TURK TARİHİ KAYNAKLARI: No. 2 


ALTINORDU DEVLETİ 
TARİHİNE AİT METİNLER 


Hazırlıyan : Türkçeye Çeviren: 


W.DE TIESENHAUSEN İsmail Hakkı İZMİRLİ 


Ml) 


1941 
İSTANBUL 
MAARİF MATBAASI 


Arap ve İran dillerinde yazılmış olan ve Türk Tarihini ilgilendiren 
eski eserlerin türkçeye tercüme ettirilerek neşri faydalı görülmüş ve bu 
eserlerden en lüzumluları İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Tarih 
Profesörlerince tesbit olunmuştur. Türk Tarih Kurumunun tetkik ve tas- 
vibinden de geçmiş olan bu listeye dahil eserlerin tercümesi yapılanla- 
rından bu def'a da Rus Müsteşriklerinden W: De Tiesenhausen'in muhtelif 
arabça kaynaklardan alâkadar bahisleri bir araya toplamak suretiyle 
“Altın Ordu Devleti tarihine ait metinler, adı altında vücuda getirdiği 
eserin ilk yarısı bir cilt halinde Türk Tarihi üzerinde çalışmak isteyen- 
lerin umumi istifadesine arzedilmiş bulunuyor. 


İÇİNDEKİLER 


Mukaddeme S. XI. — Müellifin sözleri Ş. XI. — Mütercimin izahları $. XIX. — Mü- 
ellifin mehazları S. XXI. — İstanbul kütüphanelerinde bulunabilen mehazlar S5. XXIV. 


L pi 

Bab başı.S. i — Tatarların müslüman memleketlerine ıJgarları. S. 2 — Tatarların Türkistan 
ve maveraünnehre ılgarları ve yaptıkları, S. 7 — Tatarların Harezmşah üzerine yürümeleri, Ha- 
rezmşahın bozulması ve ölmesi, S. 21 — Garp tatarlarının Mazenderanı almaları. S. 25 — Tatar- 
ların Rey ve Hemedana gelmeleri. S. 27 — Tatarların Azerbaycana gelmeleri. S. 29 — Tatarların 
Meragatıyı almaları. S. 35 — Tatarların Hemedanı almaları ve ahalisini öldürmeleri, S. 41 — 
Tatarların Azerbaycana gelmeleri, Erdebil ve saireyi almaları. S. 46 — Tatarların Gürcistana 
varmaları. $. 50 — Tatarların Şirvan derbendine varmaları ve yaptıkları, S. 52 — Tatarların 
Alanlara ve Kıpçaklara yaptıkları. S. 54 — Tatarların Kıpçaklara ve Ruslara yaptıkları. S. 57 — 
Tatarların Rus, Kıpçak topraklarından yerlerine dönmeleri. 5. 61 — Tatarların Buhara ve Samer- 
kanttan sonra Maveraünnehirde yaptıkları. S. 63 — Tatarların Horasanı almaları. 5. 65 Tatarların 
Harezmi almaları ve yıkmaları. S. 72 — Tatarların Gazney!l ve Gorilini almaları. 76 — 
Tatarlardan bir taifenin Rey, Hemedan ve sair yerlere dönmesi. S. 8! — Celâlettin ile Tatar- 
ların savaşları. S. 84 — Celâlettin ile Tatarlar arasındaki savaşlar. 5. 86 — Tatarların Azer- 
baycana yürüyüşleri ve halleri. S. 90 — Tatarların Meragayı almaları. S. 94 — Celâlettinin 
Diyarıbekir'e gelmesi, orada bozulması ve halı, s. 96 — Tatarların Diyarıbekir ve Cezireye gir- 
meleri ve şehirlerde yaptıkları fenalıklar, S. 99 — Bir tatar taifesinin İrbil ve Dekokakaya 
varması. 5. 104 — Azerbaycan ahalisinin tatarlara boyun eğmeleri. S. 106. 

M. Çala m. 

Bab başı. S 110 — (660) Senesindeki vakıa. S. 110 — Melikzahirin tedbirleri. 113 — 
Bereke Hana elçilerin gönderilmesi. S. 115 — Hâkim Biemriliâha biat olunması. 5. 119 — Sul- 
tanın Tur cihetine gitmesi. 5.121 — Bereke Hanın elçilerinin vasıl olması ve Mısır Sultanının 
kiymetli hediyeleri. S, 123. — Bereke Hanın elçilerinin gelmeleri ve top Joyunlarında bulunmaları. 
S. 133. 

UL çed ps3 

Bab başı. S. 137 — 661 senesinde Sultan tarafından Bereke ailesine gönderilen on altı büyük 
hediyeler. S, 198. — Tota Menkfü Han tarafından Kıpçak fukahasının çülüs tebriki için gelmeleri. 
S. 142 - (683) senesinde deniz yoliyle elçilerin padişahlarına gönderilmesi. 5. 144 — Padişahlar 
tarafından elçilerin gelmeleri. S. 146 

VE. v1 Üg e 

Bab başı. 5. 148 — Tatarlar ile Kıpçaklar arasında savaş başlamaşı. S. 149 — Tatarlar 
arasındaki ihtilâfın sebebi ve savaşları. S. 151 — Melikzahir ile Bereke Han arasındaki ittifak, 156 

V. vap 

Bab başı. S. 158 — Melikzahirin Bereke Hana mektubu. $. 159 Bereke Han elçilerinin aşiret 
ve kabilelerinin müşlüman olduklarını müş'ir mektupları ve Sultan tarafından gönderilen kiymetli 
hediyeler. S. 161 — Hülâgü askerlerinden aman dilemek üzere gelen tatarlar. S. 166 — (669) 
Senesinde Melikzahire müslüman olduğuna dair Nogay'ın yazdığı mektup ve Sultanın cevabi. 


Vi 


Altın Ordu tarihine ait metinler 


S. 169 — Marsilyalı Frenklerin korsanlığı. S. 173 — Selçukilerden Sultan İzzettin Keykâvusun 
şimal tatarları yanında vefat ettiği. S. 175 — Melik Mansur'un cülüsu. $. 177 — Menkü 
temir Hanın vefatı. S. 179 — Tudan Menkünun cülüsu. S. 181 — (682) Senesinde Tudan 
Menkünun müslüman olduğunu müş'ir elçilerin gelmeleri. S. 183 — (686) Tudan Menkünun 
hanlıktan çekilmesi. S. 185 — Aynı senede Tulabuga'nın hanlığa geçmesi S. 187 — Tulabu- 
nın katlolunması (690). Ş. 189 — Aynı senede Totkanın hanlığa geçmesi. S5. 139 — Totkanın 
zikrolunacak beyleri katletmesi. S. 195 — (693) Nogayın Menkü Temer karısı Çiçek hatunu 
katletmesi. S. 197 — Totka ile Nogay arasında ilk muhalefet. S. 199 — Tokta ile Nogay 
arasında ilk vaka. 5. 202 — Nogayın kızının oğlu Aktacının Kefede öldürülmesi. S. 204 — 
Kurmuş oğlu Abacı ile kardeşinin katlolunması. S. 206 — (699)da Tokta ile Nogay ve oğulları 
arasında ikinci vaka, Nogayın öldürülmesi. S. 210 — Aynı senede Nogayın iki oğlu Cekâ ile 
Tekâ arasındaki muhalefet. S. 214 — (700) Senesinde Cekâ ile Nogayın damadı Muncik oğlu 
Taz arasında savaşlar. 218 — (701) yılı vukuatı. S. 222 — 704 tarihinde Tokta elçilerinin Mısıra 
gelmeleri ve 706 da Tokta'daki Mısır elçilerinin gelmeleri S. 226. — (707) de Toktanın 
Kırım, Kefe ve şimal eyaletinde sakin olan Cenevizlilere doğdukları yer olan Kefeye asker sevki 
ve onların memleketlerine gitmeleri. S. 228 

VI. sile 

Bab başı. S5. 238 — Melikzahirin oğlu Mehmet Berekenin sünnet düğünü. S. 241 

VI. zle 

Bab başı. 5. 243 — Cingiz Hanın şimal eyaletindeki oğullarına ait haberler. S. 244 — 
Berekenin Hanlığı. 5. 249 — (653) te Berke ile Hulâgü arasındaki savaş ve Hulâgünun hezimeti, 
Bereke Hana gönderilen kıymetli hediyeler. S. 251 — Bereke ile Abaka arasındaki savaş. S. 255 — 
Menkü Temir ordusunun İstanbul üzerine yürümesi, Sultan İzzettin Keykâvusun mahbus olduğu 
kaleden çıkarıp Menkü Temire gönderilmesi, S. 259 — (679) Tudan Menkünun hanlığı ve hediyeler 
S. 263 — (686) Tulabuganın hanlığı. S. 265 — (690) da Tulabuganın öldürülmesi. 5. 267 — Aynı 
senede Toktanın hanlığa geçmesi. S. 270 — Toktanın ümeradan bir cemaati öldürmesi. S. 272 — 
Tokta ile Nogay arasında ilk muhalefet. 5. 274 — Tokta ile Nogay arasında ilk vak'a 276 — 
İkinci vak'a ve Nogayın öldürülmesi. S. 278 — Nogay oğullarının vak'aları. S. 280 — Nogay 
oğlu Turay ile Menkü Temer oğlu Saraybuganın Toktaya karşı suikastleri ve her ikisinin de 
katilleri. S. 283 — Özbek Hanın padişahlığı. S. 287 — (662) de tatarlardan bir cemaatin sultanın 
hidmetine gelmeleri. S. 289 — (661) de 1300 atlıdan fazla aman dileyen tatarların Babı Huma- 
yuna gelmeleri. $. 292 — (663) de Bereke Hana hediye olarak iki şişe zemzem suyu ile 
Belesan yağı ve saire gönderilmesi. S. 294 — (711) de Tokta Han tarafından dönen Sultanın 
elçilerinin frenkler tarafından esir edilmesi, Sultanın teşebbüsü ile elçilerin salıverilmesi. S. 
298 — (717) de Sultan, Cingiz Han ailesinden bir kıza talip olması. S. 302 — (720) de Dulunbiye 
hatunun Mısıra gelmesi, Sultanın onunla güvey girmesi. S. 304 — Özbek Hana gönderilen 
elçilerin dönmeleri ve birlikte Özbek Han elçilerinin gelmeleri. S5. 310 

VU. dag 

Bab başı. S5. 314 — Toktanın vefatı. S. 315 — Harezm hastanesi baştabibi Alâeddin 
hakkında, S. 318 

IK. il gep 

Bab başı. S5. 320 — Bereke ile Hülâgü arasındaki savaşla Hülâgünun kaçup Azerbaycanda 
Urmiye gölü Ortasındaki Tela kalesine sığındığı. 5. 321 — Bereke Hana gönderilen kıymetli 
hediyeler İstanbulda iki sene kalmakla hayvan ve köleden çoğunun telef olması, sebebiyet 
veren İmadüddin Abdurrahman Haşiminin Bereke tarafından muahaze olunması ve berekenin evsafı 
325 — Hulâgünin ölmesi ve oğlu Abakanın tahta çıkması S. 334 — Tokta ile Hulâgülardan 


vir 


İçindekiler 


Harbenda arasındaki hâdise. 5. 340 — Özbek Han ülkesinin hududu ve Sultan Meliknâsır ile 
Özbek Hanın kardeşi kızının akitleri. S. 346 

Xp 

Bab başı. S. 350 — Berke Han hakkında. S. 353 — Tokta Han bakkında. — 369 — 

XI. aliş yaş YIL 

Bab başı. S. 361 — Kıpçak halkı. S. 363 — Kıpçak ili ve ahvali 8. 372 — Bu ülkenin 
hududu. 5. 378 — Kıpçak hanlarının Mahmut Gazan ile olan ihtilâfları ve ordusu ve memle- 
ketlerinin arz ye tülü, karanlık memleketler, saray ve Harzem şehirleri. S. 384 — Cingiz Oğulları 
ve Menkü Hanın hanlığı, Hnlâgünun Elâmuttaki bâtınileri kaldırması. S.394 — İran ve Turanın 
büyük padişahları ve memleketleri. ve İlhanilerden Ebu Saide yazılan resmi mekâtip. S. 401 — 
Devlet hâkimleri. 5. 407 — Bunlar ile olan mükâtebedeki merasim ve âdât. S. 409 — Turan 
hükümeti. S. 411 


IX 


MUKADDİME 


Rus müsteşriklerinden W. de Tiesenhausen Fİ tarafından 
Altın Ordu Devletine ait arap kaynaklarından toplanan ve 
1884 tarihinde (“| Petersburg'da basılan Arapça metinlerin 


Türkçeye terceme olunmasına Maarif Vekâletinin Yüksek 
makamından memur edildim. 
Eser bir mukaddime ile yirmi sekiz baptan ibarettir. 


A 
Müellifin Sözleri: 


Atın Ordu veya Cüci Ulusu yani Cingiz Hanın büyük 
oğlu Cücinin kurmuş olduğu devlete ait esaslı ve elden 
geldiği kadar tam, tenkitli ve tahlilli bir tarihin bulunmaması 
Rus tarihinin en hassas ve en mühim bir meselesini teşkil 
eder; bununla yalnız vakıalarının cereyani değil, iki asırdan 
fazla Rusyayı hükmü altında bulunduran geniş ve ayrı bir 
hususiyeti olan bu devletin bütün kuruluşu hakkında bir 
fikir edinemiyoruz. Fakat bu devletin Rusya üzerinde ne 
gibi bir tesir yaptığını, Moğol ve Tatar hâkimiyetinin Rus- 
larda ne gibi izler bıraktığını ve Rusların tabii inkişafına 
ne derece engel olduğunu doğru vak'alar ile tayin etmek 
mümkün olamıyor. Bu mesele çoktanberi sezilmiştir. 

1805 tarihinde Schletzer Rus tarihi Moğol devresinin 
tetkik edilmesinin lüzum ve ehemmiyetinden bahsetmiş, «bu 
sahada çalışan kimse gıptaya değer » demişti. Üç yıl sonra 
Lerberg Altın Ordu tarihinin yazılması için nakti mükâfat 
verilmesini İlim akademisine teklif etmiş ise de her nedense 
bu teklif kuvveden file çıkmamıştır. Nihayet 1826 tarihinde 
İlim akademisinin yüzüncü senei devriyesinin kutlulanması 
dolayısiyle 1829 tarihi programına «Moğol hakimiyetinin 

(*) Bu zatin biyografisi ve ilmi mesaisi hakkında ikinci cildin so- 
nuna bir yazı konulacaktır. 

(*J Bu eserin neşrinden bugüne kadar bu mevzuda yapılmış 


ilmi tetkiklerle neşriyatı hulâsa eden bir yazı ikinci cildin sonuna 
konulacaktır. 
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neticelerini araştırma» meselesi de sokolmuştur. Bu karara 
karşı almanca yazma bir eser takdim olunmuş ise de İlim 
akademisi bu eseri dikkatle tetkik ettikten sonra nakti mükâ- 
fata lâyık görmediği gibi bir takdirname bile yazmamııştır. Meş- 
hur M. Fraehn'in teklifi üzerine 1832 tarihinde İlim akade- 
misi tekrar bu meseleyi ele aldı; Fraehn galiba Altın Ordu 
tarihi ile evvelce iştigal etmiş olan Senkowski yi bu meseleile 
alâkadar etmek istiyordu. İlim akademisinin bu husustaki 
şartları Fraehn tarafından kaleme alınan programda mufas- 
sal olarak gösterilmiştir. Bu gün Bibliyografik cihetten pek 
nâdir olam programı kitabın sonuna ayniyle koydum. 

İlm akademisinin bu yeni teklife karşı 1835 tarihinde 
matbu ilâvelerden başka 1272 sahifelik Almanca bir eser 
gelmiş isede Fraehn, Schmid, Krug'un bu eser hakkında 
yaptıkları tetkikler ve tenkitler |1) neticesinde akademi bir 
sene sonra bu eserin mükğâfata değeri olmadığına karar 
vermiş, yalnız dört sene sonra bu eser bazı tashihler ile 
basılmıştır .... Buradaki eser hakkında Krug, Fraehn ve 
Schmid taraflarından yapılan tenkitler ve müellifin şiddetle 
itirazları ilâve olunmuştur.... Müellif münekkitlerin son 
ikisine müşkülpesentlik ve suiniyet atfetmekte, yalnız Krug 
un adilâne hareketine, iyi dikkatine hak vermekte idi. 
Çünkü Krug akademiye müsabaka müddetinin bir sene daha 
uzatılmasını ve bununla müellifin eserini akademik kayit- 
lere binaen tashih ederek yeniden müsabakaya verilmesini 
mümkün kılmasını teklif etmişti.... 

Ben burada akademinin kati hükmünün doğru olup 
olmadığı meselesini tetkik edecek değilim. Ben bitarafım, 
Won Hammer'i de müdafaa etmek istemiyorum, (2) fakat 
kendi noksanlarına mukabil başka ilmi eserlere büyük 
hürmetle bakarak Krug'un doğru teklifinden istifade etmeliydi 
diye düşünüyorum ve bununla akademi ilmi iskandali 
ve her iki tarafın üzerine toplanan lüzumsuz gölgeyi 
bertaraf edebilir.... Ne de olsa bu akademik mesele mey- 
dana gelemedi ve gelemezdi. Çünkü bunun başlıca iki sebebi 


(1) Müellif bu tenkitleri uzun uzadiya yazmıştır. Mütercim 
(2) Müellif Won Hammer'in itirazlarının Almanca basıldıgını zik- 
rediyor. Mütercim. 


XII 


Mukaddime 


vardır: i — Bu gibi mühim bir eseri bir muharrir tek başına 
başaramazdı. 2 — Won Hammer tarafından zikrolunan 400 
yazma eser, basılmış eserler, risaleler ve makaleler önce- 
den tahlil ve tenkit edilmek lâzım idi. Çünkü onlardan isti- 
fade edip bir tarih meydana getirilebilirdi, kısası başlanma- 
sı lâzım gelen taraftan başlanmadı. Bu hususu ise her halde 
İlim akademisi de müsabaka ilânından evvel anlamıştı. Ne 
acayiptir ki Rusyanın ilim muhafızı olan akademi ozamarn- 
danberi Altın Ordu tarihine dair şark lisanlariyle yazılan 
eserlerin mühim materyallerinin tenkitli bir bibliyografisini 
bile neşretmeği hatırına getirmemişti, yalnız 1871 — 1874 
tarihlerinde Ebülgazi'nin Tatar tarihini ve fransızca terce- 
mesini neşretmekle iktifa eylemişti. Tatarların Kafkasya ve 
Karadeniz mıntakalarını istilâlarına dair Ilminski'nin İbni- 
esir den aldığı ve ilim akademisinin Ucenniye Zapski 
mecmuasının ikinci cildinde bastığı (636 — 668) bu 
eserine çok teşekkür etmeliyiz, ayni mecmuaya (cilt 2, 
sahife 765-787, cilt 3, sahife 714-741) konulan ve etraf- 
ca tetkik olunan Kalka (1) savaşının zamanı hakkındaki 
tetkıki, 1855 senesine kadar intişar eden Peçenekler (2) Kıp- 
çaklar ve aşağı Tunanın ve Karadenizin şimalinde Atillâdcan 
Cingize kadar geçen devirlerde serseriyane dolaşan diğer 
Türk halkı hakkında ki yazılar neşreden akademi azasından 
Kunik'e de teşekküre borçluyuz. 


Umumiyetle Moğol - Tatar devrini tetkik meselesi o gün- 
denberi haylı ilerlemişti. Çünkü onları bize tanıtan yardımcı 
eserlerin sayısı pek fazla ve bu hususta meydana gelen ma- 
teriyaller pek kıymetli idi. Zikrolunan eserlerden maada aşa- 
ğıdaki eserlerden istifade edebiliriz: 1 — Banzarof, Berezin, 
Brun, Vasiliei, veliaminof - Zernof, Gomboyef, Grigoryef, 
Defremery, Dülaurie, İvanin, İyakinf, Kâzım Bey, Ouadremtre, 
Palladif, Patkanof, Sablukof, Saveliyef, Haworth, Scharmua, 
Erdmann ve sairenin kıymetli eserleri. 


4) Don nehrinin bir kolu olan Kalka ırmağı kenarında Cingiz Han 
zamanında garp Tatarlariyle Ruslar arasında yapılan ve müthiş hezimetle 
neticelenen büyük savaştır. Mütercim 

(2) Telfikulahbar sahibi Peçenekleri, Boşnak gösteriyor. Mütercim 
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2 — Arkeoloji cemiyeti tarafından neşrolunan Rus salna- 
meleri. 

3 — Kısmen Avrupada; kısmen şarkta neşrolunan o dev- 
rin müslüman müverrihlerinden İbnilesir, İbni Haldun, 
Ebülfeda (yeni neşrolunan), İbnilverdi, Karamani, İbni Arab- 
şah (yeni basması), Reşidüddin (tam değildir), Mirhund, 
Hundemir, Müneccim başı ve sairenin eserleri. 

4 — İbni Babtuta, Astzelin, Plano Karpini, Marco - Polo, 
Bubrukvis, Schiltberger, Clavixo gibi seyyahların kritik seya- 
hatnameleri ve Bizans, Gürcü, Ermeni ve Moğol - Tatarlar 
hakkında pek müfit olan fıkraları havi bulunan bu devre 
ait haberler. 

5 — Karadeniz ve Azak denizi sahillerinde Türk -Tatar 
ahalisi arasındaki İtalyan kolonisinin (Cinevizler) o devre ait 
materiyalleri. 

6 — Cüci Ulusu hakkında tarihi ve coğrafi bir çok ma- 
lümat veren Altın Ordu sikkelerinden ibaret olan koca razi- 
neler. 

7 — 1843 - 1846 tarihlerinde Saray harabelerinde yapıl- 
mış olan hafriyattan alınan neticeler. 

8 — Bulgar, Ökek |1| harabelerinde ve Altın Ordu Dev- 
letinin diğer mahallerinde bulunan âsarı atika 

9 — Adı geçen Fraehn'e ait olup Asya müzesinde muha- 
faza olunan yazma eserler ile Scharmua'nın eserleri gibi. 

Bunlardan başka Altın Ordu hanlığının müstakbel tarilhçe- 
sini daha açık, daha doğru ve etraflıca tenvir edebilmek için 
hertürlü hazırlıklar lâzımdır ki ileride ona yardım edecektir; 
bu hazırlıklardan biri de toplanan bu mecmuadır ki buraya 
her şeyden evvel birkaç sene zarfında topladığım Altın Or- 
duya dair yazılar girecektir. Bu yazılar en çok Arap, İran, 
Tatar ve diğer müverrihlerin eserleridir; bizim için en 
kıymetlisi bilhassa Altın Ordu hanlığının kendi vak'a nüvis- 
leri tarafından yazılan eserler isede ne çareki bize kadar gel- 
medi, fakat onların mevcut olduğunu rasgele bazı emareler- 
den seziyoruz. Bundan dolayı şimdilik Altın Orduya dair 
nakıs malümat ile iktifa etmeğe mecburuz; bu malümat O 


(1 Saray ile Bulgar (bular) şehri arasında ve tamı ortasındadır. 
Mütercim 
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devrin şark muharrirlerinin eserlerinde hıfzolunmuştur, bun- 
lar arasında Mısır tarihinin kölemenler devrine ait Arap 
müverrihlerinin verdikleri malümat ehemmiyetlidir. Bu devir 
656-923 Hicri|1258-1516) Miladi tarihine kadar devam eder. 
Mısırdaki ilk kölemenler Padişahı diğer adla deniz kölemen- 
lerinin asılları kıpçak köleleri olup Mısır ve Suriyeye cenubi 
Rusyadan, daha evvel bu iki ülkede hüküm süren Eyyubiler 
tarafından Cingizilerin Kıpçaklara ve Rus topraklarına akın- 
larından sonra getirilmiş olup onlar zamanında Mısıra satılmış 
köleler idil1J. Kıpçak Türkleri Mısırda hassa muhafızları sıfatı 
ile az rol oynamadılar; Kıpçak diyarı Tatarların istilâsına 
uğradıktan sonra Mısırdaki Kıpçak kölelerinin miktarı art- 
mıştı, Bundan başka Kıpçaklardan bir çokları Mısıra hicret 
etmişlerdi (2). Kıpçaklar mühim mevki işgal eden ırkdaşları 
tarafından sevinç ile kabul olunmuşlar, kendi örf, âdet ve mi- 
zaçlarını da beraber getirmişlerdi. Nitekim Süyutinin (vefatı: 
1505) (3) dediğine göre kendi hükümetinde ve Mısır diyarında 
Tatar Padişahı Cingiz Hanın kanun ve yasalarını tatbik 
etmek için Sultan Baybers elinden geleni yapıyordu. Kalka- 
şindi (vefatı 1418) (4J nin söylediğine göre kölemenler salta- 
natı devrinde Mısır ve Suriye askerleri Rumlardan (Bizanslı- 
lardan), Türklerden, Çerkezlerden, Lezkilerden ve Türke 
benzer (Jelli EYİ e) ırklardan yani Altın Ordu hanlığı 
dahilinde yaşıyan başlıca kabilelerden mürekkep idi (5). 

Bu cilde koyduğum materiyaller gösteriyor ki (1260-1430) 
seneleri içinde Mısır Sultanları ile Altın Ordu hanları arasın- 
da elçiler gidip gelirlerdi, aralarında sıkı dostluk ta vardı, 
bu dosluk neticesinde 1320 senesinde Melik Nâsır Altın Ordu 
Padişahı Mehmed Özbek Hanın akrabasından bir kızla 
evlenmekle dostluk daha ziyade sıkılaştı. Bu dostluklar her 

(1) Eyyvubilerden Melik Salih köleleri çoğalmakla bunlardan hassa 
ordusu teşkil etmiş, bu orduya «halka» denmişti. Mumaileyhin deniz 
kenarında yaptığı bir kaleye nisbetiyle veya kölelerin Venedik gemile- 
riyle gelmesiyle onlara deniz kölemenleri, dendiği gibi Sultan Kalavu- 
nun Lezki ve Çerkezlerden 3700 köleyi kale burçlarına yerleştirmekle 
bunlara «burç kölemenleri» de denilmişti. Mütercim (2) Ağa rütbesinde 
bir takım zabitler Mısıra iltica etmişlerdi. Mütercim (3) 911 Hicri Müter- 
cim (4) 821 Hicri. Mütercim (5) Cingizilerin önlerinden kaçan Harezmiler 
de vardı, Mütercim. 
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iki taraf için faideli olmuştur. Irak Moğollarının yani Hülâ- 
güların Mısırın Suriyedeki memleketlerine saldırmalarına 
karşı şimal Moğolları olan Altın Ordu hanları pek güzel bir 
silâh olmuştu; Mısır Sultanlarıda Hülâgüların Altın Ordu 
hanlarının Kafkasyada, Ardanda, Horasanda, Harezmde sar- 
kıntılarına karşı engel oluyorlardı; kölemenler ile Hulâgülar 
arasındaki ihtilâftan Altın Ordu hanları istifade ettikleri gibi 
şimal Moğollari ile Irak Moğolları arasındaki zıddiyetten de 
Mısır Sultanları müstefit oluyorlardı. Mısır Sultanlarının Altın 
Ordu hanları ile olan mükâtebeleri çok kere Moğolca yazı- 
lırdı, bunun için saraylarında Altın Ordu hanlarlnın âdet ve 
amn'anelerini ve dillerini bilen memuru mahsus bulunduruldu. 
İbni Tanribirdi (1470) Ji) nin rivayetine göre Mısır Emiri 
Artaş Cingiz yasasını en inceliklerine kadar bildiği gibi her 
türlü Tatar uruklarının menşei ve şecerelerini de mükemmel 
bilirdi. Ve çok vakit kendi halkının tarihlerine istinat ederdi. 

Mısır ile Kırım arasındaki daimi ticaret münasebetleri, 
Mısır ve Suriye âlimlerinin ve seyyahlarının Kıpçak, Bulgar 
(karanlık diyarı), Harezmilâ... ülkelerine seyahatleri, niha- 
yet Mısırda pekçok devlet adamlarının: *yj)i$1 “ssl 
Gy Yl ee Bİ SAN ga sai İİ 6 lll gibiadlar takındıkları 
yani bu gibi zavatın büyük memuriyetlerde bulundunkları 
düşünülecek olursa XIlIi — XV asırlarda Mısırlıların Altın 
Ordunun gerek iç, gerek dış vaziyetlerini pek iyi bildiklerini 
kabul etmek icap-eder, bu esami Altın Ordu Devletinin hük- 
mü altında bulunan ülke ahalisinden olduklarını gösterir, 
bu düşüncelerimizin doğru olduğuna açık bir delil meselâ 
Baybersin (159—229, tercümeleri) Elomeri'nin (393—412 ter- 
cümeleri) İbni Batutanın(279—314),İbni Arabşahın (455—474) 
ve Elayninin (475— 534)l/') kayitlerindeki müfit malümattır. 

Altın Ordu hakkındaki mütenevvi malümat o devirde 
Mısırda alâkadar zevat tarafından toplanıp yazılmıştır. Bu 
yazıların pek çoğu belki hepsi şarkta ardı arası kesilmiyen 
kargaşalıklar, yangınlar, seller ve buna benzer felâketler 


NJ 874 Hicri. Mütercim. 
PJ Bu üç bap henüz basılmadığındarı sahife numaraları tercümeye 
göre gösterilmemiştir. 
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yüzünden mahvolmuştur; bununla beraber bazı eserlerin 
bulunmak ihtimali de vardır, bunları dikkat ve gayret ile 
araştırmaklığımız lâzımdır; bilhassa Hacı kalfanın |1)| zikret- 
tiği « Bazı kölemen Padişahlarının hayatını tasvir eden» ese- 
rini aramağı pek arzu ederiz. Şimdilik ben Arap müellifleri- 
nin eserleri hakkında söz söyliyorum, bunların bulunma- 
siyle Altın Ordu hakkında malümatın bulunacağını ümit ede- 
biliriz. Bu gibi eserler arasına İbni Şeddadın "a all eli, 
Öğyall elilök-. diz İbni Dokmakın (3 “Göz ABil MU. $ alklayiz» 
İŞLE GM ibi. 5 55! Elayninin (2) “5. 2YI Miz .»yi gibi eser- 
lerle bize kadar gelmiyen İbni Abdüzzahir tarafından ya- 
zılan ?.ras okliiin.» ve Şemseddin Elşucai tarafından yazılan 
<yolli MELİ ..> burada dahildir. 

İbni Arabşahın Türk ve Tatar hanedanlarına dair monog- 
ra.isi ile Rükneddin Beybersin ve İbnilforat tarihinin zayi 


olan kısımlarını bulmak pek ehemmiyetlidir. 
O asırlarda bazı Mısır mecmualarında Altın Orduya dair 


mufassal malâmat bulunması muhtemel olduğu gibi hattâ 
Hacı Kalfanın gözünden kaçabilen, meselâ benim tarafımdan 
544—549 (| sahifelerindeki malümat gibi daha az maruf olan 
eserlerde bulunabilir. Kısası, bu sahada yapılacak araştırma” 
ların başarılabileceğini umuyordum. 

Müteveffa W. Grigoryef'in «Altın Ordu tarihine dair malü- 
matımızı yeni yazılar ve tarihler ve bunun gibi yazma eser- 
ler bularak bu sayede çoğaltmağa asla ümidimiz yoktur» 
sözüne iştirak elmiyorum. Mevcut malümatın çoğalması 
Altın Ordu meskükât fenninin zenginleşmesine bağlıdır ki 
Grigoryef'in doğru işaretettiği veçhile bunlar hiçbir kaynak- 
lar ile değiştirilmiyecek derecede esas materiyallerdir. Çünkü 
Altın Ordunun meskükât izlerinden başka onun tarihinde 
pek çok mühim halkası ve kronolojik ve coğrafi münase- 
betler onları devrelere ve bir sahaya doğru yayabilmek için 
eksik olurdu. Kronolojik tertipte buulnan bu mecmuaya 

(1) Kâtip Çelebi. Mütercim. (2) Kremery'ye ait Kayıtbay ve Çakmak 
sultanlarının biyografyalarını gözden geçiremediğimizden dolayı pek 
müteessifim, yine Elayni tarafından yazıları «0 &üçlüL.in biyografyasını 


okuyamadığıma da teessüf ederim - Müellif. 
FI İkinci cilttedir. Sahife numaraları tercümeye göre gösterilmemiştir. 
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Altın Orduya ait materiyaller konmuştur ki İbnilesir tarihin- 
den umumiyetle Mogol - Tatarların ilk istilâlarını sırasiyle 
izah ederek fevkalâde canlı, fakat toplu olarak konmuştur. 
Elayninin 1348-1349 (Sahife 498, 529—530(9) senelerinde) 
Suriyede, Mısırda olan taun hakkındaki küçük bir hikâyesi 
konmuştur ki bu vak'aya şahit olanların anlattıkları korkunç 
taun çıbanına dair verdiği malümatı havidir. Bizde «Kara 
ölüm» diye maruf olan bu taun bundan evvelce de Avrupa- 
da hüküm sürmüştü. (başkaları tarafından neşrolunan «1, 15, 
23» baplarına bak (1)). Arap eserlerinden alınan malümat 
yalnız terceme olunmuştur, fakat 19 uncu bap için yapılan 
istinsa (2) 365 sahifede izah edilmiştir. Geri kalanlar hep 
asıllariyle beraber basılmıştır (3), bununla beraber ihtilâflar 
metin altında mutarıza içinde gösterilmiştir. 

Ebulfedanın Altın Orduya dair verdiği muhtasar malü- 
matı havi olan meşhur tarihine (4) gelince tarafımdan zik- 
rolunan ve başka eserlerden istinsah edilenlerede işaret 
etmekle iktifa eyledim (502, 510 — 514 sahifeleri) İbnilverdi 
tarihinin (5) aslından tarafımdan neşredilen kısmınıda İbnil- 
verdi'nin zikri geçen taun hakkındaki kaydi ile iktifa ettim. 

Tercemeleri elden geldiği kadar ayni ile yaptım, yalnız 
harfi atıf olan ©) lerin tekrarından kaçındım. Bu harfler pek 
çok yerlerde konulmamıştır, bazı yerlerde lüzumu görül- 
dükçe (ise, sonra, o vakit, fakat ve saire) gibi sözlerle değiş- 
tirilmiştir. Bazı cümle ve ifadelerin toplu olması için lâzım 
gelen sözler her yerde mutarıza içine alınmıştır ki bununla 
kimi ve neyi kastetiğime işaret ettim. Çünkü Arap müellifleri 
ismi hasları üçüncü şahıs yapmakla iktifa etmişlerdir; ismi 
hasların (gaip, o) nakillerinde mümkün olduğu kadar onları 
şarktaki telâfftuzlarına göre kullanmak istedim... 


FI İkinci cilttedir. 

(1) İbnilesir, İbni Batuta ve İbni Arabşah bapları. Mütercim. (2) Yalnız 
İbmi Haldun babı asliyle beraber basılmıştır. Mütercim. |3) sisYle- son- 
radan Mısırda basıldığından müellif bunu matbu eserler arasında gös- 
terememiştir. Mütercim. (4) Eyubilerden olan Hama prensi Ebulfedanın 
iğ d peki adlı tarihi. Mütercim (5 Ebu Hafs Ömer İbnilverdi'nin 
Gali 8 çaklir tarihidir ki Ebulfeda tarihinin bir icmali mahiyetinde 
olup vefatı senelerine kadar temdit olunmuştur. Mütercim. 
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Kitapta tesadüf edilen Tatar adlarının meselâ (100, 109, 
155, 158 vesair) sahifelerdeki adlarının doğruluğunu tekeffül 
edemem; çünkü bunlara sebep karışıklıktır, bunları her tür- 
lü müelliflerde veyahut daha doğrusu el yazmalarında ayni 
şahsın adının bütün tarihlerde başka başka zikrolunduğunu 
gör- mekteyiz (11. Bu şahısların hakiki adlarının tayini ileride 
yapılacak araştırmalara bağlıdır. 

İslâm devirlerinin seneleri, ayları ve günleri Milâdi sene 
hesabına çevrildiği vakit Wustenfeld'in meşhur Almanca 
eserini takip ettim. 

Mecmuanın ikinci cildine İran, Tatar ve Türk müellifle- 
rinin eserlerinden |(2| istinsah olunan parçalar girecektir. 
Bu iki cilde lâzım olan tarihi ve coğrafi ve başka notlar 
tarafımdan neşrolunacaktır; bunlardan şimdilik ancak pek 
azını yapmağa karar verdim. Evvelce tarafımdan toplanan 
metinlerin basılmasiyle uğraştım... 


B 


Yüksek âlim, W. de Tiesen Hausen bu mecmuanın neş- 
rinde candan alâka gösteren ve kendisinin Asya müzesinde 
ve imparatorluk kütüphanesindeki bazı yazma nüshalardan 
istifadesini temin eden Berlin, Laypzig, Liyon, Londra, 
Oksford, Paris, Münih ve Viyana kütüphanelerini ziyaret 
edebilmesi için tam altı ay ecnebi memleketlerine gitmesini 
temin hususunda uğraşan Graf Aroganow'ı derin saygı ve 
minnettarlık ile yadediyor ki o sayede bu kütüphanelerde 
iyi materyaller elde etmiş, hattâ kondisine kesesinden iki 
bin beşyüz ruble tahsis eylemiştir. Bazı mukayeseler gön- 
deren, mahallinde mukayese eden, istinsahlar ve yazma 
nusha irsal eyliyen zevata; hususâ bu eserde en ufak ihmal- 
leri, tercemedeki gedikleri dolduran Petersburg üniversitesi 
Profesörlerinden Baron Ruzen'e de derin teşekkürlerde bu- 
lunuyor. 

Mütetebbi müsteşrik olanca himmet ve gayretleriyle mey- 
dana koyduğu bu mecmuada cahil hattatların yazdıkları 

(1) Yani başka başka görüyoruz. Mütercim. (2) Yani Farsça, Tatarca 
ve Türkçe eserlerden alınan parçalar girecektir. Yoksa birinci ciltte 
Arap olmıyan İranlılar ve Türkler de vardır. Mütercim. 
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kelime ve ibare yanlışlarını nasıl bulmuş ise öyle yazmış 
ve ara Sıra (sic) işaretinide unutmamıştır. İşte bu yüzden 
bu kıymetli metin yanlış ismi haslar, yanlış imlâlar, yanlış 
kelimeler, hattâ manayı bozabilecek ibareler, nihayet sarf ve 
nahiv hataları - bir takımları notlar ve tercemelerde tashih 
olunmakla beraber-yine çok yer tutmuştur. Bundan naşi ilk 
önce metinleri tashih ettim, müellifin aldığı metinlerin mehaz- 
larını İstanbul kütüphanelerinde uzun uzadıya uğraşarak bir 
çoklarını bulabildim, bununla beraber bir takımlarıda eksiktir, 
bulunan mehazlardan metinleri bulup çıkarmak kolay olmadı, 
tihristsiz nüshaları 617 (1225) — 940 (1444) senelerinde 
cereyan eden vukuatı yıllara ayırarak birer birer gözden 
geçirdim, hele ıstılahlara ve resmi ımuhaberelere ait olan 
LEYLİ Yine ile Al çikell da çd! Kitaplarını baştan so- 
nuna kadar mütalea ettim. Metinleri yazma ve basma nüs- 
halar ile veya ayni bahsi yazan diğer kitaplar ile karşılaştı- 
rarak veya sarf ve nahiv kaidelrine tatbik ederek düzelttim, 
karşılaştırdığım eserleri not kısmında gösterdim. Metinleri 
yazılmıyan üç babın vak'a başlarınıye Türkçeye terceme 
ettirdikten sonra beyan ettiğim veçhile tetkik ederek elve- 
rişli olanını aldım. 

Müellifin İbnilforat, Nuvveyri, Ayni veya muhtelif tarihler- 
den naklen manayı düzelten veya sarf ve nahiv kaidelerine 
uyan ibaresini, ilâvesini manayı tenvir ediyorsa ayni ile 
aldım, yoksa bunları almağa lüzum görmedim. Notlardaki 
tashihlerini olduğu gibi yazdım. Tashih etmediklerini de 
doğrudan doğruya tashih eyledim. Bir takım hatalar matbaa 
hatası olmakla onları tashih etmedim, gerek metinleri, gerek 
tercemeleri tenvir edecek bazı notlar ilâve ettim. Birden fazla 
olan nüshaları tetkik eyliyerek racih gördüğümü metne, 
değilse not kısmına yazdım. Ecnebi ismi hasların tashihi ile 
çok uğraştım. 


Müellif ile mütercimin yazılarını ayırmak için müellif 
için M. veya T.H. mütercim için de İ.Z. işaretlerini koydum. 
Mecmuada geçen Garp âlimlerinin isimlerini Umumi Ansik. 
lopedi ve İslâm Ansiklopedisi imlâsına, Rus âlimlerinin isim- 
lerini de mecmuadaki imlâya göre yazdım. Şurasını unutmı- 
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yalım ki Altın Ordu Devleti tarihinin garip bir tecellisi var- 
dır, çok defalar vak'alar ve tarihler biribirlerine uygun düş- 
mez. Nitekim tercemede göze çarpacaktır. 


C 


Müellifin mecmuada aldığı mehazlar şunlardan ibarettir: 


Mülâhazalar Müellifler Eserler 
628—617 Hicri arasında Yiğit Lag —ı 
628—662  » » abla gl bii elila,, — 2 

Jia yali 3 YİL 

e 1 ft 
681—685  « »fj > | Spa if 3 
di ed 2 

621—671 » » Jeli yl > Al ğ 3d el 4 

çi , 

661—708 » » Baybers tarihi| ; f Hİ £ e Lİ e 

|. 5 öm > 1E v2) 
650—1780 » O» AMİN vu yaz 20) ; 

(Baybers tarihinden müstahreç) 
) LA 
661— 667 Hicri arasında def ve “b ol 6 
ön 

623—713 » > Birinci ea) Yl J yü 
| s4 7 

661—725  » » İkinci kısım (çoYiz J EYL: 
709—718 >» oo» düz Jül gw — 8 

faa ili ŞA ği nn. 

660—737 > » aa 
K İ A zl Ev) 


(1) Müellif, eser sahibi malüm değildir diyor, fakat beyan ettiği 
veçhile Reno'nun sahibini İbni Abdüzzahir dediğini de ilâve ediyor. Mec- 
muayı gözden geçiren hide » yüks DİŞ ls 3 ie il 3 şlaâyiğdir sahibi 
M. Remzi de sahibini İbnül Abdüzzahir gösteriyor. İz. 
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660—712 »  » e | AMI Eg 
Mal ÇAYI de 
Tarih ve Coğ- , i dile 5 ŞEYİ eyle 
rafyaya ait ga YAL Syf Lai iy! | ii La Yl 1 
R i muhabere- » ll ' i ; 
yi imei e Sa e çal vE 
İ LU UL 7 ; 
704—705 Hicri arasında (2) a A a 
739—743  » er pey e ld Si e 15 
601—741 » o» (3) NE. 
3. 
713—716 Hicri arasında bala yo Ev — 13 
660—730 » » iyi ali, alli — 14 
UYU! İl 
Meşhur Seyahatnamedir ab yn Gi e Mim — 15 
Y.YI Vo bYLa 
713—743 Hicri arasında | v & ii sl ml 
> g1 9 16 
720—797 >» » | ee MELE — 3 gla, Jp 0 
abi 
Resmi muhaberelere ait ğ a pilkalk aylik — 17 
766—799 Hicri arasında ol gi IM, İle — 18 
Hy Tazalği lol 
Cuci Ulusu Devleti wa yl a ii Sim vr vg — 19 
| 24 ei lek if 


4 Guci Ulusu ) gala EYES İş si Ylase — 20 


ve Resmi muhabereler hakkında 


ie e 

652—833 Hicri arasında | | a 

yz i oU ze) (18 — 2 

720 Hicri vukuatı | Si ii ğekeyi İİ : 
2» 41) 


(0) Tarihülislâm'ın muhtasarı olan ve Şemseddin Sahavi tarafın- 
dan Hicri 901 tarihine kadar temdit olunan tarihtir T. H. (2) Müellifmu- 
harriri malüm değildir dedikten sonra belki bunun sahibi Şemşeddin 
Şucali Mısıridir sözünü ilâve ediyor İ.H. (3) Müellif Biografi hakkında 
galiba bir eserin sekizinci cildini teşkil eder dedikten sonra ayni 
malümatı harfiyyen tekrar eden İbrahim Muğultay'ın eseri olan 
Wiel valley 3 pili Çe. by. go ile mukayese ettiğini söylüyor. Tel- 
fikulihbar sahibi bu biyografinin sahibini doğrudan doğruya İbrahim 
Muğulta'yı gösteriyor. İ. H. 
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72 Hicri vukuat | sai AYI Z e yi LA 
720—796 Hicri arasında | ŞEN ul gol 

7713—819 Hicri arasında die zu! Ul $ yali — 23 
Timur vukuatı dul yeis â yaa SE — 24 
617—947 Hicri arasında va LİE g öle — 25 
Özbek Hakanları hakkında gi ei e 


ye Ew ii 
Bu 26 bapta zikrolunan eserler (33le baliğ olur, müel- 
lifler arasında Türk müverrihleri de vardır. Her babın baş 
tarafında aldığı mehazlar hakkında pek kiymetli malümat 
vardır ki, eser tetkikı hakkında güzel bir nümunedir, şu 
mehazlar da vardır: 
1 — İkinci bapta Kahire şehri hakkında 
i zall azal kk 5 zall Ço 12) 
2 — İkinci bapta Sultan Kalavonın Siyreti hakkında 
yyl âli pk NA ş si gal 
3 — Beşinci bapta Baybers tarihinden istihraç olunan 
4 — Sekizinci bapta Birzali'nin tarihinden ihtisar ettiği 
saşe gi LU paz gi güle 
5 — On üçüncü bapta “bb ğiyi 
6 — Yirminci bapta $rx* Yin 
Terceme arasında biri onuncu bapta « öljlİ -se#diğeri 
yirmi beşinci bapta olmak üzere OY da gösterilmiştir. 
Bundan başka naklettiği mehazlar da vardır: 


İbni Hacer ve Ayni ta- 6x, &ŞW yl! all eli — 1 
rihlerinde ve yirmi ye- 
dinci bapta 


Ayni tarihinde yel güel jal — 2 
İbni Hacer » al ği İN ala — 3 
Yirmi yedinci bapta KN, hi e pi — 4 
Ayni tarihinde glei İYİ ş dali — 5 
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Mecmuada yirmi altı baptan başka iki bap daha var- 
dır ki, hepsi yirmi sekiz baba baliğ olur. Biri ilâveler ve tas- 
hihler, diğeri delâhikalardır. İlâveler Novveyri'nin «İl gisi 3» 
kısmından ibarettir. Bununla beraber arzolunduğu veçhile 
arapça nakillerde vardır. Bu parçaları da tetkik ettikten son- 
ra terceme ettim. Tashihler ancak GLAM 5 geYlelLer ın 
Ayasofya Kütüphanesindeki yazma nüsha ile tashihinden 
ibarettir. Lâhikalar daha evvelce beyan olunduğu üzere Aka- 
deminin 1826—1832 tarihlerine ait olmak üzere iki progra- 
mı havidir ki, bu programlarda şartlarla beraber yüz altın 
nakti mükâfat beyan olunmuştur. Mecmuanın sonunda bir 
sahife kadar hata ve savap cetveli vardır. 


Rusça yazılan mukaddime, ilâveler ve tashihler ile lâhi- 
kalar, bap başları, metni yazılmıyan bapların kısım başları, 
ismi haslar ve notlar Türkiyat Enstitüsü rusça mütercimi 
merhum Bay Hasan ile Edebiyat Fakültesi memurlarından 
Bay Sabur Resul tarafından terceme edilmekle çok yardım- 
ları sebkettiğinden onları teşekkür ile yadederim. 


D 


İstanbul kütüphanelerinde bulabildiğim mehazlar : 


Kütüphaneler Eserlör 


Leyden basması Üniversite Kütüp- HO —ı 
hanesinde (Halis Efendi) 3519— 

3520 numarada ve (Rıza Paşaj 

2247 numarada mukayyettir. Mı- 

sır basması çoktur. Ayasofya Kü- 

tüphanesinde 3056—3066 numa- 

ralarda yazıma nüshası vardır. 

Kadıasker Molla Çelebi Kütüpha- eb — 2 
nesi İi9 numarada pek eksik bir 

nüsha vardır, fakatalınan parçalar 

yoktur. 
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Mukaddime 


Ayasofya Kütüphanesinde 3511— 
3516 numaralarda mukayyettir, 
bazı kütüphanelerde eksik nüs- 
haları vardır. 

Köprülü Kütüphanesinde 1037 nu- 
marada mukayyettir. 

Ayasofya Kütüphanesinde 3005— 
3016 numaralarda mukayyettir. 
Bazı kütüphanelerde vardır, fakat 
hiç bir nushası tam değildir. 
Köprülü Kütüphanesinde 1079 
numarada mukayyettir. Nüshası 
nakıstır, 1189 numarada Tarihül- 
isâmın Zzeyli olarak Sehavi'nin 
Düveli islâm'ı vardır. Murat Molla 
Kütüphanesinde Düveli İslâmiye 
adı ile 1410 No.da mukayyettir. 
Nushalar eksiktir. 

Ayasofya Kütüphanesinde 3415— 
3439 numaralarda mukayyettir. 
Ayasofya Kütüphanesine 3160 nu- 
marada yazması, Üniversite Kü- 
tüphanesinde (Rıza Paşa) 2619 nu- 
marada Mısır basması vardır. 
Hamidiye Kütüphanesinde 892— 
894 numaralarda mukayyettir. Bir 
çok kütüphanelerde vardır. 
Üniversite Kütüphanesinde Pa- 
ris basması fransızca tercemesiyle 
beraber 9İ (549)— 926—4 nu- 
maralarda, Millet Kütüphanesinde 
(Ali Emiri) Mısır basması 2558 
numarada ve İransızca terceme- 
siyle beraber Paris basması 2599— 
2562 numaralarda mukayyettir. 
Köprülü Kütüphanesinde 1154— 
1157 numaralarda mukayyettir. 


çıyile 


digi 


Po ei 
ÇAYI Jp Ew 


(<yli» AYİZ paz) 


Aİ phi 4 > zl 


api, alay 
deye zl eş 
eyi 7 
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Bazı kütüphanelerde eksik nüsha- 
ları da vardır. 

Fatih Kütüphanesinde 4312 nu- 
marada, Esad Efendi Kütüphane- 
sinde-2243 numarada mukayyet- 
tir. Bazı kütüphanelerdede vardır. 


Nuruosmaniye Kütüphanesinde 
3085—3070 numaralarda, Damad 
İbrahim Paşa Kütüphanesinde 
863— 869 numaralarda mukay- 
yettir. Masır basması çoktur. 

Bayezit Umumi Kütüphanesinde 
8—22 numaralarda mukayyettir. 


Ayasofya Kütüphanesinde 3369— 
3372 numaralarda mukayyetlir. 
Birçok kütüphanelerde vardır. 


Üniversite Kütüphanesinde (Rıza 
Paşa) 1841—1843, Millet Kütüpha- 
nesinde (Feyzullah Efendi) 1537— 
1539 numaralarda mukayyettir. 
Daha bazı kütüphanelerde vardır. 
Köprülü Kütüphanesinde 1027 ve 
1028 numarada mukayyettir. Fey- 
zullah Efendi Kütüphanesinde 
1403 numarada yalnız beşinci cil- 
di vardır. i 
Nuruosmaniye Kütüphanesinde 
3056 numarada mukayyettir, bir- 
çok kütüphanelerde vardır. 
Nuruosmaniye Kütüphanesinde 
3393 numarada mukayyettir. Bir- 
çok kütüphanelerde vardır, Mısır 
basması çoktur. Türkiyat Enstitü- 
sünde 1745 ve Âşir Efendi Kütüp- 
hanesinde 1262 numaralarda Liy- 
den basmaları vardır. 
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ok ileri 


İMİ Js ül İŞ 


eyi 3 ehil 


Die y 
SA ii 


yal 


yyl Şe 


ia 


18 


19 


Mukaddime 


Veliyüddin Efendi Kütüphanesinde 
2374—2396 numaralarda, Millet 
Kütüphanesinde |Carullah Efendil 
1490—1591 numaralarda mukay- 
yettir, eksik nüshaları da vardır. 
Âşir Efendi Kütüphanesinde 608, 
Hamidiye Kütüphanesinde 896 
numaralarda mukayyettir, birçok 
kütüphanelerde vardır. 


5 Ev — 20 


geli zg — 21 


Terceme arasında görülen mehazlar: 
Ayasofya Kütüphanesinde yazma w; 6 JUyl-ealjlesii — 1 


nüshası 3494—3499 numaralarda, 
Rıza Paşa Kütüphanesinde Leyden 
basması 1789—1790 numaralarda 
mnkayyettir, daha bazı kütüpha- 
nalerde de vardır. 

Nuruosmaniye (Kütüphanesinde 
3428—3429 numaralarda mukay- 
<ztör, bazı kütüphanelerde de 
»ardır. 

..yasufya Kütüphanesinde 3410— 
35.2, Köprülü Kütüphanesinde 
&.4—1157 numaralarda mukay- 
yetir, nüshalar eksiktir. 

Ayasofya Kütüphanesinde 3146 
numarada Ş-- gali çiğ 3 
vardır. 

Âşir Efendi Kütüphanesinde 232, 
Rıza Paşa Kütüphanesinde 2230— 
2232 numaralarda mukayyettir, 
basmaları çoktur. 


Nuruosmaniye Kütüphanesinde 
3155, Veliyüddin Efendi Kütüpha- 
rasinde 2339 numaralarda mu- 
kayyettir. KSİZ£X kenarında Mı- 
sır basması vardır. 


e 6 ayi <4 


Gizir! - yujii > — 3 


İLİNİ. pas — 4 


Ali! — il ala — 5 
silyi sağdğıla a 
goller! 
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Köprülü Kütüphanesinde-2>3)| £ Lâl öleli e kil — 7 
1080 numarada mukayyettir. Aya- 

sofya Kütüphanesinde3213— 3215, 

Ali Emiri Kütüphanesinde 2309 

numaralarda “<>34l mukayyettir. 

Bap başlarında görülen mekazlar: 1 ) jse'ji ih) de, 
ii ll kk 2 bab; 2) Oyal elle 3. 5 si bl 3 bab; 
3) ASA İl Mİ ül, Yİ LE 5 bab, 4) *kalvES 8 bab. 

Kütüphanelerimizde bulamadığımız mehazlar:' abi! cls, 
& e a eri v4 İş al Miili : Ul ia esiğ : çiğ ze 
zall. is) 4 Jale 4 m Gğdlisi ix 4 geleni 4 e tabizğ 

Ee Yİ GSM dil İİ al e zall zl bs 


Ord. Prof. İ. H. İZMİRLİ 


Kl Lâleli Kütüphanesinde 2002 numarada Taberi Tarihi muhtasarı 
olan İbnilamid Tarihi mukayyettir. 
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I — Elkâmil — İbnilesir 


İzzeddin Ebulhasan Ali Elcezeri İbnilesir adıle meşhurdur. / Ce- 
ziret İbni Orer)Jde 1760 (77 de doğmuş, 1233 te (2) Musulda ölmüştür. 
İbnilesir uzun müddet Musul Atabegi Nureddin Arslan Şahın hizme- 
#inde bulunmuş; son senelerini telif ve tetebbü ile geçirmiştir. Tatar- 
lara dair yazılarını kısmen vakıalara şahit olanlardan sorup öğre- 
nerek, kısmen de işiderek yazmıştır. Aşağıki parçaları »Sg. den aldık. 
Eser 628 Hicri senesine (7230-7231) kadar olan vak'aları.nakleder. 

Bu kitap Tornberg tarafından 72 kısım olup 2 cilt fihrist ve tas- 
hihler ile beraber basılmıştır, bununla beraber İbnilesirin el yazma- 
sından başka basmaları vardır. 7290 (1873-1874) te Bulakta 172 cilt 
olarak basılmıştır/3). Tarafımdan ilâve olunan tercemenin metni Torn- 
berg tarafından neşrolunan 72 cildinden 233-328 kadar olan sahifelerin- 
den alınmıştır. Bunun büyük bir kısmı evvelce D'ohsson, Defr&mery tara. 
fından fıransızca terceme edilmiştir. Rusca tercemesi İlminski tarafın- 
dan yapılmıştır. 


. (1) 855 Hicri. İz.(2) 630 Hicri. İz. (3) Kahirede bir kaç defa basıl- 
mıştır. Metinde gösterilen tarih ikinci tabı tarihidir. İz. 


TÜRKÇESİ 


TATARLARIN MÜSLÜMAN MEMLEKETLERİNE 
ILGARLARI |1) (H. 617) 


Nice yıllar,bu hadiseyi çetin görüp zikrinden hoşlanmadı- 
gımdan dolayı beyan etmeden vazgeçmiş idim. Ne bir adım 
ileri atabiliyordum, me bir adım geri kalıyor idim, tereddüt 
içinde kalmış idim. Evet islâm ve müslümanların kara ha- 
berini yazmak kime kolay olur? Bunu kolay kolay kim 
yazabilir? Ne olaydı! Anam beni doğurmıyaydı. Ne olaydı! 
bundan evvel ölmüş, büsbütün unudulmuş olaydım! Şu ka- 
dar ki dostlarımdan bir cemaat bu hadiseyi yazmağa beni 
kandırıyordu. Ben ise öyle durup kalıyordum. Nihayet bu 
hadiseyi bırakmanın hiç bir faide vermiyeceğine kanaat 
getirdim. Artık söze başlıyoruz: 

Bu iş gecelerin, gündüzlerin doğurmadığı, bütün halka, 
bilhassa müslümanlara şamil olduğu büyük bir hadiseyi, 
koca bir musıbeti içine alıyor. Bir kimse “Âlem Tanrı Taalânın 
Âdem (peyğamber)i yarattığı zamandan bu ane değin bu gibi 
felâket görmemiştir, dese kerçek söylemiş olur. Çünkü tarih- 
ler ne buna yaklaşır, ne buna yanaşır hiç bir şeyi içine 
almamıştır, zikrettikleri hadiselerin enbüyüğünden biri Buhtu 
nasrın İsrail oğullarını öldürmesi, Beyti Mukaddesi yıkması- 
dır. Bu mel'unların, her biri kat kat Beyti Mukaddes olan 
memleketleri yikmalarına nisbetle Beyti makdis nedir? 
Öldürülenlere nisbetle İsrail oğulları ne tutar? Çünkü öldür 
rülen bir tek şehir ehalisi İsra'il oğullarından daha çoktu. 
Olabilir ki halk, âlemin tükenmesine, dünyanın yok olmasına 
değin bu gibi hadiseyi görmiyecektir; Yecuç ve Mecuç 
başka. Deccale gelince Deccal kendine uyanları bırakır, karşı 
gelenleri bitirir; bunlar ise bir tek kimseyi bırakmadılar, belki 
erkekleri, kadınları, çocukları öldürdüler, gebe kadınların 


(ül (220 M)J, İbnilesir bu büyük hadiseye acıklı, korkunç sözlerle 
başlıyor. İZ. 
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karınlarını yardılar,ana karnında olan yavruları öldürdüler. 
LAI « çelali yll iy YE Ya Üye 6 özel İİ Gigi Vb 


İşte kıvılcımı uçmuş, zararı herkese dokunmuş, ruzğârın 
yönünü çevirip kovaladığı bulut gibi memleket memleket 
dolaşmış olan bu felâket nasıldır? Şöyleki Tatar kavmi Çin 
taraflarından çıktılar, Kâşgar, Balasagon gibi Türkistan mem- 
leketlerine; oradan Semerkant, Buhara ve saire gibi Mavera- 
ünnehir memleketlerine hücum ettiler, onları aldılar, ehali- 
sine zikredeceğimiz şeyleri yaptılar. Sonra onlardan bir 
oymak Horasana geçiyor, orasını, alarak, öldürerek, yıkarak, 
yağma ederek işlerini bitirdikten sonra bırakıp gidiyor, 
Oradan Reye, Hemedana, Cebele ve oradaki şehirlere, ta 
Irak sınırına değin tecavüz ediyorlar, Sonra Azerbaycan, 
Erraniye (2) üzerlerine varıyorlar, bu memleketleri yıkıyor- 
lar, ehalisinin pek çoğunu öldürüyorlar. Pek azı kaçup kurtu- 
labiliyor. Bunlar hep bir yıldan az bir zaman içinde oluyor, 
bunun bir misli duyulmamıştır. Azerbaycan, Erraniyeden 
farig olunca Şirvan derbendine revan oldular, şehirlerini 
aldılar, padişahlarının bulunduğu kaleden maada hiç biri 
kurtulmadı, o kaleyi bırakarak Lan, Lekiz memleketlerine 
geçtiler(3). Bu taraflardaki türlü türlü ulusları bol bol öldürdü- 
ler, mallarını yağma ettiler, şehirlerini yıktılar. Sonra Kıpçak 
toprakları üzerine vardılar. Kıpçak ehalisinin en çoğu türktür, 
Tatarlar önlerinde duranı öldürdüler, geri kalanlar büklere, 
dağ başlarına kaçtılar, memleketlerini bıraktılar. Bu Tatarlar 
burasını da aldılar, bunu pek az bir zamanda yaptılar, buralar- 
da ancak yürüyüşleri kadar eğlenip kaldılar, başka kalış yok. 


Bu oymaktan başka diğer bir oymak da Gazne ve ona 
bağlı olan yerlere, civarındaki Hint, Sicistan, Kirman mem- 
leketlerine geçtiler, bunlarda onların yaptıklarını, daha şid- 
detlisini yaptılar, bunun bir misli kulaklara çarpmamııştır. 
Çünkü müverrihlerin dünyayı istilâ ettiklerinde uyuştukları 
İskender dünyayı bukadar çabuk elde etmemiş, ancak on 


(1 «Biz Tanrı kullarıyız, ancak ona döneriz. Müsibetlerine razı olu. 
ruz. Zor, güç, erk ancak her şeyden yüce ve ulu olan Tanrı iledir» Bu 
cümle Eski Türkçe kitaplarımızda «jW «Lu > yerindedir. İZ. (2|) Eran, 
Erivan. İZ. (3) Lan, Alan Dağıstandır, Lekiz benderi Şirvan arkasında 
bir şehirdir, Lezki oymağı olacak. «Kamus tercemesi» İZ. 


Altın Ordu tarihine ait metinler 


yıl kadar bir müddet zarfında alabilmiş, hiç bir kimseyi 
öldürmemiş, yalnız boyun eğmelerine razı olmuştur. Bunlar 
ise yer yüzünün en bayındırı, en güzeli, bayındırlığı ve ahalisi 
en çok. ahlâk ve gidiş itibarile en mutedil olan parçasını 
hemen bir yıl zarfında istilâ ettiler; girmedikleri şehir hal- 
kından her biri, baskınlıklarından korka korka sabahlamış, 
hücum etmelerini beklemiş durmuştur. 

Bu Tatarlar asla erzak ve levazıma, gelecek bir imdada 
da muhtaç değillerdir, Çünkü yanlarında koyun, sığır, at ve 
sair hayvan vardır. Bunların etlerini yerler, başka bir şey 
yemezler. Bindikleri hayvanlarıda yeri tırnakları ile kazar; ot 
köklerini yer. arpa bilmez. Tatarlar bir yere kondukları zaman 
dışardan hiç bir şeye muhtaç olmazlar. Diyanetlerine gelince 
onlar güneş doğarken taparlar, hiç bir şeyi haram bilmezler, 
bütün hayvanı hattâ köpek, domuz ve saireyi yerler. Nikâh 
nedir? Bilmezler, belki bir kadına birçok erkek gelir, çocuk 
dünyaya geldi mi babasını bilmez. İslâm ve müslümanlar 
bu müddet esnasında öyle musibetlere giriftar olmuşlar 
idi ki hiç bir ulus buna giriftar olmamştı. Bu musibetler- 
den biri işte bu Tatarlardır. (1) “Tanrı bunları hayırsız etsin, 
bunlar şarktan kalkıp her işidenin müthiş göreceği işleri işle- 
diler. Sen bunları şerh olunmuş, bitişik bir halde göre ceksinli| 

WwJ du alli 


(1 İbnilısir diğer iki musibet daha zikrediyor: Biri haçlılar sefiri, 
diğeri tatar ve haçlılar musibetlerinden kurtulanlar arasında ki fitne 
ve fesat. İZ. (2) yüce tonrı dilerse, İZ. 
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Bize manisa (AVİ) UY ig > S3 
e ço3l Vb la Ta İn e lisa alk sd 
2 Ab 3 GE üye il as üdy SY ii Sİ e İş 
BAM ğe iel gi İML Ea Ye giy dad 
Ja lie İğ LE gas Ya gene niyle de 
2 ekte e İL YI 22 İl ieliğ ek el 3 gz 
0 YG çal Yİ ül Şi ie İLİ öl KE JE gi ni baky Şiki 
kel a3 Vella Ya pl yel Esi ğü Bl Gİ e il 
SANLN AŞk SİLA ğe gi EE dil Bally A 
pa Zİ Mİ e EMİ YY paz zall ay 
ssl ida Jel GİS a A RİZA e a yali a Zİ 
Eği İN ELA ela de öz YİN YE a ANİ 
Mpa el ğa le ğe vü Ye la gar gri Ya gb 
az Jb iliş İS b liye bil Yi dp 
dil YS Ya da Ya üyeli) iy LE AYI iy alk yl 
ek 

ŞAN 3 ula laz Fa lay le İİ ii 
EYE ETT öy İyi all AİŞE gel > übE dyazl 
Yü eziz Gila öy İn lala b ÇE Oz 3 
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ER KL EİN gi e ek iğ 
3 MN ge iş ll aş İP İİ Yil İçe MS) 
Grp Celal TI ük a lala İZLİ O aşka El 
İZLİ çe yeğickmallla ip Bid ola iYi 
İs zl A kabi SÜ ğa az My yiz 
Pad LİN EYİ ğe gali e 8 eş SU GM a biz yeş 
Sk bae İN ASÜ ge ez öle iM eşi yö 
İla po Ağa Yİ 333 li ŞU öy dr 
>. ey ça ğe YL ği öl gl 3 li Vs bie İİ v3 
Ey AŞIM e al hş la 67 İl lila çig lb 
SAYI O de Şi öğ fln azla Ye Şe iu 
SİL ie sie 3 İL ee e e İğ Gİ gl 
İTS Ney eli, li e 2 le lal Şİ e gis 
pey GAL SİMİ Jel lazls Yal SE 04 lg amy DİM ga iye 
ri ii Yi şi gi liğe al el 
ŞEYİ çene İİ çel Bara Bİ O EV rl e İİ çeş SAZ 
Gİ erler Uly EY ek O gale 5 eş iliş aliş 
çö a EYİ Ge SÜ İŞE EM EŞ 
el dde ap ii gli ip et lü YY İZ 
JİİY MI ge al er öl eri 2 ün Ya eba 
İN de 60 Ye Meal Çİ ES öğ Ya Lai; 
ld iler Zal ein 3 üzekliğ M.Yİ balye 3 Y 
Şal 3 İLAY la El e Sl A pe GİY ae. Yi 

dü Lime, eee 


TATARLARIN TÜRKİSTAN VE MAVERAÜLNEHRE 
ILGARLARI VE YAPTIKLARI 


Bu sene içinde Tatarlar islâm memleketlerine hücum 
etmişlerdir, Tatarlar Türklerden büyük bir uruktur. Bulun- 
dukları yer Çin tarafındanl|I), Tumğaç dağlarıdır/2), burası ile 
islâm memleketleri arasında altı aydan ziyade mesafe vardır. 
Onların hücumları şöyle olmuştu: Temuçin demekle maruf 
olup Çingiz Han denilen padişahları kendi memleketlerinden 
ayrılmış, Türkistan taraflarına revan olmuştu. Tacirlerden ve 
Türklerden bir kafileyi birçok gümüş, kunduz derisi, ve saireyi 
(3)satıp kendisine giyecek kumaş, almaları zımnındal4JMave- 
raülnehir şehirlerinden Semerkant ve Buharaya göndermişti. 

Bunlar Türk memleketlerinden Ütrar denilen şehre 
geldileer, burası Harezmşahın son vilâyeti idi. Burada bir 
naibi vardı. Tatarların bu oymağı gelince naip Harezmşaha 
bunların geldiklerini, yanlarındaki mallarını, bildirir bir 
haber gönderdi, Harezmşah gönderdiği bir adam ile onla- 
rın, öldürülerek mallarının alınıp kendisine gönderilmesini 
emretti. Naip de emir mucibince onları öldürdü, mallarını 
da gönderdi ki bunlar çok şey tutuyordu, mallar Harezm- 
şaha varınca bunları Buhara ve Semerkant tacirlerine da- 
gıttı, onlardan parasını aldı. 

Harezmşah Hataylılarden Maveraülnehri zabtettikten 
sonra Türkistan ve ondan sonraki memleketlerin (5| yollarını 
kapamış idi, buraları Hataylıların iker Tatarlardan büyük 
bir uruk (memleketlerinden çıkıp) buralara gelmişti. (6) 
Harezmşah Hataylılardan Maveraülnehirde ki memleket- 
leri zabtedip Hataylıları öldürünce (7) bu Tatarlar Kâşgar, Be- 
lâsagon ve sair Türkistan şehirlerini almışlar, (8) Harezmşa- 

IU Veya Çin toprağından, Çin ülkesinden. İZ.|2)Tumgaç Togaç, Çin 
merkezidr.İZ. J3)Hata ve Höten matalarından.İZ |4J)Yani bu mataları satıp 
kendisine, evlâdına, kadınlarına münasip bir şey almaları için. İZ. (5) 
Harezmşah Iraktan Türkistana kadar hükürn sürüyordu. İZ. (6) Yani 
Türkistan şehirlerinin arkasına inmişlerdi. Hataylılar ile aralarında düş- 
manlık, savaş vardı. İZ. (7) Harezmşah Hataylılara büyük işler yapmış 
memleketlerini almıştı.İZ. (8) Padişahları Küşlük Han idi. 
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hın askerlerile savaşta bulunurlar idi Ji). İşte bundan naşi 
Harezmşah kumaş ve sair levazımı onlardan dirig etmişti. 
Tatarların İslâm memleketlerine hücumları hususunda bun- 
dan başka sebepler de söylenmiştir, fakat bu sebepler kitap- 
lara geçmemiştir. 
(Zikredemiyeceğim şeyler oldu, sen onları hayır 
san da artık haber sorma.) 

Harezmşah Cingiz Hanın adamlarını öldürünce onun ne 
olduğunu, bilesince olan carhacıların miktarını, ne yapmak 
istediğini gözönünde tutmak için bir takım casuslar gön- 
derdi (2). Casuslar gittiler, yollardaki susuz cöllerden, dag- 
lardan geçerek nihayet oraya vardılar. Uzun bir müddet 
sonra döndüler; Harezmşaha sayılarının çokluğunu, onla- 
rın hadsiz, hesapsız olduklarını, vuruşmağa en çok dayanan 
Tanrı mahlukundan olup bozgunluk nedir, bilmediklerini, 
muhtaç oldukları yat, yarağı ellerile yaptıklarını haber ver- 
diler. Harezmşah Cingiz adamlarının öldürüp mallarını 
alıdığına pişman oldu, kendince sağlam bir fikir peyda oldu. 
Şihabeddini Huyuki (31 yi çağırttı. Şihabeddin fadıl bir 
fakıh idi, yanında pek itibarlı idi, beyan ettiği reyine karşı 
durmaz idi, Şihabeddin geldi, Harezmşah şöyle dedi: “Bü- 
yük birişzuhür etti, her halde onu düşünüp yapacağımız şey 
hakkında reyini almaktan başka çare kalmadı; şöyle ki Türk 
tarafından sayılamıyacak derecede bir çok askerile bize 
karşı bir düşman kımıldadı., Şihabeddin ona şu cevabı 
verdi: “(Sıkılma) askerlerin çoktur, etrafa yazar, dağnık as- 
kerleri toplarsın, bütün abali silâhlanıp çıkarlar. Çünkü sana 
mal ile, can ile yardım etmek butün müslümanlara vacip 
olur; sonra toplanan askerlerin ile Seyhun tarafına gidersin, 
Seyhun büyük bir ırmaktır, Türk memleketleri ile İslâm mem- 
leketlerini ayırır, artık orada bulunursun (4). Uzun bir mesafe 
kateden düşman gelince askerleri yorgun, dermansız 
kalacaklarından biz kavi yürekle onlara karşı çıkarız., Bu- 
nun üzerine Harezmşah emirleri, yanındaki danışılacak 

(J Çünkü Hataylıların inkırazından sonra Harezmşahın hududu 
Türkistan göbeğine kadar dayanmıştı.İZ.(2) Siyasetnamede zikrolunduğu 
vechile casuslar tacir, seyyah, sofu, ilâç satıcı, derviş kıyafetinde gön- 


derilirdi. İZ. (3) Hıveliiz. (4) Yahut etrafa yazarız, asker toplarız. Seyhun 
tarafına gideriz. Orada bulunuruz. İZ. 
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kimseleri topladı, onlar ile danışık yaptı. Bunlar Şihabed- 
din reyine uymadılar, belki şöyle bir rey ortaya koydular: 
“Onları bırakalım ki bize doğru Seyhunu geçsinler, o dağ- 
larda, dar yerlerde yürüsünler, çünkü onlar yolları bilmez- 
ler, biz ise biliriz, artık onlara karşı güçlü olur, onları biti- 
ririz, onlardan hiçbiri kurtulmaz., Türkler bu halde iken 
bir de ne baksınlar, bu Cingiz Han mel'unu tarafından bir 
camaat ile birlikte bir elçi gelir, Harezmşahı tehdit eder, 
Cingiz tarafından “Tacirlerimi öldürür, mallarını alırsınız, 
savaşa hazır olun, size takat getiremiyeceğiniz askerle ge- 
liyorum, der. Cingiz Han Türkistana yürümüş, Kâşgar, Belâ- 
sagon ve bütün şehirleri almış, buralardaki ilk Tatarları (1) 
yok etmişti. Bundan dolayı onlar hakkında ne bir haber 
geldi; onlarınne bir eseri kaldı; belki Hataylılar gibi da- 
ğıldılar. Adları, nişanları kalmadı (2). Cingiz Han Harezm- 
şaha elçi ile mektup gönderüp te Harezmşah o mektubu 
dinleyince (bu tehdide karşı) elçinin öldürülmesini emretti, 
elçi öldürüldü, bilesince olan cemaatin sakallarının traş 
edilmesinide emretti (3), elçileri, padişahları olan Cingiz 
Hana, elçiye yaptığını haber versinler; Harezmşah ona 
(ben üzerine varıyorum, dünyanın ucunda olsan bile senden 
öç alacağım, adamlarına ne yapmışsam sana da onu ya- 
pacağım) desinler diye iade etti. Artık hazırlandı, elçiler 
haber getirmeden evvel irişip onları basmak üzere acele 
yürüdü, bu yürüyüşte devam ederek dört aylık bir yol aldı, 
onların obalarına vardı, orada kadınlardan, çoluk çocuklar- 
dan başka kimse görmedi, onlara saldırdı, hepsini doyumluk 
aldı, kadınları, çocukları esir yaptı. Kâfirler Türk padişahla- 
rından (4) Küşlük Han adlı padişah ile savaşa gittiklerin- 


il Küşlük Hanın padişah olduğu Tatarları; Küşlük Han, Kâşgar, 
Höten, Yarkentte hüküm sürerdi. İz. (2) Cingiz Han Küşlük Hanı mahvet- 
mekle Hataylılar iline hâkim olmuş idi. «4,Xu yalJye #y-» Sahibi Şihabed- 
din Muhammed İbni Ahmed Münşii Nesevi KüşlükHanın Cingizin büyük 
oğlu Çucinin elinde helâk olmasını (612) tarihinde gösteriyor, Ibnil- 
esirin (616) tarihinde göstermesini yanlış sayıyor. Dünyayı harap eden 
Cingiz Tatarları Küşlük Hana hücum etmekle Küşlük Han Harezmşahı 
bırakarak Cingiz Tatarlarile uğraşmıştı. İz. (3) Elçilerin sakallarını traş 
ettirmek tahkir alâmeti idi. İz.(4|) İbnilesir yukarıda Küşlük Hana Tatar 
Padişahı demişti, burada ise Türk Padişahı diyor. Çünkü Tatarlar Tür- 
kün büyük bir uruğudur. Camiüttevarih sahibi Reşideddin Fad- 
lullah İbni Abulhayr hemedani Mogolları Türk ulusları arasında bir 
ulus gösteriyor. İz, 
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den dolayı yerlerinde bulunamamışlardı, Küşlük Han ile vu- 
ruştular, onu bozdular, mallarını doyumluk aldılar, döndüler, 
yolda Harezmşahın geride kalanlara yapmış olduğu hali 
haber aldılar, acele yürüdüler, Harezmşah Obalarından 
çıkmadan evvel yetiştiler, savaş safı kurdular, bir misli 
duyulmıyan bir savaşile savaşa giriştiler, üç gün üç gece sa 
vaşta kaldılar, her iki taraftan sayısız halk öldürüldü, iki taraf- 
tan hiçbiri bozulmadı. Müslümanlar din gayretile sabrettiler, 
bozulurlar ise bir tek müslüman kalmıyacağını, yurtlarından 
uzak düştüklerinden tutulacaklarını biliyorlar idi. Kâfirlere 
gelince onlar da ailelerini, mallarını kurtarmak için sabre- 
diyorlardı. Savaş pek şiddetlendi, hattâ savaş meydanında 
savaşçılardan biri atından iner, yaya olarak karşısındaki ile 
savaşta bulunurdu. Savaşçılar bıçaklar ile birbirlerini urur- 
lar idi, kan o kadar aktı ki bir çamur deryasına döndüğün- 
den atların ayakları kayıyordu |(1). Artık her iki tarafın 
sabır ve savaşa takatleri kalmadı. Bu savaşlar hep Cingiz 
Hanın oğlu (2) ile oluyordu. Babaları bu savaşta hazır deği! 
idi, bundan haberi bile yoktu. Bu savaşta müslümanlarda: 
öldürülenlerin sayısı yirmi bini bulmuştu. Kâfirlerden öldü: 
rülenler sayısız idi. Dördüncü gece olunca ayrıldılar, biri- 
birlerinin karşılarına kondular, gece karanlık basınca kâlir 
ler ateş yaktılar (3), ateşi olduğu gibi bırakıp yola revan 
oldular, müslümanlar da böyle yaptılar, her iki taraf vuruş- 
madan bıkmıştı. Kâfirler padişahları olan Cingiz Hana, müslü- 
manlar da Buharaya döndüler. Harezmşah muhasara hu- 
susunda hazırlıklar yaptı (4). Çünkü kendisi bütün askerile 
Cingiz askerinin bir oymağını yenememişti. Bunlar padi- 
şahlarile beraber hepsi gelince ne olacak idi? İşte bu düşün- 
celerden dolayı (karşılarına çıkmadan, karşı durmadan) âciz 
kaldığınıanladı. Buhara ve Semerkant ahalisine, karşıdurmak 
için muhasara hazırlıklarını görmeği ve zahire toplâmağı (5) 
sıkı sıkı emretti. (ahaliyi silâh altına alıp) Buharayı mu- 
hafaza etmek üzere yirmi bin suvari bıraktı, Semerkande de 
elli bin asker koydu (6). Onlara “Memleketinizi muhafaza 

Li) Kısası savaş meydanı bataklığa dönmüştü, İz. (2) Büyük oğlu Cüci 
Han İz. (3) İnsan var sansınlar diye ateş yakıp süratle kaçtılar İz. (4) Ka- 


leye burç yapılmasını emretti. İz. (5) Yani tahaftuzi Hareketlere devam 
etmelerini. İz. (6) Semerkant kalesinin duvarlarını tahkim etti. İz. 
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edin, ta ki Harezm ve Horasan adönüp asker toplayayım, müs- 
lümanlardan imdat alıp size döneyim, dedi. Bu işten fariğ 
olunca Horasana dönmek üzüre hareket etti. Ceyhunu 
geçti, Belha yakın bir yere kondu, oraya ordugâhını kurdulI). 
Kâfirlere gelince onlar hazırlandıktan sonra Maveraül- 
nehri kast edip (2) Harezmşahın vusulünden beş ay sonra 
Buharaya vardılar, burasını kuşattılar (3) üç gün birbiri 
ardınca şiddetli vuruştular, Harezmli askerlerin onlara karşı 
kuvvetleri yok idi (4) Horasana dönmek üzere şehirden çık- 
tılar,(5) ahali sabahleyin bir tek asker görmeyince gayretleri 
kırıldı, Kadı Bedreddin Hanı halk için aman dilemek üzere 
gönderdiler. Kâfirler ahaliye aman verdiler. Bir takım askerler, 
arkadaşlarile beraber kaçamadıklarından iç kaleye sığındılar. 
Cingiz Han ahalinin amanlarını kabul edince 616 senesif/1220) 
(6) zilhiccenin dördüncü salı günü şehir kapuları açıldı, kâ- 
firler Buharaya girdiler, hiç bir kimseye dokunmadılar, belki 
ahaliye “Yalnız sultanın zahire ve saireden nesi varsa onları 
bize çıkarın, kaledekiler ile vuruşmada bize yardım edin, 
dediler, ahali hakkında adalet ve güzel hareket gösterdiler. 
Cingiz Hanın kendisi de girdi, kaleyi sardı, şehirde şöyle ilân 
etti; “Hiç bir kimse geri kalmıyacak, geri kalan öldürülecek, 
bütün ahali hazır oldular; onlara kale etrafındaki hendeğin 
doldurulmasını emretti, ahali de ağaçlar, toprak ve sair şey- 
ler ile hendeği doldurdular, hattâ kâfirler minberleri, kuran 
cüzülerini alıp hendeğe atarlar idi Oşa-!, «1 Vi , «66 (7) Tanrı 
hakkile kendine Sabur ve Halim adını vermiştir. Yoksa bu 
gibi yaptıkları işte onları yere batırır idi. Sonra'kaleye umu- 
mi bir hücum yaptılar, kalede dortyüz müslüman süvari 
vardı, bunlar var kuvvetlerini sarfettiler, bütün kâfirler 
ve ahali ile vuruşarak kaleyi müdafaa ettiler. İçlerinden 
bazıları maktul düştü, bu halde iken onlara bir uğurdan hü- 
cüm ettiler, duvarları delenler kale etrafindaki duvara 

(1 Askerin toplanmasına bakmak üzere orada ikamet etti.İz. (2) Yani 
istilâ plânlarını hazırlayup. İz. (3) Harezmşahile dağınık askerlerinin 
arasını kesmek istediler. İz. (4) Mahıv derecesine gelmişlerdi. İz. |5) Yani 
huruç hareketi yaptılar. İz. (6) Matbu metinde böyledir, halbuki İbnil- 
esir hadiseyi 617 tarihinde gösteriyor ki bu tarih ile aralarında mü- 
bayenet vardır, bu tarih hadisenin 616 da olmasını teyit eder, nitekim 
İbnikesir ve başkaları bu hadiseyi 616 (1220) tarihinde yazıyorlar.İz. 
(7) Biz Tanrı kullarıyız, ancak ona döneriz, musibetlerine razıyız.. İz. 
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kadar vardılar, onu da deldiler, artık vuruşma pek şiddetlen- 
di. Kaledeki müslümanlar ellerine geçirdikleri bütün taş, ateş 
ve okları yağdırıyorlardı, bunun üzerine Mel'un öfkelendi,. 
o gün askerlerini geri çevirdi, ertesi günü erken onlarile,çok 
gayretile vuruştular, kaledekiler yorulmuşlar, âciz kalmışlardı, 
karşılarına takat getiremiyecekleri asker gelmişti, kâfirler 
onları yenüp kaleye girdiler, buradaki müslümanlar ile vu- 
ruştular, hepsini de öldürdüler. Cingiz kaleyi alınca şehrin 
beylerile başkanlarının (1) kendisine yazılmasını emretti, em- 
rini yerine getirdiler. Listeyi ona arzettiklerinde bu kere orr- 
ların getirilmesine emir verdi. Onlarda geldiler, onlara “Sizler- 
den Harezruşahın sattığı gümüşü isterim, çünkü bu gümüş 
benimdir, benim tacirlerimden alınmıştır, bu da sizin katınız- 
dadır, emrini verdi, yanında bir az gümüş bulunan herkes 
onu getirdi, sonra onlara şehirden çıkmalarını emretti (2), 
onlar da üzerlerindeki elbiseden bsşka hiç bir şeyalmaksızın 
şehirden çıktılar, çıkınca kâfirler şehre girdiler, şehri yağma 
ettiler, bulduklarını öldürdüler (3) müslümanları sardılar, 
askerlerine “Ahaliyi taksim ediniz (4), dediler, onlar da aha- 
liyi taksim ettiler (kardeş kardeşten, ana oğlundan ayrılmakla) 
erkeklerin, kadınların, çocukların feryad ve figanları ile 
felâketli bir gün oldu, bunlar tarumar oldular, öteye beriye 
dağıldılar, kadınları de böyle taksim ettiler, artık Buharanın 
çatısı çökmüş, şehir temelden yıkılmış idi. Tatarlar halkın 
gözleri ve feryat ve figanları önünde kadınların ırzlarına ge- 
çiriyorlar, biçare halk başlarına gelen felâketten kendilerini 
kurtaramıyorlardı, buna dayanamuyup ölümü göze alanlar, 
vuruşup öldürülenler . vardı. Nitekim İmam Zade Fakih 
Rukneddin ve oğlu müslümanların başlarına gelen felâketi 
görmemek için ölümü gözlerine almışlardı. Çünkü hareme 
olan tecavüzü görünce hemen vuruşmağa kalkarak öldürül- 
müşlerdi. Kadı Sadreddin Han (Bedreddin?) de böyle yap- 
mıştı, kurtulan kimse esir alındı, şehri, |5| medreseleri, camileri 
yaktılar. Halkı mal hususunda sıkıştırarak türlü türlü işken- 
celere çarptılar. (6) SonraSemerkande doğru hareket ettiler, 


UJ Memleketi idare edenler ile zenginleri.İz. (2) Kolay yağına etmek 
için ahaliyi şehir haricine çıkarırlardı.İz. (3) Köle ve cariye olmağa yara- 
mıyanları öldürürlerdi. İz. |4)Yani ahali kölelerinizdir İz. (5) Yani evleri.İz. 
(6) Zenginlere paralarınızı nereye görmdünüz ? gösterin diye işkenceler 
yaptılar. İz. 
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Harezmşahın kendilerinden âciz kaldığını şüphesiz olarak an- 
lamışlardı (1) onlarTirmiz ile Belh arasında Harezmşahın ye- 
rinde idiler, (2) kendileri ile beraber Buhara ahalisinden kurtu- 
lupta esir olan (gençleri muhasarada bulunmak üzere) aldılar. 
Esirleri yaya olarak kötü bir halde götürdüler, yürümeden yo- 
rulup âciz kalanların hepsi öldürülürdü, Semerkanda yaklaş- 
tıklarında süvarileri ileri sürüp piyadeleri, esirleri, ağırlıkla- 
rını arkalarında bıraktılar, müslümanların yüreklerine daha 
ziyade yılgınlık düşürmek emelile yollarda acele etmeyüp 
yapcacık yürüdüler. Ahali bu kalabalığı görünce dehşete düş- 
tü, ikinci günü esirler, piyadeler ve ağırlıklar geldi, heron 
esir ile beraber bir bayrak vardı.(3| ahali (bu heybeti görünce) 
hepsini kılıç eri asker sandılar, bunlar memleketi kuşattılar, 
memlekette elli bin Harezm askeri vardı, (toplanan) ahaliye 
gelince onlar da sayılamıyacak derecede çok idi. Ahalinin 
bahadırları, yiğitleri, kuvvetlileri yaya olarak karşılarına çık- 
tlar. (4) Harezmli askerlerin yüreklerinde bu mel'unların 
korkusu bulunduğundan naşı hiç biri ahali ile çıkamadı, 
piyadeler Tatarlar ile şehir dişarısında vuruştular, Tatarlar ge- 
rilemede devam ediyorlar, ahali de arkalarından gidiyorlar, 
tamaa düşüyorlardı. Halbuki kâfirler ahaliye bir pusu kur- 
muşlardı, ahali pusuyu geçince onlar üzerlerine ılgar ettiler, 
şehir ile aralarına girdiler, ilkönce vuruşmağa tutuşup ta 
baki kalanlar döndüler, ortada kaldılar, Tatarlar her taraftan 
kılıç üşürdüler, bunlardan bir teki kurtulmadı, hepsi de 
şehit olarak öldürüldü “Tanrı onlardan hoşnut olsun, , denil- 
diğine göre bunlar yetmiş bin kişi idi. Baki kalan asker ile 
ahali bu hali görünce gayretleri kırıldı, helâk olacaklarını 
şüphesiz anladılar. Askerler Türk idiler, “Biz onların cinsin- 
deniz, onlar bizi öldürmezler, dediler/5)|, aman dilediler, onlar 
da amanlarını kabul ettiler, bunun üzerine şehir kapularını 
açtılar, ahali onları men'e kadir olamadılar. Onlar kâfirlerin 


(1) Çünkü Cingizin karakolları her vakit Harezmşahın emirlerini, 
adamlarını yakalarlar, onlar da Cingize boyun eğip korktuğunu, hayrette, 
tereddütte kaldığını bildirirlerdi. İz. (2) Yani yazlık ikametgâhı olan 
yerde. İz. (3) Esirleri ağırlıklar ile piyadeler arasına karıştırmışlardı. İz. 
(4) Huruç hareketi yaptılar. İz. (5). Yahut asker “Biz türküz, onların cin- 
sindeniz, onlar bizi öldürmezler, dediler. Çünkü askerin çoğu Kanıklı 
Türkleri idi. İz. 
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karşılarına ailelerile, mallarile çıktılar, kâfirler onlara “Bize 
silâhlarınızı, mallarınızı, hayvanlarınızı verin, biz sizi emniyet 
olunacak memleketlerinize götürürüz, dediler, onlar da böyle 
yaptılar, Tatarlar onların silâhlarını alınca, kendilerini yaka- 
layıp üzerlerine kılıç üşürdüler, hepsini öldürdüler, mallarını 
hayvanlarını, karılarını da yakaladılar. Dördüncü günü de şe- 
hirde “bütün ahalinin çıkmasını, geri kalanın öldürüleceğini, 
ilân ettiler, bütün erkekler, kadınlar, çocuklar çıktılar, Tatarlar 
Buhara ahalisine yaptıklırı yağmayı, öldürmeyi, esir etmeyi 
ve fenalığı Semerkant ahalisine de yaptılar, sonra şehre 
girüp orada olanı yağma ettiler, (1) camii yaktılar, şehrin 
geri kalanını halile bıraktılar, kızların kızlığını bozdular, 
mal hususunda halkı sıkıştırup türlü türlü işkencelerde 
bulundular, esir olmaya yaramıyanı öldürdüler bu hadise 617 
(1220| senesi muharreminde vaki olmuştu (2) Harezmşah 
konağında ikarnet etmekte idi. Ne vakit asker toplanırsa 
Semerkanda gönderirdi, halbuki askerler geri dönerlerdi, 
bir türlü Semerkanda varmağa cesaret edemezlerdi. iL 535.5 


gYilışa (3) Harezmşah bir kere on bin atlı gönderdi, bunlar 


geri döndüler sonra yirmi bin atlı daha gönderdi, onlar da 
geri döndüler. 


Ul Âdetleri veçhile ahaliyi çıkarup yağına ederlerdi. İz. (2) İbnikesir 
tarihine uygundur. İz. (3) İmdatsız, hor kalmadan Tanrıya sığınırız. İz. 


lâ 


METNİN ASLI 
vela ba ll la EY ig $ 5 


Ne e BRİ e SE a NM NE Meda 3 
İNİ gl azl ALM a aş e yazli 
İl YL ee Gi ek dal DE SİZ a e üye 
ZAM ELAN a ene İZİ e el e SE 3 
a Gİ EŞ SİL AYAR Gy ai yö leş 
Doyg e delal AYI Zİ e İİİ ON pe 
PO AE Ya yp EŞ EŞ PA EŞ VEE İDİN e 
lg İlyaYI a aa e İRİ ee e olayi ON le eyi 
ŞE e İL A 
Gla Uye gl li e İİ Am İİ çepe vE Ay AS ey 
be b El e yaş Gİ ES e 
Bİ yk e alaz le AN li Ge e 01, Pl 
Şe OYAK yila yz öğle a YS ge İN ğa gil 
Rs İİİ) ği Sİ e çe öl a el ii 
Ja öy BAY ES gey yi 
(1 J İbnikesir, de «çxall çx''- » yazılmışur. İZ. (2) sip (eleği) 
Ok ZİN3Iİ İbnilesir İZ. (3) İbnilesir 604 senesi Vukuatunda Hataylılar 
mahveden vakayi zikrederken şu sözleri yazıyor: A3) pike WLL 56), 


öğlae Ulay ere 03 OESZ lg Adiy İka inallayan pohin İy 8 
İbnilesir İz. ,#5X el.ya..k) heiYi UL (ole çiğli) a ŞAJİZ. yg 
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Altın Ordu tarihine ait metinler 
PN SMM e CP de ed 


Ee İliş Yagli e Şe e E SL 
İŞ liği Şak Şami alaz leş İğ ye la la Gg a ELİ 
sela lab Zak ia Hgs İİ Olea 5 şi b le İİ İİ öğün 
JEN ge ME el e epi Yi e 0 ela var EİN 
EA) ÇA eya Me İİ ül ül apla ea  Y 
Dy A ei e 
A bam İon Çağ 4 al NEY sa Şİİ b 
çar UNİ Mz da iŞ İŞ a Y ke 
ALLI Eğ ESTİ EĞ SİLA YAS BANİ e 
UY al BE ği ge 2 a be Ky SN piş 
ar İk e m öy ei Şa ee yaly 
e öl BL yi döş gali ee Sb la GK Yİ My 3D 
el Ağla gk diğ a ee eş ge 8) 
A Ol 16 ke si) de oyle b İLk öğe Ol ğe eke 3 
03 çöl ödele eri ilaliş İl ein OK İİ öğe üre 
ASTIM Çi kl e İla le > eğip özle 
İya Ml lağyl e sap del e il Si eli haa İşe 30331 
«UY Sİ Jel BE AL gla özi gale GE 
MN 73 Öğle ey STİ GEY 0 
A iy 3 Yi elk BUM ALE JE 
(17 Bu Beyt İbnilmutezz,in beyitlerindendir. İZ. 
(21 İbnilesir şunurda yazıyor: Calls yal Yi digi 
İZ. ME çi yük AS İMAN rak 
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Elkâmil — İbnilesir 
ŞE A My çe b ayi MANALI Joy Oki 
ği ee di röleli dan İZA ELİ ŞE la İd 
AN JB e iyi ei öl düre İyi dik 4g 
ğe 2) eee ll LE il 
ŞE a YEN pa YAŞ 
er gss JUbYIY olaliy Lai YI tip priz d eğ Şal keyi 
le çel ça ge SİİR a YS ala LAN gey kl 
PN ŞO MA 
JE 0 ll ğa ope ağ İSE zl Şİ 3 ayd bole 
ÜNİ NS dir ge İY İİİ el iş ie ee ZO 
Vr ga çep özek ll ele ya 3 Aa Yl le e İİ 
Pie al OYA ela Kk el e iri İl çel yaly yal 
Bala Ml ep aa çpllğela plak ZEN İyi GU SİUig 
Je çal za TM özer Mel Gö lü ğe JE 
eğim 3 see Ge KANLİ A iL e 
gazli e ali da tile sat İZE yle ez Jül 
ei Mİ yu iye İG ağ ll Se 
Sl İM ALU ze Ke pp İĞ la ELE e 
EMEN ça Sl O İNİ gla ŞE S3 eli las 
İL AZN İğ özek EM gss SİN 
öl de ds söyle ale ye le Ya a Sİ 
(1) İbnilesir İZ, 4.he eya İl e iğ Lİ EE 


(21 55 s5 iz. 
13) yle ola Yi 5g Ayni İZ. (4) uy işi ie saab Ayni İZ. 
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Altın Ordu tarihine ait metinler 
İLYAS yaa GE Jel b le e pşe Ve 13 AG pp 
SA pi te Gl $ Yara gd ZE gaza sere 
çile Gİ özel 5- a kil e Yö Ul 8 pe 33 
ge AL İİ öyelğ opal sa İl aa iş 
Us Ül Sök di) üyer abi die Je, 
Sal SİZİ ei lez özler ğa dap leş ep Sİ 
ai YE EYE le ey Play yama di öy deye gl 
Gl SU di ğe AİN er sl KAS A 
3 eli İlay epey Düne SM e pe çala İİ al 
SM e ği 8 YE GUY çekek e GLYİ Aİ GE 2 ya ga 
A CL AN 
Üy içte le e All il Dİ çal ll Le OLYİ 
Çk LA pl Bel iğ b el ğe İş SE Nİ 
PAZ İybla li YE e lal İle pl aş Bb e 
5, V gk sala li, beg vi gi e öğ yea Ja 
ŞA LEY, ezeli BAZI la A aşa a2 DE li ağ e 
All İG İT laa zl özü İS ÜST Ğİ > 3 iş 
mis EYİ Yi ye İİ e 3 üzel Ny GİB 
ge gb VU Zal Ga ili Mİ EN al e la e iyi 
yala ASİ gr dü Uy gir ei ZA Ayaş ayr iğii el 
VAN ye OYUN ea el İyi) e İdiz a pa SA 


JE el (2) Ayni İZ. ŞLN ÇE YAM 3 çöle 3 izli (13 
YÂ yl4l Ayni. İZ. Gill, Şeye, O la aa 3 131 Ayni. İZ. Seçil 

“Aini- İZ. lil g a piri 
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Elkâmil — İbnilesir 
İŞEAZ öe İSAR VR üye ünl e e İİ Ai sü 
anla y İLAN Şak A e Sa el 3 e 233 üye li çe 
al ğ AMİNE o3 Sİ eri İY leş yiz ili e 
ŞT AA e Zİ Aİ ye İŞE e il öğ 
ayak gelek pi e iye b e ii Ül aş a 
faz Bg DİZİ gisi ps e ül Sek zl 5 yad Şe ayl 
e 3 Al gs pl ea in ei e e Sipsi 
SESİN Yag le İÜ gi çe el il çel ğa AN 
Paeib dl b li belş 43 Naza e döş 2043 A 
bizi ölaliş li İM e İZA e yz uş SB ii 
JE SE öl Lal il ii BS lig b sal 
OS örn iğ ei A YS YU GE gis 
Mİ zl imiz ile İyia Gİ Ozekme Va 
SEY İD ğa) Şe iş İİ > > e Şİ Aİ, 
YEİS pkk Jah b Vİ U sala 0315 çal al ARİN e İz 
II ia İlizi AA 3 Rİ YE yal sie gli dak İZ YE > 
eye e AN giye A İydeş arala lala 
manlı diş ei RE ie EE yal 
İG Biye gel Şe öle ape lay El ls Jel e Ko çe 
Ne NS ALİ İp da İŞ BLU JE gl e iş bel ip 
akli ll ei Şİ EL it Ayaz şe el SAYİ Yi, 
Ne M3 Mİ Sez BN e EL ELA ay al al giy 


'T21 Matbu Nushasında böyledir, Adı geçen Bedteddin olmalı, İZ. 
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Altın Ordu tarihine ait metinler 

vü Şe ll A Jel ide Me öyle Bez JUN, 
ELİN le hi ii e e ğer diş lk İgblelg 
me ER b Ney öğ A Hala dal Sami el EAST öy 
Ne. çel EMİ Ya öy e ep BU aliil Sİ e 
JUSİN DI pe Ozanlar oran AN dala DA İN İz BAN al 
Gz93 AN 3 ça, İdea gele lar SİN öde li ST 
poe Sci sila 3 li YL İN GB 
GL İS U ge ğa 3 çe üç laç pe İS alay 
SİZİ AA İĞ ANİL İla epg da ol iğ Aİ e öU 
ola! hez 3 Jİ eyle GUY li UY Nia yiz 
ASİ el İĞ pellet lak ASİ Na ap EN yağ iğ 
EE NS PE PELİKAN EEE 
erl333 çeliğe ila Aİ e Ea pi yağ epele İğ 
JE yz dl Zal gl İN pall GELE gpeliş 
JAN gz çeri İle AE ye dale baki ali il del er gi 
gi ii ul | yayi AİN loy ol aliş PRE P le 
JUL 3 SAN gib eld Hyde SY İla de e AN GİS 
Çi 3 ie Zİ lal e lklş 
İzole özal Ya üzeri adla Se Yİ le 
Gİ yle eş bye pp İYİ değe e OYA e öy 

al İsli 


Ayni-İz. 3 çil Ab iy pes o Sen ge (21 Ayni İz Ul gal (Lİ 
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TATARLARIN HAREZMŞAH ÜZERİNE YÜRÜMELERİ, 
HAREZMŞAHIN BOZULMASI VE ÖLMESİ 


Vaktaki kâfirler Semerkandı aldılar Cingiz Han “Tanrı ona 
lânet etsin, yirmi bin suvari göndermeğe karar verdilil|. 
Onlara Harezmşah nerede olursa olsun, göğe çıksa da 
onu bulup yakalayıncaya kadar araştırın, dedi. Bu oymak 
Horasanın batı tarafına revan olduklarından naşi başka 
Tatarlar ile aralarını ayırmak için Tatarlar, bunlara garp Ta- 
tarları demişlerdir |2), çünkü pek uzak memleketlere gidenler 
bunlardır, Cingiz Han bunlara yürüyüşü emredince bunlarda 
yola revan oldular, beş su manasına gelen (Pençap) denilen 
geçit (3) üzerine yörüyüp oraya vardılar. Fakat orada gemi 
bulamadılar, ağaçtan büyük havuzumsu birşey yaptılar. Su 
almamak için ona öküz derisi geçirdiler (4),içlerine silâhları- 
nı, eşyalarını koydular, atları suya salıverip kuyruklarına sarıl- 
dılar, ağaçtan yapılan bu havuzlara kendilerini bağladılar, ar- 
tik atadamı, adam da silâh ve saire dolu olan havuzu çekiyor- 
du. Hepsi de bir defada suyun karşı yakasına geçtiler (5), Ha- 
rezmşahın haberi yokken ansızın onunle bir yerde buluştu- 
İlar/l6l), bunun üzerine müslümanlar pek ziyade korku ve yıl- 
gınlık içinde kaldılar, bununla beraber aralarında ihtilâf var- 
dı: Ceyhun Irmağı aralarında olduğu için tutunabilirlerdil7). fa- 
katTatarlar Ceyhun'u yarıp kendi taraflarına geçince netopluca 
durmağa, ne dönmeğe güçleri kalmadı! Belki darmadağın 
oldular,her biroymak bir tarafı tuttu. Harezmşah da hiçbir 
şeye bakmaksızın birkaç adamile (8) oradan kalkip Nişabur 

(J Veya Harezmşahın ardından gitmek hususunda askerlerin- 
den yirmi binini ayırdı. İz. (2) veya Cingiz Han bu ayrılanlara batı Ta- 
tarları demişti. Ayni İz. (3) Belh ve Tirmiz hududunda Ceyhun'dan bir 
geçitti. İz. (4) Yani öküz derisinden tulumlar yaptılar, onları şişirdiler. 
İz. |5) Ceyhun suyunu köprüsüz, sandalsız geçtiler. İz. (6) Yahut ken- 
disile karışmış oldular. İz. (7) Ceyhun ağzını yani arkasındaki bütün 
geçitleri tutup müdafaada bulunmak hususunda ihtilâfa düşmüşlerdi. 
İz. (8) Çünkü adamlarının büyük kısmı maktul düşmüştü. İz. 
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Altın Ordu tarihine ait metinler 


yolunu tuttu, Nişabur'a girince başına bazı askerler toplandı 
ise de orada kalamadı |Il, nihayet ardına düşen Tatarlar 
oraya vardılar. Bunlar geçtikleri yollarda hiçbir şeye sarkın- 
tıığ etmezler, ne yağma ederler, ne adam öldürürlerdi! Yalnız 
Harezmşah'ı tutmak hususunda acele acele yürürler, ona 
asker toplamağa meydan vermezlerdi!2). Harezmşah onla- 
rın Nişabur'a yaklaştığını duyunca oradan Mazendran'a 
gitti. Mazendran da onun hükmü altında idi. Garp Tatarları 
Harezmşahın izinde yürüdüler, Nşiabur'da durmadılar, bel- 
kionun ardından gittiler. Harezmşah ne zaman bir konak- 
tan kalkarsa onlar oraya konarlardı. Nihayet Abisükün diye 
maruf olan Taberistan Denizinde (3) ki iskeleye vardı. Orada 
deniz ortasında bir kalesi vardı. Harezmşah ve adamları bir 
sandala atılıp denize açılınca Tatarlar yetiştiler, Harezmşa- 
hı denize açılmış görünce deniz kıyısında durdular. Ha- 


rezmşah'a ulaşmadan ümitleri kesilince döndüler. (s#Wl51) 
zikredeceğimiz veçhile Rey'e ve ondan sonraki yerlere 
hücum edenler işte bu Tatarlardı. 


Buhara'da bulunup Tatarlarla beraber Semerkand'a kadar 
esir olarak gittikten sonra kurtularak bize gelen bir fakıh 
bana böyle beyan etmiştir. Diğer tacirler ise şöyle beyan 
ediyorlar: Harezmşah Mazendran'dan kalkıp Rey'e, oradan 
Hemedana varmıştı, Tatarlar ise onun izinde idiler, Harezm 
şah kendisini gizlemek, halini saklamak emelile Hemedan'dan 
pekaz kimse ile yükü hafif bir surette tekrar Mazenderana 
vardı, o kaleye doğru denize açıldı. Sahih olan haber budur. 
Çünkü fakıh o zaman tutsak idi, bu tacirler onların Heme- 
danda bulunduklarını bildiriyorlar; Harezmşah Hemedan'a 
varmışken, Tatarların geldiklerini haber veren bir adam 
gelince, Hemedan'dan ayrıldı. Bu tacirler de ayrıldılar. 
Tatarlar onlardan sonra gündüzün bir vaktinde gelmişlerdi. 
Tacirler gördükleri üzere haber veriyorlar. Harezmşah bu 
kaleye varınca (birkaç gün sonra) orada ölmüştür. 


(Burada yüreğinde yer eden korkudan dolayı gündüz bir saat kadar 
kalabildi İz. (2) Her ne zaman asker toplamak üzere bir şehre gelse Ta- 
tarlar oraya ulaşırlar, o da onlardan korkup kaçardı. İz.|3) Hazer Denizi 
ki buna KuzgunDeniz de denir, Abısükün Harezmşahın sığındığı 
kalenin adıdır, burada bir iskeleye de Abısükün derler. İz. 
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gh ğe yer iğ gr aral ÜS e 
olmay eşizliğ ŞA öm lk e a Gl AZ ği İzle gi döş 
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3 çiğli ii hi ala ds e la zei öö AN ga al gk 
Ba Le ee 8 öy EĞİT Zana pil ge te ayle Yİ 
yas Vİ ça ee ye Vİ a ÖCE İŞ er İY 
Sb SA İİ ül geli e Ya İİ ge las İçe 
e ae Yl GE eş ür çe 
Jr gl SN e le gezi elma b yyl yk 
İz Ya a Yİ yn 3 iy İİ Aİ İN 
hiv mi lipi riley yi 

Ayni İZ.ğye> ye 0) Ayni İZ. AN SİNS, e e Sİ) 

Ayni İZ. - alel) Şiş lt) Ayni, İbni kesir İZ. eşlik öy Yi fe) 
Ses Yİ Ayni İZ. Veya) KE veye il pe Yİ b çiş bo) 
Ayni İZ. - çe yy Şa e li 
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igl de l ia Hİ ÖSA İl dei Lal d aş ül 
Mb e e dl değ iyi ğe eş Beylik 
ak olan ğe e la Ode SA a, EA İİ 
eN de e ğa el So öğ 8 ia İliş GG Şİİ Eleğ 
O SE A NE pe SR PA 
arsa öğ yeli SAZ İSE ali YAĞ iLe 
ğe iri 33 GA İl öp eg SEŞUN desa ep Ep öy 
ABİ Beld SİYA boş > 
ela İİ geli 3s Olabyi eyy ei like pi 
Lil geli Y$ey yele im EN gb çe ya ün Gİ 
SAĞ AN İzo la oka egr ipiyle Sosa Yldep İçe! 
bİr anı pa Şİİ besle ğb edi .Y3a Lil İS) gl 

Wi BESA AN ola E 3ii bey Uy Zal e üga 


Ayni İZCİ) öze Jİ) 
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GARP TATARLARININ MAZENDRAN'I ALMALARI 


Garp Tatarları Harezmşah'a yetişmeden ümitlerini ke- 
since döndüler. Mazenderan toprakları üzerine vardılar, bun- 
ların sarplığına, oraya girmenin güçlüğüne, kalelerinin 
ele geçirilemiyeceğine rağmen orasını pek çabuk zabtettiler. 
Mazenderan eski ve yeni zamanlarda bile ele geçirilemezdi. 
Hattâ müslümanlar lIraktan Hurasn'ın en ucrasına kadar 
bütünKisra memleketlerini zabtettikleri halde Mazenderan şe- 
hirleri kalmıştı. Buralardan haraç alırlardı. Doksan senesinde 
Süleyman İbni Abdulmelik zamanında zabtolununcaya ka- 
dar buralara girememişlerdi. Bu mel'unlar ise buraları Tan- 
rının dilediği bir işten dolayı kavgasız, zahmetsiz zabtettiler, 
Mazenderan'ı zabtedince ahaliyi öldürdüler, esir aldılar, yağma 
ettiler, şehirleri yaktılar. Mazenderan işinden fariğ olduk 
tarı sonra Rey faraflarına yürüdüler. Yolda Harezmşahın 
anasını ve kadınlarını, misli duyulmıyan nefis mallarını, 
zahirelerini gördüler. Bunun sebebi şu ki Harezmşah'ın 
anası (Türkân Hatun) oğlunun başından geçeni duyunca 
korkup Harezmden ayrılmış, İstehan, Hemedan ve Cebel'e 
varıp sığınmak için Rey cihetini tutmuştu; Tatarlar ona 
yolda rastgeldiler. Onu, yanındakilerile beraber Rey'e varma- 
dan evvel yakaladılar, aldıkları şey içinde gözleri, yürekleri 
dolduran, misli görülmiyen, kimsenin hayaline sığmıyan 
kumaşlar (1), nefis mücevherat ve saire vardı; hepsini Semer- 
kant'ta Cingiz Han'a gönderdiler. 


(1) Bin merkep yükü ipek kumaşlar, İz. 
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A e 
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TATARLARIN REY VE HEMEDAN'A GELMELERİ 


617 senesinde Tatarlar “Tanrı onlara lânet etsin,. Ha- 
rezmşah Muhammed'i takip hususunda Rey'e geldiler. 
Çünkü Harezmşah onlara karşı bozulduktan sonra Rey 
tarafına geçtiğini haber almışlardı, onun izinde acele 
ile yürüdüler. Onlara birçok müslüman ve kâfir asker- 
lerle yağma ve fenalık arzu eden birtakım müfsitlerde 
katıldılar, Rey'i de ahalisinin haberi olmaksızın ansızın 
basıp aldılar, yağına ettiler, haremleri esir aldılar, 
çocukları esir tuttular. misli duyulmamış işler işlediler, 
burada kalmadılar, Harezmşahı kovalamak emelile acele 
ile geçip gittiler, yollarda uğradılkları bütün şehir ve köyü 
yağma ettiler, hepsindede Rey'de yaptıklarının kat katını 
yaptılar, yaktılar yıktılar, erkekleri, kadınları, çocukları kılıç- 
tan geçirdiler, birşey bırakmadılar, Hemedan'a varıncıya ka- 
dar bu halde bulundular. Harezmşah buraya birkaç adamı 
ile gelmiş idi, durmadı buradan ayrıldı; bu, onun son günleri 
idi. Bazıların onun hal ve keyfiyetini beyan ettiğine göre ne 
olduğu malüm değildir (1), başka bir şey de deniliyor, nitekim 
biz onu beyan ettik. 

Tatarlar Hemedan'a yaklaşınca reisi ahali için aman 
dilemek üzere birtakım para, kumaş, hayvan ve saire gibi 
vergilerle çıkıp teslim oldu; onlarda ahaliye aman verdiler, 
sonra oradan ayrılıp Zencan'a revan oldular,bunun katkatını 
burada yaptılar, daha sonra Kazvim'e vardılar, ahalisi onlara 
karşı memleketlerinde korundular, bunun üzerine onlar da 
ahali ile vuruştular, vuruşmada çok gayret ettiler, memlekete 
zorla, kılıçla girdiler, ahali ellerinde bıçaklar olduğu halde 
şehir içinde sokak savaşları yapmışlarsa da(yenildier), her iki 
taraftan sayılamıyacak kadar maktul düştü. Bundan sonra 
Kazvin'den ayrıldılar, ahalisinin maktulleri sayıldı, miktarı 
kırk binden fazla tuttu. 


(1) Deniliyor,ki denize açıldıktan sonra hali ne olduğu malüm 
değildir. Evet deniz yoluyle gitti, fakat nereye gittiği malüm değildir İZ, 
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TATARLARIN AZERBAYCAN'A GELMELERİ 


Vaktaki Hemedan ve Cebel'de Tatarlara kış bastı, şiddetli 
soğuk ve kar yığını görünce Azerbaycan'a revan oldular. Uğ- 
radıkları yollarda köylere ve küçük şehirlere yukarıda geçtiği 
gibi öldürme, yağma etme âdetlerini gösterdiler, yıktılar, yak- 
tılar, Tebriz'e vardılar. Azerbaycan Hükümdarı Pehlivan Oğlu 
Özbek onlara karşı çıkmadı, gece, güdüz ayık durmyıp 
içki düşkünü olduğundan |i) memleketi müdafaa için silâha 
sarılmağı hatırına bile getirmedi. Yalnız Tatarlara haber 
gönderip para, elbise, hayvan vermek üzere onlar ile sulh 
yaptı, hepsini onlara verdi. Tatarlar oradan kalkıp kışı geçir- 
mek üzere soğuk olmıyan, hayvanlar için otlakları çok olan 
deniz (Hazer Denizi) kıyılarını arzu edip Mokan ovalarına 
vardılar. Gezerken yollarında Gürcüstan'a uğradılar, Gür- 
cüler yirmi bin kişi kadar kılıç eri askerle karşılarına çıktılar, 
vuruştular, Gürcüler bozuldu, pek çoğu öldürüldü (2), Gür- 
cüler Azerbaycan Hükümdarı Özbeke, Ahlat ve Cezire diyarı 
hükümdarı Melik Adil oğlu Melik Eşrefe de elçiler göndererek 
Tatarları koğmak üzere sulh, ittifak ve muvafakat istediler. 
Kış çıkıp ilkbaharda toplanmak hususunda uyuştular, bun- 
ların hepsi de Tatarların kışın, ilkbahara kadar sabredecekleri 
zannına düşmüşlerdi. Tatarlar iseilk baharı beklemeyüp kış 
ortasında Gürcistana hücum ettiler, onlara Özbek kölelerin- 
den Akkuş adlı bir Türk köle de katıldı (31, civardaki dağ ve 
sahra ahalisinden Türkmen, Kürtler vesaire topladı, birçok 
halkın başına geçti, Tatarlara katılmak üzere Tatarlar ile mek- 
tuplaştı, Tatarlar, cinsiyetten dolayı onun dileğini kabul, ona 
meylettiler, artık toplanıp Tatarların piştar kolu olarak Gür- 


(il Kötü kötü işler işlediğinden, birdüzüye şehvetine düştüğünden İZ, 
(2)Gürcüler göz açıp yumuncaya kadar Tatarların önünde duramadılar İZ, 
(3) Gürcüler hıristiyan olmakla fırsat buldukça etrafa sarkıntılık eder- 
lerdi. İz. 
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cüstana yürüdüler, Tiflis civarına kadar kaleleri zaptedüp 
yıktılar, şehirleri yağma edip viran eylediler, ahalisini öldür- 
düler, mallarını yağma ettiler. Gürcüler Tifliste toplandılar 
şiddetlerile,demirlerile (1) karşılarına çıktılar, ilk önce Akkuş 
mayetindeki piştar kolu onları karşıladı, şiddetli dövüştüler, 
bu hususta hepsi de sabrettiler. Akkuş askerlerinden pek 
çoğu maktui düştü, tatarlarda yetişti. Gürcüler vuruşmadan 
yorulmuşlar, pek çok maktul vermişlerdi,artık Tatarlara da- 
yanamadılar, pek fena bir halde bozuldular, onlara hertaraf- 
tan kılıç üşürüldü, sayılamıyacak derecede pek çoğu öldü- 
rüldü, bu savaş bu senenin |2)J zilkadesinde vuku bulmuştu, 
ellerinden kurtulan şehirleri de yağma ettiler. 


Tanrı hakkı için bu Tatarların maceraları ne eski, ne yeni 
zamanda doyulmamıştır, Çin hududundan biroymak çıkıyor, 
üzerinden biryıl geçmeksizin bir kısmı bu taraftan Ermenis- 
tane geliyor, Hemedan tarafından da Iraka geçiyor. Tanrı 
hakkı için hiç şüphe etmiyorum ki zaman uzayıp ta bizlerden 
sonra gelen bir kimse bu hadiseyi yazılmış görünce inkâr 
edecek, ıraksanacaktır. O, haklıdır, fakat ne zaman bu hadi- 
seyi ıraksanırsa bizlerin ve buzamanımızda tarih cem eden- 
lerin hepsinin de, şöhretinden dolayı âlimin, câhilin müsavi 
surette bildiği bu hadiseyi her kesin bildiği bir zamanda 
yazdığımız satırları gözden geçirsin (de ıraksanmasın). Tanrı 
müslümanları ve müslümanlığı saklıyacak, koruyacak bir 
zatı onlara müyesser eylesin. Tanrı hakkı için onlar düşman- 
dan kurtulup dehşetlisine, müslüman hükümdarlarından kur- 
tulup kasti, derdi karnına öt yerine kasılmış olan kimselere 
tutulmuşlardır. Müslümanlar bu gün tutuldukları gibi Pey- 
gamberin <p; viii.» geldiği tarihten buzamana kadar hiçbir 
eza ve şiddete tutulmamıştı. Bu düşman kâfir Tatar Mavera- 
ülnehir memleketlerini çiğnedi, aldı, yıktı. Onun toprakları 
o derece geniş, o derece geniştir ki başka genişliği düşüne- 
mezsin. Onlardan bir oymak ırmağı geçip Horasana geldi, 
orasını aldı. Maveraülnehir gibi yaptı. Sonra Reye, Cebele, 
Azerbaycana geçti, Gürcüstana dayandı, memleketlerinde 
onlara galebe çaldı. Beri taraftan düşman Frenk garb ve 
şimal arasında Rum ülkelerinin en ucundeki memleketlerin- 


(1) Yani bütün kuvvetlerile, son gayretlerile.İz. (2) 617 senesinin, İz. 
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den başlayarak mısıra kadar vardılar, Dimyat gibi şehri al- 
dılar, orada ikamet ettiler. Müslümanlar ne onları yerlerinden 
oynatabildiler! ne oradan çıkarabildiler! Mısırın diğer dıyarı 
de tehlike içindedir. epbldâlyi 25593 Jay özeni, Uy > (İİ  Müslü- 
manlar üzerine çöken en büyük felâketlerden biri padişah- 
ları olan Harezmşah Muhammedin (2) yok olüp ne oldu- 
gunun doğru olarak bilinmemesidir. Kâh “Hemedanda ölmüş, 
ölüsü gizlenmiştir, deniyor, kâh “Fars şehirleri Taraflarına 
girdi, orada öldü, olüsü gizlenmiştir, deniyor, buda tatarların 
izinde yürüyerek üzerine varmamaları için idi, kâh“Taberis- 
tana döndü, denize açıldı, orada bir adada öldü, deniyor. 
Hasılı yok oldu. Sonra Taberistan denizinde öldüğü sahih 
çıktı. Bu ise büyük bir felâkettir. Horasan, Irakıacem gibi 
eyaletleri, ne geri durduracak bir yeğit, ne öte savacak bir 
padişah bulunmamakla başı boş kaldı. Düşman ise yağma 
için memleket memleket dolaşıyor, dilediğini alıyor, dilediği- 
ni bırakıyor, bununla beraber uğradıkları şehirlerin hiçbirini 
yıkmaksızın, yağma etmeksizin, bırakmamışlar, işlerine 
yaramıyanları yakmışlardır, İpekleri tepeler gibi yığıp yak- 
mışlardı (3), diğer metaları de böyle mahvetmişlerdir |4). 


(1) Biz Tanrı kullarıyız, ancak ona döneriz, müsibetlerine razıyız;zor, 
güç ve erk ancak her şeyden yüce veulu olanTanrıiledir.İz. (2)Çünkü 
Selçukilerden sonra hiç biri onun kadar büyük bir padişah değildi. (3) 
İhtiyaçları olmıyanları yakarlar, bilâkis ihtiyaçları olnları yağma eder- 
ler. (4) İpekler pek çok olup götüremediklerinden gözleri önünde yak- 
mışlardır. İZ. 
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618 senesi saferinde Tatarlar Azarbaycan şehirlerinden 
Meraga'yı aldılar, bu hâdise şöyle oldu: 

617 senesinde Tatarların Gürcülere yaptıklarını zikretmiş 
idik. Bu sene geçti, onlar ise Gürcüstanda idiler. 618 senesi 
girince karşılarında kavi bir şevket; vuruşmağa, baş ağrıtıcı 
gürültülere ihtiyaç gösteren darboğazlar görmekle Gürcüs- 
tan'ı tahliye ettiler. Bu onların âdetleri idi. Bir şehir üzerine 
varıp zaptını güç görünce o yoldan saparlardı, artık Tebriz'e 
vardılar, hükümdar yine oniara mal, kumaş, hayvan verdi. 
Oradan Meraga'ya revan oldular, orasını kuşattılar. Meraga' 
yı müdafaa edecek bir hükümdar yok idi. Çünkü hükümdarı 
bir kadın olup RuyendizlI|) kalesinde ikamet ederdi. Peygam- 
ber sallallahu aleyhi vesellem “il (Apel hs p$ gü y>J2) bu- 
yurmuş idi. Tatarlar Meraga'yı kuşatınca ahalisi onlar ile vu- 
ruştular, Tatarlar oraya mıncınıklar diktiler, hücum ettiler. 
Tatarların âdetleri şu idi ki bir şehir halkı ile vuruşurlar ise 
ilk önce esir aldıkları müslümanlara hücum ettirirler, vuruş- 
tururlar, geri dönenleri öldürürler idi. (3) Müslümanlar zo- 
raki vuruşlar idi. Müslümanlar biçare olup öl; # çil YE 
«ie (4) sözüne masadak olmuşlar idi. Tatarlar müslüman- 
ları siper almakla tutsak müslümanlar maktul düşerler, Ta- 
tarlar ise öldürülmeden kurtulurlar idi. Tatarlar Meraga mur- 
hasarasında birkaç gün kaldılar, sonra saferin dördüncü gü- 
nü cebrile, zorla aldılar, ahalisine kılıç saldılar. Hadsiz, he- 
sapsız adam öldürdüler. İşlerine yarıyanı yağma ettiler, ya- 
ramıyanı da yaktılar. Ahaliden bazıları saklanmış idi. Aldık- 
ları esirlere sokak başlarında «Tatarlar göçtüler» diye tellal- 

UJ Azarbaycan kalelerindendir, İz. (2) İşlerini kadına bırakan bir 
kavim asla felâh bulmaz. İz. (3) Esirleri, muhasara ön hattında, meşak- 


katli, tehlikeli işlerde bulundururlar idi. İz.(4) Al at gibi dir ki ilerlerse 
boğazlanır. Geri kalırsa sinirlenir. İz. 
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lar çıkartırlaridi, tellal çıkınca saklananlar meydana çıkarlar, 
yakalanıp öldürülürdü. Bana haber verildiğe göre bir tatar 
karısı bir saraya girer saray halkından bir cemaati öldürür, 
onlar karıyı erkek sanırlar, karı silâhı bırakınca birde ba. 
karlar ki erkek sandıkları adam karı imiş, hemen karıyı esir 
aldığı erkek öldürür. Meraga ahalisinin bazılarından işittim ki 
Tatarın biri yüz gişilik bir sokağa girer o yüz erkeği birer 
birer oldürür, hiçbiri öldürmeğe kalkışmak için ona el uza- 
tamaz. Halka alçaklık damgası vuruldu, neazı, ne çoğu canla- 
rını kurtaramıyorlar. «JiJoYaki. M5 si» Tatarlar Meragayı bitir- 
dikten sonra Erbil semtine yürüdüler (2). Musulda bize buna 
dair haber geldi, korktuk, hattâ bazı ahali kılıç korkusundan 
yurdunu bırakmak sevdasına düştü. Erbil Hükümdarı Mu- 
zafferiddin'den (3) Musul Hükümdarı Bedriddin'e imdat için 
mektuplar geldi, oda askerinden işe yarar bir kuvvet gön- 
derdi. Tatarlar cihetindeki memleketleri tarafına sevkedilip 
hiçbir ferdin geçmemesi için boğazların tutulmasını istedi. 
Çünkü bu tarafların hepsi sarp dağlık, ancak birer birer sü- 
vari geçebilecek derecede boğazlar olmakla onları geçmeden 
alıkor idi. Halifel/4) (memleketin tehlikede olduğunu görünce) 
Musul Beyine ve Muzafteriddime elçiler gönderip hepsinin 
asker toplıyarak Tatarları alıkoymak için Dakuka şehrinde 
toplanmalarını emretti. Çünkü olabilir ki Tatarlar Erbil dağ- 
larının çetinliğinden dolayı yollarını değiştirirler, bu tarafa 
dönüp Iraka 5) girerler. Muzafferiddin saferde Erbil'den kalk- 
tı. Musul askerinden bir kolda onların yoluna koyuldu. Birçok 
gönüllülerde ardlarından gittiler. Halife Melik Eşretede |6) 
mektup gönderdi. Hepsinin toplanarak Tatarlar üzerine va- 
rıp vuruşmaları için askerlerile beraber bizzat hazır olması- 
nı emretti. Fakat o sırada melik Âdilin oğlu melik Muazzam (7) 
Mısır'daki Frenklere karşı imdat istemek için Şamdan kalkıp 
Harranda bulunan kardeşi Eşrefe geldi, Dimyatı Frenklerden 
kurtarmak emelile hepsinin Mısır'a yürümeleri için bizzat 
hazır olmasını istedi. Melik Eşref Halifeye karşı, kardaşının 
istimdadı, Frenklerin kuvveti sebebile itizarda bulundu: Dim- 

(il Hor ve hakir kalmadan Tanrı'ya sığınırız, İz (2) Takip kuman- 
danları Çebe ve Sobutay idi. Rusyaya kadar giden müfreze kumandarı- 


ları işte bunlar idi. İz. (3) Gökbürü (Gök kurt). İz. (4) Nasırlidinillak. İz. 
(5) irakı Arap. İz. (6) Diyarı Cezire hükümdarı. İz.|7) Şam hükümdarı. İz. 
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yat'a yetişemez ise hem orası, hem başka memleketler elden 
çıkar idi. Melik Eşref Mısır'a girmek için Şam yolunu tutma- 
ğa hazırlandı. Dimyat'ın kurtulmasını zikretmiştik. Vakta ki 
Muzafteriddin askeri ile beraber Dakuka'da toplandılar. Halife 
onlara Irakta en büyük Emir olan Kaştemeri ve başka emirler 
ile beraber sekiz yüz kadar süvari genderdi. Bunlar Halifenin 
baki askerlerile birleşmek üzere burada toplandılar. Hepsi- 
nin kumandanı Muzafferiddin idi. Muzafferiddin askerin az- 
lığını görmekle Tatarlar üzerine varmağa cesaret edemedi, 
kendisi şöyle hikâye ediyor: «Vakta ki Halife bana Tatarlar 
üzerine yürümek hususunda haber gönderdi. Benona «düş- 
man kuvvetlidir, benim düşman karşısına çıkacak askerim 
yoktur, eğer beraberimde on bin süvari bulunursa alınan 
memleketleri kurtarırım.(onları oradan sürer çıkarırım)dedim. 
Halife bana asker göndereceği vadile Tatarlar üzerine yü- 
rümekliğimi emretti. Vakta ki yola çıktım maiyetimde ancak 
sekiz yüz tavaşı vardı, bunun üzerine durdum, kendime ve 
müslümanlara bir muhafara görmedim». Tatarlar askerlerin 
toplandıklarını duyunca askerler kendilerinin ardından ge- 
lecek zannı ile gerisin geriye döndüler, hiçbir ferdin ken- 
dilerini takip etmediklerini görünce durdular, islâm askerleri 
de Dakukada kaldılar, kendilerine hücum eden düşman gör- 
medikleri gibi, kendilerine imdad dahi gelmediğinden dolayı 
dağıldılar, memleketlerine döndüler. 
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TATARLARIN HEMEDAN'I ALMALARI VE 
AHALİSNİ ÖLDÜRMELERİ 


İslâm askerlerinin dağılmasını müteakıp Tatarlar Heme- 
dan'a döndüler, ona yakın bir yere kondular, burada ahalinin 
zapt ve raptı için bir subaşıları vardı, ahaliden para ve 
kumaş istemek üzere subaşıya haber gönderdiler. Ahali 
uzun bir müddet içinde mallarını tüketmişlerdi (1) Hemedan 
belediye reisi eskidenberi şehir reisliğinde bulunan bir aile- 
den olup Ali evlâdından bir şerifti. Tatarlar ile ahalinin işini 
görür, topladığı malı onlara iletirdi. Tatarlar bu kere ahaliden 
mal isteyince ellerinde verecek malları bulunmıyan ahali 
reisin yanında toplandılar, reisin katında birde bir fakih 
vardı. Fakih kâfirlere karşı söz birliğinde hoşnut olunacak 
iş görmüştü. Ahali her ikisine karşı, bu kâfirler mallarımızı 
tükettiler, onlara verecek bir şeyimiz kalmadı. Onların mal- 
larımızı almalarından, naipleri olan (subaşı) nın bizlere karşı 
yaptığı kötü muamelesinden mahvolduk dediler, Tatarların 
Hemedana koydukları subaşı ahali hakkında dilediği gibi hük- 
mederdi. Şerif cevap olarak, biz âcizoldukça ne çare bulunur? 
Elimizde ve avcumuzdaki malları vermekten başka bir çare 
yoktur dedi, bunun üzerine ahali ona “sen bize kâfirlerden 
daha şiddetlisin, dediler, ağır sözler söylediler. Artık şerif 
“ben sizlerden biriyim, dilediğinizi yapın, dedi, Fakih şe- 
hirden Tatarların subaşının çıkarılmasına, şehri müdafaa 
etmeğe, Tatarlar ile vurşmağa emir verdi. Bunun üzerine 
ahali subaşı üzerine hücum edip öldürdüler, şehri müdafaa 
ettiler, artık Tatarlar onlara karşı ilerlediler, onları kuşattılar. 
Memleket harap olup ahalisi öldürüldüğünden, kurtulanların 
da yurtlarından avare olduklarından dolayı bütün bu diyarda 
azık bulunamıyordu. Hiçbir kimsenin azıcık bir yiyeceğin- 

(1) Şehir geçen sene istenilen vergiyi vermekle ellerinde avucla- 
rinda birşey kalmamıştı. İz. 


41 


Altın Ordu tarihine ait metinler 


den başka birşeyi yoktu. Tatarlara gelince onlar azıkların 
bulunmamasına aldırış etmezlerdi, çünkü yalnız et yerler, 
hayvanları da yalnız yerde biten otu yerdi. Hattâ tırnakları ile 
yeri kazark otun köklerini çıkarıp yerdi. Tatarlar Hemedanı 
kuşatınca reis ve fakih önlerinde olduğu halde ahali Tatar- 
lar ile vurştular, Tatarlardan çok maktul düştü, fakih nice 
yerinden yaralandı. Ahali ayrıldılar, ertesi gün yine çıktılar. 
İlk vurşmadan daha şiddetli vuruştular, ilk günden daha 
ziyade Tatarlardan maktul düştü, fakih de nice yerinden 
yaralandı. Fakat sabrediyordu. Ahali üçüncü günü yine çık- 
mak istediler. Fakat fakıhin ata binmeğe takatı yoktu. Halk 
Alevi reisi aradılar onu da bulamadılar, reis ise şehir dişarı- 
sına kadar yapmış alduğu lâğımdan, kendisi ve ailesi orada 
yüksek bir dağ üstünde bir kaleye kaçmış, oraya sığınmıştı. 
Ahali reisi bulamayınca şaşırıp kalmışlardı, ne yapacaklarını 
bilmiyorlardı. şukadar ki son nefeslerine kadar vuruşmak 
hususunda müttehit kalmağı sözleşmişlerdi. Artık 'şehirde 
kaldılar, dişarı çıkmadılar Tatarlar ise maktullerinin çoklu- 
gundan dolayı göçmeğe karar vermişlerdi. Şehirde hiçbir 
kimsenin çıktığını görmeyince tamaa düştüler, ahalinin zayıf 
olduklarına istidlâl ettiler, bunun üzerine üzerlerine yürüyüp 
vuruştular, bu hâdise altı yüz on sekiz senesi recebinde vaki 
olmuştu. Tatarlar şehre kılıç ile girdiler, ahali onlar ile so- 
kaklarda vurştular, izdihamdan silâh işlemedi, bıçaklar ile 
vuruştular, her iki taraftan -sayısını ancak Tanrı bilir - mak- 
tul düştü, Tatarlar müslümanlara galebe çaldılar, katliam 
ettiler, ancak kendisi için yer altında bir tunele yapıp 
gizlenen kurtuldu, müslümanların öldürülmesi nice günler 
sürdü. Sonra Tatarlar şehre ateş verdiler, şehri yaktılar, 
oradan kalkıp Erdebile geldiler. Deniyor ki Hemedan'ın alın- 
masına Şu hâdise sebep olmuştur: Ahali reis Şerife kâfirlerin 
yaptıklarından şikâyet edince reis onlara bir emirin kuman- 
dası altında asker gönderilmesi için halife ile mektuplaşmağı 
anlatmıştı. Ahali bunda ittifak ettiler, reis halifeye yazdığı 
mektupta ahalinin korku içinde, hakaret altında kaldıklarını 
düşmanın onlar hakkında irtikâp ettiği hakaretleri, hor gör- 
meleri haber veriyor, bir emir kumandası altında vuruşacak 
bin süvari olsada imdatistiyordu. Ulaklar mektupları gö- 
türünce hali bilen bir adam Tatarlara haber gönderiyor, bu 
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hali bildiriyordu, bunun üzerine Tatarlar yola adam gönde- 
riyorlar, onları yaklayıp ellerinden mektupları alıyorlar; reise 
de haber gönderip bu hali kötü görüyorlar, reis ise inkâra 
kalkışıyor, onlar da onun ve cemaatin yazdıkları mektupları 
kendisine gönderiyorlar, artık reis pişman oluyor, o vakit 
Tatarlar ilerleyip onlarla yvuruşuyorlar, zikrettiğimiz gibi 
vuruşma husule geliyor. 
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TATARLARIN AZERBEYCAN'A GELMELERİ, 
ERDEBİL VE SAİREYİ ALMALARI 


Tatarlar Hemedan işini bitirdikten sonra Azerbaycan'a 
revan oldular Erdebile vardılar, orasını aldılar, orada pek ço- 
ğunu öldürdüler, pek çok yerini yıktılar; oradan kalkıp Tebriz 
yolunu tuttular, Şemseddin Tuğrayi Tebriz'in idaresini eline al- 
mış, ehalinin sözlerini bir eylemişdi. Hükümdarı Pehlivan 
Oğlu Özbek Tebriz'den ayrılmıştı, Özbek geri biremirdi, gece 
ve gündüz içkiye düşkün idi. Bir ay, iki ay halka görün- 
mezdi, bir korkunç ses işitince hemen uçar gibi kaçıp gider- 
di. (1) bütün Azerbaycan, ve Erivan onunu hükmü altında idi. 
Özbek memleketine hücum edecek bir düşmana karşı mem- 
leketi müdafaa hususunda Tanr'nınen âciz mahluku idi, 
Tatarların Hemedan'dan hareketlerini işitince onlardan uzak 
düşmek üzere Tebriz'den ayrıldı, Nahcivane çekildi, ehil ve 
ayalini «Hovey»a gönderdi. Bunun üzerine Tuğrayi memle- 
ketin idaresini ele aldı, söz birliği yaptı, müdafaaya karşı 
halkın gayretlerini arttırdı, onları cenkten geri kalmanın ve 
tenbelliğin akibetinden korkuttu, memleketi, var kuvvetini 
sartedip sarp kıldı (2) Tartarlar buraya yaklaşıp ahalinin 
kendileri ile vuruşma hususundaki söz birliğini, memleketi 
sarp kıldıklarını, etrafa çekilmiş duvarları vehendekleri onar- 
dıklarını duyuncn (hücuma cesaret edemiyerek) para ve 
ve kumaş istemek üzere haber gönderdiler, ahali arasında 
para ve kumaştan malüm bir miktar verilmesi kararlaştı. Bu 
miktarı Tatarlara gönderdiler (Tatarlar bu vergileri alıp) ora- 
dan Serav şehrine vardılar, orada me varsa hepsini yağma 
ettiler,sora İran şehirlerinden «Beylakan?a göçtüler, uğradıkları 

(1) Halktan çekingen, elindeki memleketi idare hususunda hiç dü- 
şünmez, kafasız ve müstebit bir adamdı. Gönlünden her şeyi atmıştı, bir 
çıt işitse kulağı kirişte idi. İz, 

(2) Kısası memleketi müdafaayı pek iyi hazırladı. İz. 
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şehirleri, köyleri yağma ettiler, viraneye çevirdiler, ahalisin-. 
den bulabildiklerini öldürdüler (1) «Beylekan»a varınca orasını 
kuşatular, ahali uzlaşmak üzere Tatarlardan bir elçi istediler, 
Tatarlar belli başlılarından ve kumandanlarından bir elçi gön- 
derdiler, ahali elçiyi öldürdüler, bunun üzerine Tatarlaraha- 
liye hücum ettiler, onlar ile vuruştular, sonra 618 senesi 
ramazanında memleketi zor ile aldılar, kılıç saldılar, ne küçük 
ne büyük, ne kadın bırakmadılar, hepsini öldürdüler, hattâ 
gebe kadınların karnını yararak içindeki yavruları öldürdüler; 
kadınları da ırzlarına geçtikten sonra kılıçtan geçirirlerdi. |2) 
Onlardan biri,içinde bir cemaat bulunan bir sokağa girdimi 
onların hepsini bitirinciye kadar birer birer öldürür, bu 
cemaatten hiçbiri ona el uzatamazdı. Beylekan işini bitirdik- 
ten sonra çevrelerini son derece yağma ve harap ettiler. 
Oradan kalkıp Erivan'ın hükümet merkezi olan Genceye re- 
van oldular, Gence ahalisinin çokluğunu, Gürcüler ile vuruş-. 
maları sebebile iyiden iyiye cengâvurliğe alıştıklarından yiğit-. 
liklerini, şehrin sarplığını bilmekle şehre hücuma cesaret ede-. 
mediler. Para ve kumaş istemek üzere ahaliye haber gön- 
derdiler, ahali de istediklerini verdiler, onlar da çekilip gittiler. 


(1) Zaptettikleri yerlere kolayca malik olmak için katliam ve tahrip. 
ederlerdi. İz. (2) ahaliyi tükete yazdılar. İz. 
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TATARLARIN GÜRCÜSTAN'A VARMALARI 


Tatarlar Azerbaycan ve Erivan yolunda müslüman memr- 
leketlerinin, bazısını almak, bazısını da uzlaşmak suretile, 
işlerini bitirdikten sonra yine bu diyardan olan Gürcüstan 
yolunu tuttular. Gürcüler onlara karşı müdafaaya hazırdılar. 
Hazırlanıp tatarları alıkoymak üzere memleketlerinin etrafına 
çok asker göndermişlerdi. Tatarlar varınca karşı karşıya 
geldiler. Gürcüler duramadılar, belki bozularak geri dön- 
düler, artık onlara kılıç üşürüldü, kaçandan başka kurtulan 
olmadı. Tanrı hakkı için bana haber verildi ki Gürcülerden 
maktul düşenler otuz bin kadardı, Tatarlar vardıkları şehirleri 
yağma ettiler, viraneye çevirdiler, âdetlerini burada da tama- 
mile yaptılar. Bozgun asker padişahlarının bulunduğu Tiflise 
varınca padişahları Tatarların memleketlerinin ortasında bu- 
lunmalarını men için başka asker toplayıp Tatarlar üstüne 
gönderdi. Gürcüler gördüler ki Tatarları ne bir dağ, ne bir 
boğaz, ne başka bir şey alıkoymıyor, onlar şehirlere girmiş 
oluyorlar. Artık Tatarların bu fiillerini görünce Tiflise dönüp 
memleketleri boşalttılar. Tatarlar burada diledikleri gibi 
yağma ettiler, öldürdüler, yıktılar, fakat boğazları, derbentleri 
pek çok olan şehirleri görünce içeri dalmağa (1) cesaret ede- 
mediler, oradan döndüler, Gürcüstan içerisi ise Tatarlardan 
tiril tiril titriyordu Hattâ elçi olarak gelen Gürcü büyük- 
lerinin birinin “size tatarlar bozulurlar, esir olurlar diyene 
inanmayın, öldürülür diyene inanın, bu budun asla kaçmaz. 
Tanrı hakkı için onlardan bir esir almıştık, kendisini hay- 
vandan attı, kafasını taşa öyle çarptı ki öldü, yine esir olmadı, 
dediğini işittim. 


(1) Yani Tiflis üstüne varmaya İz. 
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TATARLARIN ŞİRVAN DERBENDİNE VARMALARI 
VE YAPTIKLARI 


Tatarlar Gürcüstan'dan dönünce Şirvan derbendi üzerine 
varıp Şemahıyi kuşattılar, ahalisile vuruştular. Ahali 'muha- 
saraya sabretti. Sonra Tatarlar birtakım merdiven kurarak 
kale duvarlarına çıktılar. Hayır, merdiven ile değil, belki 
birçok deve, öküz, koyun ve saire ile gerek kendilerinden 
ve gerek başkalarından maktul düşenleri topladılar, birbiri 
üstüne koydular, tepemsi birşey oldu, üstüne çıktılar da 
denmiştir. 

Tatarlar şehre yaklaşıp ahali ile vuruştular, ahali sabretti. 
Vuruşma üç gün şiddetle devamı etti, artık ahali tutulacak- 
larını anladılar, “kılıçtan başka çare yoktur, bize sabır ya- 
kışır ki şerefle ölelim, dediler, bu gecede sabrettiler; bu 
leşler koktu, gevşedi, bunun üzerine tatarlar için kale du- 
varları üstüne çıkmak, savaş için saldırmak mümkün ola- 
madı. Artık birden hücum edip vuruşmağa başladılar. Aha- 
linin yürekleri çok daraldı, üstelik üzerlerine yorulma, 
usanma, bıkma da çökmekle gayretsizlik başladı. Bu hal 
üzerine tatarlar şehri aldılar, ahalinin çoğunu öldürdüler. 
Mallarını yağma ettiler, tamamile tükettiler, buradan fariğ 
olunca derbendi geçmek istediler (1) isede buna güçleri yet- 
medi. (2) (Serhaddi geçemeyince) Şirvan Derbendi Padişahı 
Şirvanşaha “uzlaşmak üzere bize bir elçi gönder, diye haber 
gönderdiler, Şirvanşah belli başlı adamlarından on kişi 
gönderdi, Tatarlar birini tutup öldürdüler, diğer dokuzuna: 
“Eğer bize geçeceğimiz.yolu bildirirseniz ne âlâ! Sizin için 
aman vardır, yoksa onu öldürdüğümüz gibi sizide öldü- 
rürüz, dediler. O dokuz kişi bu derbentte asla yol yoktur, 
fakat en düz bir yol vardır dediler, Tatarlar onların ardından 
giderek oradan geçtiler, (3) onları arkalarında bıraktılar. 

(1) Çünkü tatarlar Kafkasyanın şimaline gitmek istiyorlardı. -İZ. 


(2) Yani Gürcüstan yolunda dar yollar, geçilmesi pek güç yollar vardı.İz. 
(3) Yani Tatarlara Türk ülkelerine gidilecek yolu gösterdiler. Ayni. İz, 
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TATARLARIN ALANLARA VE KIPÇAKLARA 
YAPTIKLARI 


Tatarlar Şirvan bendini geçince bu diyarda yola revan 
oldular. Burada Alanlar, Lezkiler, Türklerden birtakını oy- 
maklar olmak üzere çok budunlar vardı. Tatarlar yağma 
edip birçok Lezkileri öldürdüler, bunlar içinde müslüman da 
kâfirde vardı. Bunlardan başka diğer ahaliye de saldırdılar, 
Alanlara vardılar. Onların budunları çoktu. Tatarların geldik- 
lerini haber alınınca fütursuz gayret edip Kıpçaklardan asker 
topladılar. Tatarlar ile vuruştular, fakat galip, mağlüp belli 
olmadan ayrıldılar, Tatarlar (hileye müracaat edip) Kıpçaklara 
(gizlice) “Bizler, sizler hep bir cinsteniz|/1). Bu Alanlar ise siz- 
den değildir ki onlara yardım edesiniz, dininiz de onların dini 
gibi değildir. Biz size söz veriyoruz ki size saldırmiyacağız, 
dilediğiniz parayı, kumaşları vereceğiz, sizde bizi onlar ile 
bırakın (2), diye haber gönderdiler. Artık verecekleri para, 
kumaş ve saire de aralarında kararlaştı, Tatarlar da kararla- 
şan şeyi verdiler (3). Kıpçaklar Alanlardan ayrıldılar, bunun 
üzerine Tatarlar Alanlara hücum ettiler, onlardan çoklarını 
öldürdüler, yağmaya kalktılar, tutsak yaptılar; sonra Kıpçak- 
lara yürüdüler, kıpçaklar ise aralarında uzlaşma kararlaştığın- 
dan dolayı emin ve dağınık bir halde idiler. Hiçbir şeyden 
haberleri yokken ansızın Tatarların gelip memleketlerine 
girdiklerini duydular, bunun üzerine Tatarlar Kıpçaklara 
biribiri ardınca saldırdılar, (4) verdiklerinin katkatını onlar- 
dan aldılar. Uzaktaki Kıpçaklar bunu duyunca vuruşmaksı- 
zın kaçtılar, uzaklaştılar, kimi ormanlara, kimi dağlara sığındı, 
kimi de Rus diyarına ulaştı. Tatarlar Kıpçak memleketlerinde 
kaldılar, Kıpçak kış ve yaz otlağı bol bir diyardır. Burada ya- 


(1) Yani bizde Türküz, sizde Türksünüz. Bir cinsten bir oymağız. İZ. 
(2) Yani oradan çekilin İZ, (3) Razı oldukları para ve kumaşı verdiler. 
İZ. (4) Kıpçaklardan pek çok kimseleri öldürdüler. İZ. 
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zın soğuk, otlağı bol yerler bulunduğu gibi kışın da sıcak, 
yine otlağı bol yerler vardır. (1) Kıpçak diyarı deniz boyunca 
ormanlıktır. Tatarlar Sudak şehrine kadar vardılar,Sudak |2) 
Kıpçak şehridir ki asıl mayaları ondandır. Çünkü Sudak Hazer 
denizi üzerindedir. (3) Gemiler oraya varır. Sudak (ticaret 
şehri olmakla) tacirlerin getirdikleri kumaşlar bulunur, bu 
kumaşlar onlardan satın alınır. Onlarada cariyeler, köleler, 
Bürtas |4l kunduz ve sincap derileri ve memleketlerinde 
bulunan sair şeyler satarlar. (5) Bu Hazar denizi İstanbul 
Boğazına bitişiktir. (6) Tatarlar Sudaka varıp aldılar. Ahalisi 
dağıldı, kimi ailelerile, mallarile beraber dağlara çıktılar, ki- 
mi de denize açıldılar, Kılıçarslan evlâdından olan Müslüman- 
lar elindeki Rum eyaletine (7) gittiler. 


(1) Şimal tarafı çöller, hali kum diyarlarıdır, bina olunmuş şehirleri 
de azdır. İZ. (2) Veya Serdak (sarı dağ). İz. (3) Hazer denizi üzerinde 
değil, belki Karadeniz sahilinde Yalta ile Kefe arasındadır. İZ.(4J Bür- 
tas hem bir budun, hem büyük bir vilâyet adıdır ki buradan âlâ kürk- 
ler çıkar. Bürtas Hazer hududundadır, aralarında başka budun yoktur. İZ. 
(5) Yani Sudakta kumaşlar, emtia, kızıl tüylü tilki derisinden Bürtasi 
kürkü, sincap ve kunduz derileri çok bulunur. İZ. (6) Bitişik olan Ka- 
radenizdir. İZ. (7) Anadoluya. İZ. 
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TATARLARIN KIPÇAKLARA VE RUSLARA 
YAPTIKLARI 


Zikrettiğimiz gibi Tatarlar Kıpçak arazisini istilâ edip; 
Kıpçaklar dağılınca Tatarlardan büyük bir oymak Rus diya- 
rına revan oldu. Rus diyarı büyük, geniş memleketlerdir. 
Kıpçaklara mücavirdir, ahalisi hıristiyan dinindedir. Kıpçak-. 
lar Ruslara varınca hepsi toplandılar. Tatarlar. üzerlerine 
gelince vuruşmayı kararlaştırdılar. Tatarlar ise Kıpçak topra- 
ğında bir müddet kaldılar, sonra altı yüz yirmi senesinde 
Rus diyarına yürüdüler, Tatarlar ile vuruşmağa hazırlanan 
Ruslar ve Kıpçaklar bunu haber alınca Tatarları memleket- 
lerine koymamak için onlar varmadan önce düşmana karşı. 
gittiler. Tatarlar, bunların üzerlerine yürümelerini haber 
alınca gerisin geriye döndüler. Ruslar ve Kıpçaklar bunlara 
tama edip Tatarların kendilerinden korkup vuruşmadan 
âciz olduklarından dolayı döndükleri zannına düştüler, |1l 
ardlarından gitme hususunda acele ettiler. Tatarlar tam on 
iki gün ricattedevam etmişler, bunlar da izlerinde yürümüş: 
lerdi. Sonra Tatarlar Ruslar ve Kıpçaklar üzerlerine atıldılar,. 
haberleri olmaksızın ansızın karşılarına çıktılar, çünkü bunlar 
Tatarlardan emin idiler, kendilerini onlardan daha kuvvetli 
biliyorlardı. Henüz vuruşma hazırlıklarına başlamadan önce. 
Tatarlar büyük bir kuvvet ile üzerlerine saldırdılar, Her iki 
taraf misli duyulmıyan bir sabır ile sabrettiler, aralarında 
nice günler vuruşmalar devam etti, en nihayet Tatarlar zafer 
bulup galebe çaldılar (2) Tatarlar bunların çok kanlarını. 
döktükten sonra bunlar büyük bir hezimete uğradılar. Boz- 
gunlardan çoğu öldürüldü. Ancak azı kurtulabildi. Onların 
yanlarında neleri var ise hepsi yağma edildi, kurtulanlar: 

UJ Halbuki Tatarların maksatları Rusları memleketlerinden uzağa, 
düşürmekti. İz. 

12) Ruslar ve Kıpçaklar toplanıncıya kadar Tafarlar, pek çoğunu, 
öldürdüler İz. i 


OZ 


Altın Ordu tarihine ait metinlef 


yolun uzunluğu, bozgunluk dolayısile pek kötü bir halde 
memleketlerine vardılar, bir çoğu bunların artlarına dü- 
şerek öldürüyorlar, yağma ediyorlar, şehirleri yıkıyorlardılI) 
o derece ki şehirlerin pek çoğu ıssız kaldı, belli başlı Rus 
tacir ve zenginlerinin çoğu toplanıp bahada ağır olan mal- 
larını yüklettiler ve bir kaç gemi ile müslüman memleket- 
lerine gitmek üzere denize açıldılar “istedikleri iskeleye yak- 
laşınca gemilerinden biri kırıldı, battı, ancak insan zayiatı 
yoktu, (2) kırılan gemi âdet veçhile sultanın olacaktı. Sultan 
bundan çok şey aldı geri kalan gemileri teslim etti. Bu hali 
orada bulunan bir zat bana haber verdi. 


(1) Yani Tatarlar ardlarına düşerek uğradıkları şehri yıkıp ahali- 
sini öldürüyorlar, mallarını yağma ediyorlardı İz (2) Profesör Kâzım 
Beye ait olup bugün Petersburg Üniversite kütüphanesindeki nüshaya 
göretırnak içindeki yazılara bedel yazılan ibareye göre manası şöyledir: 
«Onlar revan oldular, salimen denizi geçtiler, Şu kadar ki sahile varınca 
bir gemileri kırıldı T. H. 
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11) Brofesör Kâzım beye ait olub bugün Petresburg Üniversite Kütüb- 


hanesinde bulunan İbnilesir tarihının eski bir yazmasının 12 cildinde 
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TATARLARIN RUS, KIPÇAK TOPRAKLARINDAN 
YERLERİNE DÖNMELERİ 


Tatarlar Ruslara zikrettiğimiz şeyi yapıp memleketlerini 
yağma ettikten sonra oradan geri döndüler. Altı yüz yirmi 
senesi nihayetlerine doğru Bulgar ilini almağa gittiler,Bulgar 
ahalisi Tatarların yaklaştığını işidince nice yerlerde onlara 
pusu kurdular, yürüyüp karşılarına çıktılar, pusu yerlerini 
geçinciye kadar onları çektiler, bunun üzerine ardlarından 
üzerlerine ilgar ettiler, onları aralarına aldılar, her taraftan 
onlara kılıç üşürüldü, pek çoğu öldürüldü, içlerinden ancak 
azı kurtuldu. Kurtulanlar “dört bin kişi kadardır, deniyor, 
bunlar padişahları Cengiz hana dönmek üzere Saksin'e (1) 
revan oldular. Kıpçak topraklarında Tatarlar kalmadı, Rus 
ve Kıpçaklardan kurtulanlar memleketlerine döndüler, Ta- 
tarlar Kıpçak diyarına girdikleri zamandanberi yollar kesil- 
mişti, Kıpçakların memleketlerinden ne Burtas kürkü ne 
sincap, ne kunduz derileri vesaire gelmiyordu. Tatarlar Kıp- 
çak diyarından ayrıldıktan sonra Kıpçaklar memleketlerine 
döndüler, yollar açıldı (2) bu matalar da eskisi gibi gelmeğe 
başladı (31. İşte garp Tatarlarına dair bu haberleri arkası 
kesilmemek için toptan zikrettik. 


(1) Saksin Hazer denizi kenarinda ticaret merkezidir. İz. |2) Onlar 
ile İslam memleketleri arasında, İz. (3) Kafileler işledi. İz. 
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Vİ VE YP İV e İŞ 
— ÇAYIN öuşare si (2)  Telfikulahbar İz Sl aY3a is a vala 
Telfikulahbar İz. 
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TATARLARIN BUHARA VE SEMERKANT'TAN 
SONRA MAVERAÜNNEHİR'DE YAPTIKLARI 


Padişahları Cengizhan'ın «Tanrı ona lânet etsin» Harzem- 
şah'a sevkettiği garp Tatarlarının ne yaptıklarını zikrettik. 
Cengizhan'a gelince bu oymağı Harzemşah'a sevkettikten, 
Harezmşahı'n Horasan bozgunluğundan sonra askerleri 
bir kaç kısma ayırdı, bir kısmını zaptetmek üzere Fergane 
diyarına, diğer kısmını Tebriz'e, öbür kısmında Kelâta 
sevk etti. Kelât Ceyhun tarafındaen Sarp, alınması en 
güç kalelerden biri idi. Her bir oymak üzerlerine var- 
masını emrettiği tarafa revan oldu. Vardıkları tarafı ku- 
şattılar ve zaptettiler. Arkadaşlarının yaptıkları gibi öldürdü- 
ler, esir aldılar, esir ettiler, yağma eylediler, yıktılar, türlü 
türlü fenalıklar da bulundular. Bu işlerden fariğ olduktan son- 
ra Semerkantta bulunan Padişahları Cengizhan'a döndüler, 
evlatlarının biri ile büyük bir ordu hazırladı, Harzem'e gön- 
derdi, diğer bir orduyu da Ceyhun Irmağını geçerek Hora- 
san'a yolladı. 
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düzenli Hİ a şairi 


64 


TATARLARIN HORASANI ALMALARI 


Vakta ki Horasan'a sevk olunan ordu Ceyhun'u geçti, Belh 
üzerine vardı. Ahalisi aman dilediler. Onlara aman verdiler. 
Şehir altıyüz on yedi senesinde teslim olundu. Onlara yağma 
ve öldürme gibibir güna taarruzda bulunmadılar,belki oraya 
bir subaşı diktiler, oradan kalkıp Zozan, Meyment, Endehoy, 
Karyat üzerlerine vardılar, hepsini aldılar, buralara birer vali 
tayin ettiler, ahalisine bir güna kötülükte, incitmede bulun- 
madılar, şu kadar ki kendilerine karşı duranlar ile vuruşmak 
üzere erkekleri beraber alırlardı. Böylece Tâlekan'a vardılar, 
Tâlekan bir kaç şehirleri müştemil bir vilâyet idi, orada 
Mansurküh denilen sarp bir kale vardı, zaptedilmesi kabil 
değildi, kalede kılıç erleri ve bahadırlar vardı. Tatarlar tam on 
altı ay gece, gündüz orasını kuşattılar (1J asla teslim alama- 
dılar, kaledeki kılıç erlerinin çokluğundan, kalenin sarplığı 
dolayısile alınması güç olduğundan dolayı kaleyi almadan 
âciz kaldıklarını Cengiz Han'a bildirdiler. Cengiz Han bizzat 
yanındaki ordu ile beraber yürüdü, Kaleyi kuşattı, yanında 
bir çok müslüman esirler de vardı. Onları ilk harp safına 
sürdü. Emri dinlemiyenleri öldürdü, müslüman esirler Cen- 
gizhan maiyetinde vuruştular, dörtay daha muhasara devam 
etti, Bu esnada Tatarlardan bir çok maktul düştü, Padışahla- 
rı bu hali görünce elden gelebilecek kadar ağaçların ve tahta 
parçalarının toplanmasını emretti, emri mucibince bunlar 
toplanıp bir sıra tahta üstüne bir sıra toprak koydular. Böy- 
lece kale yüksekliğinde yüksek bir tepe oldu (2) kaledekiler 
toplandılar, kapısını açtılar (3) oradan bir huruç hareketi yap- 
tılar, bir uğurdan hamle ettiler, süvariler kaçıp kurtuldular, 
dağlara, patika yollara sabtılar, fakat piyadeler öldürüldü, 


(4) Yani hücum askerlerini değiştirerek gece ve gündüz muhasaraya 
devam ettiler iz. (2) Petersburg Üniversite kitaphanesindeki o eski yaz- 
mada fazla olan satırların manaları şudur: adamlar o tepenin üstüne 
çıktılar. oraya mancınık diktiler, mancınık ile kalenin ortasına (taş) 
yağdırdılar T. H. (3) Tehlikeyi önlerinde gördüklerinden kapıyı açmağa 
mecbur oldular. İz. 
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Tatarlar kaleye girip kadınları, çocukları esir tuttular, para- 
ları, mataları yağma ettiler. Cengizhan bundan sonürzBelh'te 
ve sair yerde aman verdiği bütün ahaliyitopladı, onları bazı 
oğulları ile (1) Merwe gönderdi, Merv'de Araplar, Türkler ve 
sair kurtulmuş olan müslümanlar toplanmışlardı, hepsiikiyüz 
binden ziyadeidi. Merv dışarısına ordu kurmuşlar, Tatarların 
karşılarına çıkmağa karar vermişlerdi. Tatarlara galebe ve za- 
ferde şüpheleri yoktu, Tatarlar üzerlerine varınca karşılarına 
çıktılar, vuruştular, Müslümanlar sabrettiler. Tatarlara gelince 
onlar bozgunluk nedir bilmezlerdi, hattâ bazıları esir edildi, 
müslümanların yanında olduğu halde «Tatarlar öldürürler 
denirse doğru bilin, yok bozulup kaçarlar denirse doğru bil- 
meyin» demişti. Müslümanlar Tatarların sabırlarını, bahadır- 
lıklarını görünce bozularak geri döndüler, Tatarlar onlardan 
bir çoğunu öldürdü ve esir aldı, Aancak azı kurtulabildi, 
paraları, silâhları hayvanları yağma edildi. Tatarlar etrafların- 
daki memleketlere Mervi muhasara için asker toplamak üze- 
re haberler saldılar, diledikleri asker toplanınca Merv'e 
doğru ilerlediler ve Merv'i kuşattılar, futursuz gayret ile sar- 
dılar ve vuruşmağa devam ettiler. Şehir halkının, o askerin 
bozulmasından, çok öldürülmesinden ve esir alınmasından 
dolayı gayretleri kırılmıştı. Tatarlar konduklarının beşinci 
günü Merv ahalisinin kumandanı olan Emire haber gönde- 
rip «kendini ve ahaliyi helâk etme, bize çık gel, biz seni bu 
şehre Emir yapacağız, sonra seni bırakıp gideceğiz» dediler. 
Bunun üzerine Emir kendi ve ahali için aman dilemek üzere 
haber gönderip kumandan onlara aman verince Emir Ta- 
tarlara gitti. CengizHan'ın oğlu ona kaftan geydirdi, ihtiram etti, 
“arkadaşlarınızı bana göstermenizi istiyorum, göreyim, hiz- 
metimize yarayanı kullanayım, ona timar vereyim, o da bizim 
ile beraber bulunsun, dedi. Emirin arkadaşları geldiler, ku- 
mandan onlara zaferyap olunca onlarıda Emiri de yakalayıp 
ellerini arkalarına bağladı, bu işten fariğ olunca onlara “benim 
için memleketin tacirlerini, başlarını ve malsahiplerini bir def- 
tere yazın, san'at ve iş güç sahipleri içinde ayrı bir defter 
tutun. bunu bize gösterin, dedi. onlar emrettikierini yaptılar 


Tur iz. 
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kumandan defterlere vukuf peyda edince şehir halkının aile- 
lerile çıkmalarını emretti, hepsi çıktılar, şehirde bir tek adam 
kalmadı. Kumandan altın bir sandalye üstüne çıktı, yakala- 
nan o askerlerin gelmelerini emretti, bunlar gelince halkın 
gözü ve feryat ve figanı önünde kolu bağlı olarak boyunla- 
rını vurdu. Ahaliye gelince erkekleri, kadınları, çocukları, 
malları taksimetti. Haykırmanın, ağlayıp sızlamanın, ahu ve 
figanın çokluğundan dolayı temaşa olunacak hengâmeli bir 
gün oldu. Malsahiplerini de yakalayıp döğdüler, mal isteme 
de türlü türlü tşkencelerde, cefalarda bulundular, dayağın 
şiddetinden ölen bile bulunabiliyor, kendini korumak için 
verecek bir bedel elinde kalmıyordu, bundan şonra Tatarlar 
şehri, Sultan Sencer'in türbesini yaktılar, para buluruz diye 
mezarı da açtılar, üç gün böyle kaldı. Dördüncügünü kuman- 
dan “bunlar bize karşı gelmişlerdir, diyerek bütün memleket 
halkının öldürülmesini emretti, Tatarlarda ahalinin hepsini 
öldürdüler, öldürülenlerin sayılmasını emretti. Hepsi yedi yüz 
bin kadardı. O gün Müslümanların başlarına gelen İelâketten 
dolayı öy!» «1 Ws al Vb (deriz). Tatarlar bundan sonra Nişabur 
yolunu tuttular. Nişaburu beş gün kuşattılar, Nişabur'da İslâm 
askerinden işe yarar bir fırka vardı (1) şu kadarki Tatarlara 
karşı kuvvetleri yoktu. Artık Tatarlar şehri aldılar, ahaiisini kı. 
ra çıkarıp öldürdüler, haremlerini esir tuttular. Mervde yaptık- 
ları gibi para ileitham ettikleri adamlara işkenceler yaptılar, 
burada on beş gün kalarak yıktılar, para buluruz diye bütün 
menzilleri araştırdılar. Merv ahalisini öldürdükleri zaman 
maktul sayılanlar arasına saklanıp bir çoklarının kurtulup 
İslâm memleketlerine can attıkları sözü üzerine bu kere hiç 
birinin kurtulmaması için bütün Nişabur ahalisinin başlarının 
kesilmesini emrettiler. İşlerini bitirince içlerinden bir oymağı 
Tus'a gönderdiler, onlar Tus'ta oradaki gibi yaptılar. Şehri, 
Musa-el-kâzımın oğlu Ali Rizan'ın ve Harunurreşid'in kabirle- 
rini yıktılar, taki hepsini viraneye çevirdiler. Oradan Herata 
revan oldular Heraten sarp şehirlerdendi,onuon gün kuşa- 
tıp aldılar (2). Ahalisine aman verdiler. İçlerinden bir kısmı- 
nı (3) öldürmekle iktifa ettiler. Ahaliden kurtulanlar Katın'da 

((J Kalelerin üstüne binlerce mancınık ve saire koymuşlardı. İZ. 


(2) Herat valisi şehri müdafaaya kalktı elinde kılıç olduğu halde harp 
meydanında düştü. İZ. (3) Harezmşah'ın 12.000 askerini. İZ. 
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bir subaşı tayin ettiler, Gazne yolunu tuttular, Celâleddin Ha- 
rezmşah, â.l&)ı zikredecağimiz veçhile karşılarına çıktı, onlar 
ile vuruştu, onları bozdu, bunun üzerine Herat ahalisi subaşı 
üzerine atılıp öldürdüler. Bozgun asker onlara dönünce şeh- 
re zor ile girdiler, katliâm eylediler, malları yağma ettiler, 
haremleri esir tuttular. Şehrin etrafınıda yağma ettiler,bütün 
şebri yıktılar, yaktılar, Tâlekan'da bulunup bütün Horasan 
şehirlerine bir kolordu gönderen padişahları Cengizhan'a 
döndüler (1), bu Horasan şehirlerinde de böyle yaptılar, on- 
ların kötülüklerinden, fenalıklarından hiç bir şehir kurtul- 
madı. Horasan'daki bütün bu hâdiseler altı yüz on yedi sene- 
sinde vaki oldu. 


(1) Olan biteni birer birer bildirdiler İZ. 
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T1J Petresburg Üniversite Külüphanesidde Şu satırlarda vardır ; 

TH. ei by gz gl ii e İyiş  İi İganey» 
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TATARLARIN HAREZMİ ALMALARI 
VE YIKMALARI 


Cengiz Han'ın Harezm'e sevk ettiği bu oymak, şehrin 
büyüklüğünden dolayı bütün kolorduların efradı en çok 
olanı idi. (1) Asker Harzem'e revan oldu, oraya vardı. Har- 
zem'de büyük bir ordu vardı, ahalisi yılmazlıkla ve çok- 
lukla maruf idi. Tatarlar ile öyle şiddetli vuruştular ki insan 
bunu pek az işidebilir. Kuşatma beşay sürmekle her iki 
taraftan birçok maktul düştü. Şu kadar ki müslümanlar kale 
duvarlarında korunmakla tatarlardan maktul düşenler daha 
çoktu. Bunun üzerine Tatarlar Cengiz Han'a haber gön- 
derip imdat istediler. Oda birçok imdat kuvveti gönderdi, 
bunlar şehire varınca bir uğurdan hücum yaptılar, şehrin 
bir tarafını aldılar. Ahali toplanıp aldıkları yerde onlar ile 
vuruştular isede onları oradan atamadılar, ve vuruşmağa de- 
vam ettiler. Tatarlar mahalle mahalle alıyorlardı, ne vakit bir 
mahalleyi alırlarsa müslümanlar civarındaki mahallede orr- 
larla vuruşurlardı. Harzemliler erkek, kadın, çoluk, çocuk 
(adım adım, kahramanca) savaşa devam ettiler, nihayet ta- 
tarlar bütün şehri aldılar, kim varsa hepsini öldürdüler, ne 
varsa hepsini yağma ettiler. Sonra Ceyhun sularını tutmak 
için yapılan seddi açtılar, şehri su bastı. Bütün şehir su al- 
tında kaldı, binalar yıkıldı, ahaliden hiç biri kurtulmadı, 
diğer şehirlerde hiç olmazsa bazıları (bodrumlarda) gizlenir, 
kimi (dağlara) kaçar, bir kısmı (şehirden) çıkıp kurtulur, 
kimide kendini maktuller arasına atar da kurtulurdu. Har- 
zemde ise tatarlardan gizlenenler ya suda boğuldular, ya 
yıkık altında kaldılar, Artık Harzem harabüyabab oldu. (2) 


(ül Kumandan Merv, Nişabur, Tus ve Herat'ta Toli olduğu halde 
Harezmde Cuci idi; yanında Cagatay ile Toli de vardı, Cuci ile Cagatay 
arası bozulmakla Cengiz muhasara ordusu kumandanlığına Oktayı 
gönderdi. İZ. (2) Ahaliden, bayındırlıktan eser Kalmadı. İz. 
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Güya Hacun'dan Safa'ya |1l) kadar hiçbir yoldaş, Mekke'de 
gece sohbeti yapacak hiçbir arkadaş kalmadı |2|. 

Ne eski zamanda, ne yeni zamanda bunun gibisi duyul- 
mamıştır. gallds OYA ga 3 Ola yl a ül (3) Bu felâket 
Tanrı hakkıçün islâm ve müslümanlara şamil olmuştur. 
Horasan ve diğer şehirlerden nice nice maktüllerde vardır. 
Çünkü gerek tüccardan, gerek saireden gelenler çoktu, hepsi 
de kılıçtan geçti. Tatarlar Horasan ve Harzem işlerinden 
farig olunca Tâlekandaki padişahları yanma döndüler. 


(1) Safa hac ibadet yerlerinden ufak bir tepedir. Hacun Mekke 
mezarında bir dağdır. İZ. |2) Yani Mekke civarında Cürhüm kabilesin- 
den bir tek kişi kalmadığı gibi Harezm'dede bir tek kişi kalmamıştır. 
İz. (3) Artmadan sonra eksilmeden, yardımdan sonra hor kalmadan Tan- 
rıya sığınınız. İZ. 
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TATARLARIN GAZNEYİ VE GOR İLİNİ 
ALMALARI 


Tatarlar Horasan işinden fariğ olup padişahlarına dö- 
nünce padişahları büyük bir ordu hazırladı. Gazne'ye gön- 
derdi. Gazne Celâleddin Harezmşah'ın elindeydi, kendisi de 
babasının askerlerinden kurtulan bir kuvvetin başındaydı, 
bu kuvvet altmış bin kişidir deniyor. Tatarlar Gazne eyale- 
tine varımca müslümanlar Harzemşah oğlu ile Büluk deni- 
len yerde karşı karşıya geldiler, şiddetli vuruştular, üç gün 
bu hal devam etti. Nihayet Tanrı müslümanlara yardımı etti, 
Tatarlar bozuldular, müslümanlar diledikleri gibi onları öl- 
dürdüler, kurtulan, Tâlekan'da bulunan padişahlarına döndü. 
Herat ahalisi bunu haber alınca Tatarların bıraktıkları valiye 
hücum edip öldürdüler, zikrettiğimiz gibi Cengiz Han üzer- 
lerine asker gönderip memleketi aldı ve yıktı. Tatarlar bo- 
zulunca Celâleddin Cengiz Hana “Nerede savaş istersen 
biz oraya gelelim, diye haber gönderdi. Cengiz evvelkinden 
daha kuvvetli bir ordu hazırlayıp bazı oğullarile Celâleddin 
üzerine sevketti, ordu Kâbile vardı. İslâm askerleri onlara 
yönelip savaş safı teşkil ettiler, aralarında büyük bir vuruş- 
ma oldu, ikinci def'a yine kâfirler bozuldu, bir çokları öldü- 
rüldü. Müslümanlar onlardan külli miktarda ganimet aldılar, 
ordularındaki bir çok müslüman esirlerini de esirlikten 
kurtardılar. Sonra ganimet dolayısiyle müslümanlar arasında 
fitne başgösterdi, sebebi şu idi ki Halaç Türklerinden olup 
Seyfeddin Buyrak adllemir yılmaz ve bahadırdı, savaş ve 
hilelerinde rey sahibi idil1)| bizzat savaşa pek gayret ile 
başlamıştı. Celâleddin'in askerlerine, “Geri kalın, siz tatarlar- 
dan çok yılgınsınız, demişti, hakikatte Tatarları kıran bu idi. 
Müslümanlardan Melek Han adlı büyük bir emirile Ha- 
rezmşah aralarında akrabalık vardı; bu emir Herat beyi idi. 

(1) Tatarlara karşı olan savaşları, müşkül olan cihetlerini ve hilele- 
rini iyi bilir idi İz, 
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işte bu iki emir ganimet hususunda |i1| ihtilâfa düştüler, 
vuruştular. O arada Buğrakın bir kardeşi öldürüldü. Bunun 
üzerine Buğrak “Ben kâfirleri bozayım da bu mundar ka- 
zanç için kardeşim öldürülsün ha, diyerek öfkelendi, ordu- 
dan ayrıldı, Hinde doğru yürüdü |2|. Otuz bin askerin (3) 
hepsi de ardından gitti, Celâleddin ona her türlü yalvarmış, 
bizzat yanına gelip cihadı ve Tanrı korkusunu yadeylemiş, 
önünde gözyaşı dökmüş ise de Buğrak geri dönmemiş, 
ayrılıp gitmişti. İşte bundan dolayı müslümanlar kırıldılar, 
zâfa düştüler. Bunlar bu halde iken Cengiz Hanın askeri ile, 
hadem ve haşemile geldiği haberi geldi. Celâleddin ordusun- 
dan ayrılanlar dolayisile müslümanların zâfını görünce 
yerinde duramadı Hint ili canibine gidip Sint suyuna vardı. 
Sint suyu büyük bir ırmak olup gemisiz oradan geçilemezdi. 
Cengiz Han acele acele Celâleddin'in izinde gidiyordu. Celâ- 
leddin sudan geçmeden Cengiz Han Tatarlar ile ona yetişti 
Tatarlar üzerine varmak kabil olmamakla müslümanlar 
naçar vuruşmağa, sabretmeğe mecbur oldular onlar “ül â2Y8 
re KEM Şt (4l sözüne masadak olmuşlardı (5) artık 
savaş safı teşkil ettiler, şiddetli surette vuruştular, hepsi de 
“seçen savaşların hepsinin bu savaşa nisbetle oyuncak, gibi 
olduğunu itiraf ettiler. Üç gün bu halde kaldılar adı geçen 
emir Melek Han ve bir çok halk maktul düştü, kâfirler 
arasında katil daha çok, yaralar daha büyük idi. Kâfirler 
geri ric'at ettiler, uzaklaştılar ve bir yere kondular. Öldürü- 
lenler ve yaralılar ile gayretleri kırılmış olan müslümanlar 
kendileri için bir medet görmeyip kâfirlere de bu savaştan 
ne afet geldiğini bilemediklerinden gemiler aramağa adamlar 
gönderdiler, gemiler geldi, müslümanlar “Allah'ın takdir ettiği 
emrini yerine getirmek için Sindin öbür yakasına geçtilerl6) 
ertesi günü kâfirler Gazne'ye döndüler. Müslümanların Hint 
cihetine suyu geçmeleri ve uzaklaşmaları sebebi ile bunların 

1) Bir arap atını sen alacaksın, ben alacağım diye İz. 

(2) Pişaver yolunu tuttu İz. il 

13) Halaclardan, Türkmenlerden İz. > 

(A) Al at gibidir ki geri Kalırsa öldürülür, ilerlerse sinirlenir İz. 

(SI Çünkü önlerinde Sint suyu, arkalarında Cengiz ordusu vardı; 
iki ateş arasında kalmışlardı İz. , 

(6) Celâleddin bayrağı elinde olduğu halde suyu atile geçmişti İz. 
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gayretleri artmış idi. Gazne'ye varınca asker ve himaye eden 
bir zat bulunmadığından hemen aldılar, ahalisini öldürdüler, 
malları yağma ettiler, haremleri esir aldılar, (katliâm etmekle) 
bir tek adam kalmadı, şehirleri yıktılar, yaktılar, etrafında da 
böyle yaptılar, yağma ettiler, öldürdüler, yaktılar, (1) bütün 
mülhakatta bir fert kalmadı, bu şehirler çatıları üzere çöktü, 
temellerine kadar yıkıldı, sanki orada dün hiç bir şey 
yok imiş. 


(1) Emniyetle hareket etmek için şehirin etrafını viraneye çevi- 
rirlerdi İz. 
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TATARLARDAN BİR OYMAĞIN REY, HEMEDAN 
VESAİR YERLERE DÖNMESİ 


Bu sene iptidasında |1) Padişahları Cengiz Han katından 
bir Tatar Uymağı geldi, bunlar, Reye varmalarından evvel, 
haberlerini zikrettiğimiz Garp Tatarlarından başkadır, Rey 
ahalisinden kurtulanlar Rey'e donüp şehri tamir ettiler, Ta- 
tarlar, ahalinin haberleri olmaksızın ansızın geldiler, ahali on- 
lardan korunamadıklarından Tatarlar ahaliyi kılıçtan geçir- 
diler, diledikleri gibi öldürdüler, memleketi yağma ettiler, 
yıktılar, oradan Sâve'ye revan oldular, buradada öylece yaptı- 
lar. Sonra Kum ve Kaşan'a vardılar, bu iki şehir ilk istilâda 
kurtulmuşdu, çünkü (yol üstünde olmamakla) oralara yaklaş- 
mamışlar, ahalisini incitmemişlerdi. Bu kere bu Tatarlar gelip 
bu iki şehri de aldılar, ahalilerini öldürdüler, şehri yıktılar, 
sair yıkılan şehirlerin akibetine uğrattılar, sonra şehir şehir 
dolaşıp onları yıktılar, yağma ettiler. daha sonra Hemedan 
üzerine vardılar,ahlisinden kurtulan birçok halk orada toplan- 
mıştı, anları öldürerek, esir alarak, yağma ederek mahvettiler, 
memleketi yıktılar (2), Rey'e varınca orada birçok Harezm 
askeri gördüler |3), onlara baskın verdiler, bir kısmını öldür- 
düler, geri kalanlar Azarbaycan'a kaçtılar. Tatarlar Azarbay- 
can etrafına kondular, bunların haberleri olmaksızın yine 
onlara baskın verdiler, üzerlerine kılıç üşrüdüler, bunlar da 
bozulup yüzlerini dündürdüler. Bozgun askerin bir takımı 
Tebrize sığındı. Tatarlar Tebriz beyi Pelivanoğlu Özbeke 
“Bizim ile beraber iseniz katınızdaki Harezmlileri bize teslim 
edersin, yoksa seni bizim ile beraber bilmeyiz, bizim hima- 
yemiz altında “tanımayız (4), diye haber gönderdiler. Özbek 


(J 621 senesi iptidasında İZ. (2) Bu tahrip ikinci defa idi, İZ 
13) Bunlar Harezmşah'ın askerlerindendiler. İZ |(4|) seni düşman 
sayarız İZ ç 
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katındaki Harezmnlileri teslime karar verdi. Kimini öldürdü, 
kimini esir etti, esirleri (öldürülenlerin) başlarını Tatarlara 
gönderdi, bunlar ile beraber birçok para ve kumaş, hayvan 
da yolladı. Tatarlar onun eyaletinden kalkıp Horasan tarafı- 
na döndüler, mecmuu üçbin süvari olup çok değilken bunu 
yapmışlardı. Bozgun Harezmliler ise altıbin kadar süvari 
idiler, hele Özbek askeri hepsinden daha çok, katkattı, hal 
böyleiken ne Özbeğin, ne Harezmlilerin hatırlarına Tatarlara 
karşı durmak gelmedi. Tanrıdan dileriz ki islâm ve müslü- 
manların elinden tutacak bir zat müyesser etsin, Müslüman- 
lar öldürülmek, malları yağma edilmek, çocukları esir tutu 
Imak, haremleri esir edilip öldürülmek, memleketleri yıkıl 
mak gibi büyük bir felâkete tutulmuşlardır. 
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CELÂLEDDİN İLE TATARLARIN SAVAŞLARI |1| 


Celâleddin İsmaililerin işinden farig olduktan sonra 
Tatarlardan büyük bir Oymağın İslâm memleketlerine hü- 
cum etmek kastile Rey yakınında Dâmegan'a vardıkları ha- 
berini aldı, üzerlerine yürüdü, onlar ile savaştı, aralarındaki 
vuruş şiddetlendi. Tatarlar Celâleddin'e yenildiler, o da onları 
bol bol öldürdü, nice günler kaçanların arkalarından yetişip 
onları öldürdü, esir aldı. Celâleddin bu halde, Tatarların diğer 
bir kolundan telâş ederek Rey taraflarında durmakta iken 
birde ona birçok Tatarların Rey'e vâsıl,oldukları haberi geldi. 
Artık onları beklemek üzere orada durdu, bunlara dair ma- 
lâmatı altı yüz yirmi beş senesinde vereceğiz. 


(1) 624 (1229-1227) yılı T. H. 
84 


METNİN ASLI 


İY GA yel 3 
yak öle Aİ a b li LAM ge yle EU 
ALİ çap eş li Yİ ge ile Gl e e ül ebu 
Bİ gla ŞE çile öy gla ME aşa a la aya İİ 
çaya İTİ İS ei GA ei Çİ 5 İİ 
Ma leş er eş Şaş EŞE EB AİN ğşkele 


85 


CELÂLEDDİN İLE TATARLAR ARASINDAKİ 
SAVAŞLAR 


Bu sene içinde (1) Tatarlar Reye yürümek üzere döndü- 
ler, Celâleddin ile aralarında çok savaşlar oldu. Halk onun 
sayısında bize muhalefet etti, savaşların pek çoğu Celâleddin 
aleyhinde olduğu halde sonunda zafer ona kaldı. Arala- 
rındaki savaş iptidasında, garip ve acip şeyler vardı. 
Padışahları Cengiz Han bu tatarların kurmandanlarına öfke- 
lenmiş, kendisinden uzaklaştırmış, onu ülkesinden çıkarmış 
idi. Bunun üzerine kumandan Horasan üzerine yürüdü, 
onu harap görünce bu tarafları ve şehirleri zorbalık ilealmak 
emelile Rey üzerine yürüdü. Celâleddin orada karşısına çık- 
tı, şiddetli vuruşmalar oldu, nihayet Celâleddin bozuldu, ge- 
ri döndü, sonra yine bozuldu. İsfahan üzerine yürüdü, orası 
ile Rey arasında durdu, askerlerini, kendisine itaatte bulunan- 
ları topladı. Ona gelenler arasında Fars ili Hükümdarı Ata- 
bek Sa'dın oğlu vardı ki babasının vefatından sonra padişah 
olmuştu. Nitekim bunu zikrettik, Celâleddin Tatarlara dön- 
dü, onları karşıladı, hertaraf diğerinin karşısında savaş Salı 
teşkil ettikleri sırada Celâleddin'in kardeşi Gıyaseddin kendi- 
ne uyan emirler ile Celâleddin'i bırakup ayrıldılar, gide- 
cekleri tarafı tuttular. Tatarlar onların askerden ayrıldıkları- 
nı görünce arkalarını çevirip her iki taraftan vuruşacaklarını 
sandılar, bundan dolayı Tatarlar bozuldular, Fars eli hüküm- 
darı artlarına düştü. Celâleddin'e gelince kardeşinin ve bile- 
since bulunan emirlerin ayrıldıklarını görünce o da Tatarların 
kendisini tuzağa düşürmek için yaptıkları bir hud'a olmak 
üzere ricat ettikleri zannına düşerek bozgun bir halde döndü. 
Kendisini muhasara etmemeleri için İsfahana girmeğe cesaret 
edemedi, Sümeyrem'e geçti, Fars hükümdarı ise Tatarlarınar- 
dında uzadı gitti, ne Celâleddin'i, ne askerini görmeyince Ta- 


(Jl 625 (1227-1228JT. H. senesinde 
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Elkâmil - İbnilesir 


tarlardan korkup geri döndü. Tatarlar artlarından gelenler- 
den hiçbir kimse görmeyince durdular, sonra İsfehana doğru 
döndüler, yollarında kendilerini alıkoyacak bir kimse bula- 
mayınca İsfahana vardılar, orasını kuşattılar, ahali ise Celâ- 
leddin'in yok olduğu zannına düşmüşlerdi, Tatarlar onları 
muhasara edip onlarda bu halde iken birde Celâleddin tara- 
fından bir olak gelip onlara Celâleddim'in selâmette olduğunu 
bildirdi, “Ben askerden salim olanları toplayıncaya ka- 
dar gecikeceğim, size geleceğim, Tatarları çıkarıp üzeriniz- 
den atmakta sizinle beraberim, haberini getirdi. Ahali de Ce- 
lâleddin'e gelmek üzere haber gönderdiler, ona yardım et- 
meği, birlikte düşmana karşı çıkmağı vadettiler, onlar pek 
yılmaz kimselerdi, bunun üzerine Celâleddin onlara varup 
başlarına geçti. Onlarda Celâleddin ile beraber çıktılar, Ta- 
tarlar ile vuruştular, Tatarlar pek fena bir halde bozuldular, 
Celâleddin Reye kadar arkalarından yetişip öldürdü, esir 
aldı. Tatarlar Reyden uzaklaşınca Celâleddin orada durdu, 
Cengiz Han oğlu (1) ona “Bu Tatarlar bizim askerimizden 
değildir, biz onları yanımızdan uzaklaştırdık (2)> diye haber 
gönderdi. Celâleddin Cengiz Han tarafından emin olunca bü- 
tün bütün emin oldu, Azerbaycan'a döndü. 


(1) Bazı tarihlere göre Tatarların başkumandanı. İZ. 
(2) Lâkin yakında takat getiremiyeceğin asker göreceksin. İZ. 
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TATARLARIN AZERBAYCAN'A YÜRÜYÜŞLERİ 
VE HALLERİ 


Bu yıl iptidasında (1) Tatarlar Maveraün - Nehir'den Azer- 
baycan'a vardılar, evvelce Maveraün-Nehr'i nasıl aldıklarını, 
Horasanda vesair şehirlerde yaptıkları yağmalarını, yıkmaları- 
nı öldürmelerini zikretmiştik, Maveraün-Nehir'de yerleşmele- 
rile bura şehirleri mamur oldu, Harezm şehrine yakın bir yer- 
de büyük bir şehir yaptılar, Horasan şehirleri harap bir hal- 
de kaldı, müslümanlardan bir fert orada yerleşmeğe cesaret 
edemiyordu. Tatarlara gelince onlardan az bir Oymak ilgar 
eyleyorlar, orada ne görürler ise yağma ediyorlardı, şehirlerin 
çardakları üstlerine çökmüş, temelleri yıkılmıştı; altıyüz 
yirmi beş senesinde onlardan bir oymak zuhür edinceye 
kadar bu hal böyle devam etti, bunlar ile Celâleddin arasın- 
da zikrettiğimiz şeyler oldu. Onlarda bu halde kaldılar. Şim- 
dialtı yüz yirmi yedi senesinde zikrettiğimiz gibi Celâleddin 
Alâeddin Keykubat (2) ile Eşrefe karşı bozulunca İsmaililer ku- 
mandanı tatarlara haber gönderip Celâleddin'in bozgunluğunu 
bildirdi, onları bu zayıflk akabinde üzerine varmağı teşvik et- 
ti, ona ârız olan zaaftan dolayı muzaffer olacaklarını da unut. 
madı.Celâleddin kötü gidişli, mesleki için kötü idareli idi, düş- 
man olmadık, mülkünde kavga çıkarmadık, kötü komşuluk 
etmedik hiç bir hükümdar bırakmadı, bu cümleden olmak 
üzere Isfahan'da (3) ilk galebe çalıp asker toplayınca Huzistan 
üzerine yürüdü. Tüster şehrini kuşattı. Bu şehir halifenin 
olduğu halde onu muhasara altına almıştı, oradan Dekoka'ya 
revan oldu, onu yağma etti, orada pek çok kişileri öldürdü. 
Dekoka'da Tüster gibi halifenin idaresi altında idi. Sonra 


(1) 6289 Senesi iptidasında. İZ. (2) Alâeddin Keykubat bin Keyhüs- 
rev bin Kılıç Aslan. İz. (3) Celâleddin Hindistan'dan German'a geçiniş, 
Isfahan'a varıp orasını zaptetmişti. İz. 
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Azerbaycan'ı aldı, burası Özbek'in olduğu halde onu zaptetti, 
Gürcüler üzerine de yürüdü, onları bozdu, onlar ile düşman 
oldu, sonra Ahlat hükümdarı Melik Eşref ile, sonra Anadolu 
hükümdarı Alâeddin ile düşman oldu, İsmaililer ilede düşman 
olup memleketlerini yağma etti, cok kişileri öldürdü, her yıl 
üzerine bir vergi kararlaştırdı. (1) Bunlardan başkalarınada 
böyle yaptı, padişahlardan her biri kendini boşladılar, elinden 
tutmadılar. İsmaililer kumandanının, Celâleddin üzerine var- 
malarını müş'ir mektupları tatarlara varınca tatarlardan bir 
oymak acele ile Celâleddin topraklarına girdiler, Reyi, He- 
medanı ve aralarındaki şehirleri aldılar, sonra Azerbaycan 
üzerine yürüdüler, yıktılar, yağma ettiler. Ahalisinden elleri- 
ne düşenleri öldürdüler. Celâleddin ise karşılarına çıkmağa 
cesaret edemiyor, memleketlerini müdafaaya gücü yetmi- 
yordu, onu korku ve yılgınlık kaplamıştı. 


(J İsmaililer Celâleddin emirlerinden büyük bir emiri öldürmüş- 
lerdi. İz. 


91 


METNİN ASLI 


ee Eid ize 5 

S3 GELİ Jİ gile o ge İN aş A) ia İl 
İN e AİN e aaa İLE ayal la lela İKİ TUE 
ye) üyeli çileli 3 Beleş geleli a azla İİ e iş 
pal YULA iu ke ip ük vi e 
YOĞ e day öze ep b ES li İŞ İNÇ 
İS rteğ yer e e ee b İİ ATI BE e 
ğe GAME ele OY SL Aya b ale ea çi 
EMİ pala İİ yle ya ŞAM gez öl ae 
sali Şe aş le Kİİ Ee İM 2 ai Zİ Ba 
ig GANİ 03 AİN pl il yal İİ çeş yele ünl ğe 
SAM deği eble Yi gz hi İŞ e al İŞİ eliz 
a SN ars İlöil 3 ELİM el b gd dl iy 
JE 3 yi Gs İN eş la ai ül AŞ İİ 2 pami yi 
EŞİ aa ZİN 3 GLELAİ elk e Lal allel ag A3 
ve ğelleğe sele e BAE le 3 EYİ e ele e lsleş ape 
mba eyle 383 st pi İİ3 PN pa Yİ isle p 3 3 
ölekel Şey 3 0l$ ge ak el ir TH. (0231-1230) 1) 

İz. 55 şa (vjİz SY YİL, 
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TATARLARIN MERAGA'YI ALMALARI 


Bu sene içinde Tatarlar Azerbeycan şehirlerinden Mera- 
ga'yı kuşattılar, ahali onlara karşı durdular, sonra diledikleri 
aman şartile teslime boyun eğdiler, Tatarlar onlara aman 
verdiler, şehri teslim aldılar, buradaadam öldürmüşler ise de 
öldürdükleri adam çok değildi, Tatarlar şehre bir subaşı 
diktiler, artık tatarların şan ve şerefi büyüdü, Azerbeycan'da 
Tatar korkusu pek ziyade arttı, hemen Tanrı Taalâ, tarafından 
gelecek bir yardım ile İslâm ve Müslümanlara yardım etsin. 
İslâm Padışahları içinde ne cihada rağbet edecek, ne dine 
yardım eyliyecek bir tek kişi göremiyoruz, belki bunların 
hepsi de oyun, eğlence, tebaasına karşı zulum hevesindedir. 
Bu nice düşmandan daha korkunçtur Tanrı Taalâ;ıi,m, vw 
vi KE b yil gaYf1) buyurmuşlardır. 


0) İçinizden yalnız zalimlere erişmeyecek fitne ve felâketten 
sakının 8 Ji suresi 25, Ayet İZ. 
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CELÂLEDDİN'İN DİYARBEKİRME GELMESİ, ORADA 
BOZULMASI VE HALİ 


Celâleddin Tatarların Azerbaycan'da yaptıklarını, orada du- 
rup âdam öldürdüklerini, yağma eylediklerini, etrafını verane- 
ye çevirdiklerini, mallarını aldıklarını, nihayet kendi üzerine 
varmağa karar verdiklerini, üstelik kendisindeki güçsüzlğü, 
kavşamaklığı görünce Azerbaycan'dan Ahlatiline ayrıldı, Me- 
lik Eşrefin oradaki naibine “Biz ne savaş için, neincitme için 
gelmedik, ancak şu düşman korkusu bizi memleketlerinize 
gelmeğe mecbur etti» diye haber gönderdi. Celâleddin'in 
maksadı Diyarbekir ve Cezireye varıp imdat için halifenin 
kapısına, bütün (mücavir) padişahlara müracaat etmek, on- 
lardan Tatarlara karşı yardım istemek, ihmallerinin akibe- 
tinden onları korkutmaktı. Celâleddin Ahlat'a varınca Tatar- 
ların kendisini aradıklakını, acele ile ardından geldiklerini 
haber aldı, artık Diyarbekir yolunun tuttu. Gece baskınından 
korkmakla bir çok yerlerde karakol koydu, Tatarlardan bir 
oymak izi üzerinde gelip karakolun bulunduğu yoldan baş- 
ka bir yolile ona ulaştılar, Celâleddin Diyarbekir'in dışarısın- 
da iken geceleyin ona saldırdılar. O da olveçhile bozu- 
larak geçti gitti. Bilesince olan askerlerin her biri bir ta- 
rafa dağıldı. Onlardan bir oymak Harran üstüne vardı, Me- 
lik Kâmil'in Harran'daki kumandanı Emir Savap, yanındaki 
askerler ile onlara saldırdı. Mallarını, silâhlarını, hayvanlarını 
aldı. Diğer bir oymak Nuseybin, Musul, Sencar, Erbil ve sair 
şehirler üzerine vardılar. Hükümdarlar ile tebaa onları yaka- * 
ladılar, her biri hattâ çiftçi, Kürd, bedevi ve saire onlara tama 
edip onlardan öç aldılar. Ahlat ve sair yerlerde yapmış olduk- 
ları kötü işlerine, çirkin hallerine ve yer yüzünde çıkardıkları 
fesatlara karşı cezalarını verdiler, Tanrı müfsitleri sevmez. 
Artık Celâleddin askerinin dağılması ve başlarından geçen 
ielâketler dolayısile arıklaştıkça arıklşatı, kavşadıkca kavşadı, 
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Tatarlar, askerlerini böyle dağıtıp kendisi de Tatarlardan 
kaçıp gidince Celâleddini aramak üzere Diyarbekire girdiler. 
Çünkü nereye gittiğini, hangi yolu tuttuğunu bilmiyorlardı. 
Aferin o zatiâliye ki emniyeti korkuya, izzeti zillete, çokluğu 
azlığa çevirmiştir. Alemlerin Rabbi olup dilediğini yapan 
Tanrı her şeyden yücedir, bereket ondandır. 
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TATARLARIN DİYARBEKİR VE CEZİREYE GİRMELERİ 
VE ŞEHİRLERDE YAPTIKLARI FENALIKLAR 


Celâleddin Diyarbekir üstünde Tatarlardan kaçınca Ta- 
tarlar Diyarbekir etrafını, Erzen'i |1), Meyyafarikiyni yağma 
ettiler, Siirt şehrinin üzerine vardılar. Ahalisi ile vuruştular, 
Tatarlar onlara aman verdiler. Ahali onlara inandılar, teslim 
oldular. Tatarlar onlara zaferyap olunca üzerlerine kılıç üşür- 
düler, onları öldürdüler, o derece ki hemen hemen onlar bite- 
yazdı. Aacak içlerinden gizlenenler kurtulabildi, bunların da 
mikdarları az idi. Bana Diyarbekire gelen bazı tüccarın hi- 
kâye ettiğine göre onlar maktul düşenleri on beş binden zi- 
yade tahmin etmişlerdir. Bu tacirin yanında Siiritli bir cariye 
var idi, şöyle haber verdi: efendisi vuruşmak üzere çıkmış 
idi, anasının ondan başka evladı olmamakla oğlunu menet- 
miş ise de oğlu anasının sözüne kulak asmadı, bunun üzeri- 
ne anası Oğlu ile beraber gitti, her ikisi de maktul düştüler, 
cariye, ana bir erkek kardaşının oğluna düştü, o da cariyeyi 
bu tacire sattı, cariye maktullerin çokluğunun dehşetli oldu- 
gunu, muhasaranın beş gün sürdüğünü zikrediyor. Sonra 
Tatarlar buradan kalkup Tanza yolunu tuttular. Orada da 
böyle yaptılar. Tanza'dan, yakınındaki «Vadii Kureyşiye» deni- 
len bir dereye revan oldular, orada Kureyşiye denilen bir 
Kürt Oymağı bulunuyor idi. Oranın akar suları var idi, bos- 
tanları çok idi, oraye giden yol dar idi. Bundan dolayı Kurey- 
şiye Kürtleri Tatarlar ile vuruştular. onları oradan püskürttü- 
ler, onlara karşı durdular, birçok Tatar da öldürdüler, Tatarlar 
döndüler, maksatlarına nail olamadılar, şehir şehir dolaştılar, 
onları ne geri durduracak, ne önlerinde duracak tek bir kişi 
yok idi, onlar Mardine vardılar, şehirde bulduklarını yağma 
ettiler. Mardin hükümdarı ve Düneysir ahalisi Mrdin kalesine 
sığındılar, kale civarında bulunan diğer ahali de oraya sığın- 


ül Diyarıbekir mülhakatında Garzan. İz. 


99 


Altın, Ordu tarihlerine ait 'metinler 


dılar, sonra, Elcezire Nüseybin'ine vardılar. Orada gündüz biraz 
kaldılar, etrafını yağma ettiler, ellerine düşenleri öldürdüler, 
şehrin kapıları kapanmış idi, bunun üzerine oradan dönüp 
Sencare geçtiler, Sencar dağlarına vardılar, orasını (ilyağma 
ettiler, Habur'a girdiler, Araban'a vardılar, yağma ettiler, öl- 
dürdüler. sonra döndüler, onlardan bir Oymak Musul yoluna 
uğradı, Munise adlı bir köye vardılar, bu köy Nuseybin ile 
Musul arasında bir konak mesafededir, orasını yağma ettiler, 
ahalisi ve diğerleri orada bir hana sığındılar, oradakilerin 
hepsini öldürdüler. Bana oralı bir adamdan şöyle hikâye 
olundu: «Ben samanlığa gizlenmiştim, beni yakalıyamadılar, 
ben onları samanlığın penceresinden görüyordum, onlar ne 
vakıt bir adamı öldürmek isterlerse, o adam «Yapma Allah 
aşkına, der, onler yine onu öldürürler idi, köy işinden farig 
olup orada ne varsa yağma, haremleri esir ettikten sonra 
onları gördüm ki at üstünde oynıyorlar, gülüyorlar, kendi 
lügatlerile «Yapma Allah aşkına” diye ırlıyorlar. Tatarlardan 
bir Oymak Diyarbekir mülhakatından olup Fürat üzerinde 
Rum Nuseybin'ine geçti, burasını yağına ettiler, oradakilerini 
öldürdüler, sonra Diyarbekir'e, daha sonra Bitlise döndüler, 
Bitlis ahalisi kaleye ve dağlara sığınmışlar idi, orada az bir 
kimse öldürdüler, şehri yaktılar. Ahalisinden biri şöyle hikâ- 
ye etti: «Eğer yanımızda beşyüz atlı bulunsaydı Tatarlardan 
bir tek kişi kurtulan olmaz idi. Çünkü yol dağlar arasında 
daridi,az bir miktar çok mıktarı savabilir idi» Bundan sonra 
Bitlis'ten Ahlat'a revan oldular, mülhakatından ve en sarp ş€- 
hirlerinden olan «Bakeri» adlı şehri kuşattılar, zorla aldılar, 
içindekilerin hepsini öldürdüler, Ahlat mülhakatından Erciş 
üzerine yürüdüler, Erciş büyük, cesim bir şehirdi, oradada 
böyle yaptılar, bu hadiseler zilhicce ayında vakı olmuştur. 
Tanrı hakkiçün Hak Suphanehu ve Taalâ'nın halkın yürek- 
lerine koyduğu Tatar korkusuna ait bana öyle haberler hi- 
kâye edildi ki onu işiten hemen hemen yalan sayar. Hat- 
tâ deniyor ki Tatarın biri bir çok cemaatin bulunduğu bir 
köye veya bir sokağa giriyor, onları birer birer öldürüyor, 
hiç biri bu atlıya el uzatmağa cesaret edemiyor. Tanrı hak- 
kiçün ben şunu da haber aldım: “Yine Tatarın biri, yanın- 


(1) Sencarı ve yeya dağ yolundaki yerleri, kasaba ve köyleri. İz. 
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da öldürecek bir âlet bulunmadığı halde birini yakalıyor, 
ona “Başını yere koy, ayrılma, diyor, bu da başını yere ko- 
yor; Tatar gidip kılıcını getiriyor, kılıcı ile onu öldürüyor,. 
Biri bana böyle de bir hikâyede bulundu: «Ben on yedi kişi 
ile bir yolda bulunuyordum, bir Tatar süvarisi geldi bize 
“Birbirinizin kollarını arkalarınıza bağlıyasınız, dedi, 
Arkadaşlarım emrini yapmağa başladılar, Ben onlara: «Ne 
yapıyorsunuz? Bu bir kişidir, neye onu öldürüp kaçmıyoruz?» 
Dedim. Bana «Korkarız» cevabını verdiler, Ben «Bu sizi şimdi 
öldürecek, artık biz onu öldürelim. Ola ki Allah bizi kurtarır» 
dedim. Tanrıya and içerim ki hiçbiri bunu yapmağı gözüne 
kestiremedi. Bunun üzerine elime bir bıçak alarak onu öldür- 
düm. sonra kaçıp kurtulduk». İşte bunun gibileri çoktur. 
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BİR TATAR OYMAĞININ İRBİL VE DEKOKA'YA 
VARMALARI 


Bu senenin (628 senesinin) zilhiccesinde bir Tatar Oy- 
mağı Azerbaycan'dan, irbil mülhakatına vardı, yollarında 
bulunan İva Türkmenlerili| ile Cevzekan (2) Kürtlerini ve 
başkalarını, irbil şehrine girinceye kadar öldürdüler, köyleri 
yağma ettiler, bu mülhakat ahalisinden ele geçirdiklerini 
öldürdüler, başkalarından emsali işitilmiyen kötü işlerde 
bulundular, irbil hükümdarı Muzaffterüddin askeri ile mey- 
dana atılıp Musul askerlerinden imdat istedi. İmdat kuvveti 
geldi, Muzafferüddin Tatarların Azerbaycan'a döndüklerini 
haber alınca kendi eyaletinde kaldı, Tatarların artlarından 
gitmedi, Tatarlar Kerhini, Dekoka vesair şehirlere vardılar, 
salimen döndüler, onları ne korkutacak bir tek kişi bu- 
lundu; ne karşılarına çıkacak bir tek süvari bulundu ! Halk 
ne eski zamanda, ne yeni zamanda buna yakın ne bir mu- 
sibet, ne bir hâdise görmedi. Hak Sübhanehü ve Taalâ müslü- 
manlara lütfu merhamet buyursun. Bu düşmanı onlardan 
savsın. Bu yıl çıktı, Celâlddin hakkında hiç bir haber tahkik 
edemedik? Öldürüldü mü? veya Tatar korkusundan kendini 
meydana çıkaramayıp gizlendi mi? Yoksa bu ülkeyi bırakıp 
başka bir yere mi gitti? Ne oldu! Bilemedik. (3) Bütün bun- 
ları Tanrı iyi bilir. 


(1) Veya Yiva, Yivak, Yavok Türkmenleri Oğuz ulusundandır. Müs- 
lümanlığı kabul eden Oğuzlara Türkmen denmiştir Camiüttevarih 
sahibi Reşideddin Fadlullah Ebülhayrı Hemedani «Halk uygurlara 
Türkmen der» Diyor. Mısır basması ibni Haldun tarihinin beşinci cil- 
dinin 144 sahifesinde Emvamiler, 525 sahifesinde Eyübiler yazılışı 
yanlıştır. İz. (2) Cevzekan pehlevan vezninde Kürt aşiretlerindendir. 
Kamus tercemesi. İZ. (3) Celâleddin o sene içinde bir Kürt tarafından 
öldürülmüştü. İZ. 
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AZERBAYCAN AHALİSİNİN TATARLARA 
BOYUN EĞMELERİ 


Bu Senel!) iptidasında bütün Azerbaycan ahalisi Tatarlara 
boyun eğdiler. Onlara paralar, Hıtai, Huveyyi, Attabi (2) ku- 
maşları ve saire verdiler, Tatarlara boyun eğmelerinin sebebi- 
ne gelince Celâleddin Diyarbekir üstünde Tatarlara yenilip as- 
keri dağılmış, tarumar olmuş, halk tarafından yakalanmıştı. Ta- 
tarların Diyarbekir, Elcezire, Erbil ve Ahlatta yapmış oldukları 
fenalıklara karşı onları savacak bir tek kişi, önlerinde duracak 
bir tek atlı çıkmamıştı. İslâm hükümdarları ise deliklere so- 
kulmuşlardı. Üstelik Celâleddin hakkındaki haberlerin ardı 
da kesilmişti. Çünkü ondan ne bir haber alınmış, nede ah- 
vali bilinmişti! İşte bundan dolayı ahali şaşırıb Tatarlara bo- 
yun eğmişler, istedikleri paraları, kumaşları vermişlerdir. Bu 
hale tutulanın başlıcası Tebriz şehri idi. Çünkü Tebriz Azer- 
baycan'ın merkezi idi, Tebriz ile burada bulunanlar (3) hep 
bütün eyaletin mercii idi. Tatar Hanı askeri ile beraber Teb- 
rize yakın bir yere konup ahalisine boyun eğmek davetine 
karşı durmalarını tehdidi müş'ir haber gönderdi. Bunun üze- 
rine ahali ona çok paralar, türlü türlü ibrişim kumaşlar ve 
saire, hattâ şarap bile olmak üzere hediyeler gönderdiler, 
onlara boyun eğdiklerini gösterdiler, Tatar Hanı ahaliye te- 
şekkürler ederek kumandanlarının katna gelmesini müş'ir 
cevap verdi. Memleket Kadısı, Reisi, âyanından bir cemaat 
ona vardılar, yalnız Şemseddin Tuğrai geri kaldı. Şemseddin 
Tuğrai hepisinin mercii idi. Şu kadar ki hiç bir şey izhar et- 
mezdi. Bunlar Tatar Hanının huzuruna girince han kendi- 


(1) 628. İz. (2) Hıtai Hatay'a nisbet olunan bir nevi ipektir. Cengiz'in 
hediyeleri arasında Hıtayi kumaş vardı ki beyaz deve tüyünden do- 
kunmuştu. Attabi bir nevi dalgalı kaba canfestir. Huveyyi Huvey dibas- 
dır ki arşı ve argıcı ipek olur, Huvey şehri, dibasile meşhurdur. İZ. (31 


Vali, Emir, Reis. İZ. 
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lerinden Tuğrat'nin niçin geri kaldığını sordu. Onlarda: «O, 
bir köşeye çekilmiş bir adamdır, hanlar ile alâkası yoktur, 
biz göğüz..» dediler. Bunun üzerine han sustu, sonra metbu'u 
olan büyük hanları için (1| kullanılmak üzere Hıtat kumaş ve 
saire yapan san'at sahiplerinin gelmelerini istedi. San'ât sahip- 
lerini getirdiler, onları diledikleri san'atta kullandı. Tebriz aha 
lisine kıymet tahmin edip onlardan hakanları için bir otağ is- 
tedi. Onlar da hakana misli yapılmamış bir otağ yaptılar ki, 
dışı sırmalı güzel atlastan, içide samur, kunduz derilerinden 
idi. Bu, onlara çok pahalıya maloldu, onlara her sene birçok 
para ve birçok kumaş vergi tarhetti. Tatar elçileri hilâfet di- 
vanına, padişahlardan bir cemaate gidip gelirler, onlardan 
Harezmşaha yardım etmemelerini isterlerdi. Tanrı hakkıyçün 
Rey'li bir tacirden gelen mektuba muttali oldum, bu tacir 
Musul'a nakletmiş, orada arkadaşları ile beraber ikamet eyle- 
miş, Tatarların Ilgarından evvel, geçen sene Rey'e sefer et- 
mişti. Tatarlar, Reye gelip te ahalisi onlara boyun eğerek 
Azerbaycan'a revan oldukları zaman o tacir de onlar ile be- 
raber Tebriz'e gitmişti. İşte Musul'daki arkadaşlarına yazdığı 
mektupta şöyle diyor: kâfirin - Tanrı ona lânet etsin- 
askerinin çokluğunu tavsif edemem, ta ki Müslümanlar kork- 
masınlar, çünkü iş çetindir. Nusaybin'e, Habur'a varan bu 
oymak ile Erbil ve Dekoka'ya varan “iğer oymağın amaç- 
larını yağma sanmayın, onlar yalnız eyalette kendilerini geri 
çevirecek adam var mıdır, yok mudur? Onu öğrenmek is- 
terler, geri dönünce Hanlarına, şehirlerde karşı duracak, geri 
çevirecek bir tek kişi bulunmadığını, eyaletin padişah ve 
askerlerden bompoş olduğunu haber verirler, artık hırs ve 
tamaları kuvvet bulur. İlkbaharda üzerinize varacaklardır. 
Sizin için duracak hiç bir yer kalmaz. Meğerki Batı şehir- 
leri ola. Çünkü niyetleri, bütün kasabalar üzerine varmaktır. 
O halde başınızın çaresine bakın». İşte mektubun münderecatı 
budur. 


( O tarihte Büyük Han Cengiz'in oğlu Oktay Kaan, bu taraflar- 
daki han da Cüci'nin oğlu Batu Han idi. İZ. 
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GEM yaz İk yal geye dal öl e rl 
GARİ Gizl ge çep ie pü Li el a gl Ya YL 
pak be İYİ öz öle Salik dl an İp ll 
Alİ ye elin ğü ei Gl Year la ka Beli Gİ ge ğe öz 
Aba el zi dal G5a3 İl Gİ Ğ çeper. çi lg nl e e 
YbYI ğe beer gla lk ea İd ke Lal ep 
DİYETİN ayle DR Zaliy yali Ye gala SONA 
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Elkâmil - İbnilesir 

İN EMİ öl ap 2353 İS Aİ gaya ayle 
Joy Se Lia Ay lala paz Yaş ape özele Sİ a der 
EMİ İL e diya ya pla beze İZ EE EN A 
İska lal epelkiğ EMEN esli za İS 2 Lİ 3 
AM Aİ İSİ İİ İZE eyi Ay dl aça e gesi 
İsi Ya eke YI nl İY e de AS Ng di a 
hd ele ig EY a gla gri ele gile oda gi 
isle LE Yl az e MN 8 la yal İli göl el Şİ ami GB 33 
g3B Şey ee YE ON Ola çöl aile e Nİ ŞE çala aii 
YÜ o a GİSİİ Yl Şe zel izin Nİ paz çer 

EKİN azalan da XLAY İş si pane OYUN AE e ap 


* 
LA 


109 


U — Siretülmelik Ezzahir — İbni Abdüzzahir Kadı 
Muhiddin Abulfadlullah İbni Abdüzzahir 


Hicri 692 de (1293 Milâdi) Mısırda 72 yaşında öldü f7/ Mısır sul- 
tanı Melik Zahir Beybers'in - ki bu 658 — 677/2) tarihine kadar hüküdar 
olmuştur - kâtibi idi (3). Kâtiblik hizmetinden dolayı o vaktin si- 
yasi işlerinde bulunurdu. Altın Ordu ile Mısır'ın münasebetlerini yakın- 
dan biliyordu. Mufassal sıyerini yazdığı bu eser “Well 3 Ul 3, 
unvanile maruf olduğu gibi sadece “sU &lizg-, adını da alır (4). 
Viyana kütüphanesindeki nüshaya göre İknil Forat bu esere Wil (31, 
“ele Şİ e diyor; aşağıdaki parçalarını Britanya müzesindeki sonu 
eksik olan yazma nüshadan aldım. Bu da 658 — 663 tarihlerini ihtiva 
eder. Altın Orduya dair diğer bazı malümatı aşağıda göreceğimiz üzere 
Rukneddin Beybers, Shafi Ibni Ali, Nuvveyri ve Mekinin (5) zeyli, İbnil 
Foraf, Ayni, gibi sonraki müverrihler hep bu eserden almışlardır. İşte 
bu sayede ben müelliflerin verdikleri malümatı Britanya müzesindeki 
yazma nüshalar ile karşılaştırabiliyorim. Bulduğum değişiklikleri şu işa- 
retler ile gösterdim : 

H — Nuvveyri, 19 — Mekinin zeyli, Np — İbnil Forat. 

Muhiddin İbni Abdüzzahirin Kahire şehri hakkında “411 5), 
“yaly bb 3öçsii adlı eseri ile daha bazı eserleri de vardır. 


(1) Bu halde 620 H. de doğmuştur. İz. (2) Doğrusu 676dır. İbnış- 
şahna. İz. (31 Yani sır kâtibi idi, sır kâtibine divanıinşa sahibi veya 
nazırıda derlerdi — şSeYie.- Divanıinşa sahibi veya nazırı bizdeki 
Kii, demektir. İz.J4J) Netekim öşülliz'da bu unvan ile yazılmıştır. İz. 
(SI) Meşhur hiristiyan müverrihi Mekin İbnil Amiddir, İz. 
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660 senesinde(1251-1262)Melik Zahir Tatar hanlarının bü- 
yüğü olan Bereke'ye, bir mektup yazdı, namına yazdığım bu 
mektupta onu Hulagüya kışkırtıyor, aralarına düşmanlık, pek 
ziyasevimsizlik sokuyor, Tatarlar ile cihadetmenin, üzerine va- 
cib olduğu hakkında delil getiriyordu. Çünkü Bereke'nin müs- 
lüman olduğu hakkındaki haberler şayi olmuştu. Artık kâfirler 
ile, velev ki ailasinden olsada bu halineli)lcihad terettüb edi- 
yordu. Çünkü Peyagmber 4-s gedljs en yakın hısımlarile vu- 
ruşmuş, Kureyş ile cihad etmiş «yoktur tapacak, Çalapdır 
ancak» deyinceye kadar halk ile vuruşmağa emrolunmuştu. 
Müslümanlık dilile demekten ibaret değildir, cihadda müslü- 
manlığın rükünlerinden biridir, birbiri ardınca gelen haber- 
lere göre Hulagü karısının hıristiyan olmasından dolayısile (2| 
Haç dinini ortaya koymuş, senin dinine karşı karısının dinini 
gözetmeği ileri tutmuş, karısını senden üstün görerek halife 
yurdlarına kâfir baş Papası yerleştirmiştir. Bu mektupta bür- 
yük bir kışkırtmayı, Sultana düşen cihad hakkında ne gibi 
hareketleri var ise hepsini sayıp döküyordu. Melik Zahir 
mektubu Alan tacirlerinden güvendiği bir kişi ile gönderdi. 


( Bereke Hanın müslüman olmasına İz. (2) Adı Dokuz hatundu, 
kiliseler yaptırir, camileri yıktırırdı. İz. 
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METNİN ASLI 


Ayi ve SUS İZ (el li) 2. 
JE oley le 2 e) e la Dİ şaş yla ça gö ör 
İN öl dal İT da İN öl b e iş e EY ziy e 
ie e yle Gi ei, İz vel g ie Köy elde 
Aylar a İİ a dl al lila OLAY Yİ çal dl YA İY gü 
ys leke paiz keli > BN ai 3 35 SY öle öl LEY 
da ele <3 YEN ll geli İN GA a > ge ra 
AS ASİ Saz aşki ge le GLİNL ve) ASRİ GESİ ln 
SOME yağ 


(1) Metinde olduğu gibi ,-kş dir İz. 
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Sultan yani Melik zahir yüzünü müslümanlığın genel 
işlerine çevirdi, yani Bereke Hana “büyüklüğü artsın, elçi- 
ler göndermek istedi. Fakih Mecdeddin ile Emir Seyfeddin 
Küşer beği gönderdi, beraberinde Soraganın arkaşları ile (1) 
gelen Tatarlardan iki kişide vardı. Müslümanlığın ahvaline, 
halifeye «,XJak> biyat edilmesine ait ellerine bir mektup 
verdi, bir de halifenin Peygambere «X s ye die» olan nesebi- 
nin yazılmasını emretti (bir kopyası) yazıldı, altın ile yaldız- 
landı, kadılar kadısı Taceddin tarafından nesebinin |(2|şece- 
resini Bereke Hana gönderdi. Bu mektuplar hazırlanınca sultan 
beyleri ve müfret askerlerini |3) ve saireyi (4| topladı (5) 
mektubu hepsine okudu, bu bapta onlar ile istişare etti. On- 
lar sultanın reyini doğru buldular, bundan sonra Tekfur (6) 
Eşkeriedn (7) gelen mektupta bu elçilerin kendi memle- 
ketine vasıl olduklarını, hizmetlerine bakarak Bereke Hanın 
elçilerile birlikte hazırlayıp gönderdiğini zikrediyordu. 


(1) Beybers tarihinde gelecek İz.(2Jiki halife hakkında sicil yapılmış, 
biyat vaki olmuştur. İlki zahir Billahın oğlu olup Elmüstansir Billah 
Ebulkasım Ahmet lakabını almıştr ki Melik Zahir tarafından Bağdada 
gönderilmiş, Tatarlar tarafından öldürülmüştür. İkincisi, Abbasiler indin- 
de, Elmüsterşit Billahın oğullarından olup hâkim Biemrillah Ebülabbas 
Ahmet lakabını almıştır. Zikrolunan bu ikincisidir İz.(3) hasse alayından 
seçme yiğitler olup en itibarlı askerlerdiriİz. (4) Cebel kalesindeki divan- 
hanei hümayun yaverlerinden İz. (5) Eski tabir üzere ümera ve hallü 
akt erbabını topladı İz. |6) müslümanlar tarafından Sis ve Hıristiyan 
Rum padişahlarına verilen lekaptır, Tekfur tacdar demektir İz. (7) Firenk- 
lerden İstanbulu alan Mihaile Eşkeri derler. öşak , Bu Eşkeri Paleo- 
logosun göbeğinden gelen Mihâildir. Eşkeri onun ve oğullarının lekabı- 
dır. Türkler İstanbulu bunun oğullarından, Eşkeriden almışlardır İz. 
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METNİN ASLI 


il değ BUN iz Yİ Zal kak İİ (AN ei e ) ğe 
Lear A riyali Yi Alas LAN 73 ehe a 1S ei 
İm 2 apse çk Sİyer İZİ e ale SE e LE 
üle SANI li ea ia pl ale AZA Alay Ç.Yİ 
ALL gö ge Yay BİZE el gi ağa asi Sİ pay ge 
La İİ eyey özle Yİ GN pp İl vd yi Ws yali 
EM ET ap Hey e) yali eb 3 yla, EN 
AR LYA zer e İLA VE İyey Sa EYİ 


(1) Metindeki şedde zaittir. İz. (2) ç« H Ö. de ilâve olunmuştur. 
T. H. (3) Metinde «ui b,! meş > ibaresi zaittir - Telfikulahbar İz, 
T4T ölgYl 3 öl şeYi va gi telfikulahbar İz. 
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BEREKE HANA ELÇİLERİN GÖNDERİLMESİNE DAİR 


Vaktaki ilk önce sultana |1) Tatar cemaati geldi. Sultan 
onlardan Berekenin haline muttali olmak istedi. Bereke Ha- 
nın ahvalini, makamını ve oraya gidecek yolu bilmiş oldu. 
Zikrettiğimiz gibi (2) elçilerin hazırlıklarını gördü, bilesince 
Bereke Hanın kölelerinden ve adamlarından olup adı geçen 
Tatarlardan ve memleketleri bilenlerden iki kişiyi gönderdi. 
Elçilerin ellerine verdiği mektupta kendine meylettirmeği; 
cihada kandırmağı, İslâm askerlerinin çokluğunu ve nice 
cinslerini, içlerinde bulunan süvarilerini, Türkmenlerini, Kürt 
aşiretlerini, Arap kabilelerini, (3) İslâm ve Frenk meliklerin- 
den ona boyun eğenlerini, karşı gelenlerini, birlikte olanla- 
rını, hediye gönderen ile barışık olanlarını; hepsininde ken- 
dine boyun eğip bir işaretine bakdıklarını sayıp dökmütü. 
Bundan başka Hülagüya “Tanrı rüsva etsin, karşı kışkırt- 
mağı, işini kolay saymağı, aleyhine kalkmağı, yaptığı işin 
kötü olduğunu, Hülagü herne işlerse hepsinide inadından 
dolayı işlediğini anlatıyordu. (Bu büyük işler ile beraber) 
mektupta gelipte Bereke Hanın adamlarından olduğunu iddia 
ettikleri Tatar heyetinin (Mısıra) vasıl olduklarını, onlara ya- 
pılan iyiliklerin ancak kendisinden dolayı olduğunu da bil- 
diriyordu. Bu elçilik namesini Harezmşahın camedarı (4) olup 
memleketleri, dilleri bilen Emir Türk Küşerbek ile Fakıh 
Mecdeddin Ruzraveriyi, (5) Mogollardan (61 iki kişi ile bera- 


(1) Melik Zahir Beybers'e İZ. (2) Sultanda Bereke Hana elçiler gön- 
dermek fikri hasıl olmakla İZ. (3) Sultanın askerleri iki kısma 
ayrılırdı: biri merkezde, diğeri etrafta bulunurdu. Türkmenler, Arap- 
lar gibi aşiretlerde vardı. Asker Türk, Çerkes, Rum, Kürt, Türkmen 
gibi muhtelif uluslardan mürekkep idi. Fakaten çoğu memluklerden 
idiki emirler tabakasını teşkil ederdi-Makrizi İZ. (4) Esvapçı başısı İZ” 
(5) Ruzraver zalin sükünile Nihavent yakınında bir sancaktır İZ, 
(6) Görülüyorki Mogollaar ile Tatarları bir gösteriyor İZ. 
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Altın Ordu tarihine ait metinler 


ber gönderdi. sultan onların hazırlıklarını gördü, onları gemi- 
lere bindirdi, birçok azıklar da verdi. Mektup iki kere okun- 
du biri İvanda |1) bütün beyler huzurunda idi. Sonra Mev- 
lâna halife geldi. (2) bunların huzurunda kendisine biyat olun- 
du, sonra halifenin kutlu (cuma) hutbesinde bulundular,: ha- 
life ile buluştular, sultan onlara ağızdan Müslümanlığın salâ- 
hına ait sözleri anlattı, Bereke Hanın Tatar adamlarına da as- 
kerin vaziyeti, çokluğu, cihat hususunda, askeri toplamak 
hakkında ne yapıldığını, dine yardım, şerik koşan düşmanlar 
ile vuruşma hususunda sarfettiği malları, Bereke Hana dost 
olduğunu, düşmanlarını yenmesi için ona dualarda bulundur- 
gunu, âlemin salahı hakkında onunla uyuştuğunu bildirdi. 
Bunun üzerine 661 senesi Muharreminde (1262) hareket 
ettiler, Eşkeri ülkesine vardılar, Eşkeri onlara iyi muamelede 
bulundu, buraya geldikleri Bereke Hanın Tekfur Eşkeriye 
gönderdiği elçilerin geldikleri zamana tesadüf etmişti. Eşkeri 
bunları onlarla beraber gönderdi, Fakih Mecdeddin tutulduğu 
hastalıktan naşi Bereke Hanın elçileri olan Emir Celâleddin 
ve Şeyh Nuredd'n Ali ile birlikte döndü. Emir Seyfeddin Kü- 
şerbek ve arkadaşları yola çıktılar, Tekfur Eşkeri tarafından 
sultanın elçilerinin salimen hareket ettiklerini, Bereke Ha- 
nın elçileri ile birlikte otarafa varmış olabileceklerini müş'ir 
mektuplar geldi. 


(1) Cebel kalesindeki divanhanei humayunda, İz. (2) büyük İvanda 
divan tertip olundu, halife buraya at üstünde geldi İZ. 
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METNİN ASLI 


SY AMA 5 

33 İM çaya akra ELİNİ YA a zül ee la, u, 
a ye ğe MİL zer AĞ alla laz S7 İİ gel 
İM sal e SI MN Sy İİ ği ig öğe ya Tl edi 
HAAN SUN Liz az öğ de El LEY ye gir ES 
Ebi a OE BE A EŞ İYİ ei ed el öde) 
Gİ Va ila Zİ e ila yala yay yy ağ LE ALMAYI İŞİ 
sepeti yz İl el e dei yk 
Jen fs d be dak de İİ eli Sİ Yi e le ME Yİ, 
Al e e açi LEY gla Gİ a pl İge3la İle Gl EN deli 
Sİ ğe ez İİ RL AR, 
BI SİNS 3) laz AR) İYİ YU 8 gan eleği laz 08 
Ee SİN 163 3S iy ö3l33 galeri ALİN çeş ÖL 
ps0 22 gra A YY ame Olayi 3 el 32 Vaaz 
İŞLEM öp MN pla 4 air İÜ ale gym fe lig 

(1) Metinde ( 4 ) zaitüir. İz. (2) Metindeki «beş» zamiri mutasıl 
hep müennes sigasiledir İz. (3) Metinde «lel-, » basılmışur. İz, (4) 
Metinde Tef'il babındandır, kamusda vazdığımız gibi if'al babı vardır. İz. 


(51 Makrizide böyledir, metin nüshasında «we dül ww» dir. İz. 
(67 Metinde « 3 » vardır. İz. (7) Metin nushasında « ç,, » yoktur. İz. 
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Altın Ordu tarihine git metinler 

sokar ye UY YAS İNİ eler 3 AYI pe 
deyi S5) İİ gazze 4 İM ge dk eğ azg öle e 
Je 4 Bilyeş daeYi ge alk diğe Zİ e di Plan 
e EY eği A Ğİİ ye ölü pu vu 
GE eği e, Pl, Öl a gez sözleş pl 
Yİ AS EM e EE lm A lar İN 33 pi papi 
233 yg yali. el iş de als öle gli 
İç kz Dİ eza b yi GN iş öl EYİ e 

AİN 


(1) Metinde eşli Ççlsi 3» basılmışur. İz. (2) Metinde 
«yiz ge d di, Uy » basılmıştır. İz. (3) Asıl nüshada « gfAl> 
ise de daha doğrusu elmüşrikindir. (N.D) T. H. (4) Metinde cesniye 
sigasiledir. İz. (5) Metinde « #ta> O eksiktir. İz. (6) Je, (H)de ilâve 
olunmuştur. T.H (7) Meünde ( 4 ) eksiktir. İz. 
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EMİRE! MÜ'MİNİN İMAM HAKİM BİEMRİLLAH 
EBUÜLABBAS AHMEDE BİAT OLUNMASI 


Vaktaki 66111262) senesi muharreminin ikinci Perşembe 
günü Sultan umumi bir meclis açtı, bu mecliste bütün halk, 
İraktan gelen Tatar heyeti ve Bereke Hana gidecek olan 
Sultanın elçileri toplanmışlardı. İmam Hâkim Biemrillah da 
hazır bulunmuştu. «Kadılar Kadısı Taceddin indinde İmamın 
nesebi sabit olduktan sonra |1) Sultan, beyler, bütün halk, 
İraktan gelen Tatarlar, Bereke Hana gidecek olan elçiler biat 
etmişlerdi» (2) bu kutlu biat tamamlanınca Bereke Hana elçi- 
lerin gönderilmesine dair söz açılmış, bunada muvafekat 
hasıl olmuştu. «Sonra huzurunda ikinci defa mektup okun- 
du». (3) Meclis dağıldı. Vaktaki biyatin ikinci Cuma günü 
halk toplandı. Bereke Hana gidecek olan elçiler de hazır 
oldular. Halife hutbeyi okudu halka Cuma namazını kıldırdı.. 
İkinci gece Bereke Hanın elçileri kaleye (4) geldiler, onlara 
Mevlâna halife “ie ül eM- tarafından Etapek |5) Robe geydir- 
di, onun gibilerine lâyık olacak elbise verdi. Şabanın yirmi 
sekizinci |1263) Cuma günü Mevlâna halife Bereke Hanın 
elçileri hazır oldukları halde bir hutbe daha okudu, hutbede 
Sultana ve Bereke Hanedua etti. Halife namaz kıldırdı, Müs- 
lümanlığın mühim olan hususları hakkında Sultan ve elçiler 
le içtimada bulundu. 


() Nasa nesebi okunduktan sonra biat olundu. İz. (2) Tırnak 
içindekiler metinde sıfır ile geçmiştir. Netekim Telfikulahbarde 
vardır İz. (3) Tırnak içindekiler metinde yoktur. Halbuki ibarenin 
gelişi buna bağlıdır, İz (4| Sultanın paytahtı olan Cabel kalesi Kahire 
haricindedir. Selaheddin eyyubi zamanından itibaren Mısır paytahtı 
olmuştu. İz. (5) Sultan: halifeye Atabek, üstadar, şarabi, hazinedar, 
mabeyinci tayin etmişti, Süyutı İz. 
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METNİN ASLI 


OLAŞU yal azl orlali i ley ŞU yl Kali 5 

GN gar «ile Lie Gİ Çİ A a a eğ | 
yı yz) ta eni gi Ox sl Okul Lys (1 gl gi yah del; 
AYI dağ iligli ili 2 ale 4 ye daş e NN daş » Şİ 
SUN AN oka ze Giy S7 A Aş öğe iy ui, 
ASİ EŞ b ge göl AZ A İŞ S3 e ai baz; 
gezi İn GÜ e EU) hai eye li 
AM dk gep İİ EŞYA MAL çeş 
e İİ ÇA ARİ UY çiğ KL AZ A iş > Ba 
öl EN ep da çk GAL Gİ ge çed İz AD EYİ ai 
MN bay 7 al.) e YE Bİ payi, 

ÇANI Saşe Aa İl gelmiş rl gez S7 eş 


ÜloölMe NB. TH (2) 3 ul İz. (3) Bucada bir 
eksiklik olması muhtemeldir. Çuatremâre'in Memlüklar tarihi ile karşı- 
laştırınız. T. H. (4) Wuscenfeld'in salnamesine göre 28 şaban Cuma- 
ertesiye gelir. M. 
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SULTANIN TUR CİHETİNE GİTMESİNE DAİR 


Sultan Şirazli),lur(2) hükümdarlarına ve Hafacel3)| ye mek- 
tuplar yazdı, mektupta Hülâgüya karşı onlardan imdad istiyor, 
onlara Berekenin Hülâgüyi tekrartekrar kırdığına dair kara ve 
deniz yolile Anadolu cihetinden gelen haberleri bildiriyordu. 


(1 Telfikulahbarda Şeyzerdir Şeyzer Hama yakınıdan bir şehirdir, 
Ayninin 662 senesi vukuatında «Şiraz -askerinden bir cemaatın Sultanın 
huzuruna girdiği» yazılıdır. Bu halde Şiraz olabilir. İz, (2) Lur Huzis- 
tanı ayaletindendir. İz. (3) Basra taraflarında sakin olan Aaraplar. İz. 
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METNİN ASLI 


izl iye e ime S5 
de rl e iğ ill leş Sl 2 (GUN ) 9g 
Tp lig A Çep Yl a leş ör Lİ sy 
Ke OE Ye ig 


1) Amme ağzında Hülâgüya böyle denir. İz. 
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BEREKE HANIN ELÇİLERİNİN VUSULÜNE DAİR 


Sultan Kerek'den dönüşte Gazze'ye yaklaşınca Mısıreli 
saltanat naibi Emir İzzeddin Hilliden bir Ulak geldi, Bere- 
ke Hanın elçileri olan kadıoğlu Emir Celâleddin, şeyh Nu- 
reddin Ali ve bilesince bir heyetin geldiklerini müş'ir İsken- 
deriyeden mektuplar geldiğini beyan ediyordu. Birde Tekfur 
Eşkerinin elçilerinin, Ciniviz kumandanının, Anadolu Hür 
kümdarı Sultan İzzeddinin (1) de elçilerinin geldiklerini 
haber veriyordu. Bunun ürerine sultan onların hepsine de 
iyi muamelede bulunmasını yazmıştı. Sultan kaleye ayak 
basınca onları, beyler ve halkın huzurunda topladı. Elçilik 
ile gelen Emir Celâleddin ile Şeyh Nureddinin ellerindeki 
mektupları okudu. Mektup selâm ve teşekkürü, Hülâgüya 
karşı yardım istemeği (2), Hülâgünun Cingiz Han yasağına, 
ve ailesinin turasına karşı durduğunu bildiriyor, adam öl- 
dürmekteki her filli ancak zulümden ileri geldiğini, islâm çı- 
rakmasını dikmek (3), hidayet yurtlarını kendi yurtlarıolan 
Tanrı kulluğuna, Tanrıyı anmağa, ezana, kıraete ve namaza 
iade etmek (4). İmamlar ile ümmetin öçünü almak gayesile 
kendisinin ve dört kardeşinin Hülâgü ile her taraftan savaş 
açtığını beyan ediyor; birde Hülâgünun yolunu kesmek için 
Fürat tarafına bir müfreze gönderilmesini rica, Anadolu Hür- 
kümdarı Sultana İzzeddine yardım etmesini tavsiye eyliyordu. 


lil İzzeddin Keykavüs Eşkeri ülkesine kaçmadan evvvel kardaşı 
Rüknüddin Kılıç Arslan tarafından sıkıştırılmakla elçileri Melik Zahir 
Beyberstan istimdat etmişlerdi. Keykavüs nihayet Bereke Han'a sığındı, 
aldığı kuvvet ile Anadoluya döndü, Bereke Han bu defa yazdığı 
mektupta Melik Zahire ona yardım etmesini tavsiye etmişti. İz. 
lol Veya birleşmeği. İz. (3) Müslümanlığın şahrahını, ulu yolunu 
ortaya koymak. Iz, (4) Yani müslüman yurtlarını evvelki hali olan 
Tanrı kulluğuna, Tanrıyı anmağa ezane kıraete ve namaza avdet 
ettirup oralarda evvelki gibi ibadetlerde bulunmak, ülkesinde camiler 
yapılmak, cuma kılınmak. İz. 
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Meclis burada dağıldı. Sultan elçilere sayısız nimetler ihsan 
etti, Bereke Hana her şeyden ayrı ayrı hediyeler hazırlanma- 
sını emreyledi, onlara Lok Ji) da bir davet yaptı (2), her cu- 
martesi ve salı günleri türlü türlü nimetler ve kumaşlar 
ile yapılan top oyunu günlerinde bir düziye hal ve hatırla- 
rını soruyordu. (3) Kulları |(4|) yarım tabaka |5|) olmak üzere 
Bağdadı yetmiş sahifede cevabını yazmıştır. (6) Cevapta ciha- 
da teşvik hususundaki Âyati kerime ve Ehadisi şerife, Mısır 


hakkında ve şerik koşanlar ile vuruşma, Peygambere te &l,- 

se cihadda uyma hususlarındaki âyetler ve hadisler vardı. 
Bir de Bereke Hana dua olunan bütün şehirlerdeki ibadet 
yurtları, ziyaret yerleri de zikrolunmuştu. İstek vermek, kor- 
kutmak, meylettirmek, onu ululamak, ona meyil göstermek; 
Mısır ili askerlerinin çokluğunu, vaziyetlerini, ve mutaddan zi- 
yade olduğunu, hepsinin de müslümanlığa yardım hususunda 
kendisine uygun olduklarını sayıp dökmek gibi pek çok şey- 
ler vardı. Mektubu beyler huzurunda sultana okudum, sultan 
daha ilâve ediyor, Etabek de onu dikte ettiriyordu. Vaktaki bu 
mektup tamamlandı, kutlu hediyeler hazırlandı. Hediyeler şun- 
lardı: kırmızı, sırmalı atlas kaplı bir mushafı şerif, denildiğine 
göre bu mushafı şerif Osman bin Affan << ül,.>, yazısı ile idi. 
Mahfazası sırmalı, kırmızı atlas içi bir nevi dalgalı canfes 
kaplı bir sahtiyandı. Gümüş kakmalı, gümüş kilitli fildişi ve 


(1) Mısır dışarısında bir yerdir İz. (2Jİlk önce Bereke Hanın elçileri 
olan Kadı oğlu Celâleddin ileŞeyh Nureddin Alinin getirdikleri mektup- 
tan sonra davet yapmıştır İz. (3) Bundan sonraki hikâye hemen İbnil 
Furat tarafından kaleme alınan Bereke Hanın Melik Zahire gönderdiği 
hediyeler ve elçiler ünvanlı yazısında tam olarak kaydolunmuştur. 
İbnilfurat bunu halifeler ve sultanların tarihleri hakkında yolların kai- 
delerini yazan muharrirden yani Abdurrahman Bistamiden ve bu malf- 
matın büyük babası Kadı Muhiddin bin Abdüzzahirden alındığını tasrih 
etmiştir. M. (4) Müellif İbni Abdüzzahir İz.(5) Yarım tabaka Kaanlar du- 
nunda olan büyük hanlara, tam tabaka kaanlara mahsustur. yi-Yç>. İZ. 
(16) Metnin not kısmında ibarenin manası:- Bereke Hanın elçilerini ha- 
zırlamasına, Melik Zahirin hediyesile yola çıkmalarına dair-g.4yğ 9'.6i 
Sy, .ulı kitabının sahibi dedesi Siretülmelikizzahir müellifi Kadı Mu- 
hiddin bin Abdüzzahirden hikâye ederek der ki, kenarında şunu diyor: 
Vaktaki Sultan Melik Zahir Bereke Hana ayrı ayrı her şeyden hediye 
hazırladı. M. 
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abanostan bir rahleside vardı. Mükemmel ve pek çok Vene- 
dik bezleri (il, namaz için namazlıklar, renk renk seccade- 
ler (2), şarkta yapılan bir çok çeşit ipek kumaşlar, sahtiyan 
döşemeler, seradık derisinden (3) kalıcalar, birçok şamdan- 
lar, gümüş kakmalı kallecori (4) kılıçlar, Altın kaplı uçları 
demirden olan tupuzlar, boyununa geçirilen yerleri gümüş- 
ten olan venedik tulgaları, altın yaldızlı kalkanlar, örtülü 
Venedik gümüş fenerleri, mum için yaldızlı, örtülü makine- 
ler, gümüş fenerleri asmak için mızrak şeklinde kifayet 
miktarı sırıklar, ayakları kaplamalı çift el kandilleri, gümüş. 
ile bezenmiş bir şerit ile başları işlenmiş, kaplamalı bir 
çok at oyanlarl, bezenmiş gümüş levhalar, bezenmiş ko- 
şunlar, keçeler, Harezm eğerleri, onlara ait haşalar, 
şerit ve gümüş pullar ile işlemeli Bulgar torbaları (5) 
kirişleri ipekten olan Şamın halkalı okları, kirişleri ile 
beraber külle atan oklar, neft atan oklar (6), kanay mızrak- 
ları (7), ucu arap demiri olan süngüler, örneksiz bir surette 
yapılmış kargılar, bu kargılar deri sandıklar içindedir, bür- 
me denilen taş çömlekler, altın ile yaldızlanmış gümüş 
zincirlerile beraber altın yaldızlı büyük lambalar, siyah ha- 
deme, aşçı kadınlar, şaşılacak erkek giyikler, nice güzel, 
yükrek arap atları, nadir noba hecinleri, yetişilmez, eşkin 
yürür binek hayvanları, talim görmüş bir nevi maymunlar, 
kifayet miktarı hecin takımları, zincirli yu'arlar, binek hay- 
vanlarının yünden yapılan çulları, hatay örtüleri (8), zürafa; 
hepsinin çulları kırmızımtırak, alacalı bulacalı yünden idi. 
Bunların hepsinden pek çok gönderildi; bunlardan başka da 


( şisY'es da beyan olunduğuna göre Venedik çuhaları her nevine 
faik olmakla bu bezler ihtimal ki Venedik çuhalarıdır İz. (2) Diğer nüs- 
haya göre koltuk yastıkları, namaz seccadeleri İz, (3) Seradık, postun- 
dan kalıca ve kürk yapılan bir nevi hayvandır. İbni Haldunun bir ye- 
rinde «bl, şi» vardır. Düzi kamusu. Seradık birde seraperde, şah 
otağına çekilen perdedir. Bu manaya göre kalıcalar seradık postları 
değil, belki askılı kalıcalar, duvar halıları olabilir İz. (4) Arap kılıcının 
gayri İz. (5) Bir nevi fişeklik olsa gerektir İz. (6) Burada metinde «Altın 
ile bezenmiş şamdanlar» da vardır. İz. (7) Hindistanda biten içi kapalı 
bir kamıştan yapılan mızraklar ş*Yie- İz. (8) O nevi maymunlar 
için İz 
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görülmemiş şeyler, şaşılacak hediyeler, büyük padişahların 
hazinesinde bir misli bulunmıyan armağanlar da vardı, 
Bunlar ile beraber uşaklar, bu hayvanlara bakacak kimse- 
ler de bulunuyordu. Bu hediyelerin hepsini de sultan kendi 
elçilerine teslim etti, bunlara pek çok özenildi. Bunların 
hepsi de müslümanlık hasusundan ileri geliyordu. Sultan 
Emir Farisüddin Akkuş Mes'udu, Şerif İmadeddin Haşimiyi 
Bereke Han'a iki elçi olarak gönderdi, bu hediyeler işte bu 
ikisine teslim olundu, bunlara Mevlâna halife «ak al.X.> 
tarafından fütüvvet şalvarı Ji) giydirdi. Onları hutbesinde 
ve namezda ardında bulundurdu, onlar ile içtimada bulundu, 
farz olan cihadı yerine getirmek hususunda kandırdı. Onlara 
Bereke Hana iade edecekleri tavsiyeleri, ağızdan da birtakım 
sözleri, sultanın sayü gayretlerine, şeriati yerine getirmek, 
fesada götürecek kapıyı kapamak, dinin fenerini yükseltmek, 
şerik koşanlara karşı cihat açmak, fenalıklara yanaşmamakta 
sebat etmek, ahaliye adl ve insaf ile muameleda bulunmak 
gibi hususlardaki vaziyetine karşı teşekkürlerini (2), başı ve 
sonu (3) olmıyan askerleri topladığını bildirdi. Bunlar için 
büyük bir kemi hazırlandı, hediye olarak gönderilecek çeşit 
çeşit hayvanlar, nefis şeyler buraya kondu, yine bu gemiye 
birçok ok atanlar, neft atanlar, çarha atanlar (4) bindirildi, 
onlar için bir yıllık zahire yükletildi. Ziyaret olunacak ibadet 
yerleri de tavsiye olundu. Sultan Mekke «ülls £» de, Medinei 
Peygamberi «,M.i, 5X1) 1 LU ye» da, Beyti Mukaddeste 
Bereke Hana dua olunmasını, hutbede kendisinden sonra da 
dua edilmesini yazı ile emretti, Mekkede Bereke Han için 
Umrei şerife yapılması hususunda yazdığım mektubu Mekke 
«diLâ,&>3ye gönderdi|5|). Bunlar 661(1263) senesi ramazanının 


(4) Fütüvvet şalvarı veya iç donu yiğitlik timsali, cengâverlik donu 
idi. Halife Nasırlidinillahın en ziyade ehemmiyet verdiği şeylerden biri 
tütüvvet şalvarı giydirmek idi. Mısır halifesi de Bağdat halifesinin yolu- 
nu tutmuş oldu. Hatta sultana bile Selmanı Pake varıncaya kadar isnadı 
muttasıl ile (Arası kesilmiyen ravi tarikile) yiğitlik donu giydirmiş- 
ti. İz. (2) Melik Zahir Beybersin hizmetlerine karşı pekçok şükranla- 
rını, İz. (3) Nihayeti olmıyan. İz. (4) Mancınık ile ok veya neft atan- 
Jar. İz. (5) Sonra üç umreyi tasvir eden varaka gönderildi. İz. 
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on yedinci günü yola çıktılar, sultanın, akılları durduracak 
büyüklüğünü gözlerile gördüler. 

Bu ayda yani 662 (1263) senesi Ramazanında Sulatan, 
Bereke Hana giden elçilerinin ve bilesince olan Bereke Han 
elçilerinin Tekfur Eşkeri tarafından alıkonduğunu haber aldı. 
Andnamelerin nüshalarını istedi, onların içinden Tekfur 
kör Mihail Eşkerinin andnamesini ayırdı, andname Runica 
idi. Sultan Patrikleri, piskoposları topladı» şöyle, böyle bir 
andda bulunup sonradan andını bozan bir kimse hakkında 
ne lâzım gelir?» Meselesinde onlar ile görüştü. Papaslar; bu 
husus onu dininden çıkaracak şeylerdendir. öyle olan kim- 
se dinden mahrum olur? cevabınıda bulundular. Sultan on- 
ların bu babdaki yazılarını aldı, onlar ise ne kasd olundu- 
ğunu bilmiyorlardı. Sonra onlara Eşkerinin andnamesini 
çıkardı. Ve“<Eşkeri benim elçilerimi alıkoydu. Hülâgü tarafına 
meylett» dedi. Daha sonra Sikkeli Polu okuyan Yunan 
filozofu Rahip f1) ile beraber Piskopos ve Keşişi istedi. Onları 
bu mektuplar ile beraber Eşkeriye göndrdi, birde mektup 
yazdı, burada ona ağır sözler söyliyor, “eğer elçilerimin alı- 
konmasına sebep Bereke Hanile aranın bozuk olması, Asker- 
lerinin yurduna tecavüzelerde bulunmaları ise ben ikinizin 
arassını düzelebilirim» Diyordu. Sultan Bereke Hana da bunu 
mübevyin bir mektup yazdı, mektubu Bereke Hana hediye 
götüren Emir Fariseddin Mesudiye gönderdi. Ona sulh hak- 
kında araya girmesini emretti, adı geçen heyet bu mektup- 
hamilen yola çıktılar. İnşaallah mahallinde zikrolunacağı 
vechile Eşkeri o anda hepsini salıverdi. 


0J 662 senesi Remazanında kus (Saıt valilerinin ikametgâh) tara- 
fından gömülü bir takım meskük mankırlar getirildi. Ondan bir tanesi 
alındı, Bir de bakdılarki üzerinde sağ elinde bir terazi, sol elinde bir 
kılıç olduğu halde duran bir kıral sureti; diğer yüzünde büyük kulaklı 
bir baş sureti; mankırın çevresindede bir takım satırlar vardı. Bunu 
Yunan Rahibi okudu, okuduğu tarihe kadar tam ikibin üçyüz yıl geç- 
mişti. Orada şu yazı vardı: «Ben kıral Goliyasım, boyun eğene sağımda 
adâlet ve kerem terazisi, karşı gelene solumda kılıç»; diğer yüzünde de 
«Ben Kıral Goliyasım, kulağım mazlumun sözünü dinlemek, gözümde 
mülkümün işlerini görmek için açılmıştır. 
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5 AN, ye 5 


Yi a AN Mez İli ale yaş öğe LİN dey 
uA YI e Sİ İğ eş Şa peki yeğ AİN İN A yl 
de ül İN 2 yali Yİ EY Mİ b İzey 
GUL gil pal 3 6 SEY AM yiye Za iel Uçan, 
GUL ALA Uyg eşe eli LYA GN 2G el le gl 
GM yyl de Gi ETİ öy li YI e Iİ 
öyle ge Pİ seyi e) iy ef a Bİ ya 
vd Sik dali ii zül y de ae Yİ, 
La Miz DEM iş e lll ğa esk İYİ 
Bİ Sala öyle le UM SAğ gbi ya özlely EYİ EY le 
iel SEN geek Yİ) EYİ iy Dalia Ziy GEY Sö; 
AE İLİN e 023 öze de Şii SUYLA ll ie ll ğe 
YU GUY ge İİ Ya in ig Gal İİ arş ele 
İM çi Es İYİ Ye e Se S7 EMİN aş AE 23 a 

(1) Metinde « x Je gl g9 > mükerrerdir. İz. (27 »4YIN ©. (3) 
Metinde zall, düşmüştür. İz. (4J Metin nüşhası a... , dir. İz. 
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çiYı Leh Ed e) Eİ Yy Za 33 S3 pala Şal örs 
çi ola Bi) ei kala ğe İşi 29) İlisiyi, 
kli EA ps ve Me yeş Spely ME a DAY 
ale ike gl laYiş ge JS 34 de Yiş Yİ ka 3 3 alay 
İNAN Aİ EA alyş Sli biye S5 öy ole yz 
Ji alez Zİ 4 ki AY e ENİ St gl 
ilaliye la Se öoiy le e hş çal alay BAS ley AN 
AYI el 3422 kle İLİ 33 LYS 3 Sl GEY, 
YAŞ) 3 İLİ Je SİN a İT Uy ale İYİ G7 yaş 
gabile el yü yi b LL AN 
kiş ŞE li gel 53 gü ye el e e ei 
Aİ see öl EŞ eş öne Sİ gaz 5 aş 
İSA gkiYiŞ gaYiye Oya ae ÜN AŞAN eg 
(6) AA ea yk 3 alak bil yl öy Si Me luk İle 
Çi ex AE Pe yl e 

(11 İbnilfüranta vak'a ayrı bir bab ile başlar. &, eh), WE $5 
alak ENİ SAN, a b Ji başı şöyledir: çalali ei ta, Ai 
kenarında çallkl &ill Za vala çalalar y yale pl se ye TUŞ İM, 
şöyle yazılıdır: GMS Je “Sy Mİ LAE alk Gİ UM, 
(27 Metin nüshası karışıkur. İz. (3) Metin nüshası Ayniye muhalif olarak 
«ğy > » basılmıştır. İz. (4) Bazı nüshalarda «5Xüj) Ola, ei godir. İz. 
151 Beybers ve Aynide « çsYi4 63 1 gali öy» dir. İz. (6) Ayni, 
Nuvveyri ve Beybers tarihlerinde «xa a“ » yoktur, İz. (7) Metindeki 
«laköş» zaittir, netekim bu üç tarihte yoktur. İz. (8) Bu üç tarihte 
«Xa gişbl» yoktur. İz. (9) Metinde bu üç tarihe uygun olmayarak 


tüyler vardır. İz. 
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gilyil GU ez üçer İİ ima mi düm liğe 
g3z kaz » İnel, ölüm Yele Bİ ağu aza 
ço Pİ sahi öğe gü Di Sig ke ba iie 
Aİ NM e el GP EM EŞE 
O) a çiş Pus çi Bİze a isi 3 
ÇİZ 035 SAS gele dala da yi, AP vi la BS giy 
Sİ kaz, İİ ai ye 3 2 yi ai, İM ns, 
op le e pi se İİ e üyelikle, 
oğla, YGS peşllyi iy Kala» yali Gk Y ei laa öl 


(1) Ayni, Beybers tarihlerinde «43 « «25» yoktur, Nuvveyride yalnız 
#yelgin vardır. Metinde aşağıda yazılan «5. isi) !,i» mükerrerdir. İz. 
(21 Ayni ve Beybers tarihlerinde & &s2) cv» yazılıdır nuvveyrid: 
hiç birisi yoktur. İz. (3) Tırnak içindekiler üç tarihde yoktur. İz. 
(4) Her üçünde «4 Çe , asl» yazılıdır. İz. (5) Tırnak içindekiler 
ucunde da yoktur. İz. (6) Beybers ve Ayni tarihlerinde «l.. , »; Nuveyride 
hiç biri yokcur. İz. (7) Tırnak içindekiler yine ücünde yoktur.İz. (8) Her 
üçünde « y > yşl 4165» yoktur. İz. (9) Üçünde de «a a ;Uşb >» yokuur. 
İz. (107 Metinde «rap 5» yoktur, buna bedel a silo dl sy öleli» 
vatdırki manası aklı Karacalı maymun derisinden bheybeler e dernektir. 
« Ake'lgeri!l > doğrudan “doğruya maymun gösteriyor, beyberes, Ayni ve 
Nuvveyride « EZ İP? musarrahur. Metindeki «a Ulan & » mükererdir, 
yalnız buna a ââv isk > ilâve olunmuştur: İz. (117) Her üçünde « AT » 
ölen « cali » ta vas» yoktur. İz (12) a N. DM. 
(137 Metindeki «ei; » zaittir. Netekim Ayni. Beyberste yoktur. İz. (14) 
Metinde « çağ » yoktur. Beybers ve aynı da vardır. İz. (151) Metinde 
« 3). » yoktur, her üçünda vardır. İz. (16) Her üçünda « 1.£ » yoktur. 
İz. NÜ. de cis, rg » ilâve olunmuştur. M. (17) Metinde «çuf > 


zaittir. Her üçünde «ö4ec l> » yoktur. İz. 
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Rİ ya işle yl e VE kiye yi e İyela 
O LER DM 
keş Lİ sir çak ep öl Çe Dİ Şek ği aray 
PLYI akal ia Sebi fal U PP (4) dji 3 ar UL 
5 GE Aİ özal İİ al b gel era 
Ü ÇA AY A ge öy Sİ a kadi vin gl e 
Mel İla Lİ ge Vİ 2254 aş e öy e eriş ale 
dp orka ye lağ Ge ei Kli Ali 7 Şİ e hş; 
GUN Kazağ ZEN ölç yalin çöz Bİ Taziye 
YUM ya ki Sia saz by Yİ Jai ie Male, 
LA Mülga zar i.e ZA bg yy İS EM Şe lala 
UM e Eyi öne lp zara EUN YI öy aa EZ 
LL bla A OİŞAR 3 LE çer İZ DI yi, 
Mig LİNA ÇT e Eg alla Şİ, ASE da gb ge 
yla ÇI LE ERÇİN geyik ğ saad ga Og ral zady 
yel gis yel İLA Ze yal gali y VU) te ağla pa İd 
ZAMN ye Kizilay! GÜL ği (li) ia, 
gl EYİ ei GUL li e EYİ A ye EZ AM İş Eş 
BAS LY TN pala Kayi saz SEY Çeliğe Çe 
iyi SATAN ele YY İÇ NE yeiş 
(1) yeli ilâve olunmuştur. N © (2) Tırnak içindekiler üçünde de 
yoktur. İz. (37 « salli » de daha başka eşya vardır. İz. (47 Metin 
nüshası « OĞLU bj elar beş» dir. İz. (5) Üel e çal N.D.M. 
161 Metin nusbası «öçild., çala » dir. İz. (7) Metinde «etle çiz Yi» 

yazılmışur. İz. (8) w,YVi N&. M. (9) öLN. D.M. 
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Altın Ordu tarihine ait metinler 

İzle 3 Mi çebi A a le OKA e A 
İl dey ge) İŞ EĞ İŞE EY öleli elele eee olyl 
UN ak, Bİ a e gi ayan İİ a ee Saip 
Bİ kkü ya EYL UR çi SEY örs Leş 
Se 0) el le 3 ey İl a ül diy ağ 
EZ EN YET NN 3S ey la İLİ gele O 3 va 
EY AN İİ aşi il öy ll Şİ yl b Yİ eş el 
dei GL EŞ a NE ei lll hi ela 

leyl al du u 


(1) Metinde sali yoktur. İz. 
büy aşi ima ri anl (TY EL) çe) 3 121 
EY li) ie İl e ğa öle ley 3 alg e 5) e lb 
By ENİ ga çal, li ya AN Hay SOD iye iri, 
MA Eğe ls dal ile e SUE Vİ öp Gy. ği pl 
ey çk EL i > yn göl el SUR NI AYI ğa gas pla ğa, 
Şb ile k paliyi 
(131 Metinde «d»dir. İz. 
32 


BEREKE HANIN ELÇİLERİNİN VÜSULÜNE DAİR 


Siyretin iptidasında |(1), Sultanın Bere keHane elçiler gön- 
derdiği, islâm cemaatine meyil ettirmesi, Hülâgüya karşı kış- 
kırtması, onunla cenge koyulması hususları geçmiş idi. Vak- 
taki elçiler Eşkeri ülkesine vardılar, Fakih Mecdeddin hasta- 
landı, Babı Hümayüna gelen Bereke Hanın elçileri ile birlikte 
Babı “Hümayüna” döndü. Bu elçiler kadı oğlu Celâleddin ile 
Şamlı Şeyh Ali idiler. Seyfeddin Küşer Bek ile iki Moğul yola 
çıktılrr. Elçiler Eşkeri ile İnede (2) buluşmuşlaridi. Sonra 
yirmi günde Kostantaniyeye, oradan İstanbula, (3) oradanda 
Definsiyaya |(4| gittiler Definsiya müsait rüzgâr ile Eşkeri 
cihetten olmak üzere Sudak kenarında (51 bir şehirdir. Son- 
ra deniz yoliyle başka bir yere gitmek üzere denize açıldılar, 
bunun mesafesi on gün ile, iyi bir havada iki gün arasında 
idi. Sonra Sudak denilen dağa çıktılar. Vali (6) Burada 
Kırım denilen kasabada onları karşıladı, Kırımda niçe Kıp- 
çak, Rus, Alân urukları sakin idiler, sahilden buraya kadar 
bir günlük mesafe tutar, sonra Kırımdan, bir günde başka 
bir yere gittiler. Orada bu cihetlere hakim olup on bin atlı- 
ya kumanda eden zatı (7) buldular. Sonra otaklar, koyunlar 
ile memur olan sahrada yirmi günde Etil Denizine (8) var- 
dılar. Etil Denizi tatlı bir denizdir, genişliği Nil Denizinin 
genişliği kadardır, burada Rus gemileri vardır, Bereke Hanın 
sarayı onun sahilindedir. Misafirlere bu yollar boyunca za- 
hireler, koyunlar tertip olundu. Orduyal9|) yaklaşınca vezir 


(1) Yani bu kitabın başında İZ. (2) Yani İnegülde (3) İstanbul ile 
İstiye arasında etimoloji itibarile münasebet bulunmakla metnin İstan- 
bul dediği İstinye olmalıdır. Eski İstanbul Kostantaniyyeden evvel ol- 
makla yazılır iken takdim ve tehire uğramış olabilir Telfikulahbar 
İstanbulu zait gösteriyor İZ. (4). Veya Deksita şehri İZ (5) Yani Kara- 
deniz kenarında İZ. (6) Valinin adı Tabuktur. İZ. (7) Kumandanın adı, 
Tok Buğadır. İZ. (8) Volga Nehri İZ. (9) Oturdukları kasaba, paytaht, 
karargâh İZ. 
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Altın Ordu tarihine ait metinler 


Kazvinli Şerafeddin onları karşıladı,sonra Bereke Hanın hu- 
zuruna çıktılar. Huzurunda yapılacak merasimi öğrenmiş- 
lerdi, yani sol taraftan girilir, kendilerinden mektup alınınca 
sağ tarafa geçilir, iki diz üstüne oturulur; hiç bir kimse ota- 
ga ne kılıç ile, ne bıçakile, ne yat, yarağ ile (1) giremez, 
ayağiyle otağın eşiğine basamaz. idi; yat, yarağı ancak Sol 
tarafına çıkarır, yayı kuburda bırakmaz, çıkarır, kirişini ayırır 
idi, terkisinde hiç bir karğı bırakmaz, Orduda kar yemez 
elbisesini yıkamaz |2Jidi. Bereke Han dokuzyüz kişil3lalır bü- 
yük bir otağda bulunuyor idi. Otağak keçeden olup içi ipek, 
hıtai kumaş ile dokunmuş, mücevherat ve inci ile bezenmiş 
idi. Bereke Han tahtında oturuyor, yanında en büyük kadını 
bulunuyor idi. Huzurunda elli yeya altmış emir otağdaki 
sedir üzerinde oturuyorlar idi. Vaktaki otağa (merasim veç- 
hile) girdiler, Bereke Han vezirine mektubun okunmasını 
emir etti, (4) sonra onları sol taraftan sağ tarafa geçerdiler, 
Han, onlara Nil hakkında “işittim ki bir adam oğlunun kemi- 
ği Nil üzerine uz-.tılmışda, halk üstünden geçerler imiş, dedi. 
Onlar “biz böyle bir şey görmedik, cevabını verdiler... Huzu- 
runda bulunan kadılar kadısı (baş kadı) mektubu tercüme 
etli, Asıl mektubu Hana gönderdi, Sultanın meklubu huzu- 
runda bulunanlara Türkçe olarak okundu, hep sevindiler. 
Bereke Han elçileri, cevabı ile beraber iade etti, bilesince ken- 
di elçilerinide yolladı. Her bir emirin yanında bir müezzin, 
bir imam ve Hatunun yanında yine bir müezzin, bir imam 
bulunuyor idi, küçük çocuklar Kuranıkerimi mekteplerde 
öğrenirler idi. Elçiler Eşkeri ülkesi yoliyle döndüler. Zikir 
ettiğimiz gibi asakiri mensurenin resmi libaslariyle geçit res- 
minde bulundular, buda 622 senesi (1264) zilkadesinin 
onuncu gününe tesadüf etmiş idi. Elçiler daima huzuru Hü- 
mayünde bulunurlar, top oyununu seyrederidi. Sünnet düğür- 
ne de (5) davet olundular luka endirildiler. 
Pr 

(l Topuz ile giremez. N. ©. (9) Çünkü Cingiz yasasında elbiseyi 
yıkamak menınu idi— makrizi Büyük Han köyük merasiminde elçi- 
lere kapınin eşiğine basamaları ihtar olunmuştu, yasa. Yasak hükü- 
met, nizam demek idi. Iz (3) Beşyüz kişi H. beşyüz kişi kadar den- 
miştir, N. b. M.fJ4) Kazvinli vezir Şerafeddin Arapça ve Türkçe bilir 
idi. İZ. |5) Şehzade melik Sait Berekenin sünnet düğününe. IZ. 
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METNİN ASLI 


SY EMİ Sy İyeş S3 


AYY ZAM GÜL ZA İM Ğ çiğ 

Yalaz AN 2 GS İN des Uz ÇE SV iş 
ge ey İl ğü a GYM Yİ» ği EM gis gd 
İS İN e İyiliği al e ya el Şe la 
Uy pre ğ eki Şile, e e dr EY A gil 
EE SİN ie e öle e e PİL Ça İyi Gi aş 
LEZ» eN izle yaş Yİ Nİ 
Aİ Aş e GİY Aİ Goy da İrili 
Ula Je aş dial ala Gil ge rise ÇÜ 
öyle çala zama ay ep A MM ele ala ep öz 
ASİ iple di ba ğe il Ee ei e Fe ek Yİ 
Yay iğ İİ ZE Za a ie Zİ A İİ ez Yİş 
1338 Uy EŞE sia İşh ÇEYİZ LEY ll la e Lİ 2S El 


yagi 35 A ŞEY AS elle ap PSİ YAA 5 Çed goy 


(17 Tırakk içindeki N. ©, da ilâve olunmuştur. M.|(2) Merin nüsha- 
sında « 4) 3», J13.de v.) dir. ÇOuatremâre de ui dir, Telfikulahbarda 
wİ dir. Fakat doğrusu Pa dir ki İnegöl olacaktır. İz. (3) ba TI, 3. 
(417 Tırnak içindeki N, g: de ilâve olunmuştur. M. 
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Altın Ordu tarihlerine ait metinler 

ür. çapa Sİ DİE a İğ a İl iz e ii ll ela 
iy PİE dei A YE Sn e ii ğe 
YA das LİYI gl Ya EYİ dey sa le Yü EY, 
AY b Ya eyl Y öld SA Ya gi li 
7 ali EN e ge EE DEE | Ye VE Yi st Y, 
ŞİŞ BU ekiyle gis 3 el We Er 
İyi ll SLİM EA e Şleba MI sm, 
aj LR erir le ak AY ğe, 
tel Yy (> Ol Zan Yö) Ai e pe ve yi e 
Eih ağ 2 çiş. ld LİLA e İSİ a ie 
> ğa eke gede SAYİN e 3 ği ay İÜ 
İİ çala Göğe sale yel KİŞ ğe Eral İL oley 
ğe İaaleş KN zl İM gan liz çip göğ Ül Li 

sağla YU e Yel Lİ e e Sİ 
Bİ Saaytay AA dt AM eğ. AY zag 

ÖMENİİ iel a a3 İN 


(1) Metindea« $: » yerine « Ji > basılmıştır, « te » da zaittir. İz. (2) 
ide »y5Yşde vardır. M. (3) Metinde (,93) yoktur. İz (47 Metinde 
İş alıma silk, vardı. sil yoktur. < kal ör! » de adkü> vardır. İz. 
Metinde yine « «le » yecine « 4İ| » basılıdır. İz. (6) metinde cemi 
ledir. İz. (7) Metinde LU! yoktur. İz. (8) > ©. N,19) öysals 


NI — Teşrifül eyyamı vel'usur bisiretilmelik Elmansur 


sahibi bence malüm değildir 5211 SAM 3x yaly EYİ Gü pas 
Reno, sahibinin Muhiddin bin Abduzzahir olduğunu kaydediyor. Hacı 
Malfa Bibliyografik lügatinde (7) böyle bir eser yazmıyorsada 5 »Wözy- 
(2) adlı bir eserin müellifi Kadı Abdurrahim bin Aliel- Beysan |3) 
göstermiştir. Her halde anlaşılmamaktan ileri geliyor. Çünkü Kalavun 
678 - 691 (4) senelerinde saltanat sürmüş, Kadı Abdurrahim ise (596) 
da ölmüştür. Wüstenfeld'in 15) fikrine göre Hacı Kalfadaki (596) rakamı 
bir sehvolup doğrusu 693 olacak, faka? bu reyi yanlıştır. Yakut (6) bu 
Kadının 396 da öldüğünü yazıyor. Paris milli kütüphanesinde zikretti- 
ğimiz eserin eksik olan ikinci kısmı vardır ki 681 . 689 senelerinin vak- 
alarını havidir. Aşağıdaki parçalar oradan alınmıştır. Bodleyon kütüp- 
hanesinde mukayyet olan &)5211 Sil ŞULN ön 3 gi Ji» adlı Sultan 
Kalavunun Siyretinden bahseden kitapta Altın Orduya dair bir şey 
bulamadım. 


1) Kâtip Çelebi öşklüsrde İz. (2) Kâtip Çelebi £.4 veya iyki My. 
unyvanile zikreder ki ikiside bir manadadır İz. (3) Fadıl Kadı demekle 
meşhurdur, Kamus tercemesi İz. (4) Melik Mansur Kalavun 678-689 
senelerinde Hükümdar idi. «ely! İz. (5) Meşhur Alman müsteşrik. İz. 
(6) Yakutu Hamevi ölüm da İz. 
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Altı yüz seksen bir senesi (1282) rebiülevvelinde, Mevlâ- 
na sultan tarafından hediyeler ile Menkütemire, Bereke aile- 
sine giden elçilerin mektupları geldi, elçiler Emir Şemseddin 
Sungurigutmi ile Türk hassalarından |1) Emir Seyfeddin 
Balaban idi, yanlarındaki hediyeler on altı yük idiki bunla- 
rın bir kısmı Menkütemir Hanın, diğeri Nogay'ın, öbürü 
de Menkütemir Hanın kardeşi Avkacı Hanın; bir parçası 
Menkütemir den sonra mülkü ele alan kardaşı Tuta Mengü- 
nun, diğer parçası yine Menkütemirin kardaşı Telabuğanın; 
öbür parçası Çiçek Hatun, Ulcay Hatun, Tutleyn Hatun, Tu- 
tayun Hatun, Sultan Hatun, Kutlu Hatun olmak üzere kadın- 
ların; öbür kısmı sol cenah emiri Mavo, sağ cenalh emiri 
Tayr olmak üzere emirlerin, diğer bir kısmı Avkacının karısı 
Kutlukun, öbür kısmı Anadolu Hükümdarı Sultan Gıyaseddin 
bin İzzeddinin |2lidi. Bu hediyeler pek nefis kumaşlardan, ak 
ve berrak kaftanlardan, pahalı armağanlardan, yaylardan, 
zırhlardan, tolgalardan idi. Her birinin hediyesi mertebe- 
lerine göre idi, elçiler şöyle dediler:» Biz oraya varınca Men- 
kütemir Hanı ölmüş, yerine Tuta Mengüyu geçmiş bulduk, 
bu hâdise 680 (1281) senesi cemaziyelâhirinde vaki olmuş idi. 
Elçiler hediyeleri ona teslim ettiler, onlar hediyelerden mem- 
nun oldular. Elçilere çok iyi muamelede bulundular. Elçiler 
Nogay ve gönderildikleri bütün kişiler ile buluşup pek ziya- 
de izzet ve ikram görmüşlerdir. «Bu elçiler 681 senesi ra- 
mazan ayında avdet ettiler, birlikte Avkaçı Han ve saire ta- 
rafından elçiler vardı. Bunlar olan biteni haber verdiler» |3), 
dediler ki onlar Humus bozgunluğunu (4) şabanda haber al- 

li) Hassa askeri bizzat sultanın şahsına merbut olup daima mer- 
kezde bulunur Güzide askerdir İz. (2) Gıyaseddin Menkütemir yanında 
bulunan Mesud Gıyaseddin olacak, Mayrizi ve İbnilfürat tarihlerinde 
sultan tarafından ona bir mektup gönderildiği yazılıdır İz. (3) Metinde 


tırnak içindeki vak'alar yazılmadığından Fiums bozgunluğunu haber 


verenlerin kimler olduğu anlaşılamıyor İz. |4) Hulâgünun oğlu Abaka- 
nın kardeşi Menkütemir kumandası altında sevkettiği yüz bin asker 
Humusa kadar gelmişti. Melik Mansur Kalavun karşısına çıkarak onları 
kırıp geçirmişti, Menkütemir kederinden öldüz. 
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S relüme k emansür - İbni Abdizzahir 


mışlardır, halbuki bu bozgunluk recebin on dördünde vaki 
olmuş idi. Adı geçen Mengütemir Han altı yüz yetmiş dokuz 
(1280) senesi rebiyülevvel ayında Eklükiye (1) denilen yerde 
ölmüştü. Ölümüne sebep şu idi: boğazında bir çıban çıktı, 
onu deşince, öldü. 


(1) Eklâkiye belki Ahtübe, Aktübedir Tübe Mogol imlâsile olup 
tepe demektir. Aktübe Hacı Tarhan üslündedir İz. 
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METNİN ASLI 


LV e eş Sg iş Eş gal İMA 0 di 
yali gil çe NİS za Vak £ Ee Mi yeri ŞE yl 
İLA ie A Ay Ulag ağar 121 S7 ehil gali zeYiz al yi 
SM Aİ EA MN yaş Gi ea EE el ga he 
Yay Öl sa GM AN Şİ gay pe 
İY 0 b ös e yl maş EŞ RİUYİ al 
gl gil ge b İİİ ay öl kiş öy ll İş ve öl, öyle 
ğe ye e A naz Şİ ga eğ iL gel gn eğ öp 
DAYI ge dsp si Se 3 le ya Gel iy LE 
slağa EAA Kİ Sl ili alya Zal Mİ 3 
Yİ gal deli KE A yim 3 e Kğ bazal Li 16 
ÜN Mİ ii şii: gli İşli eş a 
JJ Via oley» İyi JĞYÇ ye e gs li İyez Pig 
Ela ea EE A a eğ ça VAN 08 ball le gi 
(1) Nuvveyri, Makrizi, İbnilfurat tarihlerinde « 4S yea İl» Beybers 
tarihinde & £ Ş Jip yoktur. Metinde her ikisi de vardır. İz. (2) Metindeki 
SAN mükerrerdir. Nitekim Beybers ve Makrizi de ve (Leyden) in matbu 


nüshasında ve «5 aljl ç el » de böyledir. İz. (31 Metinde saw yoktur. İz. 
(4) Metinde |“ yoktur. İz. 
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Siretülmelik Elmansür - İbni Abdizzahir 
dvd O 2 derik ar e GE Sİ iş ee 
İMA — ö 43 göl e geri 2* Şal Şe MEZ) ei ——. ys 
DÜ ki e 3 db el ya eş Üz geri 
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KIPÇAK FUKAHASININ BEREKE HANIN HISIMI 
TUTA MENGÜ TARAFINDAN ELÇİ OLARAK 
GELMELERİ, CULOSUNU VE MÜSLÜMAN 
OLMASINI KUTLULAMALARI 


Altı yüz seksen ikili283)cemeziyelahırında Kıpçak elçileri 
olan fukaha geldiler, bunlardan biri fakıh Mecdeddin Ata ve 
arkadaşları Nureddin ile diğer bir arkadaştı. Ellerinde Tuta 
Mengü tarafından Mogolca yazılı bir mektup vardı, mektup 
Tuta Mengünun müslüman olduğunu, tahta çıktığını, islâm 
şeriatlerini yerine getirdiğini bildiriyordu. Fukaha dediler ki 
han, kendisi için Mevlâna sultandan müslüman adlarından 
bir ad almak, halifeden ve sultandan ayrı ayrı birer bayrak 
ve nekkareler |1) istemek üzere bizi gönderdi. Bunlar ile 
yürüyüp din düşmanlarile vuruşacak. Bir de mektupta Fuka- 
hanın hacca gitmelerine müsaade olunmasını tavsiye etmişti. 
Mevlâna Sultan onların işine özendi. ne ihtiyaçları varsa 
hepsini hazırlıyarak süvari kafilesile Mekkeye gönderdi, 
(Mekkeden avdetlerinde) huzura girdiler, sultan yazdığı 
cevabı ellerine verdi, onlara son derece iyi muamelede bu- 
lundu, bundan sonra en mükemmel ve güzel bir surette 
onları yola çıkardı. 


(1) Büyük mevkibi hümayuna mahsus olan takımlar arasında bay- 
raklar, nekkarelerde vardır. çieYiw- nekkare dünbelek dediğimiz çal- 
gıdır. İz. 
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METNİN ASLI 


EY AM $ KİNİ öç e ay öle eg ya 
YU di 
AĞN pal dagi Gi beş aş AN İz Yeslir iş 
ön YALİ pal e layla SN 3803 li SEZAİ yas 
elezil Va Jöy MY pili gölge Ağ ŞA dl aze KE 
ğe Uz ll e ei ai GN Ye ed ilm al 
İP gali asl My a Sİ Ola ül lie eş ki 
Pig Pk İLİNİN, al öy ola ğa Nip ei A 
li ral dee a iğ e üye SAN 
ede el ebay eş gey Ae 
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683 (1284) SENESİ MUHARREMİNİN İKİNCİ GÜNÜ 
ELÇİLERİ DENİZ YOLULA PADİŞAHLARA 
GÖNDERMESİNE DAİR 


Bereke Hanın hısımı Tuta Mengüya, Nogaya, KaydoyalI) 
elçiler gönderilmesi bu aradadır, bunlar bilesince Emir Ku- 
togan ve Şemseddin Mehmet bin Ebişşevarip te vardı. 


(ül Oktay Kaanın oğlu Kaşin'ın oğlu. İz. 
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METNİN ASLI 


(ALM İM MA ef S5 
343 İş Eş İZA İLİ ANLA lp 
. AN ug Ar alez) çk geyi ps 


PADİŞAHLAR TARAFINDAN ELÇİLERİN GELMELERİ 


Bu sene yani 685.(1286 - 1287) senesinde Tutamen- 
günun elçisi Mecdettin Ata geldi. Mecdettin Ata bundan 
evvel gelmiş ve arkadaşları ile beraber sultanın azığı çok. 
masrafı büyük, (1) sevabı kat kat olan sadaka (2llarile 
Mekkeye - Tanrı onu müşerref kılsın - gitmiş, oradan 
Tutamengü Hana döndükten sonra bu sene yine avdet 
etmişti. Mecdettin Ata Mevlâna Sultanın bütün dileklerinin 
hâsıl olduğunu beyan etti (3). Buna cevap olmak üzere Emir 
Seyfeddin Balaban Gutmi elçi gönderildi, bilesince hediyeler, 
armağanlar, altı baş, eğerlerile, takımlarile beraber cins 
atl/4| vardı. Elçiler yola çıktılar. Yine bu sene içinde 
Zeyneddin Tizini bilesince Nogayın elçileri geldiler. 


(1) Yani masrafları hem türlü türlü, hem büyük, külfeti çok. Iz. 
(2) Sadaka Tanrı yolunda teberru olunan paradır. İz.(3) Sultanın, Tuta- 
Mengü Handan istedikleri şeyler ihtimal ki söz birliği etmek, yahut 
Kırımda cami yaptırmaktır. Nitekim İbnilfurat 686 tarihinde sultanın 
cami yaptırmağa başladığını yazıyor İz. (4|J Mısırın meşhur mevaşisi 
içinde cins atler de vardır. yieYig- İz. 
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METNİN ASLI 


Ul pla Aa (A0 zar İZL sim 3 Aİ Şşş 5 

ge ÜÜLELARĞ Maşş İp El LL EM İş 
ies Sirli Yaka A İİ alar e 
a Bİ ALM İŞ EN ağ abe EE 
ökk öl > Yİ A lr 3 eş İN İY le az di 
sak yea Ae yl lam Sira Ya) İl 


S3İ geli Sele dey hey sa Balya rl 


Li 
».. 


(17) Telfikulahbar.metinde « ölkLl VY,, Gas j » basılmışur. İz. (2) 
Metinde ( & ) düşmüştür. İz. 
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IV — Muferricülkürub — İbni Vâsılı Hamevi 


Cemaleddin Ebu Abdullâh Muhammet bin Sâlim, İbni Vâsıl diye meşhur 
olup 697 (1297 Jsenesinde 93 yaşında Hamada kadı iken vefat etmiştirf 77. 
çekil yari /2) adlı olup Paris milli kütüphanesinde 
mahfuz olan 530 - 680 vak'alarını havi olan eserinde Altın Orduja 
dair malümat İbni Abdüzzahirin verdiği malümatın tekerrüründen 
ibaret olmakla mecmuaya almadım. 635 — 695 tarihlerini içine alan 
ve Paris milli kütüphanesinde mahfuz olan diğer bir nüshasında da Altın 
Orduya ait bir şey bulamadım. Fakat Got Arşidok kütüphanasinde İbni 
Vesılın eserinden çıkarılmış yazma bir nüsha vardır ki 626-689 tarih- 
lerini ihtiva eden bu eser Kartay el - İzzi el - Hazinedari tarafından tasnif 
olunmuştur. İşte bu yazmada aşağıdaki bahisler vardır. 


(1) Bu halde 604te doğmuş oluyor İz. (2) İbni Vâsılın bu kitabı 
Ebülfeda tarihinin mehazlarındandır İz. 


148 


627 (1229 - 1230) senesinde Tatarlar ile Kıpçaklar ara- 
sında savaş ateşi alevlendi |1). 

Bu sene yani 662 (1263 - 1264) senesinde Tatarlar, Hü- 
lâgü ve Bereke arasında ihtilaf baş gösterdi. Hülâgü şark 
ilinden kalkıp Bereke iline yürüdü, iki asker karşılaştılar, 
aralarında o kadar adam öldürüldüki sayısını ancak Tanrı 
Tealâ bilir. 


(1) Oktay Kaan zamanında Batu kumandası altında sevk olunan 
Tatar ordusu ile Kıpçaklar arasında İz. 
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METNİN ASLI 


ei ii ei Ça ip 

SY öle İğ BEYİ ge (O eş ) la ği 
pe J5 AN ey AS eş Gİ gilimü'e b. 
Sİ GİY ape da Y 


L1) Kitapra 644 . 653 seneleri baştur, vak'aları yoktur. M. 
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TATARLARIN İHTİLAFINA SEBEBE DAİR 


Tarih sahibi (1) diyor ki Tatarlar şarktan ilk zuhur ettik- 
lerinde Cingiz Han onlara şöyle ferman etti: Her kim bir 
ülkeyi feth ederse kazandığının üçte biri Bereke ailesinin, 
üçte biride Cingiz Han ailesinin (2), diğer üçte biri kendisinin 
ve askerinin olacak. Cingiz Han ölünce Tatarlardan hiç biri 
onun hükmünden, fermanından dışarı çıkmadı, fakat Hülâ- 
güya gelince iş değişti, Hülâgü şarkı, Acem velrakı feth edip 
malları alınca Tatarlardan hiç birine bir şey vermedi, bütün 
malları kendisine ayırdı, ne Bereke ailesine, ne Cingiz Han 
ailesine hiç bir şey göndermedi, Cingiz Han ailesine Batu 
ailesi denir, çünkü Batu onların büyük ve ulu hanları idi|3), 
bu hal Bereke ailesine ağır geldi, Bereke Mısır Hükümdarı Me- 
lik Zahire elçiler gönderdi, ona dedi ki biz Şarktan kalka- 
lum, sende Garpten kalk, Hülâgü askerini esir alalım, onlar- 
dan bir tekini bırakmayalım. Melik Zahir bundan naşi ona 
inamda bulundu |(4|. İki han arasında zikrettimiz veçhile iş 
kararlaştı. Hülâgü, Hanların kendi aleyhine uyuştuklarını 
haber alınca askerini hazırladı, Bereke ülkesine yürüdü. Bu 
sene içinde Berekenin elçileri Hülâgü'ya vardıklarında Hüla- 
gü hepsinin boynunu vurup asker ile Aladağa giderek Kur 
nehrine, Demir kapıya |5|) vardıklarına dair Melik Zahire 
haber geldi. Bereke Hülâgünun kendi ülkesine vardığını ha- 
ber alınca şehirlerin boşaltılmasını, hiç bir ferdin durmayıp 
onunla vuruşmamasını emretti. Sonra on beş gün zarfında Şe- 


(1 İbni Vâsılı Hamevi. İz. (2) Yani büyük Han ailesinin İz.(3) Mü- 
ellif zamanında büyük Han ailesine Batu ailesi deniyor imiş, çünkü Ba- 
tunun hükmü bütün Cengiz Han ailesi üzerinde cari idi, yaşça en bü- 
yükleri idi; kuvvet ve şevketi daha çok, reyi daha üstündü, yoksa Batu 
Han ailesile Bereke ailesi birdir. İz. |4J) Ona teşekkür etti,;hassaten he- 
diyeler gönderdi İz. (5) Demirkapı Bereke ile Hülâgü arasında bir sınır 
gibidir yisY'e- İz. 
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hirleri boşalttılar. Tarih sahibi diyor ki Seyhun |1J Irmağı 
büyük bir ırmaktır, genişlikte Nil suyu kadardır, veya ondan 
ziyadedir, her sene onun üstüne kar yağar, dağlar ile bir 
oluncaya veya ondan aşağısına kadar yedi adam boyundan 
daha çoğunu örter, böylece tam dokuz ay kalır. Sefer eden- 
ler: tacirler, hanlar üzerinden geçerler, birbirlerile vuruşur- 
lar, bundan aşikâr olur ki bu ülke dokuz ay kış, üç ay yaz- 
dır. Hülagü Ceyhun (2) ırmağını geçti, Bereke askerleri kaç- 
makla şehirleri bomboş buldu. Hülâgü askeri onun toprakla- 
rına pek ziyade daldılar, sığır, koyun vebuna münasip ne bul- 
dularsa hepsini yağma ettiler, doyumluk aldılar,çünkü Tatarlar 
ne kumaş ne kıymetli eşya bilmezler, yaşayışları açlık,kıltık, 
kötü libasile; ekimli, biçimli, yemli yemişli mahal bulamamakla 
köpeklerin yaşayışları gibi yaşarlar. Kunduz derisinden, kürk- 
ten ve bu gibi kötü şeylere münasip olanlardan başka bir şey 
bilmezler. Bereke Hülâgü ordusunun topraklarına pek ziyade 
daldıklarını işitince on yaşında olanların yürümeleri husu- 
sunda askerinde dellâl çıkardı, o kadar halk yürüdüki önü, 
sonu bilinmezdi (31). Hülâgüya gelince o Bereke ülkesini aldı- 
gı itikadında idi. Bu halde iken bir de baktı ki kızgın bir sam 
yeli esiyor, yanında bulunanlara bu sam yeliacaba ne olacak? 
diye sordu. Bunun üzerine dışarı çıkıp içeri girdiler, bu hava 
nın sıcaklığı atların soluklarından ileri geliyor dediler. Hü- 
lâgünun askeri arasında Samgar adlı (4) yaşlı bir adam vardı, 
Samgar kötrüm idi, yarı belinden aşağısıtutmaz idi. Hanki or- 
duda bulunursa savaşında bulunanı kırar, düşmanını yener 
idi, Tebriz (5) ve mülhakatı onun malikâneleri cümlesinden 
idi, Düşmanı yenmesinin sebebi şu idi: düşman ile karşılaştığı 
vakitatından iner: arkadaşlarına “İşte ben burada oturuyorum, 
dileyen benim yerime vuruşur,dileyen beni bırakır» derdi. Hü- 
âgü onuisteyince o huzuruna girdi, Hülâgü ona bu askeri nasıl 
görüyorsun? dedi, Samgar kamıçısını eline aldı, onu başından 
sonuna kadar urdu, Hülâgüya “Kamçımın önünde altı yüz 


(1) Seyhun veya Ceyhun ırmakları Kur veya Terek ırmaklarıdır 
her ikiside Hazer denizine dökülür. Kur nehri iki memleket arasında 
haddi fasıldır. İz. (2) Ceyhun eskilerin örfinde mutlak büyük nehir 
demekti ki Kur ırmağı demektir. Sind ırmağına da deniyor: netekim 
öy ömeelyok a denmiştir». İz (3). Hadsiz hesapsız demektir 
İz.J4 Veya Süntay adlı İz |5) Âmme Tevriz der İz. 
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bin asker vardır. Buradan ve oradan da taşıyor (1) bu askerin 
sayısını bilemem, dedi, bunun üzerine “Hakandan önce |2)| 
ırmağı herkim geçerse olur, (3) diye emir verdi. Sonra Hü- 
lâgü, Mogol hassa askerlerile beraber bozuldu, Hülâgü ırma- 
gı yarıp öte geçince arkasındaki asker kırıldı. Tatarlar kaç- 
mak hususunda darlıktan dolayı birbirini itip kaktılar, kar al- 
tında kaldılar. Orası kardan bir kıt'ahalindeolup mesafesiüçgün 
idi; Tatarlardan haber getirecek bir fert kurtulmadı, kaçıp ileri 
gidenin hepsi boğuldu, geri kalan da hep öldürüldü. Vakta- 
“ki Bereke bu katil mahallini gördü, öldürülenlerin hepsinin 
bir yere getirilmesini emretti. Onları bir yere getirdiler, bü- 
yük tepeler olmak üzere üç yığın yığdılar, yağmurlar, rüz- 
gârlar onları silip süpürdü, kemikleri bembeyaz oldu. İki 
günlük mesafeden onları görürler idi ve bu vak'aya Demir- 
kapı vakası denmiştir. Hülâgü, az bir nefer ile kaçtı. Tarih 
sahibi der ki Vakta ki Bereke katil mahallinde durdu, onu 
pek kötü bir katil mahalli gördü. Tanrı Hülâgüyu kötü yap- 
sın, bune hal! Mogol Mogol kılıçlarile öldürülüyor. Eğer 
sözümüz bir olsaydı yer yüzünü tamamile fethetmiş olurduk 


1) Yani sağdan ve soldan İz. (2) Hülâgü'nun kendisinden önce İz. 
(3) Yani öldürülecek İz. 
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ÖN ela İZE AİR İM e 5 
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4 ge ME çe sl e SİNA gaz la eş ük 3 
AKİN ğe Ey e ed İğ All ei aş S7 
AYI 23 iş ANE elli gi all çe Yİ İkmyala ün 
o, ley la yen le İŞ Zİ öle KA EN 
4 EM ga AY İŞİ ANAM el Ag A oda 33 AS 
Gİ e dez gli ŞİLN, e İK ayal 
AZI ph aa İLE di 
gr öm Sİ AE ç asl dü Yy anı asl AYI >! 
Ve AZN İİ e dola er yp üm gp ES eledi Uy pie 
OLM LU e ATİ kel gil le İZ Sall 
İhiiy seli ga al ale SL, ŞALI MİS eki Yeysyi İLİN gal 
Kl PA | o O YA ZA 
JE Ke AR İŞE IYİN asd üye çe özle le 
AGİNG el e aş iliş AN ie İĞ ül Se 

(1) Metinde « iş» zaittir.İz. (21 Metinde ( Jeş )mükerrerdir. İz. 
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<3 kia kl e İN ir epi eb Ya lili 
slm el beş glial e gd Ya aş Yİ öp ei 
dl DUL JE öle Ke ği a VE ea LEY 
pll sal Sü efe Sülle 
M3 ya Le 27 a İğ a ayl dü öle hg 
LE a3 e Di eyni agi gale ei gi İl yan alya İİ gisi 
ögle rd İĞ İİ il e öle öğe kin di İğöğ ge 
GİY G3 ai Şaş vE İnley e a gl gp 
IŞ SENİN ÜR çe VE eye e ça AE e EYİ rd 
se illa aleY İşi iye İZ oya Şİİ el zi keş Yİ, 
dJücn çin öme db gezel iş ie li yila 
Jill iel e Çi iş sa ede ie ize şakllia zl 
GA! ba a e gaz lap eşi ge le la İda ğa) 
on yö Pİ eğe İİ 3 öle ey 2 ald JE ln ae 
MEY ÇA Ul KE ele ille va ez ül ele eb 
A e e lr Aİ il A el e al Gİ 
e A EE EE e Re 
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m Pazı pak İİ AN EE Gİ EZ çi ulz 
PE çelik Lal Sg çiy Ali yüke öy RE YY ŞT a 
BİO ŞA) iBA 3 gi İl elay ep Glee ül 
Üçe JE ii A la TN e ŞU AN m aş 

AŞUT GAMI Gnl inle EY YAN ye JAN JB bla ğe 

(1) Metinde ( 5 ) düşmüştür. İz (2) Metinde «lif şa Uy » 
yoktur. İz. (3) Metinde 5 basılmıştır İz. (4) Metinde « öl » düşmüştür. İz. 


(51 Metinde ayrıca «üye.» de vardır. İz. (6) Metinde cül'Yin basılmamıştır. İz. 
17) Metinde « çf yle 3 » basılmıştır. İz. 
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668 (1269-1270) Senesinde Bereke elçileri Hülâgü ordu- 
suna karşı birleşmek teklif ile geldiler. 

671 (1272-1273) Senesinde Bereke elçileri (1) geldiler, 
Melik Zahirile Bereke arasında ancak Allahın takdir ettiği şey 
üzere birleşme vakı oldu. |2)| 


(1) Bereke Han 665 tarihinde ölmekle yerine Menkütemir geçmişti. 
668 ve 671 tarihlerinde şimal eyaleti hanı Menkütemir idi, bu halde 
gelen elçiler Bereke'nin değil ailesinin elçileri olacak Iz. (2) Neye dair 
birleşme vaki olduğu malüm olmadı İz. 
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V — Beybers Tarihi — Rükneddin Beybers 


Bu eser Simli ğ i Şüllzn3> yahut sadece « ryx go» unvanile 
maruf olup on birciltten ibarettir. Eser 7-724 Hicri vukuatını havidir. Emir 
Devadar (17 Rükneddini Beybers Elmansuriel Mısri Kahirede 80 yaşında 
iken 25 ramazan 725( 1325) te ölmüştür/2). Rükneddin Mısır sultanlarından 
Kalavun ile Muhammedinnâsırın (3) en yakın mutemetlerinden idi, Wüs- 
tenfeld her nedense bu zatı 709 tarihinde ecelikazaya uğramış olan 
Sultan Rükneddin Beybers (4) zannetmiştir. Aşağıda A harfile işaret 
olunan parçaları Britanya müzesinde hıfzolunan nüshalardan aldım. 
Bu nüsha galiba zikrettiğimiz eserin onuncu kısmıdır. Çünkü bu nüsha 
635 - 709 vak'alarını muhtevidir. Maatteessüf bu nüshada bazı beyazlar /(5/ 
vardır, Meselâ 661 - 669 seneleri, 672- 676, 688-690 seneleri arasında bu 
beyazlar görülüyor. Metni mukayese için Ayni we İbnilfurat tarihle- 
rinden istifade ettim. /Notlardaki A, N & harflerine bakjki bunların 
eserlerine Beybersin yazılarının pek çoğu girmiştir. Bodleyon kütüpha- 
nesinde Beybers vaktanamesinin dokuzuncu kısmını ihtiva eden yazma 
nüshada Altın Orduya dair yeni bir şey yoktur, Beybers vakıanamesinden 
istihraç edilen iki yazma nüsha daha vardır. Biri yı diğeri 
ASAN Ayd 4S tdi dir. ayi Milânda, 3S 51 iş) 3 Si di 
Viyana kütüphanesinde mahfuzdur. Buradan Altın Orduya dair aldığım 
yazılara B. işaretini koydum. 


(1 Devadar divit tutan demek idi ki padişahtan sadır olan tahriratı 
mahallerine isal ve istidaları tebliğ, elçi ve sair zevatı huzuru humayuna 
ithal eylemek vazifelerile muvazzaf idi. İz. (2) Bu halde 645 te doğ- 
muştur. İz. |3) Melik Nasır Melik Mansurun oğludur. Beybers 702 
de Melik Nasırın vekili umuru olup Seyfeddin Mansur Kalavunun kölesi 
idi. İz. (4) İkinci Rükneddin Beybers Çaşnegir (mutbak emini) dir. 
708-709 senelerinde padişahlıkta bulunmuş, hapishanede ölmüştür. İz. 
(5S) Yazma kitaplarda eksik yerlere işaret için beyaz yerler bırakılırdı.İz. 
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659 (1260-1261) yılında Sultan (Melik Zahir) Sayın kan oğ- 
lu (1) Berekenin müslüman olduğuna dair biribiri ardınca ha- 
berler gelmekle ona bir mektup yazdı, mektupta Bereke'yi 
Hülâgüya kışkırtıyor, üzerine cihadın vacip olduğunu bildiri- 
yor, islâm dinine girenlerin kğfirler ile cihat eylemeleri lâzım 
idügünü ve buna benzer ayartmak, kışkırtmak gibi hususa sit 
sözleri beyan ediyordu. Mektubu Alân tacirlerinden biri ile 
gönderdi, aşağıda zikredeceğimiz vechile cevabı geldi. (2) 


(1) Sayın Batu Hanın lakabıdır. Akıl ve istidadının yüksekliğine 
mebni büyük babası Cingiz tarafından telkip olunmuştur ki muhterem, 
ceyyt manasınadır. Berekenin Batunun kardeşi veya oğlu olmasında mü- 
verrihlerce ihtilâf vardır, Müellif, oğlu gösteriyor, doğrusu oğlu değil, kar- 
deşidir. Nitekim »ömly1 teo)başYi La 10ğ İpe kardeşidir İz. (2) İbni Abdüz- 
zahir siyretinde mektup tarihini (660) yılı gösterdiği halde müellifin (659) 
tarihinde göstermesi ya zühul veya yazan kâtiplerin sehvleri eseridir İz. 
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(17 Metinde aw |» zaittr. İz. 
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661 (1260-1261) yılında Tatar Hanı Berekenin islâma 
geldiğini haber vermek hususunda Kadı oğlu Emir Celâled- 
din ile Şeyh Nureddin Ali, elçilik ile gelüp mektup getirdiler. 
Muhteviyatından bazısı Tatar eşrafından islâma gelüp kâfirler 
zümresinden çıktıklarını, uluslarını, budunlarını, adamlarını, 
askerlerini, küçüğünü, büyüğünü mufassal olarak beyan edi- 
yordu ki bir kısmı budur: “Büyük, küçük kardeşlerimiz, oğulla- 
rı, kızları, Budakür evladı da bütün hadem ve haşemle ve 
evlâtlarile islâm oldular. Pulatkükâcur, Yisünoğay da mem- 
leketlerinde olanlarile; Kudağo, Karaçar, Tenüşukbuğa, Şıra- 
mun, Bozbakü, Mengkadar bütün askerlerile, köylerile; Bek 
Kadak -Baynal, dokuz oğul, Kutluktemir, Acı bütün oğul ve 
kızlarile, Durbay, Horasana gönderilenon bin nefer asker, 
Baynal Noyon, Aykako gibi Baycunun maiyetindekilerin hepsi 
de islâma geldiler; farzları, sünnetleri, zekâtı, Tanrı yolunda ga- 
za vecıhadı yerine getirdiler,. “Tanrıya hamdolsun bizi buna 
hidayet etti. Tanrı bize hidayet etmeseydi, biz hidayet bula- 
mazdık, dediler; bizde a4Yl âh çal Sügü$ll gl dik Mep (1) 
yi okuduk. Sultan bilsin ki ben islâm dinine taassup (2) uğu- 
runda Allahın yüksek kelimesini ilâ için, etimden ve kanım- 
dan |3Jolan Hülâgü ile savaş ettim. Çünkü o baği ve yağil4ldir 
bagi Tanrıyı ve yalvacını inkâr eden kâtirdir. Sultanın elçileri 
ile birlikte Arboga, Ortemir ve Onaması elçi ve ulak koşup 
gönderdim, bilesince vuruşmanın şaşılacak cihetlerini hikâye 
etmek için vak'ayı gözile gören Gazi ibni Şehabıda yolla- 
dım (5). Sultanın ilmine aşikâr olsun ki kendisi hayırlara, 
saadetlere muvaffak olup Abbas uruğundan Hâkim Biemril- 


(1) Peygamber kendine inzal olunan kitaba inandı, müminlerde 
inandılar, her biri Allahainandı.. İz. (2) Taassup mezmum, salâbet 
memduh olmakla maksat salâbet olacak. İz. (3) Kan hısımı, amucası oğ- 
lu. (4) Yağı Türkçe düşman demektir İz. (5) İbni Kesir tarihinde yazıl- 


dığı veçhile Gazi ibni Şehap (662) de gelmiştir. Burada yine tarihtebir 
tahrif olacak İz. 
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lahı islâm halifeliği makamına imam getirmekle himmetine 
teşekkür ettim. Hele o tarafları kâfirler elinden kurtarmak 
için islâm askerlerile Bağdada azimetini (1J işidince Tanrıya 
hamdeyledim,. Bu mektubun tarihi İtil makamında 661(1263) 
senesi recep iptidasıdır. Mektup tafsıl ve şerh ile yazılmış, 
sonu uzun bir mektuptur. Bizim yazdığımız o cümleden bi- 
ridir, ilk önce Sultan tarfından elçilikle gönderilen Harezm- 
şahın esvapçısı Türk Emir Seyfeddin Küşerbek ile Fakih 
Mecdeddin Ruzraveri dönmüşlerdi. 


Sultan, Bereke elçilerini ve onlar ile beraber gelen Eş- 
keri elçilerini ağırlayıp her şeyden Bereke Han için, beğeni- 
lecek hediyeler hazırladı. Onlar bir mushafı şeriftir ki denil- 
diğine göre Osman bin Affan yazısiledir; türlü türlü koltuk 
yastıları (2), namaz seccadeleri, Venedik bezleri, Şarkta 
yapılan ipek kumaşlar, seradık postundan |(3| ve sahtiyandan 
döşemeler, kakmalı kallecuri kılıçlar (4), altın kaplı topuzlar. 
frenk tulgaları, altın yaldızlı kalkanlar, örtülü fanuslar, şam- 
danlar, örtülü makineler, ayakları kaplamalı çift el kandilleri, 
Harezmi eğerler, eğer haşaları, herbiri türlü türlü altın ve 
ve gümüş ile işlenmiş oyanlar. halkalı oklar, külle atan oklar, 
neftatan oklar, kanay mızrakları, süngüler, kargılar, bunlar 
da sandıkları içinde, bürme denilen taştan yapılan tencereler, 


li) Burası izaha mühtaçtır. İbni Kesir, Ayni ibni Tanrı birdi ve 
Süyotının beyanlarına göre Mustansır Billâh Abbas oğullarından bir 
cemaat ile Musta'sım tarafından hapse atılmıştı. Hülâgü Bağdadı alınca 
bunları salıverdi, Mustansır Irak Araplarına karıştı, Melik Zahiri işidince 
Irak Araplarından bir cemaat ile (659) tarihinde Mısıra geldi ki kendi- 
sinin nesebine şehadet eden işte bu cemaat idi. Mustansıra biyat olu- 
nunca metinde olduğu gibi Bağdada azimet etti, Melik Zahir Şama 
kadar onunla beraber gitti. Mustansır o tarihte veya (660) yılı muhar- 
reminde Tatarlar tarafından öldürüldü, veya ortadan kayboldu. Hâkim 
Biemrillâh vak'ada Mustansırın maiyetinde idi. Oradan kurtulup Mısıra 
geldi. Yoksa halife olduktan sonra Bağdada azimet etmediği gibi Melik 
Zahirde Bağdada kadar gitmedi. Berekeye gelen haberler Hâkim Biem- 
rillâhın veya Melik Zahirin Bağdada azimetleri merkezinde olabilir İz. 
(2) Yahut namazlıklar İz. (3) Veya askılı döşemeler, duvar halıları. İZ. 
(4) Makrizi Azey!i, ketide silâhhanedeki kılıçları söylediği esnada 
söy illa ali ye Mİ be dye lli » demekle yukarıda beyan ettiğimiz gibi 
kallecuri Arap kılıcı olmıyan kılıç oluyor. İz. 
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altın ile yaldızlanmış, gümüş zincirleri ile beraber altın 
yaldızlı kandiller, siyah hademe, aşçı kadınlar, yöğrek 
arap atları, nobe hecinleri, eşkin yürür binek hayvanları, bir 
nevi maymunlar, erkek semiz geyikler ve saire. Elçilerine 
yeğitlik donu giydirdi (1| ve o senenin (1263) ramazanında 
elçileri iade etti. 


(1) Yani halife tarafından. İz. 
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GİNE Yİ aş EN AZ Şe Ea (3 a İİ 
SE ğe NS çal de a de li Es iğ! 
Pi PİLE LR pr MİN es Ae lir 
AN a AM dö a 3 Ppkeş pŞu, 
ES NY çe 3S öy alyp gül Uly 
MA Siya öy izl 3 el s iri o 8 a Baş 
Ol dla el) 53 EU Aİ JE 3gp İLE alla oolyuş ai 
ŞE sk Lİ er Bas eş sal 
M3 la Bizi EŞ li Ek ll N$a 
İML) ül ani Yl a) UTLU Nİ Ula gil a al g6, 
Ka PRŞ Me TM pa Lİ SS ğğeşiğ aya İZİ e 
İTU Pbağl AY LMİ yl La UN İS YEY oy ie al 
yUulala aze lz Eyl a İİ A iz zl üne iş 
Kyle e ŞE İyiler GAY age Sİ yl O il 3 
AY Obi Sli iye «el GeL Ha E İNE ip ai 
DARP Şia ll EŞ le İl a al 
YEL ola YAMAYI SL e Ye de Yi 
ÜL GA A nz İk SİN a iş Sİ sal a zil 
öeley ei yele lll ul e arte İğ aş Lİ şir Ve 
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ali aağyiği az SMA ği pey Naş e GULİN, 
3 çe ile gi ESİM İL 0 Sb 23 la 
öleğ öle AYN Bü aa ye Bp badi Kl 
zem ÜN AS yda ROŞYİ Keçi a öl Dİ e, 
EA Ea e yla bi iy EV üyeli gele 
ölü Jeldaş ALE meş Olan iş He çal mk ölugbg 
O Bİ Söyey eğik 3 ÜN çeş Dİ uae, 
Vi zir 533 BAZ la e iç aalğ ni, kl gigi 
öğ glazg nil öle il İM inin ealöğ ely yg ll lig 
aE3 Ma aliş dal iy ŞA gile a elbar 

e ley id pole Eğil de ig e 


|1) Veya &öğje İz. (2) Metinde uslös yazılıdır. İz. (3) Metinde 
O) iğ basılmışur İz. 
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HÜLAGÜ ASKERLERİNDEN İSTİMAN |1J EDEN 
TATARLARIN GELMELERİNE DAİR 


661 (1263) senesi zilhiccenin altısında Tatarlardan istiman, 
veislâma istek ilebin nefer kadar olmak üzere büyük bir he- 
yet geldi. İçlerindeki bellibaşlıların adları şudur: Keremun, 
Amtağya, Nukiye, Cabrak, Kayan, Nasağya, Tabşur, Nabatu, 
Sancı, Çuhlan, Uçkurka, Orkuk, Kiray, Solagay, Menkadim, 
Soragan vardı. Bunlar Berekenin adamlarından idi. Bereke |2| 
onları Hulâgüya |3) imdat kuvveti olarak göndermiş idi. 
Bunlar Hulâgünun yanında bir müddet kaldılar, Hulâgü ile 
Bereke arasında muhalefet vaki olup düşmanlık kuvvet bu- 
lunca Bereke onlara Hulâgüdan ayrılıp kendi tarafına dönme- 
lerini, dönemezler ise Mısır askerlerine katılmalarını bildirdi, 
Bunlar Mısır'a gelince müslüman oldular, sünnet edildiler, 
sonra da isimleri zikrolunan büyükleri ileri geçtiler. Onlara 
beylikler verildi, tımarlar, mehterhaneler tayin edildi. Caize- 
ler, kaftanlar ve bahşışlar ihsan olundu. Onları Lok mahal- 
line kondurdu, bu babda Kadı Muhiddin bin Abdüzzahir şu 
şiiri söyledi, manası budur: 


Ümmetler için mahzı salâh ve felâh olan dünya padişahı! 

Adi ile bizdeki zulüm karanlıklarını yok eden padişah! 

Kendisine, Tatarlar ganimet olarak koyun gibi sürülen 
padişah ! 

Tatarlar senin kılıçlarından korktular, çünkü kılıçların 
onları ukubetlere sürükler. 

Artık hepside kapına geldiler, oradan hareme sığını- 
yorlar. 


(1) İstiman aman dilemek üzere gelmek. İz. (2) Doğrusu Batu Han 
olacak. İz. (3) İsmaililere karşı. İz. 
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Burada korktukları belâlardan, hastalıklardan emin 
oldular. 

Cenabı humayununu kalkan, atlarının toprağını müste- 
lem |J1) kıldılar. 

Barışıklık elini uzattılar ki çok kere o el kanlara boyanır. 

Sen onlara müellefei kulup payını verdin (2). 

Ey padişahlar padişahı! Zaman senin hâdimin olsun., 


(1) İstilâm Kâbedeki Heceri Esvedi selâmlamak, öpmek veya ona 
el sürmektir. Erir mahallidir. Manası: «Seni kalkan yerine koydular, 
atlarının ayakları altındaki topraklara yüz sürdüler» demek olur. İz. (2) 
İslâma ısınmak. İslâmda sebat etmek için müslümanlara, müslüman 
olmak için gayrimüslimlere verilen zekât eshabıdır. Müellefei kulube 
Peygamber ve Ebubekir zamanlarında zekât verilirdi! 
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A Gİ A 
ğe el lay iel a rod ON İL İŞ ge ) öy 
İS elsi ee e il ağ 3 öl ŞEY öy 
Üre ON eş leş gi ağlak hel Yl Hey a kl, 
SY SY el e Yaş gelya pağeş leş el 3 Gİ) 
KEY İğ ağa, göz el e e ya SY Aİ ai 
e e İSE ğa AN ayaş SY İlk OZ la 
PİN çağa la yes Ayak le iğ 4 pall ai SE alel a 
Yİ ele Dai MAky HELİYİ ed Eka alg e 00 Aİ 

AE ZA İN 3 İĞ öğ çel dia kiş 

YE Aİ alla dul 

Eriği bla ei 

A J- vE — İŞLİ el 

çil çöyi- Le. e 

0 İd ül ALİ İşi 

Şer > NE Şa 

— de wu, Alip Ağ 

pr Sam e 6 — ba e Kale 

lr ii — 5 b çeelesi 

pla öğle — el İY 

İL AM gö yl 
(21 Nuveyri ve Makrizı metinlerinde S, Og Cw yazılıdır. İz. 
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669 (1270—1271) senesinde Bereke Hanın Hısımı, ordu 
kumandanlarının en büyüğü olan Yisünogaydan bir mektup 
geldi. Sureti şudur: Bu mektup Yisütogaydan Melik Zâhir'e 
sadır olmuştur. Beni müslümanlar cümlesinden kılan, dini 
mübine ittiba edenler arasında bulunduran Tanrıya hamde- 
derim. “Peygamberliği sonuna erdiren, doğru yolu göstermeği 
öğreden, Tanrı tarafından gönderilenlerin Önderi, ve Tanrı- 
dan sakınanların desteği olan Muhammede « (şal ülte >, 
kardeşleri olan yalvaçlara; hak erbabı ve temkin sahibi olan 
güzide ashabına salât ve dua ederim,. Sonra bu bizim mek- 
tubumuz iki manayı müştemildir, biri bizlerden sana tahi- 
ye (1) ve selâmdır, (2) ikinciside biz Erbogadan duyduk ki 
o (31, babamız Bereke Hana olan ahdine sadık olup evlâdın- 
dan, hısımlarından ve onların içinden islâme gelenlerden ha- 
ber almak istemiştir. Biz bu haberi alınca ahdine vefakâr 
olan Melik Zâhir'e karşı sevgimiz halis oldu, biz haber soruş- 
turmasını ancak islâmdaki hamiyyetinden, ahitleri yenilemek 
hususunda ki gerçek niyyetinden ileri geldiğini bildik, bu 
mektubu yazup Ertemir, Tok Buğa ile gönderdik; maksadı- 
mız şunu bildirmektir ki biz islâm dinine girdik, Allaha ve 
onun tarafından gelene ve Allahın Peygamberine inandık, 
dediğimize itimat etsin, biz babamız Bereke Hanın gittiği 
yolu tutuyoruz, hakka tâbi olup batıldan kaçınıyoruz. Mek- 
tup göndermek hususu inkıtaa uğramasın, biz senin ile elin 
parmakları gibiyiz, sana uygun olana bizde uygun oluruz, 
karşı gelene de karşı geliriz. 


Sultan tarafından bu mektuba yazılan cevap şudur: Bu 
mektup asil, Tanrısı yolunda mücahit, kalbinin nuru ile nur- 


(J Ömrünüz çok olsun diye dua, mutlaka dua, selâm İz. (3) Ter- 
cümede ibnilfüratın ibaresi ile metin ibaresi birleştirilmiş ve tertibe 
göre metin ibaresi sonra tercüme olunmuştur. İz. (3) Melik Zâhir, Belâ- 
gat fenni kaidesince hitaptan gaibe intikal etmiştir İz. 
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lanan, müslümanların zahiresi, müminlerin yardımcısı olan 
Yisünogayın yüksek ve şeref sahibi olan meclisine sadır olmuş- 
tur. Allah onun kalbini iman ile daim etsin, dünya ve ahret 
işinde eman gölgesinde rahat rahat bulundursun, ona güzel 
ameli ile (ashaba) tâbi olanlara yapacağı muamele ile muamele 
eylesin. Ona bildirelim ki ondan bize mektup gelmesi kulağı 
da, yüreği de sevindirmiş, galebeye muvaffak olacağımıza 
hüküm vermiştir. Biz onun mazmununu, itikadın sahih 
olması, ve dindeki içtihadında ve Tanrıya şerik koşanlar ile 
cihatta Bereke Hanın izinde gitmesi hususlarını anlatmağa 
maksur bulduk. Bu keyfiyet bizim katımızda da lâzım olan 
bir husustur ki muktezası asla terk ve ihmal olunamaz. Biz 
Allahu taalânın « ş/ TU eğ» (1) sözünü okuduk, kendisile 
müslüman cemaatini çoğaltıp onları o tarafta kâtirler ile 
vuruşmağı yüreğine bağladığından naşi Oğan Tanrıya hamdü 
sena ettik. Malümdurki Peygamber en yakın aşiretile cihatta 
bulunmuş, oturanlar ile birlikte olmağa razı olanları tayip 
etmiştir. Maksadımız bunu hatırlatmak; o korunası tarafta (2) 
bulunup Oğan Tanrı, gönül gözünü nurlandırarak hak 
yoluna ihtida, cihatta Bereke Hana - Tanrı ondan hoşnut 
olsun - iktida eden; Tanrının, kâfirlerin şevketini kırmak için 
batı tarafındaki ecrini bizlere, doğu tarafındaki ecrinide 
kendilerine takdir ettiği cihada devam eden kişiye selâm ve 
dua eriştirmektir. Kâfirler bu dünyadaki sonun kimin olaca- 
ğını bileceklerdir, Tanrıya şerik koşanların yardımcıları peri- 
şan olacaktır, zalimlerin hiçbir yardımcısı yoktur. Mektubu 
tamamlamak için ilâve olunan şeyde Tatarlara (3) karşı cenk 
için davet etmeği ve kışkırtmağı içine alıyordu. 


(il İşte aradığımız budur, İz. |2) Eski tabirimiz üzere memaliki 
mahrusada İz, (3) Hülâgu ailesine ve kavmıne İz. 
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BTM Aİ leş ye ES 0 (AL ga ) eş 
al Eli el Jİ eş ww A) İla ke Gri Alaz ğa PA 
13» AA YA gif Be el e lar ül de İd 
gr, Pe AN iş A asl ğü ge Dİ ze a 
AYA YA ge zl YE 2S bl ge ei Gal yp 
zel GA ALIN e ZA aş Öİ tüy GEN ee A 
dn ULY aşall AA 3 kağ MM Ğİ Ye e lb iş 
iye e es al alg Yİ Bü 53 ila de Sİ 
GN gis YE AS bal aş iyi e ŞE İz lal 
ön Gil a YE e ei İİ ka La çek Va öyle 
ŞE Bl GİSM eda Ve il ZİLE pp İş iy 
Bİ yağ ze öl 2 lg a del Mİ 5. 
Ur leş ol del iye le aş GEY İS Yİ eli yn 
ey Kepir e ve MT 39) li hş nelll & ale 
İL) Merinde li Basıldir İz, (2) Tırnak içindekilere bedel İbnifüraıda 
şu ibareler vardır ; yil çiy GL) çi AYA) gay LLM 2 e geliş 
BIM. SN elik el özi alel ül İİ ye, pp Sülluf 
Metinde g#-l lia yö basılmışur. İz. (4) be N. ©. de vardır. M. (51 Teşrifat 
usulile yazılmıştır. Nitekim | 4eYl g> da gelecek. İz. (6) Metinde 4S peli düş- 


müştür. İz. 
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İY SY) ZEY 1 e le ga çil ge İyi araş li 
LX gi GE İY VE 
yaya ni sa Şi YAN 
Ja) Ma SU AŞ daa gül b ASU de dü 
İİ 4829 de İh Ye ab İŞ ide öy Zİ 
OE YI AN SU Gi zl öğ lk Gİ ali ae 
elem 3 «e aI g2) YE İZ elk çiy ae all 5 4 ni lag 
> SİNİ Birl çed ON del Li a Tagi oki ye pala 
GEN Lal BAR, Bİ AN çöz il Sİ ps a e 

er EYİ gi ge e ya İİ ei EŞ İLİ ge ül, 


(1) Metinde (4$yeli) düşmüştür İz. (2) Kehf suresi. İz. (3) Ra'd 
suresi. İz. (41 N. &.de ELİ 25, (A) de wav dir. M. 
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670(1271-1372) yılında Sultan Marsilya Frenklerinin deniz 
korsanlığını haber aldı, Korsanlar, Şimal diyarında Tatar Hanı 
olan Mengütemirin elçileri ile Sultan tarafından Mengütemire 
giden tercümanı taşıyan bir gemiyi zapettiler. Onları esir 
alarak Akkâya götürdüler, Sultan Firenklere adam gönderdi, 
onları istedi, bunun üzerine Frenklerde onları salıverdiler, 
aldıkları şeyler ile beraber gönderdiler. 
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gil AZA EA Gİ GİT de bez (Ve EL e ) 

5 SİA SEM ye Aİ la EŞ 6 İS 

erçel EMARE EZA papil LAN içe ga İİ 
vel alba Pkla #zilb 


(Jp A. 
174 


ANADOLU HÜKÜMDARI SULTAN İZZEDDİN 
KEYKÂVUSUN ŞİMAL DİYARINDA TATARLAR 
YANINDA VEFATI 


Tatar Hanı Berekenin, vefatından evvel İstanbulu almak 
için asker gönderdiğini zikretmiştik, askerler döndüler, Sul- 
tan İzzeddini, evlâdı ve onun evlâdı ile berader mahpus ol- 
dukları kaleden aldılar, Sultan İzzeddin vefatına kadar yanla- 
rında ikamet etti. Vefatedince Mengütemir, oğlu Sultan Mesu- 
da babasının karısı olan Urbay Hatunu tezviç etimek istedi. 
Mesut ise bu bid'ati igrenç gördü, pek kötü ve duyulması 
çirkin olan, şeriat yolunu çiğneyip geçen bir halden aretti. 
Kendisi için kaçmaktan başka kurtulacak bir çare mümkün 
olamadı. Artık oradan kaçıp kurtuldu, (1) iki evlâdını bile- 
since götürdü, bunlardan birinin adı Melik, diğerinin adı 
Kramüratidi... 


(1) Urbay Hatun Bereke Hanın kızlarından olu» Mengütemir tara- 
fından Sultan İzzeddin Keykâvusa tezviç edilmişti, İzzeddinin vefatın- 
da Mogol âdeti üzere üvey velidesini oğluna tezviç etmek istedi. Mes'ud 
kaçık Hülâgü oğlu Abakaya vardı, Abaka ona iyi muamelede bulundu. 
Sıvas, Erzurum ve Erzincanı verdi, Mes'ud oralara sahip oldu, ölünciye 
kadar orada kaldı, 718 de öldü İz. 
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Ae İİ gale GS pa GN ley 5 
İzik İY oi düz İS ŞE e Sl 58 
Pala soya ya e Mülaa Y nl a ZE Gİ apne Agila İ göle 
İŞE ai bell. 5 düş salla çeke çiş 
Sİ Asla oda oyma SE DE ll iz a le el gaz 
AM İKE Eg iliş ll gö li Ge 
lp 2 e el lal a e alla Hap öy Çe 


lı) 677 (1278-1279)M. 
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680 (1281-1282) senesi... Vaktaki Sultan (Melik Mansur 
Kalavon) tahta çıktı, memleket ahvalini gözden geçirdi. Pa- 
dişahlara hangi taraftan işe başlamak iktıza ederse oda o 
tarafatan işe başladı. |1) Her tarafa ayrı ayrı haber gönder- 
mek suretile elçi yolladı. Şark ilinde Tatar Hanı olan Cingiz 
Han oğlu Oktay oğlu Kaşin oğlu Kayduya bir elçi gönderdi, 
bu Hanı düşmanlarına kışkırtıyor, onlar ile gazaya istek ve- 
riyordu. Şimal diyarında Tatar Hanı olan Mengütemire de 
bir elçi gönderdi, ona ise hanlık mertebesine erip tahta çık- 
tığını, İslâm memleketlerine sahip olduğunu haber veriyor, 
onunla dostluğu yeniliyor, onu kâlirler ve muannitler ile 
vuruşmağa teşvik ediyordu. - 


(1) Yani gereği gibi işlerini yoluna koydu. İz. 
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a3 yel Bi gi... Dİ Ozi ei ) gl e 
beli Yaz İLME a yen ia sie 
e Öİ GERGİ öp lü ği al ay A o Nel ağ 
NİN Y0Y Gİ e £ Yağan ge az iş elele ği 
Ana 2AZ YMY EYUN ULAŞ 2 Lg ASM Şe li 
Bİ EMS e iş ği 


(1) Metinde ( Çal sil ) yazılması doğru değildir.  Çüukü o tarihte 
OM ygaki elli tahtta idi. İz. (2) Metinde gördiği gibi Ab .y â 5 345 
oi yi basılmıştır. İz. (3) Metin nüshası zi dir. İz. 
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ŞİMAL DİYARINDA TATAR HANI CİNGİZ HAN 
OĞLU CÜCİ HAN, OĞLU BATU, OĞLU TOĞAN 
OĞLU MENGÜTEMİRİN VEFATINA DAİR 


680 yılında Mengütemirin Eklokiye denilen yerde vefat 
ettiğine dair haberler geldi. Vefatına sebep şu idi: boğazında 
bir çiban çıktı, çıbanı deşti ve ondan öldü. Dokuz erkek 
evlât bıraktıki onlar şunlardır: 1 — Algoydırki bunun anası 
Çiçek (1) Hatundu. Bu, meziyyet sahibi, tevkir ve ihtırama 
lâyık bir kadındı. Çünkü Kaan zürriyetindendi. 2 — Bürlük, 
3—Saraybuğa, 4 — Doğrulca,5 — Malagan, 6 — Tudan, 7 — 
Tokta, 8 — Kadan, 9 — Kutugandır (2). Tudan Mengüile 
Avkacı baba bir kardeşleriydi. Tudan Mengü kardeşlerinin 
en büyüğü olup saltanatta müstakil oldu, kardeşi evlâtlarını 
saltanattan öle savdı, Mengütemirin padişahlık müddeti on 
altı yıl sürdü. 679 (1280) yılının Rebiyyülevvelinde vefat 
ettiğini söyliyenler de vardır. 


(1 Bereke Hanın karısı Çiçek Hatun müslüman olmuştu, Berekenin 
vefatından sonra bugünkü Kazak âdeti üzere onu tezevvüç etmiş ola- 
cak; yahut başka bir hatundur İZ. (2) Aşağda zikrolunacak olan Tulâbuga 
ile beraber Mengütemirin oğulları ona baliğ oluyor, burada zikrolun- 
maması sehve mebni olacak. IZ. 
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METNİN ASLI 


e Kyle gr yi EK ii, 3 
e ik İN e 
Bi ia get Göy EY yz (e) eş 
Aİ Şİ YAYI a alya DÜ ai e 3 esd ge via 0 
Siyoz M3 zi e EY ayal ia ör ar ela İİ 3 
ola YY ad 06 kia ülaze Uazba las güle Üye 
e ADN OYA örz Gİ 3 ps! ll GE, Bİ ep e 
NE 1) RE VE LE EE Şar ER AKIR IN İİ 


3 aş 


lıJ Togan, Tuğan, Tokan hep birdir. Camiüttevarihde Totokandırr, İz. 
(2) O 35 iy yazmada eksik olmakla müeilif tarafındın ilâve olunmuştur. İz. 
Bİ Avkâci, Avkaci, Olakcı hep birdir. Camiüttevarih. İz. 
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681 (1281-1283) YILINDA CİNGİZ HAN, OĞLU CÜCİ 
HAN, OĞLU BATU OĞLU TOĞAN, OĞLU TUDAN 
MENGÜNUN ŞİMAL EYALETİNDE HANLIĞI 


Bu yıl Tudan Mengü, kardaşı Mengütemirin vefatından 
sonra sarayda hanlık tahtına oturdu, 680 yılı Cemaziyülahı- 
rında oturduğu da söylenmiştir. Sultan, Bereke Han ailesine 
elçiler göndermişti. onlar Şemsettin Snguri Gutmi ile Türk 
hassalarından Seyfettin Balaban idi (1). Onlar ile beraber 
tam on altı yük nefis kumaşlar göndermişti. Bunların bir 
kısmı Mengütemirin, bir kısmı Mengütemirin kardeşi Avka- 
çının, Tuta Mengünun, Tulâboğanın, Nogayındı, çünkü No- 
gay Tatarlar yanında kumandandı, aralarında adı, sanı, ünü 
vardı. Zikrolunan kumaşin bir kısmı hatunlarındı. Bunlar 
da Çiçek Hatun, Ulcay Hatun, Tütleyn Hatun, Tutayun 
Hatun, Sultan Hatun ve Kutlu Hatundur. Bir kısmıda Emir- 
lerin idi, bunlar da sol cenah Emiri Emir Mavu, sağ cenah 
Emiri Emir Tayrdır. Avkaçının karısı Kutluk Hatun ile Ana- 
dolu hükümdarı sultan Gıyasettin Keykubatbin sultan İzzettin 
Keyhüsrevinde hediyeleri vardı. Bu hediyeler pek nefis ku- 
maşlardan, elbiseden, armağanlardan yaylardan, zırhlardan 
Tulgalardan idi, İki elçi oraya vardıklarında Mengütemir öl 
müş, yerine Tüdan Mengü keçmiş idi. Hediyeleri ona 
sundular, o da kabul etti ve sevindi. Babı hümayuna bunu 
müşir elçilerin mektupları geldi. 


İH) Emir Seyfettin Melik Nasırın memlükleri hassalarından olup 
binbaşı idi. İz. 
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METNİN ASLI 


Eri as küle Köl e 5 
Le e vE YE 

ŞI EKİ iü) da lp A ğe KE O yele 
NG İSMEK gi A EY GE YAŞ 
103 $7 İNİ iş ii ei 
A EN eğ ES e gi BN öte leşe 
Je) pale ça 8 Şb e e peş Kİ eş 
İHL abla SE ee eş ül a STİ AN eğ 5 
AM ya b 4 lay öy laa gel ölleleş öy li ös üs 
ŞA 1535 Gİ yeğ yel ab iğ Bal gla Yİ 
eda BY e 3 AE yl ali güel e aş 
gozu iyii ki, ala iş kia 3 RUN ZLİY a 
VAN Aİ 1 ENİ Kğ le öy li EK lana OY 

vi öy EL AŞY MN Sip is ll 


fi) Metinde hep noktasız düşmüştür. İz. 
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682 (1283-1284) yılında Berekeailesinde tahta oturan Tü- 
dan Mengü tarafından |I| elçiler geldi,elçiler onun Müslüman 
olduğunu haber veriyorlar, Hanlığını kutluyorlar idi. Bunlar 
kıpçak fakıhlerinden idiler. Birinin adı Mecdeddin Ata, diğeri- 
nin adıda Nureddin idi, ellerinde Mogol yazısile yazılmış mek- 
tup var idi, mektup Arapçaya tercüme olundu. Mazmunu 
Müslüman olduğunu, tahta çıktığını, din şeriatlerini, Müslü- 
manların türelerini yerine getirdiğini bildiriyor idi, elçilikle 
gelen Fakihler hac kasdile gelmekle mebrur olan (2) hacce 
müsaade olunmasını tavsiye etmişti. Elçiler, Tüdan Mengü: 
nün sultandan, Müslüman adı ile bir ad takılması, din düş- 
manlarile vuruşmak için biri halifenin, diğeri sultanın olmak 
üzere iki sancak gönderilmesini istediğini de ağızdan söyle- 
mişlerdir. Sultan zikrolunan Fakihleri Hicazı şerife gönderdi, 
oradan döndükleri zaman da pek güzel bir halde memleket- 
lerine iade etti. 


(1) Tüdan Mengü, Tuda Menkü Tüta Mengü hep birdir İz.(2) Dürüst 
olmakla makbule geçecek olan İz. 
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METNİN ASLI 


gelm Si ğa İM iz Çe a 
Bazl ölesi liğe 3 SİK Oziea kğ S7 a 
Ji by epi bal e yaza gas EYİ b yalar a 
Gel ll de değ M3 da Memi p 
ile pasla Ol keli ZN Şe çala akli yala yl el? 
ai a GUN Jİ pie 63 ki lele El yl 
Ga. ley ele İZİ ği, oi 
isle 16 ar İN Sleek TA EN GÜN Eyl ele bep 
sde el e kak Pa 


(1) Yazmada 4..; eksik olmakla Müellif tarafından ilâve olunmuştur. İz. 
121 Metinde « «Je |, iy » düşmüş, yalnız «gp kalmışur. İz. 
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682 yılında sultan büyük Seyfeddin Balaban Halebi ile 
Muzafferüddin Musa bin Gârsayı Tüdan Mengü, Nugay ve Kay- 
duya elçi gönderdi, yanlarında Emir Futugan ile Şemseddin 
Ebişşevarıp ta var idi. 


CİNGİZ HAN, OĞLU CÜCİ HAN, OĞLU BATU, OĞLU 
TOĞAN, OĞLU TUDAN MENGÜNÜN ŞİMAL EYALETİ 
HANLIĞINDAN ÇEKİLMESİNE DAİR, 


686 (1287 - 1288) yılında Tüdan Mengü sersemlikle, (1) 
memleket işlerini görmeden yüz çevirmek, Şehyler ve Fa- 
kırler ile nisbet peyda edip âbitler ve salihlerden ayrılma- 
mak, çoğa bedel az şeye kani olmak gibi haller gösterdi. 
Ona böyle olmaz, memleketin zaptü raptı için her halde 
bir padişaha ihtiyaç vardır, denildi, oda tahttan inip kardeşi 
oğlu Tulabugayı tahta çıkarılmasını tavsiye etti, bundan 
dolayı gönlü hoş oldu, Bu hususa Hatunlar |2), kardeşleri, 
amcaları, hısımları ve etrafındaki has hademesi muvafakat 
gösterdiler. Tüdan Mengünun Hanlık müddeti beş sene ka- 
dardır Üz Mengü, Saraytemir ve Sükay adlı oğulları vardır. 


NU) Veya delilikle - Camiüttevarih İz. (21 Yani prensesler İz. 
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METNİN ASLI 


İN ŞA İl ör ci (GN ) ze (ATLİ yn ) 
ğa iyiye KM İş sali 
AİN AN ör 2) Öl Şey 


GE Ky ise ei mülk oldi 
JE KN ye 

AA e BŞ İNE Şi (mia) le, 
S3 Molly ata, çi Yy iy ZN gzYiğ KN yal 
OY e İZE Al yp A YA İİİ 33 İle yl 
iYi 5 EYİ YI, Yİ) öl ili a b lb yi 2 
Falaka NN İP İSİ all 
(31 sl 


Ul AT İŞA IŞ A. 
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CİNGİZ HAN, OĞLU CÜCİ HAN, OĞLU BATU, OĞLU 

TOĞAN, OĞLU MENGÜ TEMİR, OĞLU TULABUĞANIN 

ŞİMAL EYALETİNDE BEREKE TAHTINA ÇIKMASINA 

VE KÜREL |iJ EYALETİNİ GARET ETMEK ÜZERE 
ORAYA GİTMESİNE DAİR 


686 yılında Tulabuğa amcası Tudan Mengü yerine 
Han oldu, Kürel |2) eyaletini yağma ve orada bulunanlar ile 
cenk etmek kastile hazırlandı, askerlerile oraya revan oldu. 
Nogaya da adam gönderip Kürel eyaletini yağma için yanın- 
daki askerlerile beraber gelmesini emretti, Nogay yanındaki 
tümenler (3) ile geldi. Her ikisinin dilekleri hâsıl oldu. Her 
taraftan çapula üşüştüler, dilediklerini yağma ettiler, diledikle- 
rini öldürdüler, döndüler. Kış bastı, karlar çoğaldı, yollarda 
yürümek güçleşti. Nogay maiyetile ondan ayrıldı, kışlakla- 
rına doğru gitti. Gerek kendisi, gerek ardınca gidenlerin 
hepsi salimen vasıl oldular. Tulabuğa ise caddeden saptı, sarp, 
otsuz, susuz çöllere düştü. Kendisi ve askeri pek çok sıkın- 
tıya ve darlığa tutulmakla beraber soğuğun şiddetinden, zahi- 
resizlikten askerin çoğu helâk oldu. Ancak bir azı kurtuldu, 
bu husus Tulaboğanın pek gücüne gitti. Nogayın, askerlerini 
helâk etmek, ve kabile ve aşiretlerinin namü nişanını bırak- 
mamak maksadile tertip ettiği bir dübara ve hile oldığını teveh- 
hüm etti. Yüreğine bir kin doğdu, fenalığı içinde sakladı. 
Çünkü kendisi ve askeri öyle bir sıkıntıya tutuldular ki binek 
atlarının, yanlarında bulundurdukları tazıların, hattâ onlar- 
dan açlıktan ölenlerinin de etlerini yemeğe naçar kalmışlardı. 
Tulaboğa adamlarile beraber Nogaya sui kastte bulunmak 
hususunda uyuştular, nitekim zamanı gelince onu mahallinde 
zikredeceğiz. 


(1, 2) Kıraldan muhaffef olmalı. Küral Macar Kıralıdır. Lehistan Kı- 
ralına da Küral denir. Telfikulahbar. Nuvveyri de kâf ile Kırek, Kırako 
yani Kırakoftur metinde de böyledir. İz.(3) Ordu on bin nefere ayrılır ki 
bunlara tümen derler, Tümen ağası bu ordunun kumandanıdır, maiye- 
tinde bin nefere kumanda eden mini ağası (binbaşı), yüz nefere kumanda 
eden yözbaşı (yüzbaşı),on kişiye kumanda eden onağası (onbaşı) vardır İz. 
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METNİN ASLI 


Mia yil irmak ub Eyle Ş5 
yle İz İSİM ep ğe İL 


3 ME Op e EÇ iliş 
iy Aİ pa le GA İM Rİ 
SALA 8 İSİM e Zye bei Çekle yeli 
a İyoles ŞU İŞ İŞLE iş Lİ ila Ally ale gi 
Ji 3 ei Ey dali EŞİN Emra lü Sal GE 
le a Ey a ei UL ie. 
lay Ky BEZ le Cey şü ös ye SİZ. ğa, 
Mİ ği çe İY a İş Bİ Mide o saka ASİ 
3 30 iel BASA İN e e ey ği ee We 
SA ASM BALM ya Se Yy MU a dala yad a ayle 
ola pik zl Dİ a le Zİ opar AŞI Ğİ ep gl 
LAN ekiş ie leğen 
ali 


ILizs,Ml A.I2)JMetinde yl. dir İz. |3)ö,s 0 A. (4) ö ill A. (5) Metinde 
öyül tir İz. 
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CİNGİZ HAN, OĞLU ÇÜCİ, OĞLU BATU, OĞLU TOĞAN 
OĞLU MENKÜTEMİR, OĞLU, ŞİMAL EYALETİNDE 
TATAR HANI TULABOĞANIN 
ÖLDÜRÜLMESİNE DAİR 


690(1291) yılında Bereke tahtına oturan Tatar Hnı Tulabğa 
öldürüldü. Sebebi şu ki yukarda zikrettiğimiz veçhile Kürel 
savaşına Nogay ile beraber gitmiş idi, herbiri işlerini bitir- 
dikten sonra makamlarına, kış'aklarına dönmüşler idi. No- 
gay düz yolu tutmuş, askeri ile salimen vâsıl olmuş idi. Tu- 
labuğa bilakis çetin yolları tutmakla izah ettiğimiz üzere 
maiyetinden pek çoğu açlıktan, soğuktan, yollarda şaşırmak- 
tan helâk olmuşidi. Tulabuğa bonlardan bihuzur olmakla No- 
gay ile aralarında düşmanlık peyda cldu,hıncını Nogayda top- 
ladı, ona suikastte bulunmağıiyice kurdu. Bu hususu etrafın- 
daki sırdaşları, kendi tarafıne geçen Mengütemr evlât'arile 
kararlaştırdı. Nogay zaman görmüş, iş sınamış,hileişlerinde 
uyanık bir behadır idi.(1) Tulabuğanın kendi hakkında bes- 
lemiş o'duğu hıncını. kurduğu tuzağı, asker topladığı kula- 
ğına giti.(Tulabuğa hilesine başladı, onu öldürmek için as- 
ker toplamağla meşgul oldu). Noğayı talep için bir adam gön- 
derdi,onunla bir hususta müşavereye ihtiyaç hâsıl, bulunma- 
sı lâzım olduğunu ifade etti. Buna karşı Nogay da başka bir 
suretle hileye başlayıp Tulabuğanın validesine mektup gönder- 
di. «ku oğlun genç bir handır, ona öğüt vermek; deviet kai- 
delerini sağlam kılmağa, çıkanları ve girenleri bir karar al- 
tina almağa ait işleri öğretmek zımnında bazı sirler haber 
vermek boynumun borcudur, bu sırları, yalnız kendisinden 
başkasının muttali olamıyacağı tenha yerde ifade edebile- 
ceğim için mülâkat zamanında pek az kimse bulunup etra- 
fında topladığı askerlerden birferdin bulunmamasını arzu 


(1) Bereke Hanın hanlığından bu vakte kadar tecrübe görmüş, Cin- 
giz oğulları arasında sözü geçer kart bir kurt idi. İz. 
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Altın Ordu tarihine ait metinler 


ederim» gibi ifadelerile kadını reyine meylettirdi, mektubu ile 
onun aldattı. Kadın oğluna Nogay ile buluşmasını, sözlerini 
dinlemesini tavsıye etti Onu Nogay hakkındaki suikastinden 
vazgeçirdi. Bunun üzerine Tulabuğa onun için topladığı as- 
kerleri dağıttı, sonra adam gönderip Noğayı istedi. Nogayda 
asker toplayıp yola hazırlandı, Menkütemir oğullarından ka- 
fadarları olan Tokta, bürlük Saraybuğa ve Tüdana adam gör- 
derdi, ardından yetişmelerini emret. Konak yerlerinin arala- 
rını kısaltarak hızlı yürüdü. Toplantı yeri olan Tulaboğanın 
olduğu yere yaklaşınca yanındaki asker ile Hanzadeleri Tokta 
ve kardaşlerini pusuda bıraktı. Az bir nefer ile Tulabuğa ca- 
nibine gitti. Tulabuğa emin ve mutmain olarak Menkütemir 
oğulları olan Algoy, Toğrulca, Malagan, Kadan, Kotugan ile 
beraber karşıladı Bu oğlanlar (1) Tulabuğanın can birader- 
leri, Noğayın muhalifleri idiler. Artık Tulabuğa ile Nogay 
buluştular, Tulabuğa gafil ve Nogay ilemükâleme ve müşa- 
vere ile meşgul iken düşmanları bir uğurdan üzerine at sal- 
dılar, Sel gibi yetişüp apansızın çullandılar. Tulabuğa hayret 
içinde kaldı, Nogayın muhkem bir surette yaptığı hile ve dü- 
bara tuzağına düştü. Asker ise durup bakıyorlar, Nogayın em- 
rini bekliyorlardı, Nogay ileri varup Tulabuğaile yanındaki oğ- 
lanları atlarından indirilmelerini emretmekle askerler heman 
onları atlarından indirdiler. Bağlanmalarını da buyurmakla 
onları sıkı sıkı bağladılar. Bundan sonra Nogay Toktaya hi- 
taben «Bu adam babanın hanlığını ele geçirip seni ondan 
mahrum etti, bu oğlanlar da seni tutup öldürmek hususunda 
onunla uyuştular. İşte ben onları sana teslim ediyorum, dile- 
diğin gibi onları öldür» dedi. Bu söz üzerine onların başları 
örtüldü, arka kemikleri kırıldı, bu yolda öldürülen oğlanlar 
Tulabuğa, algoy,. Toğrulca, Malagan, Kadan, Kotugan idi. 


(1) Cingizlilerde han oğullarına oğlan denir. İz. 
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METNİN ASLI 


Sey sraMallalğ Oyum 

2 VEEE PS AŞ e e 
az tay ula a Soley. azil iy şi Ş3 
ASS aşki gl ak eu si LİE 
Mm e İİ ee > ee e e Ey len 
ASENA) El edir ge 3 ğe İİ 4 GEM öy eb 
veli im İN le sel kEy 0 <3 li 
Bay Dİ gz ley eş le SM da di 
JE eelin İLİ İMŞİİEA ME ZE Yale ae eye 
(5) edeli 3 Ke e pi le özele İğ el di ei LU, 
a3 le alk Y LA EA 3 Yİ del Gl ğa Ya anl yaz öyakan 7 By 
JE şa şi SN e ld ON Ya ei Bİ Gİ çiş 
fes 4 EEEYİ» öle dg e Vİ Büy se DE ŞİM 
big dai ES GM öy dal ye İç elle 
YE ği EKE YA Aş Ce gs ei el EŞ 
el Nİ izl yüze öl öl el paz ela Uzi eş ögle 


Ji) Yazmada ob KL u, eksik Oolmakle Müellif ilâve etmiştir. İz. 
(2) Metin nüshası ola 3 dir. İz. (3) Metinde «4 basılmışur. İz. 
(4) Metin nüshası « .,â# sig enat sylndir. İz. (51 Nuveyri, Camiüte- 
varih. Metin nüshası onel â. V / ie 3, gl v,#ly dir. (6) Tırnak içindekiler 
Nuveyri ve Camiüwevarih'de vardır, fakat metinde yoktur. İz. di A. e 
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Altın Ordu tarihine ait metinler 

dl an e yi ge e e bie İN yaş A 
İSSN Giyer e) AK Na pm aş e e MZ 
EK vE e EL Şi 
epi e KE OYA ylüköş gla, al e iş 
MI akli ig Aişe Pİ ei gülle ie 
ua deye yeiale liye Lİ, İİ, Yİ UN a b 
paz aza ah öy SN öy e Kğ Saü kğ e 
pir AN Şİ lg e na yl EK Yaa LE İŞ 
sl Ne, Pİ ll ik ge A kia yi el Jüş el 
Bp İL EŞEN çel AN) S3 BİEN ğe ea 

ENA gk yağa düş ib, ia çay aze 


|J Ajda lusiydir. M. (2) A.da ÖL dir M. (3) Metinde 
teseniye sigasiledir. İz. (4) Metin nüshası, . il duz 15 del u dir, İz. 
(5) Metindeki #OL, zaittir. Nitekim Nuvveyaride yoktur. İz. (6) Bu ibare 
Tulabuğa'nın Mengütemir'in oğlu olmadığına deliler eder. Nitekim Camliüt- 
tevıaihde kardeşinin oğludur deniyor. İz. E) Metinde UR basılmıştır İz. 
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CİNGİZTHAN OĞLU CÜCİ HAN OĞLU BATU OĞLU 
TOĞAN OĞLU MENGÜTEMİR OĞLU TOKTANINJIJ 
HANLIĞA GEÇMESİ 


690 yılında Tulabuğadan sonra Tokta şimal eyaleti hanlı- 
gına geçti. Vaktaki Nogay, hükümeti yoluna koyup Toktanın 
eline verdi. Kendisile birlik olan kardeşleri Bürlük ve Sara 
boğa ve Tudanı yanına koydu. “İşte kardeşlerin senin hizme- 
tinde bulunuyorlar, onlara lütuf ile muamele et., diye tavsıye 
etti, Nogay (meramını erdikten sonra) makamına döndü. 
Tulabuğa Nogayı istemek üzere adam gönderdiği zaman 
kendisini telef etmek hususunda Tulabuğa ile birlik olan Mir- 
zalardan dilgir olmakla izaleleri hususuna karar verdi, nite- 
kim onu (mahallinde) zikredeceğiz. 


(1) Totoh, Totor. Totak, Tohutan, Tokta hep birdir İz. 
13 193 


ERE iy yila iye 5 


3 453 Jelli YE dap ENA, Uazb le (ASA 3 a Şiş 
vr EN EA iş ağ LE diş aş el 
meş Si OS Mİ Ya JB Yaz iye ey #3 
UM ve yanl İN AM İĞ ğa li RE oley FİŞE 
vin Seple ya all sara İl e le 


(v7) Metinde «. yerine ae basılmıştır. İz. ( v) Metinde İ a düşmüştür. İz. 
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TOKTANIN ADLARI GEÇEN BEYLERİ 
HELÂK ETMESİ 


692 (1292-1293) yılında Nogay, karısı Baylak hatunu bir 
mektupla Tokta Hana gönderdi, ona bir takım emirler verdi. 
Kadın orduya vâsıl olunca Tokta onu izzet ve ikramile kar- 
şıladı, ona ziyafetler tertip etti, hediyeler verdi, günlerce 
ziyafette bulundu, sonra gelmesinin sebebini sordu, kadın 
ona şu cevabı verdi; «Baban (Nogay) hanlığının yolunda 
biraz tiken kalmıştır, yolunu temizlesin» dedi. Bu söz üzerine 
Tokta o tikenin ne olduğunu sordu, kadın, Nogayın kendisine 
isimlerini saydığı beylerin birer birer adlarını verdi, onlar 
«Kilitkay, Yotuk, Karaküyük, Macar, Barintokta, Kübi, Yokü, 
Turatemir, Altemır, Tuka, Baytara, Bay Meliktemir, Bay Tukte- 
mir, Bay Gur aktacı, (1) Baruh, Malcuku, Burulğı, Güncik 
Sodak, Karaçin, Haçeri, İşaka, Bayancı» olup Nogay aleyhinde 
Tulabuğa ile birlik olmuşlar idi. Vaktaki kadın bu mektubu 
Toktaya tebliğ etti, bu sözleri söyledi. Tokta bu mirzaları 
birer birer istedi, Hepsini de öldürdü. Bunun üzerine Baylak 
Hatun Nogaya döndü, onların öldürüldüğünü bildirdi. Aartık 
Noğayın iç sıkıntısı zail, kalbi mutmain oldu, korkusu kal- 
madı. Ne çareki oğulları, torunları tahakküme başladılar. 
Noğayın üç erkek evlâdı vardı, onlardan Çeke ile Teke'nin 
anaları bir, Turayın anası ayrı idi, Tuğulca adlı bir kızı, bir 
de kızının Aktacı adlı bir oğlu vardı. bu kızını Müncük oğlu 
Taz adlı, birine vermişti, bunların şevketleri kuvvet buldu, 
mehabet ve satvetleri gönüllerde yer etti. 


((J Ahta At, Aktacı mirahur demektir İz. (2) Nogayı öldürmek 
hususunda İz. 
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METNİN ASLI 


Yi Sa e Gezb gll 3 


ark SAM İS Şe G3) EŞ jar (A ya) eş 
YE aa Mi yl e ili LE, 
Kiler ye ge GL e UM ELAN Zal, çeldi KLAN İŞ Ez, 
42.3 İyiliğe by İl 2 ŞE EĞ pi İİ. ed 
dkğb özal ee ASİ Ga SEE aliye öğle 
çak ekil iyi keke ba Gele Sf 
GEZİN e Yin e döle el Gel idiz e Sy 
Yin Çib dlüli ea le Dag İL Nea il Lü e ME e İgğ 
eek Sek LEŞ 0s Şe öl Lez el azliy a asia ley 
EE TAYI 4 GE ol Yl Yal Es Gi İG 
ila belik ia GİGİ e leş Basğ ele NY GE 
Za gib İzer ib e ae) 0! yl ola Sl Ey elsi o 
er 3 eler S3 


(11 Nuveyri, metin nüshasında «| de vardır. İz. (2) Nuveyri, metinde 
br dir. İz. 
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693 (1293 - 1294) Yılında şimal diyarında bir çok tatar- 
lara hâkim olan Cingiz Han oğlu Cüci oğlu Moğul |1| oğlu 
Tatar oğlu Nogay-ki onun bu taraflarda kuvvet ve şevke- 
tini zikretmiştik - Padişahları Mengütemirin karısı Çicek 
Hatunu öldürdü. Çünkü kadın, Mengütemir, ondan sonra 
tahta geçen Tüdan Mengü ve Tulâbuğanın hanlıkları Za- 
manında tafarlara tahakküm edip insafı bırakmakla halkı 
ayak altına alması pek ağır gelmiş, bu soğuk tahakkümleri 
tahammülü taşırmış olmakla Nogaya şikâyet olunmuş idi. 
Bunun üzerine Nogay onun boğulmasını emretti, emri 
veçhile boğuldu, onunla beraber Çicek Hatuna sığınup 
emirlerini tenfiz, işlerini terviç eden Beytara adlı bir bey de 
öldürüldü. 


J Camiüttevarihte Buval, Bukaldır, hepsi birdir. İz. 
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METNİN ASLI 


ön İZ 132 e İl öp b LEŞ göl ÇA şa) AL sn 

& İYİ ASE A 5 Eş e e AN ŞU 
ds li iğ AZ 5 şe elm İşazl SEA 
VE çel Çe 2, Üİ yüy ea İN e A SE ül Ke 
AMAN hg öle GE zel en öz ib ŞE öl b EŞ 


(21 1k 


J1) Telfikulahbar. metinde WW, yoktur İz, |2) Baytara adı bayakar olma. 
lıdır. Telfikulahbar İz. 
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ŞİMAL EYALETİNDE TATAR HANI OLAN TOKTA 
İLE ZİKRİ GEÇEN NOGAY ARASINDA İLK 
MUHALEFETE DAİR 


697 (1267-1298) Yılında Bereke ailesi hanı Mengütemir 
oğlu Tokta ile Noğay arasında muhalefet başladı, bu muhale- 
fetin bir takım sebepleri vardı, biri şudur: Nogayın karısı 
Baylak Hatun oğulları Çeke ile Teke'nin yapdıkları fenalıklar- 
dan, onu hakir görmelerinden dolayı oğullarından içine bir 
tasa düştü |1J. Bundan naşi Toktaya adam gönderip Toktayı 
bu ikisine karşı kışkırttı. Diğer biride şudur: Toktanın bazı 
emirleri duydukları bir husustan dolayı içlerine korku 
düşmekle ondan ayrılmışlar, Nogaya sığınmışlardı, Nogay da 
bunları kabul etti ve iyilikle karşıladı, kendi topraklarına 
yerleştirdi, Müncük oğlu Taz adlı bir beye kızını verdi. Tok- 
ta da gönderdiği mektupta onları Nogaydan istedi, Nogay 
bunları vermemekle Toktayı ötkelendirdi, kızdırdı. Tokta 
ona bir elçi gönderdi, elçiye bir avuç toprak, bir sapan, bir 
ok verdi, elçi gelip yanındaki şeyleri ona gösterdi. Nogay 
“Bu mektup bir haberi mutazammın, remz ve işaret tarikile 
bir şeyi mübeyyindir, diyerek Meşveret ashabından olan 
cemaatinin büyüklerini, asker reislerini topladı, “Bu işarete 
ne mana veriyorsunuz? Tokta, toprak, ok, sapan gönder- 
mekle ne demek istiyor ?, Diyerek Toktanın muradını is- 
tifsar etti, her biri birer söz söylediler. Akılları erdiği, güçleri 
yettiği kadar bir tevilde bulundular, Nogay “Amaca rast ge- 
tiremediniz. Ne istediğini ne demek olduğunu bulamadınız; 
ben size ne demek istediğini haber vereyim; gönlünün 
içindekini bildireyim; Sapanile, siz yer altına girseniz ben 
sizi bu sapan ile çıkarırım; ok ile, siz gök yüzüne çıksanız 
yine ben sizi bu ok ile yere indiririm; toprak ile elimden 
bir türlü kurtulmak mümkün değildir, hemen bir yer seçip 


(Ol Veya oğullarından nefret duydu. İz. 
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Altın Ordu tarihine git metinler 


buluşalım demek istiyor» dedi. Onlar Nogayın tevilinide rast- 
getirdiğini, Tokta'nın ne demek istediğini iyice anladığını an- 
ladılar; Elçide bu hususu teyit etmekle işin farkına var- 
dılar. Nogay elçiyi iade etti, dediki: «sToktaya söyle, atlarımız 
susamıştır, onları Ten suyundan sulamak istiyoruz., Ten su- 
yu Saray yakınındadır, orada Tokta'nın konakları vardır. El- 
çi bu haberi alıp oradan ayrıldı, Toktaya varıp hali bildir- 
dirdi. Tokta da tedarike başladı, askerlerini topladı, cemaati- 
ni hazırladı. Nogay ile buluşup savaş kastile konak konak 
yürüdü. 
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METNİN ASLI 


ŞE çil LEY öU Şİ ele eğ e lll 5 

ge Vİ Sa ele EK eb e all fazl (TAYI 3 ga) iş 
GE al ğe ii Ey op oL Yİ 
yani leş ede 2 yiye ab 4 YAYI LYNN gbi, 
— er» aşi glEly. öl VE pp lp ra Ig 3! Uszb 1 
pala! Uzb yi helal gole kal pr asly 7933 “İğ dil pe 
pr? Via “> > poz ah İl si «alg <5 azl ale çed alı 
İL sig Ol Ji le dala 3 ANİ e li 7 a iy Aİ 
dağ Şal J3> vyla 8333 “> ei Ul ZA A Ağ, > 
pi Çala S J5 Ay li ME İ Jul Uz 1 UL, OLEY 
völye ÇE big EİN apar Ya al iel b İİ YE 3 eg YE 
ie SE YI BAN İZ İd gö AA li e Gy 
Ji AN ua ll lir KEN Jİ çak ğa İki ale ELA 
Uaik YL) 6 çiş di Sl li GA OX LA Sİ 
gm3 ela ayı Like alli Cezlel 8 İyİ ole dye 53 


“a sU, oya asl, 


Ji) Aynide vâkidir. İz. İz| Ayni ve Nuveyride « «aö>-1ş » yoktur İz. 
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TOKTA İLE NOGAY ARASINDA İLK 
VAK'AYA DAİR 


697 yılınde Mengütemir oğlu Tatar Hani Tokta, Nogay ve 
oğulları kendisine muhalefette ısrarlarını gösterdikleri ve mu- 
halifleriarasında bulundukları için, onlara karşı yürüdü. Çün- 
kü Nogay bir müddettenberi Bereke ailesine el uzatarak memr- 
lekette hâkim kesilmişti. Hanlardan hoşnut olmadığını tah- 
tından indirir, dilediğini tahta geçirirdi. (Astığı astık, kestiği 
kestik idi) nitekim bunu zikrettik. Nogay, bu halde devamı, 
bu ayalette hâkim kalmağı istiyordu. Tokta ise onun hükmü 
altında kalmasına razi değildi. İşte bundan dolayı Nogay ile 
gerçekten vuruşmak istedi, savaşmağı iyiden iyiye kurdu. 
Nogay ve oğulları, Toktayın kendilerine karşı yürümesini, 
kendilerile savaşmağa azmetmesini haber aldılar. Nogay ya- 
nındaki askerleri, hükmü altındaki tumanlarını, damadı Mün- 
cük oğlu Taz, Kaçan oğlu Tunguz, Korumuş oğlu Abacı, kar- 
deşi Karaçin, kardeşleri Yancı; Maci, Sudun, Alaca, Sanğa, Ku- 
şup, Salgay, Aşık, Güncük, Şubutgay, Türkeri,Kutluboğa, Mo- 
&ultay gibi ötedenberi kendisine tâbi olup sefere çıkınca mur- 
tatları üzere hazır olan kumandanları topladı, bunlar iki yüz 
binden ziyade atlı ile geldiler. Her ikitaraf birbirlerinin üzer- 
lerine varmak için yola revan oldular, Tokta ile Nogayın dairei 
hükümetleri arasında Yasa Irmağında |1) karşı karşıya cenge 
giriştiler. Tokta ve askerleri kırıldılar, bozuldular, bozgunluk 
Ten ıtmağına kadar dayandı, kimi suyu geçip kurtuldu, 
kimisi suya düşüp boğuldu. Asker tarümar oldu. Nogay, 
askerlerine kaçanları kovalamamaları, yaralıya ilişmemeleri 
hakkında emirler verdi, ganimetleri, esirleri, ölen askerlerin 
arkasından soyup çıkarılan rubaları alıp yerine döndü. 


(| Akcan T.H. Anlaşılıyor ki Nogayın dairei hükümeti cenubi 
Rusya hududu olacaktır. Yasa ırmağı Kentlan yanındadır. Kentlan Tokta 
ile Nogayın dairei hükümetleri arasındadır: Telfikulahbar. 
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METNİN ASLI 


AE ya lezbi dayi 5 


çi Aİ ek KU öp b a (AV ği) öz 
idil Eyl ey ela azley esli Ag PUT Yal LEŞ 
EN gez ZN ön gep EZ AN A Kğ Soya; 
Gaal ye Sb İş el e İİİ a YI 
ley Yala KE e ME 3 NS arş ll 2, 
gil özal GE LA yeli saz gi Sİ ğe şeş 
My zig dl de EE yay la öy İle ül dp öğle 
İS e özler leri! Fs ll hiye 
ğe Al çenrs lela iş eş EST Eş e) Şe eke, 
paz Lik çü e yi gel le al ue By gl 
FR Mez er Epila Hype o le ak ge, SİN GG Eş 
al Y ie LE EŞ a GÜ ea pe Pp 
Yİ ale BY Mİ ANE eder Ye Up 


lı) Nuveyride «54 sa çe dir İz. 
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NOGAYIN KIZININ OĞLU AKTACININ KEFEDE 
ÖLDÜRÜLMESİ 


698 (1298 - 1299) yılında Aktacı Kefede öldürüldü, bu 
hâdise şöyle oldu: dedesi Nogay Tokta Hanı bozduktansonra 
eyaletlerinililaldı. Kırımlılardan, tarholunan vergiyi toplamak 
üzere kızının oğlunu Kırıma gönderdi (2). Oğlu Kefeye geldi, 
Kefe İstanbul ile Kırım arasında cinevizlilerin bir şehri idi. Ak- 
tacı Kefelilerden vergiyi istedi, onlar Aktacıyı kebap ve şarap 
ile konukladılar. Aktacı kebabı yedi, şarabı içti, tam serhoş 
olunca üzerine atıidılar, onu öldürdüler. Aktacının öldürüldü- 
günü dedesi Nogay haber alınca (beylerinden Macinin maye- 
tinde) gür bir asker gönderdi, askerler orasını yağma ettiler, 
yaktılar, Kırımlılardan bir takımını öldürdüler, orada bulunan 
müslüman. Alan ve Frenk tacirlerini esir ettiler, mallarını 
aldılar, Sarı Kerman, Kırkeri (3 Kerç ve sair şehirleri talan 
ettiler. 


(1) Kırım kıt'asını. Kırımın merkezi Solgat şehri idi İz. (2) Çünkü o 
(Tokta) kırım kıt'asını ona (Nogaya ?) bahşetmişti. Bilesince tahminen 
dört bin atlı ile Emir Kasra oğlu Tabrasda vardı. M. (3) Çıfıt kale M. 
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METNİN ASLI 


GUL yal ii 5 


Usa Ey il iy UT ar TAN İS (MAL 3 şe ) iş 

SİM EE İl liği Ab OYUN ye izel Cab e 
pl a sleek Eda a ys Hg ye 
öle SE vii İYİSİNİ laz yazi Je lal eş 
SEE A sap EŞ A gö üyeyi eli le Rİ 
EN 2 A <P e Yİ METE L 
ES Sö il 1 gal ee gayr öç ZA 


Nİ 


(1) Kitabın kenarında şöyle yazılıdır: y-zbll 54 pal say £İİ 3 ilga 6Y 
ji İYİ ayl olalı Keş rİy.M. 21 #lpl al eh 4 kitap kenarında 
yazılıdır. M. (3) Metinde 6» 55 yazılıdır. İz. 
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KURMUŞ OĞLU ABACI İLE KARDEŞİNİN 
ÖLDÜRÜLMESİ 


698 yılında Kurmuş oğlu Abacı ile kardeşi Karaçin öl- 
dürülmüştür; bu Kurmuş oğulları üç kardeşti, her üçü 
de şimal ayaletinde büyük kumandanlardan, Tümen sahiple- 
rinden idi; mertebede, kumandanlıkta, asker sayısında |1) No- 
gay gibiydi. Toktacenginde Nogayile birlik olarak onunla 
beraber bu cenkte hazır olmuşlar, ona yardımda bulunmuş- 
lardı. İş Nogayın lehine dönünce oğulları Cekâ, Tekâ, Turay ta- 
hakküme başladılar, Kurumuş oğulları onlardan umduklarına 
eremediler, bundan do'ayı aralarında muhalefet baş gösterdi, 
artık Abacı, Karaçin, Yançi kardeşler onlardan ayrılıp Toktaya 
mail oldular. Nogay ve oğulları bu haberi alınca onları geri 
çevirmek, Toktaya sığınmalarını menetmek yolunda üç evla- 
di olun Cekâ, Tekâ ve Turayı gönderdi, her iki taraf karşı 
karşıya gelip birbirile vuruştular, araya gece girdi, onlar ta- 
biyelerinde gecelediler. Karanlık basınca Kurmuş oğulları 
askerinden bin atlıya kumanda eden Kotuğu kaçıp Nogay 
evlâdına sığındı. Sabah olunca onu ve askerlerini bulama- 
dılar. Her iki taraftan hiç biri diğeri ile cenge girişmedi, 
akşam olunca Kurmuş oğulları ateş, yaktılar dönmeği 
tasmim etiler, Nogay evlâdı onlara haber gönderdi. 
“Muhalefet ve muharebeye ne hacet! Biz birbirimizle hısı- 
mız, birbirimize yakınız, bize yakışan evelki gibi düşmanlığı 
bırakıp barışı kararlaştırmaktır, sözlerile onları okşadı ve 
aldattı. En küçükleri olan Yançiyi meylettirmek istedi oda 
onlara meyletti, ondan kardeşlerini okşayıp düşmanlığı 
bırakarak barışı istemesini istediler. Yançi kardeşi Abacıya, 
gidip sözlerini bildirdi, onlarile buluşmak hususunda kar- 
deşini okşadı, kardeşi Abacı Yançinin sözünü tuttu kendisi 
onlara gitli, öbür kardeşi Karaçine gelince o hepisinden ziya- 

(1) Veya levazım ve mühimmatında (yat, yarağında) İz. 
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de metin idi (1l, askerlerinin idaresini deruhte etmişti, durdu, 
kardeşi e beraber gitmedi, gitmek hususunda validesile mek- 
tuplaştılar, valideleri ona gidip barışı kararlaştırmağı tavsıye 
etti, oda kalkıp gitti, Abacı ve Karaçin kardaşlar Noğay oğul- 
ları yanına varınca bunlar onları öldürdüler. Yançi bunu 
sezdi, onlara dönmedi, belki kendini kurtardı. Noğay oğul- 
ları Abacı ile kardeşinin Tümenlarını yağma ettiler, pek 
çoğunu öldürmek, esir almak, kul etmekle bitirdiler. Artık 
şevketleri kuvvetlendi, askerleri çoğaldı, elleri uzatıldı, baş- 
kalarına, hattâ babalarına bile galip geldiler. 


(1) İşlerin inceliklerini onlardan ziyade bilirdi İz. 
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METNİN ASLI 


EPA REİNA 


Yl Möaş el el iş ir ll İS (MAL a iş 
damla 0 İLİN e al a öl a öl Ai NE 
2) ağaçta Veb 5 Şe daa iakil 1 KNGEş pal LEŞ 
li GE zl LEE AY EN LR dd eyazley de 
or İM İle ma öö vk Lu PAY Jez 
3k ea) Ey eb şey Lab Hİ idea #3 lie Rl 
olar li Cezb İ GLEYI a yaş El bg Gg Aş esYal 
Se İN e a ep ge İŞE İN gp Ep çe İİ, 
Ma İpe Ey YAN İİ GRİ e İİ pie il li yel e Ya 
Yl çöl ll EY A el ça 6 İş ye eza 
IEA para zik Ya Ey Yl Sb Mia a 
23 ÖLEN İZ ANI lie liz ok İİ İL U e 
agi) bii öl öğleye GÖ ALM gz GE İE El 
â AY İLE dkla Zİ al Go ig desi Bpap lela; 
Sİ e e GA Gel lg ll ki 53 4 gp Yİ 
Jı) Metin nüshası «1, dir. İz. (2) Nitekim aşağıda 91 sayfada 
eş Vİ açs, ibaresi vardır. Metin ibaresi eya.-, dir. İZ. (3) Metin müs- 


hası .3M dır. Halbuki aşağıda sakdir. İz, (41 Metin nüshası up ye 
dir. İz. (5) Metinde «br basılmışur. İz. 
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Gİ İ AAMİR AN ee ia ği PE ği 
VE ali EYİ Şa hi e çeldi yi a İL AN öy 
LEŞ Nİ ri EK çel öl gö ŞE giy le EŞ 
LİSA 3 Eği aş İpel YE ASİ ye iile 4 ll le 

rel Gİ çeliğe ge layer el iğ ça 


(1) Metinde ,#!,. &» e yoktur. o Telfikulahbarda vardır. İz. 
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TOKTA HAN İLE NOGAY VE OĞULLARI ARASINDA 
© (6991 DA İKİNCİ VAK'AYA VE NOGAYIN 
ÖLDÜRÜLMESİNE DAİR 


Bu yıl (1299-1300) Mengütemir oğlu Tokta Nogaydan öç 
almak, (öfke) ateşinin kızgınlığını söndürmek üzere Nogay ile 
savaşmağı tasmim etmişti, o sırada Nogayın karşılıklı olarak 
biri birlerine güvendikleri beylerden bir takımı ondan ayrıl- 
mışlar, Toktaya sığınmışlardı. Bunlar Maci, Sudun, Utraç, Ak- 
buğa, Tayta idiler. Maiyetlerinde otuz bik atlı vardı. Bunlar ile 
Toktanın azmi kavileşti, şekimesi şiddetlendi |1), bunun üze- 
rine Tokta Nogay ve oğullarına karşı yürümeğe azmetti. 
Toktanın onlara hücum edeceği, savaş için sayısız asker top- 
ladığı, imdat için asker kuvveti (2) tedarik ettiği haberini 
aldılar. Toktanın maiyetinde hanlardan, Tümen ağalarından 
Mürtet (3) Tokta, Müncik, Ceherkes, Yançi, Salcuday, Yablak, 
Toloktemir, Akbuga, Altabuğa, Kaçmazl4lile kendi kardeşleri 
Bürlük, Saraybuğa Tüdan, bir de Nogay ordusundan 'ok- 
taya kaçıp gelen beyler vardı. Nitekim bunları zikretmiştik, 
Nogay ve oğulları Cekâ, Tekâ, Turay ile beyleri ve askeri atla- 
rına bindiler,karşılarına çıkmağa hazırlandılar iki ordu arasın- 
da bir günlük mesafe kalınca Nogay, Tokta ile maiyeindeki 
ordunun nerede bulunduğunu keşfetmek üzere yüz atlı Boğa 
adlı birini gönderdi, Boğa uzaktan göründükte onlar çabucak 
üzerine yürüdüler, onu ortalarına aldılar, yanındakilerini öl- 
dürdüler, yalnız kendisi kurtulabilüp geri döndü, Nogaya on- 
ların baskınına uğradığını haber verdi. Nogay, oğulları ve 
yanındakiler ile atlarına bindiler, Kükânlık denilen mahalde 
iki taraf karşıkarşıya geldi, Vuruşmağa başladılar,akşam vakli 
oldukta bozgunluk Nogaya döndü, oğulları, askerleri bozu- 
lup dağıldılar. Nogay hiç yerinden kımıldamayıp at üstünde 


|) Yani bir ferde baş eğmiyecek bir hale geldi.lz. (2) Onlar ile vu- 
ruşmak için kifayet miktarı asker1z|3) Meşhuron tümen ağaları 1zJ4J)M 
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sebat elti, kocalmış, kaşlarının kılları gözlerini örtmüş || 
yaşını başını almış, gücü kesilmişti. Tokta ordusundan bir 
Rus geldi, Nogay ona kendisini bildirdi, (2) “Ben Nogayım, 
beni öldürme, Toktaya götür, onunla görüşülecek işim, kulak 
veri'ecek sözüm vardır, dedi isede Rus sözüne kulak asma- 
dı, hemen başını kesip Tokta Hana götürdü “İşte Nogayın 
başı, dedi. Tok'a Rusa Nogayın başı olduğunu nereden bi- 
liyorsun demesine karşı Rus “bizzat kendisi bana bildirdi. 
öldürülmesinden vazgeçmemi diledi, ona kulak asmadım, 
hemen işini bitirdim, dedi. Tokta bundan dolayı pek ziyade 
öfkelendi, Rusun, şanı büyük olan bir adama tecavüz edip 
onu hana getirmediği için öldürülmesini emretti, Rus öldü- 
rüldü, “bir daha bu gibi fiile hiçbir kimsenin cesaret 
edememesi için siyaset onun öldürülmesini icap eder, 
dedi. Tokta makamına döndü, artık arzusuna ermiş, 
düşmanlarını yenmiş olmakla pek ziyade sevinmişti. 
Nogay oğullarile ordusundan kurtulanlara gelince onlar 
gecenin bir vaklinde kendilerini gizlediler, Tokta ordu- 
sunun kalabalığı arasında saklandılar, kendilerini onlardan 
sanmaları için onların parolalarile birbirlerini çağırdılar. 
Onların parolaları, onlar ile beraber vakada bulunanların 
hikâye ettiklerine göre “İtil, yayık, (31 idi, o gece selâmette 
kaldılar. Sabah karanlığında yola düştüler, korkak, bozgun bir 
halde avdet ettiler. Kadınlarından, çocuklarından bir çokları, 
kalabalık bir halk esir edildi, ötede, beride satılığa çıkarıldı, 
büyük şehirlere gönderildi, Mısır diyarında sultan ve emirler 
tacirlerin getirdikleri esirlerden bir cemaati satın aldılar, bun- 
lar istekle İslâm dinine girdiler, elden geldiği kadar seve 
seve namazı eda ettiler, milletin ve ümmetin yardımcılarından 
oldular; Tanrı, onları küfür karanlıklarından iman nuruna 
çıkarılmaları, peygamberin d'ni uğrunda keskin kılıç salla- 
maları, islâm çırakmasını dikmeleri (4| için yurtlarından ay- 
rılmasını, aşiretleri ve kardeşleri tarafndan esir olunmasını 
takdr buyurmuştur. Aferin her şeyin inceliklerini bilen o 
padişaha ki gecelerin, gündüzlerin kuvvet ve Saltanatı yalnız 
onun elindedir. 


(i) Bundan dolayı görmeğe takati yokidi. Iz. (2) OÖldürülmesin- 
den korktuğundan kurtulmak ümidile kendini bildirdi İz. (3) İtil Volga, 
Yayık Oral, ırmaklarıdır. Iz. (4) Müslümanlığın şahrahını, ulu yolunu 
ortaya koymaları. İz. 
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lr pe Ek eb öy bem ligi) 

(1) Metinde tırnak içindekiler (kik ile ozu ç, arasındadır.İz. (2) Metinde 


İslae basılmıştır İz.r. (3) Metin nushası .al dır. İz. (4) Telfikulahbar. Metind 
urnak içindekiler yoktur. İz. 


AE pa ye >» 
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MAZ YI ela AL yala le 3 A gol MİN a iz A  Ylir> 
İSİ AİLE e ver öl le Yiğ YaMlalE a e GM çed 
e Li a iile a üs e İl Yİ a ep eb Öle Yİ 

e giYiy İM DUL sa e A 


J1J Metinde Tı 3 "Yuz yokinr. Nitekim telfikulehbaada vardır. İz. 
|2) Metin basması ç-3)k çel; dur. İz. (3) Meiindede, Jak iel oşyy > basıl- 
mıştıa, İz. (4) Telfikulahbar Metinde bu iki kelimeye bedel Jxe-!) basılmıştır. İz. 
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NOGAYIN İKİ OĞLU CEKÂ İLE KARDEŞİ TEKÂ 
ARASINDA ÇIKAN MUHALEFETE DAİR 


699 yılında bu ikisi ihtilâfa düştüler, bu hâdise şöyle oldu: 
Vakta ki bozgunluk dolayısile her ikisi de hükümet dairele- 
rine döndüler, öldürülmekten, esir olmaktan kurtulan boz- 
gun askerleri de onlara döndüler. Cekâ babasının beyliğinde 
müstakil oldu. Beyliği kardeşine vermeyip kendisine ayır- 
dı, bu ise Tekânın canını sıktı,onu gücendirdil1). Tekâ Cekâ- 
dan ayrılıp cemaati ile beraber Toktaya varmak istedi. Bu 
gibi hususta şunu söyliyen Allah için ne güzel söylemiştir: 
«Arkadaşına munsifane muamele etmediğin vakit, o akıl eder- 
se |2J) kendisini senden ayrılmış bulursun. Senin ona zulum 
etmene bedel (3) kılıç ağzına binmekten (4) başka bir çare 
kalmazsa onu gözüne kestirir.» 


Cekâ, Tekânın kendisinden ayrılıp uzaklaşmak hususun- 
daki azmini haber aldı, kendi aleyhine Toktaya yapacağı yar- 
dımdan korktu, ona karşı gizlice bir heyet hazırladı. Bu hey- 
et gecenin birinde onu çadırında ağyarden hali buldular, Üze- 
rine varup her taraftan çadırı kuşattılar, çadır içinde onu sün- 
gülediler, onu, öldü sanarak bıraktılar, dönüp gittiler. Halbuki 
onda ölmiyecek kadar bir dirilik kalmış idi, bu hale karşı çadı- 
rında bir çığlık koptu. Ailesi ve etrafındaki hâs hademe ara- 
sında haykırmalar oldu, kardeşine baskına uğradığını bildir- 
meğe koştular. Bunun üzerine Cekâ kardeşinin halini bir so- 
rucu, suikast edeni sezmediğini iham edici vaziyetinde acele 
ile geldi, ziyaretçi suretinde yanina girdi, gönlünün acıklı 
olduğunu izhar etti, ona saldıran heyeti soruşturmağa başladı, 
süngüledikleri zaman onları tanıyıp tanımadığına dair haber 


(1) Çünkü istihkak hususunda aralarında fark yok idi. İz. (2) Akıl 
etmez ise insaf ile zulmü ayıramaz. İz. (3) Veya zulmünden kaçup 
kurtulmak için. İz. (4) Yani tehlike ve muhatarayı göze aldırmaktan. İz: 
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sordu. Kardeşi ona «Beni öldürenin benden sonra müddeti 
elbette uzamıyacak, yavı kılındığımı müteakıp o da yavı kı- 
lınacak, evet sen onu benden daha iyi tanırsın, işte o, benim 
hatırımı sormağa gelendir? cevabını verdi. Cekâ kardeşinin 
kendisine işaret etiğini, bu hileyi, suikasti kendisine nisbet 
eylediğini anladı, yanından çıktı, var kuvvetini sarfederek 
öldürülmesini tamamjıyacak el altından bir adam gönderdi. 
Bu hal askerleri arasında şuyu buldu, hısımları ve aşiretleri 
arasında yayıldı, artık bu fiilini büyük bir cinayet buldular. 
Kardeşine karşı suikasti ve öldürmeği fena gördüler kalple 
ri soğudu, gönülleri kırıldı, bır çokları ondan ayrıldılar. 
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esl Bİ A ia, ili Na ld g3 HM özge d AN ay oyak 
İski İİ İİ eğil d İĞ oyak e İÇ a eya eyl yil 
İL) Bu şiir G5 rl ee nindir, hamase beyitlerindendendir, İbniz- 
zübeyr bnnu intihal ederek Muaviye huzurunda kendi şiiri olmak üzere 
okumuştur İz. (2) Metinde «yasli, Ji, çünkü ge 3 ile sılalanır İz. 


3) Metin nüshası oh Sy. dır. İz. (4) Telfikulahbar. Metin nüshası 
3LH e; dir. İz. |5| Metinde 14 yazılmışar İz. 
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fıJ Mernde 5 d,dir. 4 ...5 ile sıralanır İz, 2) Metinde er. 25Y e yay 
yazılmıştır İz. 3) Metinde müzekker dır. Telfikulahbarda &,,i dır. İZ. 
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700 (1300-1301) Yılında (1) Şimal eyaletinde, Bereke aile- 
sinde Tatarlar için zikredeceğimiz bir hâdise çıktı, şöyleki 
Noğayın oğlu Gekâ Hükümeti ele aldığı zaman oraya emirle- 
rin büyüklerinden Tunguz adlı bir naipl2)| tayin etmişti. Gekâ 
kardeşi Tekâyi öldürmeği aklına koyunca Tunguz ondan s0- 
ğudu. O esnada evvelce zikrettiğimiz gibi Nogay, kızı Tuğul- 
cayı vermekle damat edindiği Müncük oğlu Taz ile Tunguz 
Ulah ve Rus kıtalarını yağmaya gitmişlerdi. Ordularile maksut 
olan mahalle revan oldular, birbirlerile yalnız kalınca Çekâ- 
nın işini, cür'etini, kötü gidişini görüştüler. “Bu adm kardeşini 
bırakmazsa bizi nasıl bırakabilir, (3) dediler, üzerine varıp 
ansızın bastırmağı kararlaştırdılar, makamına avdet ettiler. 
Askerlerinden biri bunların Cekâyı öldürmeğe karar ver- 
diklerini sezdi, hemen atına binip sür'atle o tarafa revan 
oldu, nasihat şeklinde, fena niyeti bulunmıyacak surette 
hali bildirdi. (Doğruluğu tebeyyün edip) ikisininde kendisini 
bastıracaklarını anlayınca Cekâ hemen adamlarından |4| 
150 süvari ile atına binip askeri cemiyetgâhı olan Alan 
eyaletine can attı, onlara sığındi, aralarında ikamet etti, naibi 
Tunguz iledamadı Taz Cekânın (Menzilinde bıraktığı) evleri- 
ne gidip yağma ettiler, evleride basmışlarsa da Cekâyı kaçmış 
buldular. Cekânın Elan ayaletinde kaldığı, ölmeyip diri, baki 
olduğu askerlere malüm olunca bir çokları gizlice başına 
toplandılar, yanında hayli asker bulundu, kuvveti arttı, Cekâ 
da Taz ve Tunguz ile savaşa kalktı. İki taraf karşı karşıya gel- 
dikte Cekâ onlara galebe çaldı, onları kırıp geçirdi, kalabalık- 
larını dağıttı, dilediği kadar doyumluk aldı, evlerini, doyum- 
luklarını geri aldı. Vakada bulunan bir zatın Tanrı hakkı 
için bana J1) hıkâye ettiğine göre kız karındaşı Nogay kızı 
Tuğulca at üstünde yiğit erkekler ile beraber kardeşile vu- 
ruşmuştur, kocası ve maiyetindekiler bozulunca Toktaya, 


IU veya (701) yılında İz. (2) Vezir İz. J3) Kardeşine merhameti 
olmıyanın bize de merhameti olmaz. İz. (4) Sırdaşlarından. İz. 
(5) Müellif Beyberse Zİ. ç 
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yardım dilemek, Cekâ ile vuruşup ona karşı düşmanlığını 
gösterecek bir imdat kuvveti istemek üzere mektup yazdılar. 
Bunun üzerine Tokta kardeşi Menkütemir oğlu Bürlük ku- 
mandası altında imdat küvveti göndrdi. Toktadan imdat 
gelince savaşilân ettiler, tekrar vuruşmağa kalktılar. Cekânın 
onlara karşı gücü olmadığından kaçıp Ulah ayaletine vardı. 
Oranın hâkimi, hükümdarı Cekânın hısımlarından birile 
evlenmiş idi. Cekâ onun katında korunur itikadını besliyerek 
kalesine sığındı, kucağına atıldı; hâkimin (danışılacak) arka- 
daşları toplanıp ona “Sana gelen bu adam Tokta'nın düşma- 
nıdır, Tokta şiddetle onu kuvalıyacak, bizim yanımızda dur- 
duğunu bildi mi bizim tarafa gelip bizi helâk edecek; doğrusu 
onu kaleye tıkıp Tokaya işi bildirmektir, dediler. Bunun üze- 
rine hâkim Cekâyı yakalayıp Tırnova kalesine tıktı, Toktaya 
da hal ve keyfiyeti arzeyledi. Tokta bunu haber alınca öldür- 
ülmesini emretti; Cekâ da bu yıl içinde öldürüldü, Artık Tokta 
ülkesinde kendine karşı çıkacak kalmadı, Tokta muradına 
erdi, yani düşmanlarını tepeledi. Nogay oğullarından yalnız 
en küçükleri olan Turay kaldı. Tokta kurmuş oğlu Yançiyi 
kardeşi Abacının yerine tayin etti. İki oğlu Tükel Buğa 
ile İlbasari Nogay eyaletine yolladı, Tükel Buğa, Nogayın 
konakları olduğu İsakçı, Tuna ırmağından Demirkapıya kadar 
uzanan |i|) yerlere sahip oldu, bilesince kardeşi Saray Bu- 
gayı tayin etti, İlbasar Yayık ırmağında ikamet eyledi. Bütün 
şimal eyaleti Tokta Hanın oldu. 


UJ Tuna nehrinden Hazer denizi kenarındaki Demirkapıya kadar 
Kırım kıtasının müştemil olduğu Karadeniz kıyılarına kadar İZ. 
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lu Metnin kenarında yaprak arkasında « &l...., ça>) âl- » yazılmıştır. M. 
(2) Nuveyri, metinde Uz&, dır İz. (3) Metinde görüldüğü gibi cemi sigasile- 
dir İz, (4) Metinde « ,£ düşmüştür İz, (5) Çe Telfikulaahbar. İz. (6) Me- 
sinde ) düşmüştür İz. (7) Metinde «.| zaittir. İz. (8) Metinde # düşmüştür İz. 
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(iJ Metinde şe düşmüştür İz. (2J Zahir olan Ten ırmağı olmalı, Sakc 
da İsakçıdan başkadır, Telfikulahbar İz. (3) Metinde tırnak içindekiler 
yoktur İz. 
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701(1301-1302) YılındaTatar eyaletinde yeni hadiseler çıktı. 
Gazne ve Bamyan hükümdarı Cingiz Han oğlu Cüci Han 
oğlu Ordu oğlu Kunçunın vefatı vuku buldu, amca oğul- 
larile evlâtları Bayan, Küylük, Toktemir, Tuğatemir, Manğitay 
ve Saçı ihtilâfa düştüler. Kunçu öldükten sonra ihtilâf dolayı- 
sile biribirinden ayrıldılar, Küylük babasından sonra mülke 
sahip oldu, kardaşı ile ihtilâf başgösterince “ardeşi Bayan,Küy- 
lüke karşı yardım ve imdat dilemek üzere Toktaya müracaat 
etti. Tokta da kardeşi Bürlük kumandası altında yardım ve im- 
dat kuvvetigönderdi. Küylük de imdat ve yardım istemek üze- 
re KaydoyalIl müracaat etti. Kaydo ona yardım edip kuvvet 
gönderdi. Sonra iki taraf karşı karşıya gelip vuruştular, 
Küylük kırıldı, kardeşi Bayan Gazene kıt'asına sahip oldu. 

Bu yıl içinde Nogayın oğlu Turay, babasının ve kardeşinin 
öcünü almak üzere harekete geçti, dileğine erişmek, eme- 
line ermek için (Elinden gelen türlü türlü vasıtalarla) hile 
yapmağa, yallaklanmağa başladı, zikrettiğimiz veçhile kar- 
deşi Toktayın, Nogayın hakim olduğu mahalle tayin ettiği 
Saray Buğaya ulaştı, ona yaltaklandı, ondan ayrılmadı. Onun 
yari oldu. Saray Buğanın mneylini anlayınca kardeşi Tokta 
işi hakkında söz açtı, kendisinin Toktadan ziyade mülke 
lâyık, hanlığı idareye daha ziyade kadir olduğunu kulağına 
soktu, ona her türlü aldatacak sözler söyledi. o kadar söy- 
lediki onu hanlık sevdasına düşürdü, o da hilesine 
kandı, aldandı, on bin kişilik bir kuvvet ile yürüdü, 
İtl oırmağı donmuş olduğu halde üstünden süvariler 
geçti. Hatırına kardeşi Bürlük ile istişare edip ondan 
yardım dilemek geldi, askerini bir tarafta bıraktı, yal- 
nız olarak onun yanına geldi, onunla buluştu. işini ona da- 
nıştı, Bürlük zahirde arzusuna muvafakat ve muavenet gös- 

UJ Maveraünnehir hükümdarı. İz. 
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terdi, (il hemen Toktaya, kardeşi Saray Boğa ile Nogay oğlu 
Turayın içlerinden geçirdikleri su kasti bildirdi. Tokta filhal 
havassı ile, sırdaşları ile atına bindi. Her ikisini tutup geti- 
recek adamlar gönderdi, getirdip ikiside önünde öldürüldü, 
askerleri dağıldı. Tokta oğlu İlbasarı Saray Buğayı tayin et- 
tiği yere gönderdi, oğlu İlbasar kardeşi Saray Boğanın ye- 
rine sahip oldu. 

Bu yıl Nogayın oğlu Cekâ oğlu Karakisek kaçtı, onunla 
beraber hısımlarından Ceriktemir ile Yolukutlu da kaçmışlardı. 
Bu hâdise şöyle oldu: Tokta kardeşi Saray Boğa ile Nogayın 
oğlu Turayı öldürünce Karakiseği ele geçirmek için Bürlüğü 
gönderdi, Karakisek ve bu ikisi bozuldular. |2) Rüzgâr on- 
ları Şeşimen (3) ayaletine Kırakof yakınında Budul denilen 
mahalle attı, onların mavetlerinde üç bin kadar süvari vardı. 
Şeşimen onları mayetleri ile beraber barındırdı, zamanımıza 
kadar orada kalıp etrafa akın ederler, kılıçlarile geçinirler. 


UN) Çünkü vakit müsait değildi İz. (2) Tokta Karakisik ailesinden 
korkuyo”du, dedesinin, babasının, amcasını öclerini almak üzere hare- 
kete geçtiği vehmine düşmüştü, işte bundan dolayı bu harekelin vu- 
kundan evvel ihtiyati bir tedbir kullanmak istedi İz. (3) Tuna Bulgarı 
Kralı İz. 
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METNİN ASLI 


GMT İİİ İM İYİ saz (Va) ie) 
yi A dü) ZARI ğe aç le ğk yük iy 
3 Uyak İyi leş alkil gli yeliby AS ok Yl, 
e BEİ Uy elan AŞ Zİ AS İY a e çe BRİ 
EN ekley ee 451 Şe İlay lamp ağb ği ğe eşi Yü A 
ŞI Gla ŞE sala Gü aze kir ai A Dİ iz 
AN KAMIŞ el OL iğ eli dl Boy AS GİY 
ag bd gi Üy a yl b 84 Kö; 
ŞE öy EU yü ela öl eg iş k İN gag 
va iL Bİ iş 3 lb İŞ LEZ iğ 3; ab 
e e gali KİA a el di «ay ib AĞ b İL 
Eğ Bİ uzağ > vaz gi ğlal 14) “NN Jİ lie Ek 
0 er El aka il db böy hee pal pe şeş 
Bi. Elik (8) > a Ul EK GA (6) Memi 
azl öölek EY) yoh € elyyele ğe Zal lg alya lal 8 al sali, 
(4) Metinde «1, «51 yoktur İz. f2) Nuveyri, metinde ayziy dir İz. 
(3) Nuveyride & (la yoktur İy, |4) Metinde «w- Jü basılmışuır İz. (5) Nuveyride 
«cas e ela Jİ çlaly yoktur. (6) Metinde 5! düşmüştür. İz. (7) Metinde 


g düşmüştür. İz. (8) Metinde .,2 düşmüştü. İz. (9) Metinde «. yerine 


yalnız «I., yazılmışur. İz. 
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Zübdetülfikre - Beybers 
Gg lb SE ele Aiyyelyba el e iye Pe 
Jeo EĞ kö YE layla e gep li 
AZE 4 İL Aİ lg iy EGM cla yl ll Una 
e les il e İİİ e EYE Y AS ŞA kiş 
My İN EŞ yha siye El kib SU el ela ge 
öetz Ne dike b 3 USTAM öl aş ye İĞ eğ 
gi Pi İY e ge İS da gi 
Mia ydi SLM öy GL e öğ çe hye, İİ alt 


(1) Metin nushası «le, dir. İz. 
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704(130-41305) yılında Tatar Hanı Tokta tarafından dergâ- 
hı âliye Korukcı adlı bir elçi geldi, ona pek ziyade ikram olun- 
du, Kebş köşkünde |ilen iyi bir yere (2) konduruldu, ziya- 
desile in'amda bulunuldu, Cize ve Ehram (3|) da gezmeğe çık- 
masına müsaade olundu. Mektubuna cevap verildi, gönderen 
hana türlü türlü hediyeler, armağanlar bergüzarlar gönderil- 
di, Bilesince Emir Seyfeddin Balabani Sarhadi Babı Humayun 
tarafından bir elçi olarak yola çıkarıldı. 


706(1306-1307) yılında Dergâhı âli elçileri olan Seyfeddin 
Balabanı Sarhadi, Seyfeddin Balabani Hekimi ve Mirahur Fah- 
reddini Şemsi, Tatar Hanı Tokta katından döndüler, bilesince 
Tokta tarafından Namun adlı bir elçide vardı, kendileri pek 
ziyade ağırlandı; Elçilik mektubunun cevabı ile iade olundu, 
bilesince Tokta Hana armağanlar gönderildi. Elçi olarak def- 
terdar Seyfeddin Bekmiş ile Mirahor Fahreddin Ayaz Şemsi 
gönderildi. Tokta Han katından yola çıkmalarına gelince zik- 
rolunan Seyfeddini Hekimi lisanile haber verdiğine göre on- 
lara kolaylık göstermesi dolayısile Kırımda bu yılın (1307) sefer 
ayı iptidasında yola çıktılar, son on günü içinde İskenderiyeye 
vardılar. Ateş kayıklarile Mısıra azimet edip sefer sonunda 
geldiler. Halbuki Kırımdan Mısıra kadar bir aylık mesafe 
vardı. 


(J Nile nazır köşkde İz. (2) Sultanın kendi köşküne karşı bir 
yere İz. (3J Mısırın temaşa olunacak yerleri İz. 
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METNİN ASLI 


Ji Jay deli Ueğb eli ie e bes (VEL a) 

Sasi di S5 kr İZ YE ERA RİN OİYİ 
Aİ gil eye İİ zer 3 ele hela KAY öz 3 çi Yl 
Sli Yağ 2 çal ği e iy iyi Yaşla 


gelek Uk ae ad AY ole (Vİ 3 ga) iş 
YA 3 İİ yali 3 ayal il yali eş 
Aş dsi İSİN EN ge e öyle ye a öğle 
AE lez Zİ alize, Uezb GL Yaş dan zaza le) İğ vel 
o ye 30P ye na ye İS e al yal İİ öl y ye) sola yl 
e Ez ei el in Sİ gal 4 e ela 
UACY Yİ $ le eial ha ies AĞN ve 
Ahi SB e gelaleğ pedi Bİ beş 
zam iİİ 


(17 Metinde «| fdi . İz. (2) Telfikulahbar Metinde Giy 3 Hib SLNMaği 
yokur İz (3) Telfikulahbar. metinde İz .»> Aİ SİN gal Sİ a» 
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707,708 SENELERİ VUKUATI 


707 (1307-1308)yılında Tatar Hanı Tokta katından (Mısıra) 
gelen haberlere göre Tokta Kırım, Kefe ve şimal eyaletinde 
sakin olan Ciniviz frenklerine, Tatar oğullarını yakalayıp bu 
taraflara sevketmeleri vesaire hakkında onlardan kendisine 
naklolunan haberler üzerine cezalarını vermek hususunda 
doğdukları yer olan Kefeye asker sevketmiştir. Frenkler, as- 
kerlerin geleceklerini sezerek gemileri hazırlayıp bindiler, 
memleketlerine gittiler, Tatar askerleri onlardan bir tekini bile 
ellerine geçiremedi, bunun üzerine Tokta Saray ve civarında 
bulunan mallarını yağma etti. 


708 (1308-1309) yılında Tatarların |1) hareketlerine dair ha- 
berler geldi, yakını, uzağı korumak kaygusiyle asakiri mansu- 
reden bir ordu çıkarmak üzere hazırlanma emrolundu.. Ordu 
çıkıp gitmek üzere iken hayırhahlar tarafından perişan olası 
düşman hareketlerinin gecikeceği, yapılmıyacağı hakkında 
muhakkak haberler geldi, böylece de oldu, asker hareketi ge- 
cikti. Bazılarına göre düşman hareketlerinin-cehennemin dibi- 
ne düşsün-durması şöyle olmuştur: Toktanın ülkesini muha- 
faza için çıkardığı karakol Hülâgüların ülkesi sınırları üzerine 
çıkardıkları karakol karşısınaRast gele çıktı. Bu iki karakol 
birbirile çarpıştı. Harbende |(2|) karakolu bozuldu, onları kırıp 
geçirdiler, hemen bir iki kişi kurtulabildi (31. İşte bu hal 
onların yürümelerine mâni olmuştur. Bir de Harbende bu hâ- 
diseyi haber alınca Çobanı maiyetindeki Tümen ile karakola 
redif olarak göndermesini beyan ediyorlar. Bu vak'a (1308 
yılının) rebiülahırında vaki olmuştur. 


#7 


ij Iraktaki Hülâgüların İz. (2J İran tarihlerinde Harbende muharrefi 
olacak olan Hüdabende Mehmet Olcaytu Han İZ. (3) Atları ve onlarla 
beraber bulunanlar yağma edildi, cemaatları dağıtıldı, kalabalıkları 
darmadağın oldu. İz. 
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METNİN ASLI 


Ege pi iy Şİ lb ye EYİ 33 (VVE ga) 3 
JİYAN JE İNEN çe LAZ, İNN SAN US ek gz iki 
hik gi di ür ği 5 gk a Yİ la Gİ epey 
BPM is 3 eld li çerez İyzl çe 
sl hş le Vak pe ee İl yel Ürik gi ak eğe YUN a 


ER NE Gi NA EM e (YALİ a) bs 
eyi Uk kalir Sayi Ena eb İla peliyyali Sip 
ÇAL İğ gali 1 Şİ Gi YL, adiğ 
sl Kğ AN İS Eş NAS e ia ab 
PİE De 32 ge çe il OP ayi yle SL ae İY 
EMİŞ yaş g0 ANİ ağ sl öle eze Ul 3 
ULU b gp İİ NM ei ke Gi e 
vi Us ölaiği eek Üy öğ bal şe 
Ya 2 lola Eyşan El 


LAL 
* 


(ıJ Telfikulahbar. Metin nushasr (&W) dır İz. (2) «Sli ve > A. 
31 A.da tırnak içindekiler yoktur. M. (41 GA (5) Metinde hiz dır İz. (| e ali 
A. (7) Metinde eta Uç zen basılmışur.İz. (8JA.dezisi, 4x bg ols piş 
#3 öy yapar vardır. Şu kadarki metinde « Sü » basılmıştır. İz. 
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650 (1252-1253) yılındaki havadis cümlesinden biri Tatar 
hanı Cingiz Han oğlu Cüci Han oğlu Batunun ölmesi, yerine 
kardeşi Sartakın geçmesi keyfiyetidir. 


652 (1254-1255) yılındaki havadis cümlesinden biri şu idi: 
Cüci Han oğlu Sartak şimal eyaletinde ölmüş, ondan sonra 
Cüci Han oğlu Batu Han oğlu Bereke geçmiştir. Müslüman 
olup ülkesindeki Tatarları İslâma sokan budur, bunu yerinde 
zikredeceğiz. 


653 (1255-1256) yılında Tatar Hanları Batunun oğlu Be- 
reke ile Tulinin oğlu Hülâgü arasında cenk başladı. Bozgun- 
luk Hülâgüda kaldı. İşte bu zamandanberi her ikisi arasında 
savaş çıktı, her iki taife (oymak) arasında düşmanlık miras 
kaldı, bu cenkte bulunanlar arasında Cüci Har oğlu Moğol 
oğlu Tatar oğlu Nogay hazır idi. Gözlerinin birine bir sün- 
gü isabet etmekle bir gözü kör oldu. 


662 (1263-1264) yılında Batu Han oğlu Bereke Han ve 
ondan sonra şimal eyaletindeki Tatarlar Müslüman oldular. 
Bereke Han tarafından Babı Hümayuna, müslüman olduğunu 
haber vermek üzere iki elçi geldi, bir de onun tarafından 
bir mektup getirdiler, mektupta Tatar ailesinden İslâma gelen- 
leri zikrediyor, İslâm dinine karşı taassubundan (salâbe- 
tinden) dolayı Hülâgü ile olan savaşını da sultana bildiriyor. 
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METNİN ASLI 


JE g0 taz iy gb yale zar) sia 34£ leş 
A vi 


ye? İNE GE as Geze eğ (vet a) hüma leş 
Se 3 zl Rİ Lİ leş SE e iğ Gan 
YE rr iv ipi AY 


İba SV ös Gö iş Ger Lİ ğa ) kdz 

ölesi öl eli: ya ep İS Ya gi Sİ SEY A 

ör Yünü leb AE EYŞAN AS aşi ed G3 aza ülke öyle 
»ygeb ALE Gizl 3 Meb anlak a5 


SN e ela pi İL b G7 A ŞA a) kiş 

paz say İle DUN AYIM OYA şe do33 İL 

Lai SV lak SN haz A öy pi ET 
AY 


1) Metinde cem” sıgasiledir İz. 
8 
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663 (1264 -1265) Yılında Abaka hanlığa geçti, Bereke 
ordusile savaşmak üzere bir ordu hazırladı. 


665 (1266-1267) Yılında şimal eyaletinde Tatar hanı 
Berekenin öldüğüne, yerine kardeşi oğlu, Doğan oğlu Men- 
kütemirin geçtiğine dair haberler geldi. 


669 (1270-1271) Yılında Sultan Baybarse Bereke eyale- 
tinden, Nogayın İslâm dinine girdiğini, muhabbet ve selâm 
ile başlayıp uyuşma ve birleşmeyi havi bir mektubu geldi 
Sultan Ulağını ağırladı, bir çok teşekkürü, güzel koku saçan 
senaları, büyük müjdeleri mutazammın bir mektup yazdı, 
onu azmiyle şarktaki kâfirlerile cihada teşvik etti. 


681 (1282-1283) Yılında şimal eyaletinde Tatar hanı Merr- 
kütemir öldü. Ondan sonra kardeşi Tüdan Menkü saray 
tahtına oturdu. 


6832 (1283-1284) Yılında ... Babı Humayuna Menkütemir 
yerine geçen Tüdan Menkü tarafından islâm olduğunu bil- 
diren bir mektup geldi, sultan ( Melik Mansur) müslüman 
olmasile duyduğu sevinci, küfrün zulüm ve karanlıklarından 
çıkması sebebile kuvvetbulan sevgiyi müş'ir bir cevap yazdı. 
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METNİN ASLI 


7 Şe ekl Sergi iğ (Ne) ye 


SİL AE e Kii EYİ (e e) 
4k vlsb ip Eğim AN çel il 


GE ŞE Çe MN iğ) öy (Aİ gi) 
Mİ Yy sa ge Mr AM ğa GE öy 
Be ye UTAN 2) sti YÜN 4 6 Yi GEZİ ge yüze 


KEN sl ge azama 43 yi çieigi,ble İyi diyey böy İğ 
e day le BES zl 3 İSİN 


YEN ölen iş ank (AVA ek) uğ 
e AŞ e YE Rİ 


A e DNS GEY e Vi 
PE Gİ e KL pi NO 
Mb 3 ASİ ŞE öp 3 Dİ iel, el bam İZ 


(1) Metinde pM..YIy basılmıştır İz. |2) Metinde e ile basılmışur İz. 
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686 (1287-1388) Yılında şimal eyaletinde Tatar hanı Tü- 
dan Menkü hanlıktan çekildi, Bereknin kardeşi oğiu Tulâ- 
boğa han oldu. 


690 (1391) Yılında Berke ailesi Tatar hanı Tulâboğa öl- 
dürüldü, Yerine Menkütemir oğlu Tokta han oldu. 


697 (1297 - 1298) senesindeki vakalardan biri Tatar top- 
raklarında Tokta ve Nogay arasında ihtilâf ve savaş vakası 
idi. Bozgunluk Toktada kaldı. Askerinden, idaresi elindeki 
ahaliden, kendi taifesinden (oymağından) sayılamıyacak ka- 
dar halk esir oldu. Bunlardan pek çoklarını tacirler satın al- 
dılar, dört bir yana götürdüler, büyük şehirlerde sattılar. 


699 (1299 - 1300) yılında şimal eyaletinde Tokta ile No- 
gay karşılaştılar, bu kere bozgunluk Nogayda kaldı, Nogay 
savaş meydanında öldürüldü, askerinden bir çok halk esir 
oldu. Pek kalabalık asker yağma olundu, o vakit bu diyara 
onlardan sayısız köle ve cariye ketirdiler. Bunlar islâm dini- 
ne, sevgi ile ellerinden geldiği kadar girdiler. Düşman sa- 
vaşlarında yardımcı, cihatta yarüyaver oldular. Tanrı, ve- 
himlerin erişemiyeceği, anlama kuvvuetinin derinini yokla- 
yamıyacağı bir tedbir ile, yurtlarından dağılmalarını imana 
girmelerine sebep kıldı, onları gâvurluk, azgınlık karanlığın- 
dan çıkardı. 
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METNİN ASLI 


İML ehe KU Gİ (ON ğa) ledağ 
YE ğü TE, aliye 


Uz ey Ey va ANAL göl (Le) kö, 
ET gu! 


LEŞ YEN AN öğle (AV yi) AL ie giz 
vb lala ye e sy hü g3 ik dez Sİ feri Up vE 


Pele UY ui Pl seli PAT Gla be (2) e Y yi 
e 


de Ne LE e Şİ AA a ) AL va 
İN A PM Şi a A ŞEY 
u> d ep cs b 3 M3 3 $$ clie ob pay dem BE) 
pa ja ole) Üye Sia ziğ İLesi bye ela “kN 
İma öl İLE 3 YI la ik alla 
: LEY .ysE Ji Y, MEDİ AY 
LJ Metinde «e dır. İz. 21 Metin nüshası |, .#Y der İz. 
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706 (1306 - 1307) yılında Dergâhlâli elçileri Tatar Hanı 
Tokta yanından döndüler, bunlar Seyfeddin Balaban Hekimi 
ile Fahreddin Ayaz Şemsi idiler. Onlar ile birlikte, tarafından 
bir de Namon adlı bir elçi geldi. Emsalinde olduğu vecihle 
ağırlandı, lâzım olan zahireler çoğaltıldı, gereği gibi konuk- 
luk yapıldı. 


709 (1309-1310) yılındaki havadisten biri Tatar eyaletin- 
de Menkütemir oğlu Toktanın oğlu İlbasar ile kardeşi Bür- 
lüğin vefatları idi. 


710 (1310 -1311) yılında... Babı Humayuna hükümdarla- 
rın elçileri geldiler; gelenler arasında Berke ailesi hanı Mer- 
kütemir oğlu Toktanın elçileri vardı. Bunlar Alâaddin Ali, 
arkadaşı Ahı abkâr oğlu idi. Tokta, elçileri hanlık tahtına çık- 
masını, yüce şerefi uğrunda münazaaya kalkışanlara karşı 
zafer bulmasını kutlulamak üzere göndermiş idi |1). Elçiler 
ikramlara, ihsanlara nail oldular, masrafları görüldü, onlar 
ile birlikte cevap götürmek üzere Nasıriddin Mehmet bin 
Yümni ve arkadaşı yola çıkarıldı. 


* 
k* # 


(1) Melik Nasır Mehmet bin Kalâvun, kendisile askerler arasında 
vuku bulan ihtilâf üzerine (708) tarihinde hükümdarlıktan çekilip 
Kerkte ikarnet etmiş idi, ertesi sene üçüncü defa mülkü ele geçirmeğe 
kıyam ederek meramına erdi. 74lde ölünceye kadar tahtında Kaldı. 
Tokta işte bu muzafferiyeti kutluluyor İZ. 
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METNİN ASLI 


ci kib ae pe EN YI beş ole (VA ğa) eş 
yz uğ ea NM öle SİN Gk öl leş SE 
SANI Gul ösk eöş l özle Şe e ül el ür 


ek öl yaş İSME la kl O ) ALİ oda ,3 saz e, 
STAN eb ey Bay Eyi 


4 


Sal ye GN el el il bap Vİ al 

çel SEN el 83 de pie eş oi A yak 

MN 6,8 8 dele li ede ei a Se el öp 
İY İN AZ allel Ole çene 3 er less lp 


ş 
** 


Ji) Metin olduğu gibi müfret zamiri iledir İz. 
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VI — Hüsnülmenakıb - Shafi'ibni Ali 


Paris milli kütüphanesinde mahfuz olan ezmeli 5413 İFM pl EM ya 
unvanlı eserin sahibi kâtip Nasıreddin ebu Ali Şafi bin Mehmed bin Ali 
dir. Kendisi Askalanlıdır. Hicri 730 (1329 - 1330 M.) de ölmüştür. Zan- 
nıma göre bu nusha tam değildir, 160 sahifadan ibarettir. Bu eser Hacı 
Kalfaya her halde malüm olmamıştır, çünkü, Keşfizzununda onun hakkın- 
da malümat vermiyor. 

Şaföbin Ali Hüsnülmenakıp eserinin mukaddimesinde bu eser Mu- 
hiddin tarafından yazılan Sultanelmelikezzahirin siyretinden ihtisar 
edilmiş bir nushası olduğunu yazıyor |/1. Aşağıdaki parçalar bu kitaptan 
alınmıştır. 


(1) 649 (1252) yılında doğan ve 730 senesinde ölen Nasıreddin de- 
“mekle meşhur olan Şafi' bin Mehmet bin Ali ibni Abdüzzahirin torun- 
larından olup büyük babası tarafından Melik Zahir Beybersin günü gü- 
nüne pek uzun yazdığı hayat ruznamesini telhis ederek yazmakla tari- 
hi kıymeti büyüktür İz. 
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BEREKE HANA ELÇİLERİN AZİMET ETMELERİ 


Bu Bereke Han Tatarların arkasında |1|) dır, onların düş- 
manıdır, sultan bu düşmana karşı kendisile beraber olması 
için onun muhabbetini arar, onunla mektuplaşır, |2) hediye- 
leşir idi. Bereke Han, (3) adamlarından bir cemaati Hülâgüya 
imdad olarak göndermişti. Bunlar oradan kaçıp Mısır iline 
geldiler, sultan onları ağırladı. Bunlar halifenin biat merasi- 
minde hazır bulunup hutbesini dinledikten sonra kendi elçi- 
lerile birlikte onları da memleketlerine gönderdi. Onların 
gönderilmeleri (661) (1262) yılı muharreminde idi. 


Eşkeri, Bereke tarafından vukubulan yağma ve eza sebe- 
bile sultanın Bereke Hana gönderdiği elçileri tutmuştu. Sul- 
tan ile mütareke ve dostluk hakkında and yapan ve yunan 
ca bir nüshasını gönderen bu Eşkeri idi. Bunun üzerine 
sultan patrikleri ve keşişleri toplayıp yaptığı böyle bir anda 
karşı gelmesi hakkında onlardan rey istedi, bunlar Eşke- 
rinin haram işlemesinden dolayı dinden çıkmasile hükmetti- 
ler. Sultan bu husustaki talhriri ifadelerini alıp Eşkeriye gön- 
derdi, Bereke Hana da ezadan vazgeçmesi hakkında tavsiyeyi 
müş'ir bir mektup yazdı. Eşkeri mektubu alıralmaz elçileri 
salıverdi, onlara iyi muamele etti (4). 


UJ Yani Hülâgüların arkasında. İz (2) Bağdat vak'asından naşi orada 
halifeligin sona ermesinden, Hülâgünun Halepten dönmesinden sonra 
aralarında Ulaklar gelip giderler idi. Makrizi İz. (3) Doğrusu batu olacak 
İz (4) Ayni, sultanın, Eşkeri Mihaile gönderdiği andnamenin velatı ve 
oğlunun yerine geçtiği zamana tesadüf ettiğini, andnamedeki şartları oğ- 
lunun yerine getirdiğini beyan ediyor. Yalnız tarihini geciktiriyor. (682) 
(1283-1284 M) yılında gösteriyor. İz. 
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METNİN ASLI 
YAN le 


023 2 OLİN GEY ike gay İN yg e Sy ella 
ere AĞN 5 gel ge le 2 AL el e e İSİ el daş 
ey AE zem İİİ ege SA çal ha İl yz» Pİ 13 yn 
Mİ Pp İS eh yan ÜNİ ale yp Olan e 
TN 


ie es ll EMİ İlçe Gl GL ALAN 38 e SEYE... 
dili golilğe O ile a8 6 SEY Bis 3 Yi GEMİ 
li Pa yea SEN ÜL 2 alp ei ek Ağa 
33 eşe EN e ge şe iş yle Yl ola 
İİ e YY EZ Nİ 25 EYİ 
“epi 


(1) Metin nüshası İsyüber yea al dir İz. 
210 


MELİK ZAHİRİN OĞLU (MELİK SAİT BEREKENİN |1)) 
SÜNNET DÜĞÜNÜ 


Sultan Baybers, Bereke hanın elçileri ve Yafa veziri gibi 
sarayında bulunanları, bu ulu günü görmeleri için getirtti. 
Onlar buna şaşıp kaldılar, merasimin yapılmasına çok se- 
vindiler... Sünnet düğünü geçince sultan kendi elçisi ile bir- 
likte gelen Bereke Hanın elçilerini ağırladıktan, uluğladıktan 
sonra elçilerin ahvalini mülâhaza etmeğe koyuldu, onlardan 
Berekenin ahvalini, ülkelerini, ülkelerinin mesafelerini, öri ve 
âdetlerini |2J) anlamak istedi, onlar sultana ayrı, ayrı (3) haber 
verdiler. Berekenin beş yüz atlı sığar, içi inciler ve mücev- 
herler ile murassa keçeden bir çadırı olduğunu da bildirdiler, 
onun kılık, kıyafetini, giydiği elbiseyi beyan kıldılar. Mektubun 
mazmunu selâm, sevgi, bağlanma, dostluğu koruma ifade- 
lerile sultanın, kendisinden istediği gibi Hülâgü aleyhine 
yarü yaver olmasından ibaretti. 


SULTANIN KORUNASI DIMIŞKA AVDETİ 
ESNASINDA NELER OLDUĞU 


667 Yılında Hülâgü oğlu Abakanın, Eşkerin, Mengütemir 
Hanın elçileri geldiği hakkında sultana haber geldi. Sultan 
Dımışk kalesine ayak basınca yüksek köşkte oturdu, elçi- 
leri huzuruna çağırdı, şifahi sözlerini dinledi... Abaka, Bizans 
Tekfuru Eşkeri ve Berekeden sonra yerine geçen Mengütemi- 
rin elçilerini izaz ve ikram ile masraflarını gördü. 


“ 
** 


(1) Baybersten sonra tahta geçmiş ise de çok durmamıştır. İZ. 
(2) Saray örf ve âdetlerini İZ. 
(3) Saray vazifelerini. İz. 
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ven (YARALAN iğ YY TAN say İl S5 


İlin Rİ İT e çel kn anlak (re ) ai pala 
İLİN ba gg Uy a al İl 3 e ri 759 EY AM 
çi (Yağ EE ei S7 bs dil e ğe 2 
İZ İZE öy eya Çöl siyiy 7 Sel dağ e Gİ eşi 
İs Myiayg Alaka ŞA a ik b VU e di) 
ES Yale düyrala öl İzöy AM az İN ST yalar yla 
a GeL İML 

ÇUVALI) A ös İLİN özene İN 


Dİ EŞ A ğş G EM İp Sİ ül Jp dye ele 

ves geleli eğ İİ pözia Sİ iyi ie girl AL 

a Bl çul ES s3 iğ ya (a a ) dl 2 
21. yali 


* 
»* 
(iJ merinde bulduğu gibi Sy Eye beya yazılmıştır. Netekim aşağıdaki 
Oy eWil ibaresi bu yanlışı gösterir İz. 


(2) Müellif Şaf'i bin Alinin tercemei halini Ayniden naklederek not 
kısmında alıyor, bu hususu sadat haricinde gördüğüm için tercemesine 
lüzürn görmedim İz. 
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VII — NİHAYETÜL İREB - NÜVEYRİ 


Şehabüddin Ebül Abbas Ahmet bin Abdülvehhabünnüveyrt yukarı 
Mısırda Ahmim |/) kasabasında zilkade ayında 677 (7279) da doğmuş, 
733 ramazanında (1333) te Kahirede ölmüştür. Nüveyri bir müddet 
Suriyede devlet işlerinde bulunmuş ise de ömrünün mühim bir kısmını ilim 
işlerile geçirmiştir. 30 ciltten ibaret olan Med Yİ e a lü İŞ 
adlı büyük ansiklopedisi kendisinin çok çolışma kabiliyetinde olduğnna 
şahittir (2). Bu eserin c55) serlevhasındaki beşinci kısmı tarihe ait olup 
728 yıllarına kadar devam eder (3). Aşağıdaki parçalar bu ansiklope- 
dinin leyden nüshasından alınmıştır. Bu metinleri benim ricam üzerine 
oradan genç Felemenk âlimi Hotsma çıkarmıştır. A işaretli olan fasıl 
bilâ istisna Altın Orduya ait olup 2 K yazmasından alınmış 2i yaz. 
masile mukayese edilmiştir ki değişikler müldhazatta (notlarda) gös- 
terilmiştia. OB işaretli olan fasıl ise Kölemen padişahlarının tarihinden 
iktibas olunarak Zm,2n, 20 ve 19 b yazma nüshalarından alınmış, 
ve kısmen Nüveyrinin Paris kütüpanesindeki nüshasile mukayese edil- 
miştir ki mülâhazatta Il harfile gösterilmiştir, kısmen de İbnil Füratın 
Viyana nüshasile mukayese edilerek değişikliklere N b harflerile işaret 
olunmuştur. (4) Tarafımdan bildirilen malümatın bazıları d'Ohssan 
tarafından fransızcaya çevrilmiştir. 


(1) Diğer tarihlerde Nüveyrede doğduğu için Nüveyri dendiği mez- 
kürdur. Luis Grâaire tarih ve coğrafya ansiklapedisinde Yukarı Mısırda 
Taberde doğduğunu kaydediyor. İz. (2) Nüveyri eserini Meliki Nasır 
Mehmet bin Kalâvun zamanında yazmıştır. İz. (3) Beşinci kısmı son 
kısımdır. Birinci kısım sema ve asarı ulviyeden arz ve asarı şüfliyeden, 
ikinci kısmı insandan, üçüncü kısmı hayvandan, dördüncü kısmı ne- 
batat ve tabakattan bahseder. İz.(4) T.H. Ayasofya nüshasından bahset-. 
miyor. İZ. 
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A 


TEMİRCİ CİNGİZ HAN |JiJ OĞULLARINDAN 
ŞİMAL EYALETİ HANLARININ HABERLERİ 


Bu devlet şimal eyaletinde Türk ve Kıpçak semtlerinde- 
dir. Payıtahtı Saray şehridir, bu devlete Cingiz evlâdından 
ilkönce han olan Cüci Handır, kardeşi Oktay Cingiz Hanın 
ölümünden sonra 627 (1229 - 1230) yılında kaanlığına geç- 
tikten sonra onu göndermekle bu kıt'ayı fetheden odur |2| 
Cüci Han 641 (1243 - 1244) te ölmekle (3) yerine oğlu Batu 
Han geçmiştir, Batunun lâkabı Sayın Handır (4). Batunun 
hanlığı 641 yılından 650 (1252-1253) yılına kadar |(5)| de- 
vam etmiştir ki hanlık müddeti on yıl tutar (6) Batu Han bu 
devletin İkinci hanıdır. Sayın Han ölünce Doğan, Bereke, Ber- 
kecar |7() adlı üç oğul bırakmıştır Amcaları, Cingiz Han oğlu 
Cüci Han oğlu Sartak ile, hanlık için arasında kavga çıkmakla 
Sartak onlara galebe etmiş. 650 (1252-1253) yılında han 


(1) Cingize temirci denmesi Hata ilinde demirci olmasından ileri 
gelir. İz. (2) Oktay Hanın oraya gönderdiği Batu Handır, yoksa Cüci 
Han değildir, Cüci babasından altı ay önce 623 de ölmekle Cüciyi ora- 
ya gönderen Oktay değil, Cingizdir. Nüveyri ile diğer müverrihler ara- 
sında ehemmiyetli ihtilâf görülüyor. Buda müellifin müsamahasını 
gösterir. İz. (3) Cücinin 623 de vefatı üzerine pederi Cingiz Han Batu- 
yu yerine nasbetmiştir. Cüci 641de değil, 623te vefat etmiş, Batu 64lde 
değil 624 te han olmuşlur. İz. (4) Bu lâkap Cingiz tarafından verilmiş- 
tir ki güzide, güzel, muhterem han demektir. İz. (5) Batunun vefatı 
hakkında ihtilâf vardır, daha doğrusn 653 yılında ölmüştür İz. (6) Ba- 
tunun hanlık müddeti 624 — 653 olmakla yirmi dokuz yıl kadardır, 
yoksa on yıl değildir İz. (7) Batunun oğulları Tuğan ile Sartaktır, Bere- 
ke, Berkecar kardeşleridir. Camiütteyarih. İz, Babasının sağlığında Ha- 
rezmi fetheden Cingiz Han oğlu Cüci Handır. Babasının vefatından 
sonra Şimal eyaletini fethetmiş, hanlığı almış, oradaki Türk oymakları, 
Kıpçak kabileleri, Elân, As, Ulak, Çerkes ve Rus kabileleri gibi diğerleri- 
ni; şimal eyaletinde diğer sakin olanları bitirmiş, bu diyarın hanlığı ken- 
di elinde, sonra oğlu Batu Han ile kardeşleri evlâdında kalmıştır. Cingiz 
Hanın oğlu Cüci Han evlâdından biri de Ordudur ki Gazne ve Bamyan 
hükümdarıdır Ordu Cingiz Hanın doğrudan doğruya oğludur da den- 
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Nihayetüllireb — Nüveyri 


olmuştur. Buda bu ailenin Üçüncü hanıdır, Sartak 652 
(1254 - 1255) yılında vefatına kadar hanlıkta kalmıştır ||, 
bunun hanlık müddeti bir yıl şu kadar aydır. Sartağın evlâdı 
olmamıştır. Kardeşi Batu Han oğlu Doğanın karısı Burakşin 
Sartak öldükten sonra oğlu Tüdan Mengüyü Şimal eyaleti han- 
lığına geçirmek istemiş idi, Burakşinin tasallut ve tahakkümü 
var idi. Oğlunun amcaları Batu Han oğulları olan hanlar, 
tümen ağaları bu hususta kadına uymadılar. Kadın bunların 
imtina ettiklerini görünce Tulu Han oğulu Hülâküya mektup 
gönderdi, mektubunda yeleksiz/2)ok,iliksiz,düğmesiz ruba (3) 
da varidi, mektubunda «Oklukta ok kalmadığı gibi yaydada 
kiriş kalmadı (4), durma,gel memleketi al» diyor idi. Sonra 
elçinin ardınca gitti, Hülâküya ulaşıp onu şimal kıtasına ge- 


miştir. Cingiz Han Cüci Hana av işlerini vermiş idi |**J ki Moğullar 
arasında en büyük mertebedir, ona kışlık ve yazlık olmak üzere kaya- 
lık hududu ve Harezm eyaletinden Saksın ve Bulgar iline, atları- 
nın ayak bastığı yere kadar fetholunan yerleri vermişti (**J).. Oktay 
Han da kerdeşi Cüci Hanı şimal eyaletine (****J gönderdi, Cuci Han bu- 
Tasını 627 de fethetti, Orada ikametetti.. Oktay (631) de öldü (*****J. 
Oktay Han, ölümü yaklaşınca amcalarını, emirleri davet etti, onlara 
oğlu Köyük Hanın tahta çıkarılmasını, bu keyfiyetin amcalar, kardeş- 
ler ve emirler huzurunda olmasını emretti. Oktay Han ölünce Cüci 
Handan (******) başkası hep toplandılar. Çünkü Cüci Han şimal kıt'ası- 
nın uzak yerlerine gidip oraları ve ona yakın olan Kıpçak ve sair yer- 
leri almış idi, mesafenin uzaklığına mebni gelmek mümkün olamadı 
pewese*l kardeşi Cingiz Han oğlu Moğolu |J****e) gönderdi. Noğayın 
dedesi işte bu moğoldur... Moğol Cücinin oğludurda denmiştir T. H 
(1 Sartak yolda ölmekle biraderi Toğan oğlu Avkacı (Ulakçı) ya berat ver- 
di. Camiüttevarih. Yani tahta geçmeden evvel öldü İz. (2) Oka geçirilen 
kanat İZ. (3) Veya bayraksız mızrak İz. (4) Yani memleketi almak 
için hiçbir engel, karşı çıkacak hiçbir adam yoktur. İz. 


(*J Av savaş mektebi der idi, Cüciye saray işlerini de vermiş idi, 
Cağatay adliye, Oktay maliye, Tulu Harbiye Nazırları idi. İz. (**J) Cüci- 
ye «Bir Tatar atının tırnağı deydiği yere kadar al» demişti. İz. (**“*J 627 
yılında Kurultayda kaan nasbolunan Oktay Kaan kardeşi Cücinin almak 
istediği Rus, Macar ve ona yakın olan şehirleri, Kıpçak, Bulgar, Saksın 
şehirlerini almak ümidile prenslerin en büyüğü olan Batuyu gönder- 
mişti, İz. (****) Oktayın vefatı 643 tedir. |***) Hayır Batudan başku- 
sını İz. ("*****J) Batu ihtiyarlık münasebeti ile kendisine gevşeklik arız 
olup kurultayda bulunamamış idi. İz. |*****J Batu ona kardeşleri Ber- 
kecarı, Orduyu, Şeybanı, Tokaytemiri, Tenkotu, Berekeyi gönderd. 
Camiüttevarih İz. 


245 


Altın Ordu tarihine ait metinler 


tirmek istedi. Beritaraf, kadının gittiğinden haberdar olmakla 
ardından adam gönderdiler, onüister istemez geri döndür- 
düler, öldürdüler. İşte bu üç hanın haberleri hakkında bildi- 
ğimiz bundan ibarettir. Bunlardan her birerlerinin haberle- 
rine, savaşlarına, vaklalarına, fetihlerine muttali değiliz ki 
onları zikredelim. Biz ancak beyan ettiğimizi beyan ettik, 
beyan ettiğimiz de öteden beriden duyduklarımızdır |1). 


J1) Notlarda izah ettiğimiz veçhile Nüveyrinir birçok yerlerde 4 » ipl 
gibi en mühim tarih vesikalarından birine veya bazı tarihlere muhalif 
söz söylemesi bu memleket ahvaline ıttılasızlığından ileri geliyor İZ. 
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EN YA ANY Şİ S3 


dala vlye Ka e 3 Beri İRİ ii) İla AİN via 
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3 1 gr S0 5 a si 
L İl şi YE gübre ref el SEY Eş çub 3 
Mİİ Yazla eallin Halayı yay 1S Şİ apo Aİ, 
(1) si Metin (2) aliya, — Metin (3) Nüveyri Cingiz oğulları ve kar- 
deşleri hakkında şöyle diyor: «| öl 4 «54 > 3 salsaş fe VUK 3 
İY İL e e ob ŞT e ar iy Sesle Gİ öy ay Lal göş 
MC ais adla iğ öY3 Yy ei ME LAN a ka öleli iü 
Gübre deol sir vE bb e saz Mİ çin la yüreğe YUN 
en OE ys İYİ yağ a TL ge iğ öl yek Yl idik iy 
Je sik yük ei gol öl ŞE iş öley VE ele aş ag 
arş ol, Ep ALA 4 e, IM o) çPae e) anal! ey o Sr uk, 
elim pl gl El ika nci Alb Kİ öle ez ill ayan 
Cingizin oğulları ve kardaşları hakkında Nüveyri şunu deyor. LI) HI 
—.. L, ç6i vY ud ppi İli »M ul o 3 sl ( ol 


Nüveyri ondan sonra gelen bapta Oktayın ölümü hakkında şöyle yazıyor : 
ele Yy AA azl iy i3 ğe A ği Sr ob Şİ öy O 
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CİNGİZ HAN OĞLU CÜCİ HAN OĞLU BATU HAN 
OĞLU BEREKENİN HANLIĞI 


Bereke Han bu şimal kıt'ası hanlarının dördüncüsüdür. (1| 
Amcası Sartakın ölümünden sonra 652 yılında bu kıt'anın 
tahtına oturmuş idi, Bereke müslüman oldu. Müslüman- 
lığı kalbinde yer tuttu. Dinin ulu yolunu ortaya koydu, islâm 
nişanlarını aşikâr kıldı, fakihleri ağırladı, kendine yanaştırdı, 
huzuruna yaklaştırdı. Onlara bahşışlar verdi, memleketinde 
camiler, medreseler yaptı, Cingiz Han dölünden ilk önce 
islâm dinine giren budur, ondan önce bunlardan birinin 
müslüman olduğu bize naklolunmamıştır. Bereke müslüman 
olunca kavminin pek çoğu da müslüman oldu. (2) Karısı 
Çiçek Hatun da müslüman olup Çadirden bir cami idindi 
ki onu beraber taşırdı. 


(0) Olakcıda hesap olunursa beşinci olur. İz. (2) Bereke Tatarların 
müslüman olmalarını emretmekle birçok askeri müslâman oldular. İz. 
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653 VE 661 YILLARI VUKUATI 


653 (1255 - 1256) yılında Bereke ile Horasan ve iki 
Irak (il), bunlar ile beraber diğer kıt'a Hanı Hulâgü arasında 
savaş başladı, bu savaş şöyle oldu: Zikrettiğimiz vechile 
Toganın karısı Burakşinin yazdığı mektup dolayısile Hulâgü 
bu ülkeyi elindeki ülkelere katmak tamaına düştü, bunun 
üzerine hazırlandı, ordusile oraya yürüdü. (2) Hulâgü'nun 
oraya varması Burakşinin öldürülmesinden, Bereke'nin tahta 
çıkmasından, işinin düzelmesinden sonra idi. Bereke Hulâ- 
gü'nun ülkesine yaklaştığını haber alınca o da ordusile kar- 
şısına çıkmak üzere yürümüş idi. Aralarındaki Terek denilen 
ırmak soğuğun sertliğinden donmuş idi. Hulâgü üzerinden 
ordusile beraber Bereke ülkesine geçti. İki taraf karşı kar- 
şıya gelince vuruştular, bozgunluk Hulâgüda kaldı, Hulâgü 
buırmağa geldiğinde askerleri üzerinde toplanmakla hemen 
ırmağın buzu çözülüp altında kaldılar. İçlerinden bir 
çoğu boğuldu, Hulâgü, askerlerinden geri kalanlar ile ülke- 
sine döndü, işte bu yıldanberi Bereke ve Hulâgü arasında 
savaş çıktı. Bu savaşta Bereke ile beraber bulunanlar içinde 
Cingiz Han oğlu Mogol oğlu Tatar oğlu Noğay de vardı ki 
bir gözü bir mızrak yarasile kör olmuştu. (3) Noğayin bir 
takım vak'aları vardır ki Jw sus onu sonra zikredeceğiz. 

Bereke 661 yılında Mısır İli, Şam eyaleti padişahı Sultan 
Melik Zahir Rükneddin Baybers Salihi (4| ile mektunplaştı. 


(l Arap irakı, Acem Jrakı. Arap Irakının merkezi Bağdat, Acem 
Irakının merkezi Isfehan idi. İZ. (2) Hulâgünun bir karının sözü 
ile Dedesi Cingiz Hanın yasasına karşı gelmesi ihtimali pek uzaktır. 
Bahusus Bereke ülkesinin ahvalini, askeri kuvvetini pek iyi bilirdi. 
Her ikisi arasındaki savaş müverrihlerin ağız birliğile söylediklerine 
göre (653) te değil, (660) tedir, şu kadar ki savaşın bir daha vaki 
olması caiz olabilir. Fakat (653) te savaş olsaydı Hulâgü Bağdat 
üzerine bozuk asker ile yürüyemezdi, hep bunlar Nüveyrinin bu 
memleket ahvaline vukufsuzluktan ileri gelir. Düşmanlık başka sebep- 
lerden ileri gelmiştir, nitekim diğer kısım tarihlerde tasrih olunuyor. 
İZ. |3) Bu savaş müverrihlerin hemen ağız birliğile daha sonra 660 ta 
vaki olmakla burada kalem şaşmış olacak. İZ. (4) Baybers Emir Alâeddin 
Bündükadari'nin kölesi idi. Alâeddin Eyyubilerden Sultan Salihin 
maiyetinde olmakla Baybersin Sahili vasfı ve unvanı oradan kalmıştır İz, 
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Altın Ordu tarihine ait metinler 


Mektup Melik Zahire Tanrı'nın in'am ettiği müslümanlığı 
haber veriyor, Melik Zahir de onu bu nimetten dolayı 
kutluluyor, ona kıymetli hediyeler hazırlıyor. O hediyeler 
arasında bir mushafı şerif ki masahifi Osmaniyeden olduğu 
zikrolunuyor, namaz seccadeleri, Akdenizin şark kıyılarında 
yapılan nice kumaşlar, seradık postundan kaliçeler (1) ve 
sahtiyanlar, (2) gümüş kakmalı kallecuri kılıçlar, altın yaldızlı 
topuzlar, taslar, kalkanlar, fanuslar, şamdanlar, ayakları altın 
kakmalı çift el kandilleri, Harezm eğerleri. hepsinin de altın 
ve gümüş ile işlenmiş yularları, halkalı yaylar, gülle atmak 
için yaylar, neft atmak için yaylar, süngüler, kargılar, 
bunlar sandıklarda; biram taşından yapılan kazanlar, altın 
yaldızlı lâmbalar, siyah hademe, aşçı kadınlar, yöğrek Arap 
atları, Nübe hecinleri, çok yürüyen merkepler, bir nevi may- 
munlar, erkek semiz geyikler vesaire var idi. Sultan Meli- 
küzzahir onun elçilerini bu yılın remazanında iade etti. 
Yazdığı mektupta Berekeyi Hulâgüya kışkırtıyor, Hulâgü ile 
savaşa teşvik ediyor idi. 


0) Veya askılı kaliceler. İz. (2) Metin nüshasına göre ma'na «Şark 
sahilinde yapılan kumaşlar, seradık derisinden nice kaliçeler ve me- 
şinler» demek olur. İz. 
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METNİN ASLI 


Us le lek Sİ Sy leri. 3, 
EL YA El SYgül şeb 
LA Na yep ela sala Hİ gez AİN oka la 3 5 bl 
2 EZ EM 7 e rl ii iz YE da dye a 
Ye Uzu İd EE A e ğe SY a EZ Eş d 
SY e Yam le yak 3 ZARİ la A İZ e gl 
o ge Me LE SY de ezdi Sİ i ai LU 
AN e e Şİ SV EE ŞE o 3 pr Gal “le alel 
SUE sin ayi yi YY ela a çi İtiş o 
Eyl Di eğ öp üb elebik Sey buse 
Vİ ehli GÜLÜN da Yy ya Ji liği ap la SA Zİ hü 
öy YL ali iy & pall all e ÇİL a gl 5 
ğe Yl and 73 dll sy ip GÜL elek MYi$ le a e 
Nel Hilary OEM lal yi pir 
öyea ink abay aka yel yy esi Geli ç şa İİ za 
İSE ğini Bİ uasi 5) eşli Yele p lmliş alp) Gib) 
GAL iş Gİ ça li ai kk b SE ea illa 33 
İL) ibni abdüzzahir siyretine göre «öne > kelimesi öüst tarafına bağlıdır, 


metin nushasına «ö4sy» yazılmakla « G3 ,1| gol » ye bağlanmışur. İz. (21 


Metin nüshası « iel 3,» dir. İz. 
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Altın Ordu tarihine ait metinler 
sila öze laa Ama ela liz 238 la li) la 749 
M3 ys gü elişi ri ti ğ— İşemeli 
MSA EYŞAN ALM a e) EN e GUL >lelg 
ae Yala 


254 


BEREKE İLE ABAKA ARASINDAKİ SAVAŞ 


663 (1264 - 1265) yılında Bereke ile Hulâgü oğlu Abaka 
orduları arasında savaş açıldı Bu savaş şöyle oldu. Bu yıl 
Hulâgü ölüp yerine oğlu Abaka geçince Bereke ile vuruşmak 
için bir ordu hazırladı. Bereke bunu haber alınca oda Mo- 
gol oğlu Tataroğlu Yiso Noğay kumandası altında hazırla- 
dığı orduda Noğay çarkacı olarak yürüdü. Bereke Noğay 
ardınca Yesüntay kumandası altında elli bin süvari kattı. 
Yiso Noğay yanındakiler ile beraber ilerledi, Abakanın aske- 
rine yetişti Yesüntay da ardınca yürüdü, Yesüntay gayet kala 
balık bir kol ile ilerlemekte iken Abakanın askeri Yesüntayı 
görünce top top oldular, kaçmak üzere toplandılar; Yesüntay 
onların toplanmalarını görünce Noğay ile yanındakilerini 
sardıklarını sanarak karşılarına çıkmaksızın bozgun bir 
halde döndü. Noğaya gelince Noğay Abaka ordusunun ar- 
dından gidip onlar ile savaşa tutuştu, onları bozdu, birçok- 
larını öldürdü, Berekeye döndü. Artık Berekenin yanında 
Nogayın mertebesi büyüdü, itibarı arttı. Bereke onu bir kaç 
tüman üzerine başbuğ yaptı, Yesüntayın bilâkis Bereke ya- 
nında suçu büyük oldu. Bereke bu memlekette 665 (1266 - 
1267) yılında, müslüman olduğu halde - Tanrı ona rahmet 
etsin - ölünciye kadar günleri böyle geçti (1) Berekenin 
kendinden sonra mülke varis olacak oğlu olmadığından 
hanlık kardeşi oğlu Mengütemire kaldı. 

(1) Mengü Kaan (658) (1259 - 1260) de ölünce kardeşi Arık Boğa- 
hanlığını almak istedi. Kardeşi Kublay Mengü Kaan tarafından Hatay 
iline () gönderilmiş idi. Bunun üzerine Arık Boğa hanlık tahtına 
oturdu. Şimal kıt'ası hanı Batu Han oğlu Bereke Arık Boğaya, «Sen han- 
lığa lâyıksın çünkü MengüKaan seni sağlığında oraya nasbetmiş idi» (**) 
diye haber gönderdi. Buna amcası oğulları Oktay oğlu Kaşin oğlu 
Kaydo da (*“J katıldı. T. H. 

PJ Bazı hükümdarlarının karşı gelmeleri üzerine İz. (**) Bereke Arık 
Boğaya hakkını aramağı, Kublâya itaat etmereği tavsiye ediyor idi. Ni- 
hayet Arık Boğa Kublâya teslim oldu - Camiüttevarih - İz. (**J) Bereke 
Kaydo askerine kendi askerinden bir miktar katarak Kaydo kumandası 
altında sevketmiş idi. Maveraünnehrde Çağatay oğullarını da aleyhine 
kışkırtmakla onlar da Kublâya karşı gelmişler idi. Telfikulahbar. İz. 
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METNİN ASLI 


ŞSYpgl GeşY  öl E  ğş 
JE İzm zer oka LE İz lela EU SYga öl eş 
Mall Li Mr by leş ya e ey ip gl LT 
ak sesimi kğ İİ ga al Tk e 
yy gün deli SG ei ği ge el ül Se Mİ pa 
Eyi İlle epi ela Yİ ez ia ld 
pe )r3 geriler ül Se le li ll ül pi Ul ei eş 
EE Baz de çöz dala eli 708 çi EZ Moly lelr ee Jöş 
SİN siplda 2S ei Zel Kya gli İS çeş 
EM v2 da SA şÜ gü lar, Me ge eş ve iğ 
ESTA AN ği Y ea Gİ Zİ eda e 


(1) Aynı, telfikulihbar. Metinde gix- (sic) dır. İz. (2) öü,“ ©U Lb 
Uakl 3 52 EMİ ole DS ASIM ge ME .Yİ ( Sal eğil ) ll ea 
İNAN AN ük er OZ eb UM Eğ ip 
İ gağ Eye AİN gla öğ Li A) YK OY El, el öl ii Say 
sl ei (9) 675 T. H. Çİ) Metinde gf y A dir. İz. 
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CİNGİZ HAN OĞLU CÜCİ HAN OĞLU BATU HAN 
OĞLU DOĞAN OĞLU MENGÜTEMİRİN HANLIĞI 


Mengütemir bu devlette beşinci handır. Bu devlette han 
olup Sarayda tahta çıktı, şimâl, Türk ve Kıpçak, Demirkapı ve 
ondan sonraki ülkeler ona geçti, bu da 665 (1266-1267) yı- 
lında idi. Mengütemir, han olunca ona Mısır diyarından 
Sultan Melik Zahir Rüknettin Baybers salihi (1) tarafından 
kutlulamağı, amcasından dolayı baş sağlığını mübeyyin bir 
mektup yazdı. Bereke kendisine mektup yazdığı vakit nasıl 
yapmış ise öylece onu Hulâgf oğlu Abakaya kışkırtıyor, kan- 
dırıyor idi. Bu hâdise 666 (1267-1268) yılında vaki olmuştu. 


(1) Nisbetler burada olduğu gibi ya efendilerine veya satanlara 
nisbet olunur. İZ. 
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METNİN ASLI 
YE SE taa yü kğ lük EŞ 
sf e eği in İSİNİ sip ile e ilyas 
Lg mal NE abes İl MY ele İİ az çil Ulay 
al Gal 0 EN Aİ DİLİN LTE e yk 


MO ale 423 SY lü la ea yali SEÇİ çal liğe 
ULAŞ iş EY İZİ SU b 


LL) İSA T. H (2) GS EH. 
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MENGÜTEMİR ORDUSUNUN İSTANBUL |1J 
ÜZERİNE YÜRÜYÜŞÜ 


668 yılında (1269-1270) Mengütemir İstanbul üzerine bir 
ordu gönderdi. Sultan Melik Zahir Rüknettinin elçisi Fari- 
siddin Mes'udi o sırada Eşkeri yanında idi. Mengütemir 
ordusuna varıp şunu dedi: Bilirsiniz ki İstanbul hükümdarı 
Mısır hükümdarıile barışıktır. Ben de Melik Zahirin elçisiyim, 
benim efendim ile Mengütemir Han arasında mektuplaşma, 
barışıklık, söz birliği vardır. İstanbul Mısır, Mısır İstanbul 
demektir. Bu söz üzerine askerler döndüler, yalınız ülkelerini 
yağma ettiler, dağılıp gittiler. Farisi Mes'udi Sultan tarafından 
elçilikle Mengütemire varınca Farisi Mes'udinin İstanbulu al- 
madan alıkoymasını fena görmüştü. Mes'udi bunu Sultanınrey 
ve emrile değil, belki kendiliğinden, kendi reyi ile yapmıştı. 
Mes'udi Sultan Melik Zahire dönünce Sultan (2) onu cezaya 
çarptı, döğdü, hapsa attı. Mengütemir ordusu İstanbuldan 
döndükten sonra Anadolu hükümcearı Sultan İzzettin Key- 
kâvusun mahpus olduğu kaleye uğradılar, oradan onu alıp 
Mengütemir Hana götürdüler Mengütemir Sultan İzzettini 
ağırladı ve iyi karşıladı. İzzettin Keykâvus ölünceye kadar 


(1 Tatarların Anadoluya ilk girişleri Sultan Alâeddin Keykubadın 
son günlerinde, oğlu Gıyasettin Keyhusrevin saltanatının iptidala- 
rında, 634 (1236-1237) yılında idi. Sonra o tatarlardan, Sultan 
Gıyasettin Keyhusrevin son günlerinde 641 (1243-1244) yılında bir kol 
geldi Bu gelen kol şimal diyarı hanı Cingiz Han oğlu Cüci Han oğlu 
Batu Han tarafından gönderilmişti. Keyhusrev askerin başına geçti, 
üzerlerine yürüdü. İki taraf karşılaştılar, vuruştular. İlkönce tatarlar 
bozulmağa başladılar, sonra dönüp Anadolu hükümdarını büyük bir 
bozgunluğa uğrattılar, müslümanlardan bir çoğunu öldürdüler, esir 
ettiler, sayılamıyacak kadar pek çok malları yağma eylediler, Gıyasettin 
bir kaleye kaçtı. Tatarlar o diyarda zabitlik takındılar, sonra Ahlat ve 
Diyarbekir topraklarını aldılar. Bundan snnra Gıyasettin para vermek 
şartile tatar hükmü altına girdi. T.H. (2) Sultan bunu haber almıştı. İz. 
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Altın Ordu tarihine ait metinler 


Mengütemir yanında kaldı. Mengütemirin günleri 679 (1280- 
1281) yılına kadar sürdü. O yıl içinde öldü. Ölüm haberi 
Mısır iline 681 (1282-1283) yılında geldi. Boğazında çıkan 
bir çıbanı deşmek Mengütemirin ölümüne sebep olmuştu 
bu da o senenin rebiülevvelinde idi. Hanlık zamanı on dört 
sene kadardır. Mengütemir dokuz oğul bıraktı. Algoy ki 
anası Çiçek Hatundur. Kaan dölünden olmağla meziyetli ve 
itibarlı bir kadın idi. Bürlük, Saray Boğa, Doğrulca, Melegan, 
Tudan, Toktaki sonraları han olan budur, Kadan, Kotugan 
adlı bababir kardeşleri de var idi: Tudan Mengü ile Avka- 
çi (1). Tudan Mengüen büyükleri olmağla kardeşinin çocuk- 
larını hanlıktan öte savdı. Kardeşinden sonra hanlıkta müs- 
takil oldu. il 


li) Avkaçı, Ulakçi hep birdir. İz, 
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METNİN ASLI 


lilere MM EK Şe a 5 


EM Li İş İŞ gile di le EK e My 
SÜ gi Söyeli yal b yaz KEY e İN ip Yl 
Uğ par ele ge ke İyi le O üzel Ediş EE Ke 
gül ey A ŞU A ğü > eş Aİ ANİ, 
Jo Ul igin iş las iye e yani İşilkel pay pan İyikelş 
Eğ ie Şile NUN ğe e EŞ MİL İĞ ağ! 
SİYY alya 4 İS e 3 ab ral YE Üyikel izle 
Ade b AE İİ GUL İİ gö yali öle hayla AE EŞİ ye 
Ç gi İY ye 1403 Jyikel KU Yy > 0S Uy izel, “23 
23 çalı Lu oyazl (2) UY pe uv SS ais OUZ 
EŞE Çil elo b li ekiz öy A gl EK iyi 
lee ğa ei iel irt ği NM ld İşl o İİ) 
VE p3J! Ji m Lb ç 3S al SU sig ük Mazi ur 
OE arr Ge abe ŞE e İİ sia yy yal öl öle ŞT 
2G ASİ İyiye SN gk ea İl ük yp 
İY e İypelğ İaşe ya a ee laz İyezlz ç gl e Yal eye 
AİN SE GUN ya di yali va GAS ça Ye İigeYi ie İyi ül ya 
—ell Na ŞE İN Eğ dan yali oy Aly EXE İN ge iile Ağ 
Nüveyri nüshasının 2 K yazmasından, IT. H. (27 Metinde |, yoktur. İz. 
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Altın Ordu tarihine ait metinler 

İY MALZ çal kai ey EYİ D3ygg di VA 
MG e layla id Gö iü hd ab 4 «b, 
la İN Pa YY EK A pe ayl ŞE Se 3e 
Üye yoz Elya LN AŞ aş ep üre le 
EY e O Eş ila da pi lik çiliyny Uziba li gül 
Dİ zy iye ASA OYA önü SE ğa Sala SE 

4) Av İlİ,3 


(1) şa tahmin olunur. T.H. Yani 5» 5-1, olmalı. İz. 
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CİNGİZ HAN OĞLU CÜCİ HAN OĞLU BATU 
HAN OĞLU TOĞAN |1J OĞLU TUDAN 
MENGÜNUN HANLIĞI 


Tudanmengü kardeşinin 679 (1280-1281) yılı rebiul- 
evvelinde ölmesinden sonra şimal kıt'asına han oldu. Tudan 
mengünun 680 (1281) yılı cemaziyelâhırında tahta çıktığı da 
söyleniyor. Bu devletin altıncı hanı budur. Mısır diyarı ve 
Şam kıtası hükümdarı Sultan Meliki Mansur Kalavun, Mengü- 
temire Şemsettin Sungur Gutmi ile Türk Hassalarında Seyfed- 
din Balabanı elçi göndermişti. Onlar ile beraber on altı denk 
kıymetli kumaş adları sayılan Mengütemir Han, Avkacı, 
Tudan mengü, Iulaboğa, onların katında büyük bir kuman- 
dan olan Noğaya; Hatunlardan Çiçek Hatun, Olcay Hatun, 
Toyluk Hatun, Tudayun Hatun, Sultan Hatun, Kutlu Hatuna; 
Emirlerden sol cenah emiri Mao, sağ cenah emiri Tayraya; 
Avkacı karısı Kutluka Anadolu hükümdarı Sultan Giya- 
seddine yollamış idi; bu kıymetli hediyeler, armağanlar, 
kumaşlar, yaylar, zırhlar, taslar idi. Bu iki elçi oraya varınca 
Mengütemir, yerine Tudanmengü geçmiş idi, ona hediye- 
leri sundular, oda kabul etti. Tudanmengü 686 (1287-1288) 
tarihine kadar hanlıkta kaldı, o tarihte memleket işlerine 
bakmadan vazgeçti, dervişler, şeyhler ile arkadaş oldu. Az 
bir azığa kanaat etti, ona «Memleket başıboş olmaz. Herhalde 
memleket işini güdecek bir han lâzımdır» dediler, O da Tu- 
laboğa Han için tahttan indi. 


(1) Tokoğan, Toko Han, Toğan Boğa hep birdir. İz. 
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METNİN ASLI 


İm ME isa OE sey ölü Si öle 3 


yiz al di) VA İY a gi A By İLİ Yİ 

EM GL g6 ASÜlleda Ay gp roliliyay MA ALE Yİ ir 3 
ASİ ee İl 45 La Yy A pall bl le İM özal 
çöz Ta leğen 3 S7 İİK yiz il e yale leş 
Uy SE öy Sal EK Aİ Sai yi a e 
la OY Herr yea İLİYİ e ölelim a Pale pal a Yİ ele ya 
SM ya bg ül Akk ğye ölleş öy ys üz öss üye 
3) Dİ sz yaly Aİ yllb  yaYiğ özeli yal 3 yayi Aş 
Lİ ge ie an EY il le yal BE Gl ae 
lr al e Kü lama ike böy gli y mliş 
AĞ KE ğa yezeia el Yağ GN pa İŞ a gl 
ELM alya Sai ASIN yl 3 Ee İş day ERA A 
Yİ A ye İİ leriyle AYAN ŞB üz öy 


|) El yazısında A; çer, SAĞ ilâve olunmuştur. T. H. 
(2) Metinde bulunduğu gibi lâl dır. Terecümede de istifham işareti 
ile yokluk denmiştir. Halbuki Baybars tarihinde 54 dır İz. 
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CİNGİZ HAN OĞLU CÜCİ HAN OĞLU BATU HAN 
OĞLU TOĞAN OĞLU MENGÜTEMİR OĞLU 
TULABOĞANIN HANLIĞI 


Tulaboğa 686 (1286-1288) yılında, Tudanmengünun 
dünyadan elçekmesinden sonra şimal devletine han oldu. 
Tuleboğa bu devletin yedinci hanıdır, han olunca kirek |I| 
savaşı için ordusunu hazırladı, zikrettiğimiz veçhile Hulâgü 
savaşında bir gözü çıkan Cüci Han oğlu Moğol oğlu Tatar 
oğlu Noğaya maiyetindeki tümenler ile gelmesini emretti, 
Noğay da yürüdü. Her ikisinin maksatları hasıl oldu, kirek 
şehrini çabula koyuldular, yağma ettiler, öldürdüler, geri 
döndüler, kış bastı. Karlar çoğaldı, Noğay maiyeti ile beraber 
ondan ayrıldı, kışlaklarına revan oldu, salimen vardı, Tulaboğa 
ise caddeden sapmakla maiyetindekilerden bir cemaat helâk 
oldu, bu hal, askerlerinin yanlarına aldıkları binek hayvan- 
ları, tazıları, hattâ bunlardan açlıktan ölenlerin etlerini ye- 
melerine mecbur etti. Tulaboğa bunu Noğay tarafından ya- 
pılmış bir hile tevehhüm etti, yüreğine bir kötülük yapmak 
düştü. İşte bu hal kendisinin öldürülmesine sebep oldu. 


(1) Krafof İz. 
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METNİN ASLI 


Eyi Misin ip ik Eğl an 3 
İL ağ ATIL SK A da a İİ OYU ee 
Jia debiye İİ Sa yi İSİN a 
za BESİ diri silim iri 
SA spa İk Şe SN Ey hali AN GL İade 
Je AYN ga a KEŞ Bİ gl DS 3 vü lig gole 
KI İN e bi ae ye Zel eli iki ye b oL UL 
ON PİE e le Aİ pe e ka a 3 ela elsi 

Ea e Gy ed az ZA daa 


(11 Tırnak içindekiler eksiktir T. H. 
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TULABOĞANIN ÖLDÜRÜLMESİ 


690 (1291) yılında Tulaboğanın öldürülmesi hadisesi vu- 
ku buldu, bu hâdise şöyle oldu: Tulaboğa kirek savaşından 
dönünce Noğaya bir suikaste karar verdi. Buna Menğütemir 
oğullarından ona uyanlar da muvafakat gösterdiler. Noğay 
zaman görmüş, görüp geçirmiş, hileleri bilir ve onlara alışık 
bir yeğit idi, Tulaboğanın tuzak kurduğu kulağına gitti, oda 
bunu gizledi (1). Sonra Tulaboğa Noğayı çağırdı, danışıla- 
cak, reyi alınacak şeylerde ona ihtiyaç gösterdi, Noğay Tula- 
boğanın anasına bir mektup gönderdi (2), mektupta «Senin 
oğlun gençtir, ben ona öğüt vermek, ona hanlık işlerine ilgili 
faideleri (3) bildirmek istiyorum, şukadar ki başkalarının 
bunu duymasını istemem, onu tenhada beyan edeceğim |4), 
mülâkat esnasında pek az kimse bulunmasını dilerim» de- 
mişti, kadın Noğayın sözüne meyletti, onunla uyuşup birleş- 
mesini, dediğini dinlemesini oğluna taysiye eyledi, bunun 
üzerine Tulaboğa topladığı askerleri dağıttı, Noğaya yanına 
gelmesi için haber gönderdi. Artık Noğay maiyetindeki bü- 
tün askerleri ile hazırlandı, Mengütemir evlâdından kafadar- 
ları olan Tokta, Bürlük, Sarayboğa ve Tudana adam gönderdi, 
ardından yetişmelerini emretti, sonra acele ile yola çıktı. 
Buluşmaları vadolunan Tulaboğa makamına yakın bir yer- 
de maiyetindeki askerleri, Mengütemir oğulları Tokta ve 
kardeşlerini pusuda bıraktı. Pek az bir kimseyi alıp Tulaboğa 
tarafına yüneldi, Tulaboğa da Mengütemir oğulları olup ha- 
vadarları olan Algoy, Doğrulca Melegan, Kadan, Kotuğan ile 
beraber karşılamağa çıktı, Tulaboğa ile Noğay buluşup söze 
başlayınca Tulaboğanın haberi olmaksızın Noğay askerleri 


ll Yani diğer yüzden bir tuzak hazırlayıp vaktini bekledi. İz. (2) Hi- 
lesine böyle başladı. İz. (3) Yani hükümet kaidelerini (oluş kurallarını) 
pekitmeği, kuvvetlendirmeği. İz, (4) Çünkü hayırhahlık yolunda bazı 
sırları söylemek boynunun borcudur. İz. 
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Altın Ordu tarihlerine ait metinler 


bir uğurdan at saldılar. Tulaboğa şaştı kaldı, Noğay askere 
ilerileyüp onun Tulaboğa ile yanındaki Mengütemir oğulla- 
rının atlarından indirilerek muhkem bende vurmalarını em- 
retti, askerler de bu oğlanları muhkem bende vurdular. No- 
gay Toktaya «Pederinin mülkünü ele geçirip (seni mahrum 
eden) işte budurl1| seni tutup öldürmek için ona uyanlar da 
kardeşlerindir, ben onları sana teslim ediyorum istediğin 
gibi öldür» dedi, o da hepsini öldürdü. 


Ül) Yukarda sayılan Mengütemirin dokuz evlâdı içinde Tulaboğa 
yoktur, hakkındaki .w tabiri onu gösterir. Bu halde Tulaboğa ya Men- 
gütemirin kardeşi veya kardeş oğlu olacak. İz. 
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METNİN ASLI 


LE göYL e azl İİ e öle kl iy VA AL ŞE 
LEŞ üye MİŞ İY KY AN e b e iş 
El dr Eğ AU A EĞ ki Ça 
e AE Sİ Gİ Jül Zal Eş A alp Aly eg 
Yy KU fp va le öle İş İd JAN Ğİ vel 
Nİ ni 3 oil gziş ely. ie gEY Aİ YI 4 çal öl 
GE G8 İl çeş 4 çe Yi le li GE İM 
ip ele Bİ gir Çal iş er iLe 
Ey bab 3 A öle İSEN EK YA MSN 
GİNE ge e le ls He «e Bek ölüyü ye 
la ik EY iğ Gi KN 7 ai EE yl eliz 
SYS a ARE Si Li Rİ eş sl e all, 
Gl b İİİ öl b iy lay öle Lİ by b 
AN LEŞ İğ YİN a) akid iki Akg lay 
ES NA ge dan gey ME İNİ ai SN pay li ge 
SL) ela e ki ha Vail sy 3 çebi Pr PİS da ye 
LEŞ çelik Aİ çak öğ iğ SASİ ge eyi El, Y 3 
EE elisi 
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CİNGİZ HAN OĞLU CÜCİ HAN OĞLU BATU 
HAN OĞLU TOĞAN OĞLU MENGÜTEMİR 
OĞLU TOKTANIN HANLIĞI 


Tokta bu devletinin sekizinci Hanıdır, 690 (1291) yılında 
Şimal eyaletine Han olmuştur, bu hadise şöyle oldu: Tulaboğa- 
yıve Mengütemir oğullarından beş kardeşi öldürülünce Noğay 
Toktayı tahtına oturttu, ulus işlerini yoluna koydu, onunla 
birlik olan kardeşlerini ona tavsiye etti “bunlar hizmetinde 
bulunacak kardeşlerindir, onlara lütf ile muamele et, dedi, 
mekamına döndü, yalnız içinde Tulaboğa Noğayı istemek 
üzere adam gönderdiği zaman onu telef etmek hususunda 
Tulaboğa ile birlik olan Mirzalara karşı yapacağı iş kalmıştı. 


METNİN ASLI 


de Siri dletsri vE gez dibi A Kb ib e 


UYEJSU «0 5 VA İİ Ul Alle in İla lila, 

M3 Das izel Sas AN ge ğe Ra 41 YE KY Lİ bi, 
er e a Büz Via Yö e ill a b e 
YE ga ezani YİN YI e Eğ a li İZE ole 1) > 


.<e3lş ahı keyll e ale 


Ji) Metinde Tar yoktur İz. 
2171 


TOKTANIN MİRZALARDAN BİR CEMAATİ 
HELAK ETMESİ 


692(1292-1293) yılında Noğay karısı Baylak Hatunu elçilik 
ile Tokta Hana gönderdi, Baylak hatun orduya varınca Tokta 
onu izzet ve ikram ile karşıladı, ona ziyafet yapmağa pek zi- 
yade özendi,sonra gelmesinin sebebini sordu. Hatun baban|1| 
sana selâmı ediyor (padişahlık) yolunda biraz diken kalmıştır, 
o yolu temizlesin, diyor, Tokta “o diken nedir?, deyince ka- 
dın Kiltikây, Yotuk, Karaküyük, Macar, Barin Tokta, Kübi, 
Yükü, Turatemir, Eltemi, Tukâ, Baytura, Bay Melik Temir, 
Baytoktemir, Baygur Aktacı, Baruh, Malçuga, Bürülga, Gün- 
cik, Sudak, Karaçin, Haçeri, İşaka, Bayancı adlı Mirzaları 
birer birer saydı ki bunlar Noğayı öldürmekte Tulaboğa ile 
birlik olmuşlardı, kadın bu tenbihi Toktaya bildirip bu emir- 
leri adlı adınca sayınca Tokta onları istedi, hepsinide öldür- 
dü, Baylak Hatun Noğaya döndü. Artık Noğayın kalbi mutma- 
in oldu, Noğay evlâdı ile evlâdının evlâdı tahakküme kal- 
kıştılar. Noğayın Cekâ, Tekâ, Turay adlıüç erkek ile Tugulca 
adlı bir kızı, Aktacı adlı kızının bir oğlu vardı, kızını Müncik 
oğlu Taz adlı birine vermişti. Artık bunların şevketleri kuv- 
vet buldu, sonra Tokta ile Noğay arasında muhalefet baş 
gösterdi. 


UJ Yani Noğay. İz. 
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METNİN ASLI 


İl e ELE lab el 3 
çi Mr eb EMİ İİ ge Şe a) Ey ee VAY A 
uy ye YL evim YEL düzla  Y YMN leş 
Jai ji b G4 A İyi ele ha İğ NB ayy 
g3 Hek iy ila Jel, İS, EE GE 3 el eYld 2.5 sela 
SO 3 sika RU iyi yala ş gal ka Gs le el ba S3 
cal # Y3ng 1 Ea Gulş 6 a el 3 la yeş do) d 
pelğs ele AY Ya 2-3 UL sie İL LEŞ ge ee laz 
Yal ayle E Yal SE, e ybie. olub AE İl dsi g4 lp ir 
Sa ği bik Ra lb EE e ŞİŞ Yİ a 
3 iğ eğ b ei yal ale İİ Ea el 
Eygi ay lll de 


Lj) Bu ismihaslar Baybars tarihindeki ismihaslar ile düzelrilmiştir İz. 
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TOKTA İLE NOĞAY ARASINDA MUHALEFETİN 
BAŞ GÖSTERMESİ 


697 (1297 - 1298) yılında Tokta ile Noğay arasında mu- 
halefet başladı. Bunun birkaç sebepleri vardı: 1 — Noğayın 
karısı Baylak Hatun, oğulları Cekâ, Tekâdan sadır olan kö- 
tülüklerinden, hatunu hakir görmelerinden dolayı, onlardan 
bir nefret duydu. Bundan ötürü Toktaya haber götürüp onu 
bu ikisine karşı kışkırttı, kandırdı. 2 — Toktanın bazı emirl- 
eri, içlerine korku düşmekle ondan ayrılmışlar, Noğaya 
sığınmışlardı, Noğay onları kabul edip haklarında iyi mu- 
amelede bulundu, kendi sahasına kondurdu, içlerinden 
Müncük oğlu Taza kızını verdi. Tokta bunları Noğaydan is- 
tedi, fakat Noğay vermeyince bu hal Toktayı öfkelendirdi, 
Tokta ona bir elçi gönderdi, elçiye bir sapan. bir ok, bir 
avuç toprak verdi, Noğay aşiretinin büyüklerini topladı. 
Toktanın gönderdiği şeyler hakkında ne dersiniz dedi, her- 
biri aklı erdiği kadar bir söz söyledi, Noğay, hayır, rasgeti- 
remediniz, ben size ne olduğunu haber vereyiri; sapan ile 
yer altına inseniz bununla sizi çıkarırım, ok ile göğe çıksa- 
nız bununla sizi indiririm, toprak ile elimden kurtulamaz- 
sınız hemen bir yer beğenin de buluşalım demek istiyor dedi. 
Noğay elçiye döndü de dediki; Toktaya söyle bizim atları- 
mız susamıştır, biz Ten suyundan onları sulamak istiyoruz. 
Ten suyu Toktanın menzilinde saray yakınında bir ırmak- 
tı ll. Bunun üzerine Tokta askerlerini topladı, Noğay ile bulu- 
şup çarpışmak kasdile (konak konak) yürüdü. 


(1) Saray İtil ırmağı kenarında olmakla metin nüshasında olduğu 
veçhile saray makamında denmesi uygun düşmez. İz. 
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METNİN ASLI 


Eğ Uaib all Mal 

GL Yel GAR ya azb ğe ld İlani YAV ALL 

LE YI EYİ İN ÇE la e b EŞ yi üs 
ALS yeğ WEE ll öl Gl İçel EE zl iy lağa bib 
Pasl g3i3 dim 8 pll çel le çel EŞ Yİ iliş eyl 
Yay bela 3 Ek vE li va leb li ül İn e ea 
iç Şe Yy Ge GE İZ Kiş ee Mk, 
İZ yi A ole Şasi el İY e Sİ b 
İİ çak öld al, SA Niş bi GM EL aza 
JE ELA 1G LA İİ Ji A bg gr ty Bİ 
e ğe Kİİ ğa 74 Sraei LE Yİ Ula dye DE 


Leş ezim gs kl e iş e 


(1) Baybers tarihi, Metin nüshası «# , dir İz. (2) Metinde Şi düşm- 
üştür İz. (3) Metin nushası 4. çe je dır İz. 
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TOKTA İLE NOĞAY ARASINDA İLK VAK'A 


697 (1297-1298) yılında Tokta Nogayın karşısına çıkmak 
üzere yola revan oldu, Noğay (bunu haber almakla) asker- 
leri ve hükmü altındaki iki yüz binden ziyade süvariyi top- 
ladı. Her iki taraf biribirinin üzerine varmak için yola çıktı- 
lar, Tokta ile Noğayın idaresi altındaki yerler arasında Yasa 
ırmağında karşı karşıya geldiler (Yasa, Kendülan yanındadır, 
Kendülan büyük bir sudur), iki taraf cenge tutuştular, neti- 
cede bozgunluk Tokta ve askerlerinde kaldı, bunlar Ten su- 
yuna kadar bozuldular, bazısı suyu geçip kurtuldu, bazısı, 
atı atmakla boğuldu, (1) Noğay, askerlerine kaçanları kova- 
lamalarını, yaralıya saldırmamalarını emrettii, ganimetleri, 
esir edilenleri, arkalarından çıkarılanları alıp yerine döndü. 


(1) Kısası askeri tarürnar oludu İZ. 
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METNİN ASLI 


AE yy Uzak e Yİ EYİ 3 
4N LİN az e Le AE gezi Lig li bab LAV. İş 
TE yl Lİ LEŞ eş lak öy le SL ğYA yanl 
SP ipeili siri El ep pla o eş Unib 
YA de Bi Ya ea yi Yl ei iie 
ak dok MYI3 UL a ei 


(1) Telfikulahbar, Metin nushası ça dir İz. (2) Tırnak içindekiler 
yazmada vardır. T. H. 
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İKİNCİ VAKA VE NOĞAYIN ÖLDÜRÜLMESİ 


699 (1299-1300) yılında Tokta Noğay ile savaşı tasmim 
eyledi, bu sırada Noğayın itimat ettiği emirlerden bir cemaat 
ondan ayrılıp Toktaya sığındılar, böylece Toktanın şevketi 
kuvvet buldu, bunlar otuz bin atlı idiler, Toktayın hazırlan- 
masını Noğay haber alınca oda onunla savaşa hazırlandı, 
her biri çarpışmak üzere yola çıktılar, aralarında bir günlük 
mesafe kalınca Noğay yüz süvari ile birini keşf için gön- 
derdi, Tokta onları yakalayıp öldürdü, yalnız kumandanları 
kurtuldu, Noğaya askerin kendisini bastığını haber verdi, 
Noğay maiyeti ile atlarına bindiler Kükenlilekte karşılaştılar, 
vuruştular, akşam vakti bozgunluk Noğayda kaldı, evlâdı, 
askerleri ve aşiretleri kaçtılar, Noğay yerinden kımıldamayıp 
at üstünde sebat etti, Noğay kocalmış, yaşını başını almış, 
gözlerini kaşlarının kılları örtmüş idi, Tokta askerinden bir 
Rus gelip onu öldürmek istedi, Noğay kendisini bildirdi “ben 
Noğayım, beni Toktaya götür, onunla benim bir sözüm var- 
dır, dediyse de Rus sözüne kulak asmadı, Noğayı öldürdü, 
başını Toktaya götürdü, “işte Noğayın başı, dedi Tokta Rusa 
bunun Noğay olduğunu sana kim bildirdi dedi, Rus ta kıs- 
sayı hikâye etti, bu hal Toktaya acı verdi, katilinin öldürül- 
mesini emretti, “onun öldürülmesi siyaset icabıdır tâ ki onun 
gibileri bu gibi büyük adamı öldürmeğe cüret bulmasınlar, 
dedi, sonra makamına döndü. 
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METNİN ASLI 


Ay ŞE UN 5 
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vali Mi Uebole e SİN ri lie in Ege dk 


NOĞAY OĞULLARININ HABERLERİ 


Noğay askeri bozulup Noğay öldürülünce oğulları yerine 
geçti, fakat çok sürmeden aralarında ihtilâf çıktı. Noğay oğlu 
Cekâ kardeşi Tekâyı öldürdü, Cekâ babasının mülkünde 
müstakil oldu, Tunguz adlı birini naip dikti, Cekâdan adamı: 
ları ürktüler “Kardeşini öldürdükten sonra kendilerini de 
hayatta bırakmıyacaklarını anladılar, bu esnada naibi Tun- 
guz ile Noğayın damadı olup kızı Tuğulcayı tutan Müncük 
oğlu Tazile birlik te Ulah ve Rus yağmasında bulundular, yola 
çıktılar, Cekânın adamları hakkında tuttuğu kötü yolu ko- 
nuştular, avdetlerinde onu yakalamağı kararlaştırdılar, bunun 
için döndüler, Cekâ bu haberi alınca yüz elli süvari ile as- 
keri cemiyetkâhı olan Ass eyaletine can attı, orada ikamet 
etti. Naibi Tunguz ile damadı Müncük oğlu Taz (menzilinde 
bıraktığı) evlerine gidip yağma ettiler, onlara galebe çaldılar. 
Cekâ Ass eyaletinde durduğu müddetçe gizlice bir çok askeri 
yanına gitti, başına hayli asker topladı, Tunguz ve Müncük 
oğlu Taz ile savaş için yola koyuldu. Karşı karşıya gelip 
vuruştular, Cekâ bunlara galip geldi, evlerini geri aldı. 
Bu defada kız kardeşi Tuğulca bizzat vuruşuyordu. Koca- 
sı ve maiyeti askerler bozulunca istimdat için Toktaya 
mektup yazdılar, Tokta kardeşi Mengütemir oğlu Bürlük 
kumandasile imdat gönderdi, imdat kuvveti gelince vuruş- 
mak için karşılaşmışlar isede Çekânın onlara karşı gücü 
olmadığından Ulak eyaletine can attı, buranın hükümdarı ve 
hâkimi Cekânın akrabasından birile evlenmişti, Çekâ ona 
sığındı, adamları huzurunda toplandılar. «Bu gelen Toktanın 
düşmanıdır, Tokta bunun bize sığındığını haber alırsa askeri 
ile üzerimize varmıyacağından emin olamayız. Bizim ise 
ona gücümüz yoktur » dediler. Hâkim Çekâyı tutup Tırnova 
kalesine tıktı. Toktaya hal ve keyfiyeti arzeyledi, o da öldürül- 


280 


Nihayetülireb - Nüveyri 


mesini emretti, hâkim delil) onu öldürdü: 700 yılı 1300-1301. 
Tokta Hanın memleketinde kendisine karşı çıkacak kalmadı. 
Mengütemirin oğlu Bürlük kardeşi Tokta tarafından Noğay 
makamında kaldı. Noğay oğullarından ancak en küçükleri 
olan Turay sağ idi, Tokta Kormış oğlu Yançiyi kardeşi 
Abacı yerine tayin etti, oğulları Tükel Boğa ile İlbasarı No- 
gay eyaletine gönderdi. Tükel Boğa Noğayın sakin olduğu 
Sakcı ve Tuna ırmağı (2) ile Demirkapı çevrelerine (3) sahip 
oldu. İlbasar ise Yayık ırmağında ikamet etti, kardeşi Turay- 
boğayı da tayin etti. 


() Bazı tarihlerde hükümdarın Çekânın kayın biraderi olduğu 
yazılıdır. İz.(2) Menkül nüshaya göre bu ırmak Tuna ırmağı ise, İsakçı 
da Tuna kenarındadır, zahir olan böyle değildir, belki bu ırmak Tuna 
ırmağı değil Ten ırmağıdır. Sakcı da İsakçıdan başkadır, Şu kadar ki bu- 
nun nerede olduğu bilinmiyor sLâyişar İz. (3) Yani Kırım eyaletini müş- 
temil olan Karadeniz kıyıları Tunadan Hazer Denizi kıyısındaki Demir 
Kapıya kadar. İz. 
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METNİN ASLI 
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NOĞAY OĞLU TURAY İLE MENGÜTEMİR 
OĞLU SARAY BOĞA TOKTA HANA BOYUN 
EĞMEMELERİ, HER İKİSİNİN 
ÖLDÜRÜLMELERİ 


701 (1301 - 1302) yılında Noğay oğlu Turay Toktadar 
babasının ve kardeşlerinin öcünü almak için harekete geldi. 
Buna yalnız başına gücü yetmiyordu. Toktanın Noğayın ye- 
rine tayin ettiği kardeşi Mengütemir oğlu Saray Boğaya 
geldi, ona yaltaklandı, ondan ayrılmadı, daima onu okşardı,. 
ta ki kardeşi Toktaya karşı gelmesini ve başlı başına olmasını 
teşvik etti, Saray Boğa ona uyup hanlık sevdasına düştü,. 
on bin nefer ile atına bindi. İtil ırmağını geçti, askerini bir 
yerde bırakıp yalnızca gitti, kardeşi Bürlük ile buluştu, ona 
dileğini açtı, onun muvafakatini istedi. Bürlük isteğini kabul 
etti, sonra kardeşi Tokta ile buluşmada acele eyledi. Keyfiyeti, 
Saray Boğa ile Turay Boğanın içlerinden geçirdikleri sui 
kasdi bildirdi. Tokta o saat havassı ile atına bindi, onları da 
tutacak bir adam gönderdi, öldürmelerini emreyledi, ikiside 
(tutulup) önünde öldürüldü, oğlunu (1) Saray Boğanın yerine- 
tayin etti. Tokta Turayı öldürünce Noğay oğlu Cekâ oğlu 
Karakisek kaçtı, onula beraber Ceriktemir ile Yolkutlu 
adlı hısımlarından iki kişi daha kaçtı, Tokta onu takip için 
Bürlüğü gönderdi. Karakisek ile iki arkadaşı bozularak otuz 
bin atlı ile Şeşimen eyaletine, Karakofe yakın Bodul denilen 
yere kaçtılar, Şeşimen onları barındırdı, onlarda onun ya- 
nında kaldılar, dört yana akın ederek kazançlarile geçinirler 
idi, Toktanın son gönlerine kadar bu halde idiler. 


(1) İlbasar. İz. 
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METNİN ASLI 
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(7207) YILI VUKUATI 


707 yılında (1307 - 1308) Mısır diyarına şu haber geldi: 
Tokta, Kırım, Kefe ve şimal eyaletindeki Cineviz frenkleri- 
nin Tatar evlâdını alıp İslâm ülkelerinde satmaları gibi 
kendisine naklolunan husustan dolayı onlara öfkelendi, doğ- 
dukları Kefeye asker gönderdi, İrenkler bunu sezmekle ge- 
milerine binip denize açıldılar, Tatar askerleri onlardan bir 
tekini bile yakalayamadı, bunun üzerine Tokta onlardan Sa- 
ray ve çevresindeki yerlerde bulunanların mallarını yağma. 
etti. 

707 yılında Toktanın oğlu İlbasar döşeğinde öldü, İlba- 
sar babası katında asker kumandanlığı için iyi bir terbiye 
görmüştü. Yine bu yıl içinde kardeşi Mengütemir oğlu Bür- 
lük öldü, Toktanın günleri 712 (1312-1313) yılında vefatına. 
kadar sürdü |I). 


(1) 712 ylında veya o zamanlarda Şiramun öldüğü vakit şiinal 
memleketleri hükümdarı Mengütemir oğlu Tokta hanlığı ele geçirmek: 
için çalıştı, fakat buna muvaffak olamıyarak öldü. T. H. 
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METNİN ASLI 


LAN geçi bb izel al ASM be) VAN ği 
Yl ge EMRİ Va ape İLE gg YİN YA yal gk 
ALİ eğ aka e üne la e YE Yİ YU pa 
eb dek ea İİ iş li el ler idiot 
sk hş çel o alak e GE a İl gal ab 
sesle eek Gİ ŞE ekle lr üz VEM iğ 
Aİ Cazb eki Zeloğ EŞE yiz eyler öz SL e azil 


ri. ği 


li) Nüveyrt şöyle diyor: Usib ŞU. Ço>la löyl VAK ğe hi 
THE iy laf SÜTUN İk iğ lal ele EŞİ 
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ÖZBEK HANIN PADİŞAHLIĞI 


Toktadan sonra Cingiz Han oğlu Cüci Han oğlu Batu Han 
oğlu Duğan oğlu Mengütemir oğlu Tuğrulca oğlu Özbek Han 
Padişah oldu. Özbek bu devletin dokuzuncu Hanıdır, 713 
(1314) yılı zilhiccesinde Mısır diyarı, Şam eyaleti, diğer islâm 
memleketleri padişahı Mevlâna Sultan Melik Nâsırın Babı Hu- 
mayununa Özbek elçileri, şimdiye kadar âdet olmıyan arma- 
ğanlar ile geldiler. Mektubun içinde şu vardı: Çinden Mağribin 
en ucuna kadar müslümanlığın bitişik olması sebebile Mev- 
lâna Sultan Melik Nâsırı kutluluyor, diyor ki kendi ülkesinde 
müslüman olmayan bir cemaat kalmıştı. Han olunca onları 
islâm dinine girmek ile savaş arasında muhayyer kıldı, onlar 
ise karşı durmakla vuruştular. oda onlar ile cenge koyul- 
makla onları bozdu, öldürmek, esir etmek suretile kökünü 
kuruttu, kadın ve çocuktan ele geçen nice esirleri Mevlâna 
Sultana gönderdi. Sultan kendi elçilerile birlikte Özbek elçi- 
lerini iade etti, elçiler ile beraber, çok hediyeler gönderdi. 

İşte bu te'lif tarihine kadar Şimal ülkesi hanlarına dair 
bize naklolunan haberler bunlardır, bundan sonra onlara 
dair bize haber gelirse onları «inşaallah» Korunası Mısır 
diyarındaki Nâsıriye devleti haberleri arasında beyan ederim. 
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NETNİN ASLI 


GE et OE bbir öğ Eğ ib öp eği si le 
YE Ür al 

GL NY A MA) leş sin di rl s3 
AY EM ya aze ş li Mİ lk bi yl Çİ GN 
&z A GÜL UY olilie pp a VT eşi İ çyes 3 
al MY İL pi ei geli UY za İL, 3 63 öle 
di LE EYİ a az Şe b eğ pal öy A ga 
İla çi 53 pl ii öğ al İl ALM ğe İli > 
İL UY ya ale AL e öde GL İY İİ era Yi gl 
SİA YA çene ola çel giy İİ id) 

GİY ia ağ Ae 2 da 4 elin ENİ güle tin 
Lal NAZİ İİİ 0345 5 ay ll pl Şii Ugaş 
pak bal 


(1) Metin nushası «. |.) dir İz. (2) >»T EH. 
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661 YILINDA (1) TATARLARDAN BİR CEMAATİN 
SULTANIN HİZMETİNE GELMELERİ 


.. Sonra Emir Hacı Alâeddin Aksunguru Nâsıriden bir 
mektup geldi, mektupta şu haberler vardı: Keşşaflar (2)eman 
ve himaye istemek üzere Babı Humayuna gelmekte olan bir 
çok Tatar cemaatine rast gelmişlerdir, (3) bu Tatarlar Hulgüya 
lâlimdat olarak gönderilen Bereke (5) Hanın askerlerinden idi, 
her ikisi arasında muhalefet çıkmakla Bereke onlara, yanına 
gelmelerini, şayet gelemezlerse Mısır diyarı askerine sığınma- 
larını yazmıştı. Bu gelenler Hulagü Han ile Bereke Han ara- 
sında düşmanlığın kuvvetlendiğini, Hulagü oğlunun savaş 
meydanında öldürüldüğünü zikrediyorlardı, cemaat iki yüz- 
den fazla süvari idi. Sultan Şam naiplerine (6| ağırlanmalarını, 
zahire tedarik etmelerini yazdı, onlara ve kadınlarına kaftan- 
lar yolladı, dört kumandanlarına ihsan etti (7), onlar 16,60 
yılı zilhiccesinin yirmi dördüncü Perşembe günü geldiler, 
Sultan bizzat ayın yirmi altıncı cumartesi günü onları karşı- 
lamağa çıktı (8) Sultan Lok,ta onlar için konaklar, mesken- 
ler yapılmasını emretti, onlar orada sakin oldular (9), onlara 

0) Bu tarih nüsha yazanın hatasıdır, çünkü aşağıda (660) tarihi 
tasrih olunuyor İz. |2) Haber almak üzere gönderilen adamlar, keşif 
kolu, casuslar. İz. (3) Melik Zahir havassından silâhtar Emir Cemalettin ile 
Emir Hacı Alâettin Aksunguru Nâsıriyi Hülâgüdan haber almak, 
onlar ile beraber Urbanın adedini bilmek için keşşaf göndermişti, işte 
bunlar bu Tatar cemaatine rasgelmişlerdir vwx.â-. İz. (4) Mülhitlere karşı 
gelde İZ, (5) Doğrusu Batu olacak. 1Iz.J6J) Çünkü mülteciler Şama kadar 
gelmişlerdir. İz.(7J Onlara Mısırdan kendi kilerinden koyunlar, şeker, ar- 
pa vesaire gönderdi. Metin. (8) Kahire ve Mısır ahalisinden (*) çıkma- 
dık kalmadı, o gün ulu bir gün idi, askerlerin, halkın çokluğunu görüp 
akılları şaşıp kaldı. Metin. (9) Bu ayın yirmi altıncı cumartesi günü on- 
ların şereflerine Lokta büyük bir davet yaptı. Metin. (/*) Eski Mısır de- 
nilen yerdir ki, harabedir, vilâyetin ismidir, Kahire Mısır merkezidir. İz. 
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Altın Ordu tarihlerine ait metinler 


kaftanlar verdi. Atlar gönderdi, paralar dağıttı, onlar sultan 
ile beraber top oyunu oynadılar, büyüklerine yüz süvari ve 
madunu kumandanlığı verildi. Öbürlerini bahriye (1) ves 
köleleri sırasına kattı (2), onlara bir takım cihetler ayrıldı ki 
onların tayınları oradan çıkarılıridi, |3) bunlar müslüman ol 
dular, müslümanlık gönüllerinde yerleşti. Tatarlar, bu gelem- 
lerin ihsanlara nail, imamlara mazhar olmaları haberini alım- 
ca bölük bölük gelmeğe başladılar. Sultan önce gelenlere 
nasıl muamelede bulunmuş ise her gelenede ayni ileo 
muamelede bulunmuştur (4). 


(4) Eyyubilerden Melik Salih deniz kenarında bir kale yapmakla 
köleler oraya nisbetle bahriye unvanını alırlar, meusup oldukları zatın 
adını taşırlardı. Aziziler, Salihiler gibi. İz. (2) Bunlardan herbiri (ser- 
vette, hizmetlerinde) askerleri, köleleri bulunan başlı başına emir gibi 
oldular. Sultan onları zahiri, batıni nimetlere boğdu. Metin. (3) Yani 
sultan tayınları verilmek üzere nice cihetleri ayırdı. İz.(4) Her cemaati 
kendi Kölemenlerin iki misli arasına dağıttı T. H. Yani her bir fırka iki 
misli Kölermenler arasında bulunuyordu. İz, 
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B 
METNİN ASLI 


AN) ELİN a Ae er yoz $5 

hazzı Lİ Zi EL al Me Gi Vİ ST öge 
SM ASİ ga pl GUL A esi Ül yel ip air 
yo çe! A ÇE) Lg ei AE Ne Za e ww, 
ZA 03 SA era V çalık! KEM eb ye 021 LE dl a 
ela Balli 0S SY lal Ky SY Ül rl 
BEY 73 el b Ns Gİ İĞ b Eb ğe 
eee 6İ IYİ çeşi İİ la pri ula eee çe! gey 2 kİİ,$ 
a çrül giz 3 fu AL. “ehle3 he o rlla dl hi © 
gLa, yol öyLe) 3 33 yikLiİl Eş 14) Mp ala e 
la İİ çel Siz İlk gl ela İİİ çe 
«ard > v7 piri e Şİ pig OLUN 2 55 
ei çeyel 03 İsalela LE ei ile ag > pla 16 Sv, 
ae a meli pia ağiaz hş Yi ya Y5a Ju yu 
71 Ai ge alel Sie çe pi e İS a dal lek iy 
all duyla Azliey epi eliz rob b 21 NO Pyyan io f1) 
gliklir aög ela Kİ eyi pan ia EYİ Çİ) enez (37 İZ, badi 
ear by İY ör mars özeli al e el öz 43 A) NO (#*J ee 
«pl» Metinde (*) N& peyir İk EA, SOLUN ZA Ayloy 
yazılmıştır ki omana « .v6. El, yally p Metinde *J düşmüştür .İz. 
var 533 e) İP ŞAN alla a psallğ esli SA çiy d3f5) bozulur. İz. 
ükhyi bali de Sila Old MY e Kleş İ6) NO ös 

NÖ LLM SULU ga kill öy ee Seba (7) NO 
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BEREKE HANA ELÇİLERİN GÖNDERİLMESİNE DAİR... 


BEREKE HANIN ELÇİLERİNİN GELMESİ 
HAKKINDA... 


Aman dileyen Tatarların gelmeleri 


661 (1263) yılı zilkadesinde Bire Ji) ve Halepten gelen 
mektupta Babı Humayuna gelecek olan Moğollardan ve ba- 
hadırilerden (2) aman dileyen Tatarların bin üçyüz atlıdan 
ziyade olduğu yazılıydı, sultan cevapta onlara iyi muamele 
olunmasını, zahire tedarik edilmesini bildirdi. Zilhiccenin 
yirmi altıncı perşembe günü geldiler, sultan bizzat onları 
karşılamağa çıktı; onlar sultanı görünce atlarından inip yer 
öptüler. Sultan onlar için meskenler yapılmasını emretti, 
orada meskenler yapıldı, (3) oraya indiler, sultan onlara ih- 
san etti. Sonra onlardan çok bir cemaatin geldiği hakkında, 
yine mektup geldi, sultan onların işine baktı, onları karşıla- 
mağa çıktı. Sonra başka bir cemaat te geldi, bunlarada on- 
lara yaptığı ihsanın aynini yaptı, bu üç defada sultanın hiz- 
metine gelen büyük emirlerden şunlar zikrolunuyor: Kere- 
mon Ağa ki bütün Türkistanı fetheden budur, Amtağya Ağa. 
Nukâ Ağa, Cebrak Ağa, Kayan Ağa, Tabşur, Nasağya, Na- 
bato, Sancı, Hoçlen, Uckurka, Urkuk, Solağya, Menkadim. 
Bunlar, kendilerinden önce gelen Sorağan Ağa ve onunla 
birlikte gelenler ile buluştular. Sonra sultan onlara müslü- 
manlık teklif etti. Onlarda huzurunda müslüman oldular. 


(1 Birecik İz. (2) Cingizin hassa askeri. Yesuki behadır Cin- 
gizin babasıdır. İz.(3) Lokta en evvel sükna için konak yapılması Melik 
Zahir zamanıddadır «A, İz. - 
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METNİN ASLI 


Tİ 
BAŞ e 3 İŞ 5 
gli it İşe fi 
dele Oh lez Sal a İN sy Ne ig et e 
Sall a ba ll ge ay zl SUNİ öayig AİN ip 
GAİN çe Bs çel LEY es çel OLEY ge SG polly 
vr 15 Bİ 3 GN SA dye İM b e ür il 
Se çi GN GE İM laa Çi > ge OLA iy 
iel elk SÜ 03) elele PİL Yü Mey de 
pera AZER EPİ elsa El şe e ep ep 
gi Yİ Sİ len SAĞ Jeli 3 İŞİ eki Ley 
sys Giüeyer SO gi slim 3 SA erleri 
AEYeY öl Ye les gis holi yg ba el öğ el iş 
pia İz es el öllye epi oz GE İyeslrlğ ekley 
SA de lyke Y.Y Gali le 


(| Bu serlevhalı kısım İbni Abdüzzahirin eserinden aynen alınmakla 
burada tekrar olunmamışur. I,H, I2| Buda İhni Abdüzzahirin eserinden aynen 
alınmakla tekrar olunmamışur. TT, H. 1 Metinde çpuk 9 yazılmıştır. İz. 14) 
Telfikulahbar, metinde pp ge yoktur. İz. 1 kJ Tİ 
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BEREKE HAN ELÇİLERİNİN GELMELERİ... 


663 (1264-1265) yılında Eşkerinin iltiması üzerine ülke- 
sindeki yağmalardan vazgeçilmek üzere Bereke Hana Daya 
oğlu Hacıp Şecaaddini elçi gönderdi, onunla beraber Mekke- 
. de Berke için yapılan uç Umreyi müş'ir mektubu bir de iki 
şişe zemzem suyu ve belsan yağı (1) vesaire gönderdi. 

682 (1283-1284) yılındaki Bereke ailesi tahtına oturan 
Tudanmengü tarafından Mecdeddin Ata ve Nureddin adlı iki 
Kıpçak Fakihi geldi, ellerinde getirdikleri Moğol yazısıle yazı- 
lan mektup okundu. (2) Mazmunu şu idi: Tudanmengü islâm 
dinine girmiş, dini Muhammedinin şeriatlerini yerine getir- 
miş, mektup getiren (3) Fakihlere mebrur/4| olan hacca müsa- 
ade istemişti. Fakihler ağzıdan da Hanın sultandan bir müs- 
lüman adı takmasını, din düşmanları ile vuruşmak üzere biri 
Halifenin, biri de sultanın olmak üzere iki bayrak gönde- 
rilmesini söylediler, sultan Fakihleri Hicaza gönderdi. Av- 
det ettiklerinde de maksatlarına iletti. 


(1) Belsan yağı Mısırda bulunanlardan biri idi ola diyiimik İZ. (2) 
Veya arapçaya çevrildi. İz.|3) Ve hac kastile gelen. İz.(4) Makbul olacak İz. 
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METNİN ASLI 


JS e Şşş 5 

Mİ Yaz e ki ela öl gl e e AŞ a hş 
ana yz NM > EYİ e e e vb SAS, 
MA ğer pi yü eş S7 KE İç ezel PEN 
vel ez 

Ea AL ye Eye A Şi a 5) AY 
peel ge Pasa ls) 61 yle tey ei e ge öl 7 
Mİ e bp RE 
(A) P3 Aa iy SEK öleli giz Je çal kA Zİ çöl el, 
Eğ ğ YİL İY! Ak ÇAM aba gra gl e 
İp lü Ula Gez il ez Öğ kli pa 
Pala İN öğe besle Uy Seli Hİ li GN 3 yalla 


La Bu serlevhalı kısım da İbni Abdüzzahirin eserinden aynen alınmakla 
buraya alınmamıştır T. H. (21 Metinde cemi sigasiledir. İz, BJ Baybars 
tarihinde «. pe» dir. İz. | Metinde aç,#» düşmüştür. İz. (5) Metin nusha- 
sında öl yoktur. İz. 
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704, 706 YILLARI VUKUATI 


704 (1304) yılının rebiülvvelinde Saray ve Kıpçak kıf'ası 
Hanı Toktanın elçileri geldiler. Sultan onları ağırladı, onlara 
iyi muamele etti. Kebş kulelerine indirdi. Recep ayında kendi 
elçisi Emir Seyfeddin Balaban serhadiile birlikte onları 
gönderen efendilerine iade etti. 


706 (1306-1307) yılında Sultan Melik Nâsırın şimal eya- 
leti Tatar Hanı Tokta katındaki elçileri olan Seyfeddin emir 
Balaban serhadi ve Seyfeddin Balaban Hâkimi ve İmrahur 
Fahreddin Şemsi avdet ettiler, onlar ile birlikte Tokta Hanın 
Namun adlı bir elçisi de var idi, elçi pek ziyade ağırlandı, 
cevap ile iade olundu, (1) defterdar Emir Bedreddin Bekmışi, 
İmrahur Fehreddin Mahmut Şemsi ve Sunguru |/2| elçi gön- 
derdi. 


(1) Elçinin getirdiği mektupta Harbende üzerine beraberce yürümesi 
isteniyordu. Yazılan cevapta Harbende ile barışıklık olmakla bozulma- 
sının lâyık olmadığı bildirildi — ös g!* İz. (2) Halka yani Melik Nâsı- 
rın teşkil ettiği hassa ordusu kumandanlarından Sungur Eşkar—üös4i öy, İZ. 
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METNİN ASLI 


siye ele ib eh hş des İM 8 (Ve 3) yaş 
Ji psley Şİ b il el eli LL pe Sİ Geli 
mâ a GL O al aş dye) ee 
yağ 

Uzak SİMA e çel İŞLİ iş ele (Ve) İl adaş 
oral) ŞA pal ik yali yayi Pa Ali YİL Şİ e 
kala erk a İğ) 9 Nİ el al iş Çİ 
SİK AŞK öle zi Yaş İZ akne sl Tİ ad öy 
Dy MA gel öy yl ğü) 


nJ Metinde ,i--, yazıldıkran sonra daha doğrusu vr denmiştir. İz. I2| 
Merinde ,2-. yoktur. İz. 
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711 VE 713 SENELERİ VUKUATI 


711 yılında (1311-1312) Tokta Han katından Sultan Melik 
Nâsırın elçileri döndüler, Frenkler onları ve muzaffer Tokta 
Hanın sultana gönderdiği elçileri hep esir ettiler, onlar, ma- 
iyetleri ve âlimleri ile beraber altmış kadar idi, bu hâdise 
rebiülevvel ayında vaki olmuş idi, irenkler bunları Trablus 
Şama götürdüler, satılığa çıkardılar, fiyatında mubalâğa etti- 
ler, altmış bin altın nakit istediler, (1) sonra Ayasa götürdü- 
ler, bu fiyat ile Sis Tekfuruna arzettiler, o da almadan elçekti, 
sonra Sakız adasına götürdüler, Sultan bunu haber alınca 
İskenderiye limanında frenk tacirlerinin tutulmalarını, mal- 
larına haciz koymalarını emretti, elçileri gelmedikçe tacir- 
lerin salıverilmemelerini, mallarının bırakılmamasını üzerine 
aldı. Tacir Cinevezli Sakran Sakız adasına müteveccihen yola 
çıktı, elçileri kurtardı, Mısır diyarına gönderdi, bunların Mı- 
sıra gelip huzuru şahanede bulunmaları 712 yılı (1312) rebi- 
ülvvelin on altısında idi. 

713 (1319) yılı zilhiccesinin on altıncı cumartesi günü Be- 
reke ailesi hükümetinin saray ve çevresindeki devlet tahtına 
oturan Özbek Han elçileri Cebel kalesindeki Babıhumayuna 
geldiler, onlar bilesince âdet üzere Eşkeri elçileri de var idi. 
Sultan, Özbek Hanın elçilerini Kebş kulelerine indirdi (2). 
ihsanı şahaneye nail eyldi. 


(1 Hiç bir kimse onları satın almadı Ayni İZ. (2) Nile nazır olan 
bu kuleleri Türk Hükümdarı Tolonoğlu Ahmet yaptırmıştır 65,2 Well e yeli 
İZ. yyl gal 
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METNİN ASLI 


Uaik Sİ İçe g2 ei Lİ Dele (VW ga) MN sa 
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enn hş ilya KİN e İİ Ez Aİ UL 
ELLE A) İZE esl de e KEY Haş eşe 7 e Keş 
BUN LEY çel) İN Be 
TA) metinde ,# düşmüştür, netekim Aynide vardır. İz. (2) metinde (> 
er yerine erla yazılıdır, netekim Aynide ,, İs,» dir. İz. (3) Ayni. Metinde 
urnak içindkilere bedel 44x- İy>,*; basılmıştır. İz. (4) pzal da Ol İiğis > 
«wb <5 yazılıdır ki mana daha açıkur. İz. |5) ik Ji, nüsha.İz. (6) Me- 


tn nüshası vavsız ,r *e dir İz. 


299 


715 SENESİ VUKUATI 


715 (1315) yılı ramazanın son on gününde Sultanın, Özbek 
Han yanındaki elçileri Emir Seyfeddin Oruç, Husamüddin 
Hüseyin bin Saru geldiler, bilesince Özbek Hanın elçileride 
var idi. Sultanın elçileri ava gitti, (1) huzura girdiler, sultan 
av işini bitirdikten sonra Cebel kalesine döndü, Sultanın gel- 
mesi şevvalin yirmisinde idi, sultan Özbek Han, Eşkeri ve 
Mardin hükümdarının elçilerini huzuruna istedi, elçilerinin 
mektuplarını dinledi, Özbek Han, tarafına Harezmli Emir 
Alâeddin Aydoğdu ile Hüseyin bin Saruyu gönderdi, bile- 
since hediyeler, bergüzarlar yolladı. 


(2) Sultan Melik Nasır ava meraklı idi İZ. 
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oya İLİN ey Sele la e Yİ çiş (WeğL$) 
M3 İNU e yalla gl gal Yİ öy ği ll Aş 
418 İİ YU İle y vk ie beş a İ GÜL, e Rİ İş 
e EE Ae ez alya yal ayas Aa 
S3 Mİ zey el 3 ğe kaş E SAY İyi 
UÇ A gile iş eğil sakal yal e Yl şe e 
via bagli 


l1) Metinde «ir -ze (sic) Vğ»dir. İz. 
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SULTANIN, ÖZBEK HAN KATINDAN ELÇİLERİNİN 
DÖNMELERİ VE ÖZBEK HAN ELÇİLRİNİN 
GELMELERİ 


717 (1317) yılı remazanında sultanın elçileri Harezmli 
Emir Alâettin Aydoğdu ile maiyetindekiler Özbek Han katır- 
dan döndüler, onlar ile birlikte Özbek Hanın elçileri de vardı, 
bunlar ayın dördüncü perşenbe günü sultanın huzuruna 
girdiler, sultan, Özbek Handan Cingiz hânedanından padişah 
kızlarından bir kız istemiş, elçileri ile beraber kıymetli ve çok 
miktarda hediyeler göndermişti. Elçiler gelince mehirde mü- 
balega ettiler, bin tuman altın istediler ki bir tuman on bin 
altın olmakla, tutarı bir milyon lira eder, birde bir milyon 
at, bir milyon mükemmel savaş elbisesi ve saire istemişlerdi, 
bundan başka bunların tesellümü için büyük emirler ile 
kadınlarından bir cemaatin gelmelerini vesaireyi de şart kılı- 
yorlar idi ki bunları kabul etmek imkân dairesinde değildi, 
sultan bu dünürlükten vaz geçip âdet veçhile Özbek Han ile 
aralarındaki mektuplaşma yolunu tuttu. Sonra zikredeceğimiz 
gibi sultan tarafından talep ve caize olmaksızın istenen kız 
gönderildi. 
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45 İyeye Sİ SAM Age e Öl, se 5 


Se İL kas öle ala a (VAVAL Sğak ŞE Sağ 
SAMİ ça 23 daa e BİŞİ İN SE Aliza Me yeyip) El El ag 
İN 5 le 3 gl eli İleri Lİ ga e İĞ e 
an 4) ge ey YE KOH ale İN e İZA Şİ ei 
sila gLb sh iyiki la iel İN eb b dali ai e 
İl aliy z Nİ eb ir 0G > İYİ 3 ze gk, 
iYi a Ee Şİ 2 l Ogb lay el) pey li Zar ali 
vlan ge GÜLİZ YALI EY by eli ye b aş epi Yİ 
İTE AŞ EM öy e İM eli Çe lli5 şallı 
ve 5 MİMİ La alaz Ee İİ LA gh 


LJ Ve Jieş Nüsha İz. | Metinde urnak içindekkilere bedel şöyle 
basılmıştır: 1  LAlJU 4 a İz. 
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720 (1320) YILINDA DULUNBİYE HATUNUN-Kİ ONA 
TOLONBİYE DE DENMİŞTİR - GELMESİ, SULTAN 
MELİK NASIRIN GÜĞEY GİRMESİ 


Melik Nâsır şimal eyaleti hanı Cingiz Han oğlu Cüci 
Han oğlu Batu Han oğlu Doğan oğlu Mengütemir oğlu 
Tuğrulca oğlu Özbek Handan Cingiz Han dölünden bir kız 
istemiş, ona Harezmli Emir Alâettin Aydoğdu ve başkasını 
göndermiş idi. Nitekim 717 yılında geçmiştir. Sultanın 
mektubu hana arzolundukta tercüman elçiye ağızdan söz 
söylemek istediğinde “Özbek Han ağızle sözünde se- 
lâmdan başka bir şey varsa emirler ile konuşsun diyor, 
dedi. Sonra tümen ağaları olan yetmiş emir toplandı, elçi 
bu bapda onlar ile konuştu, Emirler bu sözü (çirikn bulup) 
çekindiler. «Cingiz Hanın zuhürundan bu vakte kadar geçen 
müddette bunun gibisi vaki değildir, neye mukabil Cingiz 
Han dölünden bir han kızı Mısıra gönderilip yedi deniz ge- 
çecek» dediler ve bunun gibi sözler sarfettiler. Sonra sultanın 
onlara gönderdiği hediyeler gelince başka bir gün yine top- 
landılar, bu hususta söz açıldı. Elçinin sualine cevap verdi- 
ler, kolaylık gösterdiler de «padişahlar padişah kızlarını is- 
tiye gelmişlerdir, Mısır padişahı büyük bir padişahtır, istedi- 
gi şey kabul olunur, şu kadar ki bu işancak dört yılda biter, 
söz yılı, dünürlük yılı, hediyeleşme yılı, evlenme yılı», dediler, 
mehir istemede de mubaleğa ettiler. Sultan bu haberi alınca 
dünürlükten, bu bapta söz söylemeden vaz geçti. Sultanın 
Özbek Hana, Özbek Hanın sultana elçileri gelip giderlerdi, 
dünürlük işi anılmaz, mektuplarda âdet veçhile selâm ve sev- 
giden başka bir şey bulunmaz idi. Sonra Emir Seyfeddin, 
sultan tarafından hediyeler, armağanlar, sırmalı, donatılmış şa- 
hane bir kaftan ile Özbek Hana gitti, Özbek Han bu kaftanı 
geydi, sonra Emir Seyfeddin Utucıya evlenme keytiyetini 
anmağa başladı. «Ben kardeşim Melik Nasıra istediğini ha- 
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zırladım, onun için Cingiz Han oğlu Cüci Han oğlu Batu 
Han oğlu Bereke Han dölünden, Cingiz Han ailesinden bir 
kız ayırdım» dedi, Utucı ise “Sultan beni bu iş için gönder- 
memliştir, bu büyük bir iştir, sultan bunun böyle olacağını 
bilseydi bu şanlı prensese yakışır ve yarar şeyler hazırlardı» 
cevabını verdi. Utucı bu sözü ile bu işi başka bir vakte at- 
mak istemişti. Bunun üzerine Özbek Han “Ben kendi tara. 
fmdan onu gönderiyorum» deyince elçi, sözüne karşı başüs- 
tüne demekten başka bir şey yapamadı. Artık bu iş kararla- 
şınca Özbek Han elçiye «Bu prensesin mehrini ver» dedi. 
Elçi yanında para bulunmadığını söyliyerek özür dilemiş 
ise de Özbek «Ben tacirlere emrederim, yatıracağın parayı 
sana ödünç verirler» dedi ve tacirlere böyle emretti. Elçi 
yirmi bin altun nakit ödünç alup parayı yatırdı. Sonra 
Özbek elçiye, herhalde hatunların toplanacakları bir dü- 
gün de lâzımdır, dedi, Elçi başka bir para daha ödünç 
aldı ki yedi bin altın deniliyor. Bu para ile düğün yapıldı, 
prenses hazırlandı, yanına elçilerden bir cemaat ile nice ha- 
tun ve saray kadısı koşuldu, Özbek Han tarafından kal 
kıp 719, (1319) yılı ramazanının ikisinde denize açıl 
dılar. 720 (1320) yılı rebiyülevvel ayında İskenderiye lima- 
nına varıncıya kadar çok sıkıntı çektiler, prenses gemiden 
çıkıp araba üstünde altın yaldızlı bir çadıra konuldu, araba- 
yı İskenderiyedeki beylik konağa varıncıya kadar köleler 
çekmişlerdi, onlar için çok zahireler hazırlandı, sultan, pren- 
ses hizmetine mabeyincilerden bir cemaat ile (18) ateş ka- 
yığı ayırdı, prenses büyük saltanat kayığına bindi, ma- 
iyetinden geri kalanlar da diğer kayıklara bindiler, prenses 
720 yılı rebiyülevvelinin yirmi beşinci pazartesi günü Nil 
denizinden Kahire karşısınkaki kıyıya vardı, inmesi için 
Meydani Sultani (1) kuleleri düşedildi, prenses gelince sal- 
tanatı seniye naibi Emir Seyfeddin Arğun bir takım emir- 
ler ve büyük şahane kölelerile beraber atına bindi, prensesin 
hizmetine yöneldi. Prenses kayıktan alınıp Meydanı Sultani 
salonuna gelinciye kadar saltanatı seniye naibinin köleleri- 


(1) Cebel kalesi altında Nil üzerinde Melik Nasır tarafından yapı- 
lan büyük meydandır ki orada top oyunu oynanırdı, meydanın üstünde 
gl, Somaki mermer köşk vardı İz. 
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nin omuzlarında şutufta götürüldü, meydanda da sultan için 
yapılmış olan madeni atlas bir çadır kuruldu, prensese ve 
maiyettekilere emsali prenseslere lâyık sofralar kuruldu, Or- 
lar için zahireler tertip olundu, ayın yirmi sekizinci perşembe 
günü Sultan Özbek Han, Gürcü kıralı ve Eşkeri'nin elçilerini 
huzuruna çağırdı, onlar huzura girdiler, elçilik vazifelerini 
yaptılar, mektupları, hediyeleri sundular, sonra sultan naibi 
Emir Seyfeddin Arğun ile kölelerinin en hasekisi olan Emir 
Seyfeddin Bektemir Sakiye meydana gitmelerini; prenseş ce- 
naplarına bakmalarını emretti, onlar prensese vardılar, öğ- 
rendiğime göre onu gördüler. Sonra prenses o günün geri 
kalanında |1) Cebel kalesine naklolundu ve sultanın inşa edip 
Cebel kalesinde islâm ülkelerinde hiçbir misli yapılmıyan ve 
prenses için hazırlanan salona gelinciye kadar prenses, kö- 
lelerinden birinin (2) yedeğinde bir katırın çektiği ara- 
bada geldi (8). Sonra rebiyülahirin altıncı pazartesi gü- 
nü otuz bin miskal altın nakit üzere kutlu nikâh kı- 
yıldı, bunun içinden yukarda geçtiği gibi evvelce verilen 
yirmi bin altını muaccel idi (4). Nikâhı kadılar kadısı (baş 
kadı) Bedreddin Mehmet bin İbrahim bin Cemaa kıydı, 
akti sultan tarafından vekâleten naibi Emir Seyfettin Arğun 
kabul etti. Sultan o gece güvey girdi, elçileri, prensesin hiz- 
metinde bulunanları, bir çok in'amlara mazhar ettikten sonra 
iade etti, bilesince Özbek Han ve başkasına kıymetli hediye- 
ler gönderdi, bunların avdetleri şabanda idi. Hac müna- 
sebeti ile sıray kadısı onlardan geri kaldı, 72111321) yılında 
memleketine döndü. 


(il Yaniogün, veya vx. ve üü>yida olduğuna göre rebiyülev vel sonu 
cumartesi gecesi İz. (2) öl! da kölelerinden ikisinin> İz. (3) Tatar âdeti 
üzere dizgininden çekerek İz. (4) Makrizide on bin altın müecceldir İz. 
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e li EN GÜL Aybi la kale Ol İşe S3 
gb EM ki Çe NE (ve 3) 
NEN SN ele GE yil ey yük e 
saka SİNİN ak AT gele YI Mİ ga SHA ALE a 
İZL Aİ ANE eli ge İİ ğü ze ava 3 ça 
Ne EŞİ GTİ İzi ALİ EM Gİ Gi lek SE gl all 
İz ee İl İğ 3 Mya A az e 4 b 
MİES bön m İİ ül iğ 
vip Ya LE KÜ ii e el 3 al dp Sİ ln 
yle çe İd b e lgili is Mİ AN a Gk 
Aİle pl ük eee çe ia Mo leşil an Sl es 
MU yar eğ İİ SEE SY İl göz eş «iye eğ 
TL ön Rşyl a Y OY Yİ İYİ b el öeZ elir 
Jah bala ekl eğ ikra la iş lp yakma 
Joy 3 EMU İN ey 2 Ga li daki lll ai öle e 
Mba MİNE ez Yak SAY lek iy «3 Sİ 
Lİ ALİ GAL İşe yali ei ee bi gel np 


(1) Metindz görüldüğü gibi 71 6basılmışur, tercemesinde 715 diye tashih 
olunmuştur ki sehvolsa gerektir İz. 2) ğe de «gk MA Ş Wee yazılmıştır İz. 
İ3) 5x. Metindecü.. & 4 » yazılmışur İz. (41 Metinde « ;Wb) > basıl- 
mamıştır İz. 
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Mİ ga İk e A EA li A A e AN ay zig Magi 
SYS ANAĞİN EYE ye Eş zl çi a e gel ali 
0 İğ A ia ge Sili a 
3 çöz | May Yi la ğLir poli öl hi ie Se ve 
AYI > SA oyla Şİ çel aş şe li şll sig gk agi Şe 
UY İl ei sere İÇLİ EA İİ döş 
ola ye İl İşli deği SAN JE Yi a zl b elli lb el 
MA pi Eb İyi Ol e iy İS e İY < güze işli 
İc rd aYd JE F ir, (4 yü İN çe yeğ 
ÖĞ Oieri Çal şi Ml YS Zİ YU iü ös! 
İşe İzer v3 8 e de çi giyim öaeg belle del 
öl Mi eke Ele eg aa VA ll gi el iş 
Sale OSM ab Uz VEL İM gz gi Aİ eğ 
la yk le e Hİ İLAN > İF e ek Eğ ile 
yes Ey erke el ak Mİ OLİN ze özi SUEYİ 
A PA öp e e a. TA e e 
hi GEY e 3 İİ a A ea Je Mİ leys li 
UY GUL GA ELE iş Ve İM e rl 
Yl a ae Ab pi ULAN O OE eli eyl 5 beş 
GETİ ge ÜR ia aa A 13 3 Yİ LİN GL 
ğlalk zl İşl ip23 GELİN gla iel ALİ AN İİ ele 
gil çeki alel çan la A ay Ge 5 lee yl laz 
kN ila Bl aley 8 GELE DUY ele a li 

(1) Metinde &x3biydl ki asYl Tani» yazılmakla mana bozulmuştur. İz. 
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Gl İSİM Je GM Şo AŞİ EM çeş İİ Lİ 
Yİ GUL A çal Sİ ayal SLM pa b lala va 
e öl SİK yale yas İÜ EE ai pi özbek 
ANAR GE Esik li lella ll le O İNİ Eş gl 
e El İl ep il ilde ay HAY 
vs çe akk AYY ASİL > Ay ball 5 GL GE Jİ) Dae 
ze Mil gli de EM g0 e e 3 ge ZAN 
gi AE ey Ba Şİ es Gaye gaz çağ İİİ iki 
ga İS öle ye AN AE AE ip all e AR yalla önül 
Ol aa ÇAR par eş İİİ öle e GL iş üysl yali 
Poze İb ozz EŞİ EŞİ ALIR Hagi çe era A çi eş 

VR gesi gi leg gelme ele s2 çe 3 öğ 


(6) Makrizi, metinde görüldüğü gibi 46 basılmışur, İz. 
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SULTANIN ÖZBEK TARAFINDAN, ELÇİLERİNİN 
DÖNMELERİ, BİLESİNCE ÖZBEK HANIN 
ELÇİLERİNİN DE GELMELERİ 


Bu yıl (yani 721 (1321) yılında) zilkadede sultanın Özbek 
Hana gönderdiği Erir Seyfeddin Toksoba Zahiri ile bera- 
berinde bulunanlar da döndüler, bilesince Özbek Hanın elçi- 
leri de geldiler, Toksoba geldiği zaman sultanın huzuruna 
çıktı. Sultan, elçileri avdan dönüp Cebel kal'asına gelinciye 
kadar geciktirdi. Elçileri, zilhiccenin sekizinci pazartesi günü 
huzura istedi, elçilerin sözlerini dinledi, fakat onlar, kendile- 
rini gönderen efendilerinin elçilerine yapılması mutat olan 
muameleyi görmediler, sultan onlara kaftan geydirmedi, yal- 
nz Kebş kulelerine indirilmelerini emretti (1). Bundan sonra 
sultan onlara iyi muamele etti, kaftan geydirdi. Kendi elçi- 
lerine koşarak gönderen efendilerine iade etli. 


724 yılı (1324) rebiülahirinde Babı Humayuna, Saray ve 
şimal ayaleti Hanı Özbek'in elçileri geldiler. Huzuru şahaneye 
kabul olundular, bilesince olan hediyeleri sundular, hediyeler 
kabul olundu, elçiler in'amlara mazhar oldular, sultanın 
elçileri ile birlikte gönderen efendilerine hediyelerile iade 
olundu. 


(1) Onlara, köle satır almasını da menetti İz. 
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P3383 e 4-5 İyezi Jİ EMİ İçe ye ülkeye $5 
Gi Gia Şey Dale BARİ, 8 (VA ALİ yi ) İN dn iş 
yay Aaaa GANEN Laik ya Yi öy İİ ENİ İİ ep 8 İS 
İLİN ala diyez Ül UL ça ğe Lab JE EŞİ Gİ eş 
yl Ye BİLİN pale İİ A iğ alla ole ği Mİ 
ele A Ya el be çel özle e ALAN İsli zeki 
çel ÖL yle İN EE yaya 3 Sİ İSA Yİ İysleş 
eğ AF Şİİ pole ele b aa 
ALL A AM) leş Mz (VERİ a) eş 
çeğrelal 3 zl GUL ça ÖK GUN YAŞ İİ Yl ele 
SAN GUL Şi) 1 Mal el kel Yİ aliş El Yale 
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725 YILI VAKASI 


725 (1325) yılı Remazanın on altıncı salı günü sultanın 
şimal eyaleti hanı Özbek Han katından, elçileri esvabcı Emir 
Seyfeddin Bektemir Zahiri ve Ebu Gudde diye maruf olan 
Emir Bedreddin bilik Seyfi essalari döndüler, bilesince Özbek 
Hanın ve Eşkerinin elçileri hediyelerile beraber geldiler. Sul- 
tan elçiliknamelerini dinledi, onlara in'am etti, onları, elçileri 
Emirlerden |(1) biri olan Emir Seyfeddin Utucı ile kumandan- 
larından (2) biri olan Karademir ile birlikte ve hediyelerile 
beraber iade etti, bunlar gittiler. Özbek Hanın elçilerinin 
sultanın in'amlarına, kaiftanlarına nail olduktan sonra Hu- 
zuru humayundan çıkmaları şevvalın altıncı pazartesi gü- 
nüne mesadif idi. Onuncu cuma günü de azimet ettiler. 


(1) Mısır emirlerinden — Ayni İz. (2) Halka kumamandanlarından— 
Ayni İz 
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Je De öl gi gir Dep A (VEL 3 a ) iş 

MAİNE öp ine ey İN ayi le İNİ ğe e GÜL 
4) UL 3 sak GYO Eli Ae pala iğ GAİN 
4-3 1 çpolela el alla peş GÜL geni 3 eğer e <p el 
aaa Al İE gele Yl al bl lk ei öy 
(3 Ğİ a A Mİ zi 3 İşeri Ulaş çepzola 
lee 3 lr i3 çiğ kk le Sİ AU yp ol Yİ 


yel 
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vii — TARİHİ BIRZALİ — ALEMEDDİNİ 
BIRZALİ 


düm İkni Asakirin Şam tarihine yapılan ilâvelerden biri olup 
738 Hicri senelerine kadar devam eder. Bu eserin sahibi yı yük 
(17 dö damiğteai laf Eşbilye (Sevil)lde doğmuş, şarkta pek çok 
seyahat etmiş, uzun müddet Şamın her medresesinde müderrislik yapmış 
739 tarihinde 73 yaşında ölmüştür. (2) Aşağdaki parçalar iki ciltten 
ibaret olup 709 - 718 tarihlerini ihtiva eden ve Leyden kütüpanesinde 
mahfuz bulunan yazmalardan alınmıştır. 

Berlin Kıral kütüpanesinde Bırzali'nin 733 sahifelik bir &.5 gir 
e İZAMAR ip i AF ip li opal lazaş Uğ üyLii çe adlı 607 - 636 Hicri 
senelerini içine alan bir kitap daha vardır; bu kitapta Altın Orduya 
dair 620 senesinde “Tatarların Kıpçaklar ve Ruslar ile savaşları,, 
621 yılında “Tatarların Kıpçaktan dönmeleri, , 660 senesinde “Bereke 
ile Hülâgü arasında çıkan ihtildf.. 667 yılında “Berekenin Hülâgü 
üzerine yaptığı seferde galip gelmesi,, 665 senesinde “Berekenin vefatı, 
hakkında yazılarında yeni bir şey yoktur. 


(iJ Bırzali hem müverrih, hem yüksek muhaddis idi. Bırzal oğul- 
ları Berberilerden Zenate kavminden bir kabiledir. Berberilerin Türk- 
lerden olması itibarile Bırzali uruk itibarile Türk olur. İz. (2) Bu halde 
664 tarihinde doğmuş olur. İz. 
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TOKTANIN VEFATI 


712 yılında (1312-1313) Tokfa deye bilinen zat Kıbçak 
sahrası ve çevresi iller hanı oldu. Doğru adı Tohta oldu- 
gunu zikrediyorlar. Deniyor ki hükümeti altındaki mahaldeli| 
rebiülevvelde ölmüş, otuz sene kadar yaşamış (2), yirmi üç 
sene hanlıkta kalmıştır. Çünkü tahta çıktığı zaman yedi ya- 
şınaa idi. Tokta kâfir, putperest idi. Uygurları yani Bahşileri, 
(3) büyücüleri sever, onlara tazim ederdi (4) Tokta adil, her 
milletin hayırlı olanına mail idi. Müslümanları diğer millet- 
lerden üstün tutar, hekimleri, tabipleri sever, onlara çok ih- 
san eder idi. Askerleride pek çok idi, deniyor ki üzerine 
harp açtığı asi düşmanlara karşı askerlerden her onda birini 
ayırmış, ayrılan askerierin sayısı ikiyüz ellibin süvari tutmuş 
idi, bir oğlu var idi ki/5) ondan daha güzel görülmemiş idi. 
Bu oğlu islâm dininde idi. Kur'anı Azimi, (manasını) anla- 
masa da dinlemesini sever idi. Memlekete sahip olunca 
islâm dininden başka bir din bırakmıyacağına niyet etmiş 
idi, fakat babasının hayatında öldü, bir oğul bıraktı, Tokta, 
oğlu ölünce, bu oğlunun oğlunu onun yerine tayin etmiş 
ise de kader yardım etmedi, kendisinden sonra karde- 
şivin oğlu Özbek Han hanlığı aldı, Özbek Handa genç, 
güzel yüzlü, pek yakışıklı, hakiki bir müslüman ve bahadır 
idi. Nice beyleri, belli başlı adamları, Uygurlardan yani 


(J Gernada İz. (2) İbnikesir, otuz yıl değil, kırk yıl yaşadığından söy- 
lüyor, İz (3) Bahşilâma, Şamanı rahibi demek olup kâhin manasına gelen 
bakıcı dan bozulmuştur. Bu mezhep bugünde Kazaklar arasında vardır. 
AYI zas İz. (4) Burada bir şüphe vardır: bir defa yedi yaşında Han ol- 
ması doğru değildir, çünkü babası Mengütemir (679) da öldü. Tokta 
ise (690) da tahta çıktı Nasıl olur da otuz yaşında öldü sözü doğru ola- 
bilir, babası müverrihlerin ittifaklarile (679) da ölmekle yaşı otuzdan 
fazla olur, nitekim İbnikesir kırk yaşında olduğunu tasrih ediyor. Bir de 
Tokta Müslümanları sevmekle Müslüman olması daharacihtir. Şu ka- 
dar ki İslâm asarı, seleflerinde olduğu kadar kendisinde zâhir olma- 
makla kâfir olarak öldü denmiştir. AAyı gar İz. (5J İlbasar. İz. 
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Altın Ordu tar hine ait metinler 


Bahşiler ve büyücülerd:n bir çoğunu öldürdü. İslâm keli- 
mesini (dininin sancaklarını) izhar etti, 712 (1313) yılının 
ramazanı sonlarında tahta çıktı. Bu ülke Hülâkü'nun amcası 
oğlu Bereke ülkesi diye meşhurdur. Berkenin vefatı 665 
yılında idi, Berke han oldu, kendi ile Toktay aralarında 
Mengütemir, Tuda Mengü ve Tulabuga olmak üzere üç han 
gelmiş idi 

Harezmli Fadıl Şeyh Alâeddin Numan Hanefi 710 yılında 
Şama geldiği zaman bu ülkenin (1) uzunluğunu sekiz aylık, 
enliliği de altı aylık mesafe olduğunu beyan etmişti. 


(1) Özbek ülkesinin. Iz 
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METNİN ASLI 


Aa Yİ aş zall Lie ia la (VAY 3 gi) İİ oda 3 
Jip İ eli edi ği S3 lala öy alay dl 
ÜL rleğ A pg Te Şİ all a ig GİR BİM ap) ge 
çiya ek e öfa el e e 
del Mlz İle çi DE epey öğ EN öy iyiyi A 
Çiler 5S EY AS Aş eye klz Sp 
öm degil ie slasl gez a şal dö RES A iye 
O 3 di Ri Gol vaz ls elk ese ŞE yü 
çe A AM e İY el PİR ZA 3 yi 
ele $ ARY OY el Şİİ gi 5 YE eş kol ekili İİ al sey 
ŞAN ll İİ ea içe la Vi lg Biz ei öl 3 lü Yİ 
yal ye a AĞI Aİ ül sap Sİ e el ede 
Jös öleYiğ Yİ a öne gl e EYİ ye gisi, 
del YE abi Elia disli eği) iYİ ei üzir 
İSLM okay. Ulan y çe El Mein lez il gey 
May Üs ie e öz EY Ye El İS ak öğle 
EİN Söz leğ Yay Kl) EŞ Pa ğe ip lke yüz e 
Jab Ol Ülemeğ pie e genel yl ile! öleli yalleiye Jelli 
ENİ el e s3 gel ile 3 AN 


L|J Metinde “işe si, Gln dir, 
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HAREZMLİ ALÂEDDİN HAKKINDA 


718 ramazanında Harezmli Şeyh Alâeddin Numan Bin 
Devlet Şah Bin Ali yine Dımeşka geldi. Bir müddet kaldı. 
oradan Kahireye, Babıhümayuna geldi, buradan da Hacca 
gitti, Kahirede bir buçuk yıl kaldıktan sonra efendisi Özbek 
Hana döndü. Alâeddin, Fazıl bir zat idi, memleketinden çık 
tığı zaman yirmi bir yaşında idi, memleket memleket dolaştı, 
fazıllar ile buluştu, mantık, cedel, tıp tahsil etti 701 (1301, 
1302) yılında memleketine döndü, hükümdarı Tülektemire 
çattı, tabip olarak hizmetinde bulundu, Harezm hastahane- 
sinin baş tabibi oldu, sonra Tülektemir onu Kıpçak Sahrası 
Hanı Tokta'ya gönderdi, Şeyh Alâeddin Numan onun gözdesi 
oldu, Tokta ölünce ondan sonra Özbek Han yerine geçti, 
Özbek :.an otuz yaşında han oldu, Müslüman, akıllı, kı- 
lığı, kıyafeti güzel idi Alâeddin Numan ile bir miktarı Ku- 
düste bir tekke yapılmak, bir miktarı da Haremeyni Şerifin 
mücavirlerine (1) dağıtılmak üzere akçe gönderdi. Numan 
657 :1256) yılının ramazan ortasında Harezmde doğmuştu. 


(1) Mekke ile Medineye kapanıp kalanlara. İz. 
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METNİN ASLI 


Ür OLİN aye İl (VAA Ze öl 3 e İİ) Lal değ; 
VEE ESA LL Mİ e UL ei eğil ge ele ii 
İk) p3 OE AŞİ ya Sİ arza siz e ön BAİL çily la 
Jam MİK geze YİL ies Ze Öğ çleş aml e 3 o ip ile deb 
Dİ pp e Şi Üney gel cayi ole kli aki iel 
2 Çk EYİ des E çöl OLANA ST ey Lb eke çağ 
OE AŞİ sas dap Alla ga leaz i öleli 255 e 
YA Ye geli gez zi Zel m) Mira Yel okey Giydi! 
gel Bİ isle e all öy ra BG kn ga A Lİ 
gl? #3 dl) isi 3 Olea yaz ei 


(1) Metinde ,»» ei dir,İz. (27 Metinde &y.r s&£ dirİz.(31 Metinde 
sina lr yali her dir ki nahve uygun değildir.İz. 
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IX — ENNEHCÜSSEDID — EL MUFADDAL 


Sayi iş GAM (Iİ) ayal göte adireser Mekin bin Amid'in (vefatı 
6712) maruf tarihinin zeyli olup 658-747 Hicri tarihlerini ihtiva edip 
Paris Milli kütüpanesinde mahfuzdur. Gerek bu eser ve gerek ese- 
rin sahibi olan Elmufaddal hakkında Hacı Kalfa bir malümat vermiyor. 
Bu eserde Mogollara dair bahisler kısmen Ebu Sameden (2), ibni 
Seddaddan (3) ve ibni Abdülzahirden almıştır ki müellif bazı yerlerde 
bunu açıkça beyan etmektedir, maatteessüf yazmada 663 669, 682-689 
seneleri arasında bir çok beyazlar vardır. Buraya nakl ettiğimiz 
metnin bir kısmı İbnilfurat'ın Viyana nüshasile karşılaştırılmışlır ki 
aradaki eksikler N  harflerile işaret olunmuştur. Elmufaddal'ın 66! se- 
nesinde Sultan Baybars'ın Bereke'ye gönderdiği elçiler hakkında verdiği 
malümat Kadremöre tarafından tercüme olunmuştur : Kölemen Sultanları 


Tarihi sahife 213-216. 


(1) Corcis Mekin bin Amidi Mısrinin, ibni Ceriri Taberi tarihinden 
ve zeylinden ihtisar ederek yazdığı ve «JAJi£ ex adını verdiği tarihi 
umuminin zeylidir. İbni Amid Tarihi Lâleli Kütüpanesinde 2002 nu- 
marada mukayyettir. İz. (2) « ai ilğ gis ŞE» sahibi Şehabeddin 
Ebu Şame Abdürrahman bin İsmail 559 tarihinde doğmuş, 665 tarihin- 
de ölmüştür. İz. (3) İbni Şeddad da ibni Abdüzzahir gibi Meliki Zahir'in 
mufassal surette siretini yazmıştır. İz. 
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660 YILI VAK'ALARI 


Şeyh Şehabüddin ebu Şame tarihinde der ki 660 (1262) 
yılının zilkadesinin 27inci günü kadınlarile, çocuklarile 
müslümanlara kaçmak üzere Tatar askerinden iki yüz atlı ve 
yaya Şama geldiler ve şunu beyan ettiler: «HMülâgü'nun aske- 
rini amcası oğlu Bereke kırıp geçirmiş, Hülâgü ordusu kaçıp 
öteye beriye dağılmıştır. Bu cemaatte İslârı memleketle- 
rine yönelmişlerdir». Müslümanlar bundan dolayı sevindiler, 
gönüllerinde sandıkları ve korktukları şeyler kalmadı. bu 
gelenler şu haberide verdiler: «Tatarların büyük Hanı Mengü 
Kaan ölmüş, yerine küçük kardeşi Arık Buga Han olmuştu, 
büyük kardeşi Kubilây Han orada bulunmamakla bunu tanı- 
madı, askeriile kardeşi üzerine yürüdü. Berekede Arık Bu- 
ga'ya yardımetti, Kubilây askerini kırdılar, bu haber Hülâ- 
gü'nun pek gücüne gitti, Arık Buga'nın Hanlığını hoş görme- 
di, asker topladı, Bereke üzerine vardı; Berekede ona karşı yü- 
rüdü, Gürcistana indi, Hülâgü da Selmas sahrasına kondu. 
Şirvan semtinde karşı karşıya geldiler, iki taraftar çok kişi 
öldürüldü, nihayet bozgunluk Hülâgü'da kaldı, on iki gün 
askerinde durmadan kılıç işledi, Hülâgü kaçtı, Azerbaycan 
gölünün ortasında Telâ kalesine girdi (1), kale yolunu kesti, 
orada mahpus gibi kaldı» (2|. Müverrih IŞİ, bu yılda Tatarlar 
arasındaki ihtilâf hakkında Sahib İzzeddin bini Şeddad'ın 
pulmüm de dediklerini naklediyor da diyor ki: Bana de- 
vadar (4) Emir Seyfeddin Balabanı Rumi'nin adamlarından 
olan Alâeddin bin Abdullâhii Bağdadi hikâye edip dediki 
Tatarlar Bağdadı aldıkları zaman beniesir ettiler, ben onlara 
karışmış idim, haberlerine vâkıf olur idim, 660 yılında Be- 

(4 Bu göle Ürmiye veya Tela köyü de derler, göl ortasında ki 
adada bir dağ üstünde Tela kalesi vardır ölüne,ziz. (2) Burası da 
Kadı ibni Şeddad'ın siyerinden alınmış ise de kısaltılmıştır İz. (3) Müellif 
Mufaddal İz. (4) Padişahlık divitini tutan demektir ki padişahtan sadır 
olan tezkereleri yerlerine göndermek, istidaları padişahlara bildirmek, 
elçi ve sair zevatı huzura götürmek gibi vazifeler görür idi. İz. 
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Aitin Ordu tarihine ait metinler 


rTeke'nin yanından Balagya ve Tatarşa denilen iki elçi bir mek- 
tup getirdi. Mektupta âdet veçhile olan cümleler içinde |fetho- 
lunan ülkelerden alınan vergilerden yine âdet veçhile bir 
kısmının Batu ailesine verilmesi| var idi, âdet şu idi: «Ceyhun 
ırmağının garbinden zaptedip ele geçirdikleri yerlerin hası- 
latı beş kısma bölünecek, iki bölümü büyük hana, iki bölümü 
askere, bir bölümü de Batu ailesine verilecek idi». Batu ölüp 
te Bereke tahta çıktığı vakit Hülâgü Bereke'nin vergisini 
alıkoydu. Bunun üzerine Bereke Hülâgü'ya elçiler gönderdi. 
Elçiler arasında büyücüler de var idi, bunlar Hülâgü'nun 
büyücülerini azdıracaklar idi, Hülâgü yanında Yakşa adlı 
bir büyücü var idi. Ona Bereke'nin gönderdiği hediyeyi 
verdiler. Dileklerinde elbirliği olmasını istediler, bu da onlar 
ile bir oldu. Hülâgü elçiler için hizmetlerinde bulunacak 
adamlar koydu, aralarında geçen sözleri kendisine bildirmek 
üzere Kemşa adlı Hataylı bir büyücü kadında var idi. Bu 
büyücü kadın, onların hallerine vâkıf olunca Hülâgü'ya bil- 
dirdi, Hülâgü da onları yakalayıp Tela kalesine tıktı, yakala- 
dığının on beşinci günü onları ve onlar ile beraber Yakşa 
adlı büyücüyüde öldürdü. Bereke, elçilerinin ve büyücüle- 
rinin öldürülmesini haber alınca Hülâgü ya düşmanlık izhar 
edip Hülâgü ailesine karşı el birliğine kandırmak hususunda 
Melikzahir'e elçiler gönderdi, yeri gelince inşaallah burası 
beyan olunacak. 
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METNİN ASLI 


Gigi dia iel yale özell e 

çel deliğe ge İTE gp ös Heal yi lâ 
Ss BY Fil ese Sel öz iki İİ e) e kaş 
YY Yİ İİ Aİ la şa oi gl Eş öle iy 
loss Ya yl ia A yla pe li A Öyeleli ya 
AY öl EŞ 4G öy ua Gö dei Çİ kol 
Si, çiz 0 Ka Sİ köy lü EĞE EYE Aİ Sl de ği 
ağın! lal S3 3 le e İY YE b Sy ği 
Öğe Jİ) EİN eld İİK e AS iy KON ar 
Zalyg SE liğe İİ Ölggi izl Şİ İKE yle e pe 
İl öle baş hapi Gİ NE ie ei İİ 
Eyes Şi akyl İİİ 28 bey ez Me 
ole ŞU Al Sl öğ olak yl rai le 43 Ey gzl 8 
sola las rl re İSE 3 il e dr gil a eğ 
olaki ia İğ Bİ iğsi JE lala 3! Ok yak ie gel A azl 
e e GEL ÇAŞSİ e alaz ep EE ae S3 il ais 
Ayla ab Yİ LEY iş el öY eş 1S, “e ye 373 Üçe 
SAZ İŞSh yla li 4 vel iri ip zall ve e 
DI Sİ ÇE Mİ heh e ÖZ EMİ 8 


(1) Metinde «yol dieY$a Iyaslgr dir İz. İZ) Metinde (ö)ler düş 


müştür İz. 
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SA dei) SİNİ NİŞ ii ür ur e de 
çi İİ OY ii e SU e ei rl ei 
vam eşe UK ei le öğe a İS aşa e Og 3 
O İİİ der OY OS vee GB eğil Ö) og AS Ça 
zle b AŞİ ge lb LAS e e öle ZİLİ Jap em 
Çeri EĞ pp) çe yali eb Mİ Eyl ele 
de) BY ği Şİ İK sl Lal Yö eek pe 
çel Ee 2 alli ELİ Hİ de) iz OY ye öylas)! çf ve) 

Sİ all erp deb Silip Sİ 
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661 YILINDA BEREKP'YE HEDİYELER 
GÖNDERİLMESİ HAKKINDA 


(1293) 661 yılında rece5in on birinde Bereke Han katın. 
dan Davkat Kadısı Oğlu Celâlettin ile İzzettin Türkmani adlı 
iki elçi deniz yoliyle İskenderiyeye geldiler, mektup içinde 
şunlar var idi: «Bilirsin ki ben bu dini severim, bu düşman 
yani Hülâgü kâfirdir, Müslümanları öldürmeğe tecavüz etti,ül- 
kelerini aldı, ben öyle görüyorum ki sen o taraftan üzerine 
var, ben de bu tararaftan üzerine varayım, elbirlik olarak 
onu çarpalım, ülkelerden kovalım, ben sana onun elindeki 
İslâm ülkelerini veririm». Sultan buna teşekkür etti, kıymetli 
bir hediyeile elçi gönderdi. Elçiler Seyyidi Şerif İmadüddin 
Abdürrahim Haşimii Abbasi ile Emir Farisüddin Akkuş Mesu- 
dii Esedi idiler. Hediyeler arasında bu topraktaki acaip yabani 
hayvanlardan fil, zurafa, maymunlar, aklı, karalı Mısır yaban 
eşekleri, soy develer, Mısır eşekleri; bir çok libas, mücevherat 
Gümüş Şamdanlar, AbedanilI|hasırlar, kumaşlar, Çin kapları, 
İskenderiye elbisesi (2) Daritızaz (3) mamulâtı, birçok şeker- 
lemeler, beyaz şekerler var idi Mektupta tekliflere hazır ol- 
mak, dostça yaşamak, Hülâgü aleyhine yardımda bulunmak 
gibi hususlar da var idi (4) elçiler İstanbula vardıklarında 
Tekfur Vasilos Kör Mihail frenkler ile olan savaş dolayısile 
orada yok idi. Elçilerinin geldiklerini haber alınca onları 
istedi. Yirmi gün bütün mamur yerlerden geçerek Kisay 
kalasında buluştular. Tekfur onları eyi karşıladı, (5| ağırladı, 
(Kıpçak) şehirlerine gitmeleri için müsaadeyi vaadetti, ya- 
nında Hülâgü elçilerine rasgelmekle Hülâgü'nun buna mut- 
tali olmasından korktuğu için gitmelerinin gecikeceğinden 

Dİ Abedan| Yemende bir mahal, Abdan Mervde bir köydür. Abba- 
dan Fars denizi üzerinde Diclenin denize döküldüğü yerde bir 
mahaldir. İz. |2J İskenderiyenin ipek mendili, ipek gömleği meşhur idi, 
o»Mam. İz. (3) Nefis, ve sultanidokuma fabrikası (4) Sireti Melik zahir 
müellifi Sahip İzzüttin İbni Şeddat Melikizahir'in elçilerini Eşkeri'nin 
gecikdirmesi sebebini hikâye ediyor, şöyleki: T. H. (5) Onlara sevinç 
gösterdi. T. H. 
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Altın Ordu tarihine ait metinler 


naşi onlara özür diledil!); sonra İstanbula dönmelerini, ken- 
disinin avdet edip onların masraflarını görünciye kadar ora- 
da kalmalarını emretti (2). Yanında tam bir yıl üç ay geçinciye 
kadar vadini uzatıp durdu. Bunların burada kalmaları uzayın- 
ca bunlar Eşkeri ye haber gönderip «şayet bizim (Bereke Hana) 
gitmemize müsaade olunmıyacak ise bizi Mısıra iade et» de- 
diler|3) bunun üzerine Tekfur yalnız Şerife izin verdi. Onlara 
yine Hulügü'dan korkusu dolayısile üzür diledi/4| artık Şerif 
döndü Faris |5liki sehe daha gecikti. Tâ ki beraberinde bulu- 
nan hayvanların pek çoğu telef oldu/6|. Sonra Bereke'nin aske- 
ri İstanbul üzerine yürüyüp etrafını yağma etti, orada bu- 
lunan Vasilos kaçtı, Faris Mesudi'yi (7) Bereke ordusu 
kumandanına şunu söylemek üzere gönderdi: Bu ülkeler 
Sultan Melikizahir'in and ve barışındadır. Han (8) Sultan 
ile barışık olan ile barışık; andı olan ile andlıdır. Bunun 
üzerine kumandan bu sözü kendi yazısile yazmasını istedi, 
Farisı Mesudidekumandana,bu hususu kendi yazısivle yazdığı 
gibi kendi ihtiyarile burada kaldığını, yoksa İstanbul Tekfu- 
runun Bereke'ye gitmeden alıkoymadığını da yazdı. Bereke 
ordusu İstanbul üstünden kalktı, İstanbul kalelerinin birinde 
mahbus olan Sultan İzzuddim'i yanlarına alıp kaleden çıkar- 
dılar (9) sonra Vasilos Faris'i (10) Berke'ye gönderdi. Yanına 
birde tarafından elçi koştu. Kendisine yardımda bulunmak, 
memleketi müdafaa eylemek üzere (11) her yıl üçyüz atlas 
elbise göndermesine karar verdiğini müşir bir de mektup 
yolladı. Faris Bereke'ye vardı, Bereke ile buluştuğu vakit 
askerini alıkoymasından dolayı onu ta'yip etti, Faris İstanbul 
Tekfuru'beni (12) menetti demesi üzerine ordu kumandanına 


(1) Hülâgü'nun, kendisi için geldiklerinden haberdar olur korkusile T.İİ. 
(21 Budaonun bir hilesiidi. T.H. (3)Yani bize, memlekete dönmeye izin 
verilsin T.H. (4) Onları gitmekten alıkoymasına şu özrü gösterdi: kendi 
ülkeleri sultan Rüknüddin memleketine mücavir olan ülkelerden uzak; 
Hülâgü memleketine mücavir olan ülkelere yakındır. Hülâgü, ne vakit 
Mısır Padişahının elçilerinin Berekeye gitmelerine bıraktığımı duyarsa 
benim ile onun arasındaki barışın bozulduğu vehmine düşer, olabilir ki 
ona mücavir olan şehirlerimi yağmaya koşar.T,H.(5) Farisüddin Akkuş. 
T.H. (6) Hayvan, köle helâk oldu. Diğerleri de bozulmağa yüz tuttu 
T.H. (7) Emir Farisüddin Akkuş T.H. (8) Bereke T. H.(9J Kendisi Dob- 
rica kıt'asına, oğlu Gıyaseddin İstanbul içinde mahpus idi.izJl0J) Emir 
Farisüddin T. H. fili) Kendisi ile andlaşımak ve barışınak üzere T.H. 
(12) Hareketten T. H. 
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yazdığı yazısını çıkarıp: Ben sana Melikizahir için çıkışmıyo- 
rumlil. Sonra Sultan İzzüddin Melikizahire mektup yazıp bü- 
tün bunları; Faristen sudur eden bütün kusurları (2) bildirdi. 

Muhiddin ibni Abdüzzahir der ki Melikizahirin elçileri Be- 
reke Hanjile buluşmadan evvel yollarında İnegöl şehrinde 
Tekfur Eşkeri'ye uğradılar, sonra yirmi gün zarfında İstan- 
bula vardılar, oradan Sudak |3| kıyısındaki Daksita'ya vardı- 
lar, onları orada Tayukl4| adlı bir vali karşıladı, yanında posta 
beygirleri vardı, bu yerin adı Kırımdır ki burada Kıpçaklar, 
Ruslar, Alanlar sakin olur; deniz kıyısından bu şehre kadar 
bir günlük yol vardır. Sonra başka birgün daha yürüdüler, 
bütün bu cihetlerde hâkim olan ve on bin askere kuman- 
da eden Tok Buga adlı bir kumandana rasgeldiler, oradan 
kalkıp İtil ırmağına kadar çadırlar ile koyunlar ile, mevaşi 
ile mamur olan sahrada yirmi gün daha yürüdüler. İtil tatlı, 
Mısır Nili kadar geniş bir ırmaktır, orada Rusgemileri bulu- 
nur. Burası Bereke Hanın konağıdır. Bu sahile bütün zahi- 
reler diğer yerlerden getirilir (5). Elçiler yaklaşınca arapça 
ve türkçe konuşan vezir Kazvinli Şerefüddin onları 
karşıladı, güzel bir yere indirdi. Et, balık süt vesaire gibi 
şeyler ile konukladı, Bereke Handa yakın bir yere indi, 
elçileri huzura istedi (6) Elçilere, huzura girecekleri zaman 
ne yapacaklarını öğretmişlerdi: Sol taraftan girerek ellerin- 
den mektuplar alınınca sağ tarafa geçerler, diz üstü oturur- 
lar, hiç biri otağa ne kılıç, ne bıçak, ne silâh ile giremez, 
ayağile otağın eşiğine basamaz, |7) silâhını çıkardığı zaman 

0, yalanından - senin ile boraber gönderdiği şeylerin bo- 
zulmasından dolayı seni yakalamağa benden daha lâyıktır T.H. 
(2) Mücerret ülkenin Melikizahir'in andında olması vehmile Bereke 
ordusunun İstanbuldan kaldırması ki buna mukabil bozulan hediyele- 
rin kıymetini alabilir idi, çünkü eşkeri kıymetini vermeğe mecbur idi. 
Farisüddin Mısıra döndükte sultan ile buluştu, sultan yaptığı işten dolayı 
onu cezaya çarptı, yakaladı, ondan, beraber gelen malları aldı ki kıymeti 
kırk bin altın değerinde idi, Faris'in gelmesi 665(1267) yılı Cemaziyü- 
lahirinde idi T.H. (3) Eşkeri tarafından. Sonra başka bir karaya gitmek 
üzere denize açıldılar, uzaklığı güzel havaileon gün ileon iki gün ara- 
sında idi. Sonra Sudak denilen dağa çıktılar.T.H.|4J) Tabuk T.H.(5J Bu yol- 
lar boyunca onlara zahireler, koyunlar verilmiştir. İbni Abdüzzahir, İz. 
(5) Sonra Bereke Han huzuruna girdiler, vezir Şerefüddin hizmetlerinde 
idi, âdet veçhile huzurda bulundular, T. H. (7) Eşik tekin değildir; çar- 
par. bu adet «Şamanizm» den alınmadır. İz. 
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sol yanına çıkarır. Yayını kuburdan çıkarır, yayın kirişini 
ayırır, okluktaok birakmaz, orduda karyemez, elbisesini çı- 
karmaz |1), yıkamak lâzım ise gizlice yıkar. Bereke Han 
beşyüz atlı sığar (2) beyaz keçe ile örtülü, içi ipek kumaş 
larla, Hatayi denilen ipek ile astarlı, mücevherat ve inci ile 
donatılmış büyük bir otağda, taht üzerinde, nıkris hastalığın- 
dan dolayı üzerinde yastık bulunan bir sandalyede idi, yanın- 
da Tağtagay adlı büyük, hatun var idi. Bundan başka onun 
Çiçek hatun ile Güher hatun adlı iki karısı daha var idi, 
oğlu yok idi, ondan sonra Veliahd gösterilen kardeşinin 
oğlu Batu Han oğlu, Sartak oğlu, Tugan oğlu, küçük emir 
demek olan emir oğul (3) Mengütemir dir. Bereke Han ile 
Sartak ana ve baba bir iki kardeştir, Bereke Han bu tarihte 
56 yaşında idi. Bereke Han yeyni sakallı, büyük yüzlü, sarı 
renkli, saçı kulaklarına kadar taranmış idi, kulağında sekiz 
köşeli mücevherat bulunan altırı halka,eğninde hatayi kaftan, 
başında kalpak, belinde yeşil Bulgar kayışı ile cevahirlenmiş 
alın kemer |4|. Ayaklarında kırmızı, savri denilen deri- 
den yapılmış çizme, belinde kılıç bulunmayıp kemerinde 
altına batırılmış eğri siyah boynuzlar var idi, yanında 
elli (5) emir otağında sedirler üzerinde oturuyorlar idi. Elçi- 
ler huzura girince elçilik merasimini ifa eylediler. Bu hal 
onun pek hoşuna gitti. Bereke mektubu alıp vezire oku- 
masını emretti, sonra elçileri sağından nakletti (6), huzu- 
runda bulunan emirlerin arkasındaki otağın yanına oturt- 
tu, onlara kımız, sonra pişmiş bal, daha sonraet ve 
balık getirtti. Elçilir yediler, sonra karısı Çiçek hatunun 
katına inmelerini emretti. Sabahleyin, hatun kendi otağında 
onlara ziyafet verdi, sonra akşam üzeri konaklarına döndü- 
ler, Bereke Han elçileri sair vakitlerde ister, onlardan fil, 
zürafa, Nil, Mısır yağmurunu sorar idi. Dedi ki âdem oğlunun 
bir kemiği Nil üstüne gerilip uzandığını, üzerinden insan 
geçtiğini işittim. Onlar «biz onu görmedik, bizde o, yoktur» 
dediler, yanında yirmi altı gün kaldılar. Bereke Han onlara, 


(1) Âdetleri üzere korunmak için serer İz, (2) Yüz adam alır. Beş- 
yüz kadar nefer de alırdeniliyor. T. H. (3) Emir Malay İz, (4) Belinde 
Bulgar kayışı asılı mücevher altın kemer. T.H. (5) Elli veya altmış 
emir. T.H. (6) Solundan sağına. T. H. 
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Eşkeri ülkesinde tedavül eden bir miktar altın verdi, sonra 
adı geçen karısı onlara kaftan giydirdi. Onların yanlarına 
elçileri Erbuğa, Ertemir ve Onamas'ı koşarak gönderdi. 
Bereke Han yanında Şeyh Ahmedi Mısri adlı Feyyum aha- 
lisinden biri var idi, itibarı ziyade idi. Emirlerin her birinin 
yanında müezzin ve imam varidi, her hatunun da bir 
müezzin ve imamı bulunurdu, küçüklerin mektepleri var 
idi ki Kur'an okurlar idi. Elçiler 665 yılına (1266) kadar |i1| 
bulundular, inşaallahü Taalâ bunun zikri gelecek. 


(1) Veya elçiler döndüler. Eşkeri ülkesinde kaldılar. H. T. 


METNİN ASLI 


ÇE Gİ e pp Ya des O ge ll ia 
Jİ ll SAN yale Yİ öz3 li ANİME a al eş 
sa gali üs öy alli ği pa UN yer OE ayal Seyi 
oka O Sal) öy Pe Şe daeş elli İS Şe al öy GE öğe 
Ul YJİ 53 34-13 ip Ah) 3 e za w ul A ala iş > » “| 
Vm an İl dö) 5 Şe İLİN AKİ YAY nen 3 bel 
AN SA alar GÖS e Yİ söyl 
BAS A yak ya 3 İzle inş eş öy öz öğ A8 Mİ eğ 
bs. SU, e Olal güsel is ile 2-3 A aa; ps rak Sa 
İal ALA paz a b ii le yaş 
yaza ilk ai İdey Li Gİ ön e salli kli b, örliğ 
si AM id li ele ee SİZİ pi 
İzl9 d “ ip ip Ala YE vE 4 ys 0k di. 4)! ça çi, 
yama Mİİ ge yil ge Baek asa çe $ la Bİ eke DİS 
(11 Mısır elçisinin tevkifi hakkındaki haberler İbni Şeddad'ın eserlerinden 
alınmıştır. Buda Viyanada ki İbnilfurat'ın yazma nüshasından anlaşılıyor. 
Bu yazmada İbnilfurat bazı ilâvelerde bulunuyor ve bu söz tekrarlandıktan sonra 
iel Sİ LL) li iğ all İZ. ğa ola 2 gl ydi e elli > 
ibaresi vardır, burada en mühim vakalar bildiriliyor. N. p. «olel, EYİ e 


harflerile değişiklikleri gösteriyorum T.H. (21 veya p MU! İz. (317 bi, 
ipl eg — N.&, 
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OR gi Yİ dk za iye çel gazeli OY e e Ye a 
RI Aş öy leb ül lek ğe A ella e 
A LL 
s3 Zoya Gö Bİ ae Şİ Val Ugg pe Bae SEK Ön öğ 
Ba l5I ZN iy AÇI ses Aİ Güya e b gl Dİ gzel 
UL İS SE e BlİL pe EL İS lela 
(İ göğe kl yla Sai li ELA ee SUN aş ll bi e eş 
doz ALi Sİ ŞEN işe Şİ ld gb AS, SE çağa 
AG EN de İli sane ğe aş İle iple 3S) OO, 
LG kalyak ee lg Mk der 
yili) Uye OE vb yale il Na Dük 
20 EZ İİİ yi ze Nİ e e İN 
ir Sl hk ol Ap Fo öl yaz AL), A Ye) dar 
iye eilay TİZ Gazla 0 ge UL IYI e 
e İNE öyiile Gİ e al İYİ ylilley Fok 
le SALIK LU e çal eg İİİ ei ali 
AE Sa PRİMİ İLİ İS yallçe Obi ğl e İİ ai 
— çe ia İİİ İZİN. eyl e ei öl e a 
Tırnak içinde bulunan 6 ke- (4) N.. V»X Ji Esd uy ol BIN. d. 
limelerin yerine İbnilfurat'ta şu ibareler vardır: 5,İ ile erir yüzl, 
özal le öl > e 2S öğe öyle Zan o öl 
-N. ©. 2s gal 56 (SİN. DEM a oyak pil eyi le iş şü ela 
- ND. göl rl zayi ZİN. b. oni dila! piş EE il (61 
« Je » evvel den .vi.kik. 3) Metinde (97 İz. yazılmışar « esi n » Metinde (81 
siz Şa Zhu ir 5» Meündef11) NN. ©. ill 6 Yİ (10) vardır. İz. 
— NO. İİ iye (i3J—N. MdÜL., İda OR Ol fiz) İz. yazılmıştır, 

N. ©. — dedeyi hobi iF e ik ge alaz (14) 
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geri Hk 0S al Lille U İle > Jö Lİ kaz yol Ja uş 
ey ilini EYİ SM çek bla V, SL çalkli Nİ be, 
pele Rğl e ie aş ais Ya F Uyum ük 
Dİ oka g3 Ayi 5 GYJI İ> As 13) gb eh ik! <5 Ja! 
iy egri! ola d! geli 03 OMİİ v0! deil s4 ÜR iş p3' 
ça > La db kav! ya Ula yazi l uyiy ji be .—İy 3 
ARİ la pirinmez lee az okla e Taş öYİZ pie 
Miyyan İz ki e İğ yani İZİ gr Ml isilaliğ EYİ GE Kö ple 
a JE gp UY AE gl ny Gy A A gg eg Sp 
izi BİA asel yal ayi 5 Pl iy Gİ iYi 
3 a iğ ia gel ELAN eli e Aİ çi Si, 
3 Me) YS, 7) Je! yaziyi ip İm 3 (61 Vb VS, Ul eni) 
çer SÜ DİE Big Halle e İyral z e çal az ğin 
Ji BI el ia Yöre ie İ8İ pl 0 le MN ölü 
ğı vE ala ii, GEN ize de, v3 sa Yasae Y, AY — vE > 
NI U Yo beş e Eye Yı oya day öld; o EM; Yi ei FB 
Sy, AMİ yaz çer € ia pp ME şal öl ya Yl3 “| Ja Y, ee 
a lir e ai Lİ eyi du pr gi AS Gİ 
Skal ile a İSA) İş ila 
İyi İG alklleillaşe 5 UN Sa eşi e dikk lee) Şİ) 
yaly e 6 eb eyl kay Yağ uya 13415 ve i; vw el o! 
ig el gr a beş yl va İSİY ile aş dai ale çi OL İk geze yayi 
Kğ ay Şi Sİ diyez 09 yp al öğeyi 3 —N.P, 
21 4 ez Gİ ekl öpel y öz EYİ pliğ DE EY e 
N.b. öyle ie ie İİ ybr b — löE NP fa) e alla eyl Ea 
dır.İz. «vas » Metinde (5| . yazılıdır &b bil oia Jb çliYi, OLEY leş 
(6) Merinde «Jj» dir. İz. (7| gesi gyz yili 57 eli ae Üy F 
Lille eya N. 2. (8) > şal -— N. (9) Metinde «wp zaittir. İz. 
(O) hiti yüzl kei NO 
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oyle ala Gİ İİ e ia iy 31 0 abs ele, 
EY İİ alla Ayd yalar ŞE 3 ös Üarley lay GUTİ da 
ol lg yal yaYl zak İEŞİ eb 8 ala (1) 451 İİ oka Ağa! 
MP OE ola el ya Öl 3k paz Sy Mİ 06 ybr öb ei db 
52 İİ İS iz iri o) Reiki. gi! 3! 
—İ) eş dr öleyii aye çi b ül Dİ Şİİ ve adli 
>) ğ3 çal gi İİ ya saye ar Bİ eee 
salEy Rk İlel İzye öye OZ Sele şa eği yy el 
ae LES AFİLİ yaly «le İd LE İS e Bİ eliz 
(Bİ iz e pal ai çö f mr 551 Wap a) ilg 
Eğe İİ eaağ il el çalsa e leeYİ e ZER 
erol ye eler rai ke iğ pl f Rİ ei çiya! 
SY İN yağ hi İİ iile ÇE 3 YÜ > 
my Bliliyeş öğ, hall e çi se,i (81 JE 3 çeçil 
ln lale çi (10) vi Jİ e az el uy Uber İlm Jöş ya 
Şilili ğa bk leri Ly pley ie sale İyelily Vale ye Va eşle 
Piper pe, İN le e SEY yağ e ez 
yö SY ME İŞ eiaiy zle kayi elli w 
Ödü enza liye İş İMES enza e alara ila. gali al 
Veba ÖL Od) paz yal diş çel O3ğa ÖyE Bİ çil 
Ji alaği 55 ile a iy çe Şİİ aze Şİ 

(1) Bu beyana göre Bereke Batunun oğlu oluyor, doğrusu kardeşidir. İz. 
(2J Tırnak içindekiler İbnilfuratta yoktur. TH. Bİ vL &. 5 —N.P. 
İl ye İç ğe ap N.8. (4l5x—31 A İyi Nİ, 5I Di uy! oL GN &. 
(5) ed Nefa ON, ©. (8141 5 N. ©. (9) Metinde JUL, zairrir.İz. 
(10 | Metinde çok kere olduğu gibi cemi sigasiledir. İz, |1 1 Tırnak içindekiler İbnil- 
fuzav'ta yoktur. M. (12) Dört kelimeye bedel İbnilfura'ta 6 SEYİSX 3i yabil yz 33. 


cümlesi vardır. M. 
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663, 670 VAK'ALARINA DAİR 


663 (1264-1265) yılında Sultana, Hülâgü askerlerinin 
"başına oğlu Abaka'nın geçtiği, Hülâgü'nun da rebiülâhirin 
yedinci günü sar'dan öldüğü haberi geldi, Hülâgü'yu günde 
iki kere sar'a tutardı, Hülâgü Merage şehrinde öldü. Tela kal- 
.asına naklolunup oraya gömöldü. Üzerine bir kubbe ya- 
pıldı (1) bir de Bereke'nin Abaka üzerine yürüyüp bozduğu 
.haberi geldi. 


670 (1271-1272) yılında Sultana, Dimişka Batu oğlu Sar- 
tak oğlu Togan oğlu Mengütemir katından Bereke ailesi el- 
çileri geldiler, Mengütemir elçileri deniz yolile göndermişti. 
Elçiler Eşkeri ülkesinden çıktıklarında Marsilyalıların bir kor- 
san gemisine rasgeldiler, Marsilyalılar onları yakalayıp Akâya 
götürdüler. Akâdaki mutasarrıfları onları tayip ettiler, bizim 
Sultan ile andımız olmakla elçilerden hiç birini Babı huma- 
yuna gitmelerini menedemeyiz dediler, sonra onların mas- 
raflarını görüp Dimişka gönderdiler, Marsilyalılar elçilerden 
aldıkları hediyeleri geri vermediler. Elçiler Sultan ile buluş- 
tuklarında yanlarında olanı bildirdiler. Sultan İskenderiyeye 
.adam gönderdi, oradaki Marsilya Tüccarını, arkadaşlarının 
-aldıkları malların bedellerini verinciye kadar tasarruftan ve 
seferden menetti. Bereke ailesi elçilerinin ellerindeki mek- 
tubun mazmunu şu idi: «Hülâgü ailesinin elinde bulunan 
bütün islâm ülkeleri Sultanın olacak idi, Sultandan onlara 
karşı imdat kuvveti, Hülâgü ailesinin kökünü kurutmak için 
yardım istiyorlardı.» 


(J Hülâgü Mogol âdeti üzere bir din ile mütedeyyin değil idi. 
Zil İz. 
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d3Y e Se Öl ELİNİ del öy Ça e ği) İİ öd 
pri pk PV app ak 3 in öğe Olga sala e Zel 
ai İS öl kle öle ii Mİ İİ öy e Se 


Sa şi 


e Mela gi İİİ S4 Sade) lez (Ve e) 3 
SAYIN pl İY ll ele sü ire g öbü 
diyeli > Wir Gi ke nl çe 33 pısiei > Sy çile 
çk dele İl eler EY Sİ öle Gl ANNE çe 
Li yan çan OS çer eze öle la 7 İğ ies Dİ Pin Pa 
e İS e gz AKI nb çer GE giye Öle İY yane 
İİ pl sil yy öm liz iyii ip el e kei a 
sald du Bİ rü a ey sal e GALA öze 
bey İSİ GL ÖSS öy a Sa le İİ Yl OY ge ekl 
çer, kel era gel Pas il 


(11 Metinde «lş&-3, « İşizlir sigaları müfrer müzekker olarak yazıl- 


mıştr İz. (2) Metinde göründüğü gibi mefret zamiri ile yazılmışur İz. 
T3J Metin nüshasında “çe? yazılmıştır İz. (4) Metin nüshasında cemi 
müzekker sigasile «Ji» yazılmışur. İz. (5) Metinde eplkl.) 5 Sü» ibaresi 


yazılmamışur ki eksiktir İz. 
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698 VAK'ALARINA DAİR 


698 (1299) yılı ramazan ayında Sudaktan gelen tüccar, 
şu haberi getirdi: «Bereke ülkesi tahtına oturan Nogay Ha- 
nın (İl bu sene bahar iptidasında büyük bir ordu ile Sudaka 
varıp Sudak ahalisine, kendi taraftarı olanların aileleriyle, 
mallariyle şehri bırakıp dışarı çıkmalarını emretti, bunun 
üzerine ona taallüku olanların hepsi çıktılar ki, şehrin üçte 
birinden fazla idiler. Sonra askere şehri sarmaları emrini 
verdi, durdu ahaliyi birer birer istedi, işkence etti, bütün 
mallarını aldıktan, ahaliyi öldürdükten sonra şehri ateşe 
verdi, güya yok imiş gibi orasını düpdüz etti». Bunun 
sebebi şu idi: Sudak mahsulü dört Tatar padişaları arasında 
taksim olunur idi biri bu Nogay idi ki Mısır padişahı ile 
aralarında sevgi var idi, onun ile mektuplaşır ve hediyeleşir 
idi. Onlar şöyle beyan ettiler: «Ortakları olan hanlar, ona 
müteallik olan hukukta naiblerine tecavüz etmekle bu vaziyet 
onu böyle yapmağa mecbur etmiştir». 


(1) Burada Nogay Tokta ile karıştırılmıştır, çünkü Ayni tarihin 
700 yılındaki fıkrasının manası şudur: «Kıbcak, İtil ırmağına kadar 
Sudak Hanı Bereke Hanın kardeşi oğlu Toktadır«. M. Demek ki burada 
bir zuhul vardır İz. 
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Yaslı öliye ip edi İİ leş öle) e A a 
e LE PE YE e ŞT 
Mx ie e SO öle Ja ye 3 Se ay ley İİ eş 
16İ aye zl ya wçebi çi Mu, daly a ualk Ji 14) çs 
Aİ gal ile iş İSİ ip be Gl EE ip ŞI 
Miraz Bayjlald ar Sy öley İİ ala a İaslg 
10) ya SE ölayeil Sey Gİ EİN 5 aş 
lr İRİ gile İİ ge Aİ pal lp İk aliye 
Gal ali ye a EE İŞE GAL İŞ İİ lg 708 eslpğ ela pa 
, LAZ) la ye > a « Zülal 


(1) Metinde «(£ İdeş» basılmışur ki nahve uygun olmaz, İz. (2) Ayni 
tarihinde (700) tarihinde bu cümle vardır: Şi ,e dl ölsşoş öleli 4, 
dir. «âz &Ml $l yl şaş di Gİ» Metinde.f3) Metinde daS İZep dir ki 
nahve uymaz. İz. |4| «çebi nüsha, İz.)5) gs nüsha, İz.f6| e nie 1S ça 
nüsha. İz. |7) Metinde gördüğü gibi «419» yazılmıştır. İz. (8) Metin nushası «|,.» 
dır. İz. (9) Metinde« (Ji pal » düşmüş, «asl, wİy» yazılmıştır, İz. (107 Metin 
nüshası Gepsiş Jeillee (ledir, İz. (11) Metinde (eEş Gül) yerine 
Çelallla) sic dir. İz. (12) « pö 4; de İlla 3 su » Te. İz. 
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TACİR HACI İBRAHİM BİN MEHMED MES'UDİ 
İLE MA'NUK MARDANİ VE ŞEMS MEHMED 
SİNCARİ”'NİN HACI BEYANLARI 


Bunlar 700 (1300 -1301) yılında Kahirede şöyle beyan 
ettiler: Bereke'nin kardeşi oğlu olup adı geçen Nogay Han ki 
yukarda söylendiği gibi Sudak ahalisini öldürmüştü. Onunla 
Tokta Han arasında büyük savaş vaki oldu,sonra Toktaona 
galebe çalmakla bütün Kıpçak ülkesini almıştı, bu hanın yaşı 
otuza varmaz, Horasan sınırında komşusu olan Kazan Han 
ile barış etmiştir, öyle rasgeldi ki bu zamanda dünyanın bü- 
tün padişahları genç olup hiçbiri otuz yaşına girmemişti, 
memleketi idareleri, istiklâlleri 694 yılından başlar. Bu za- 
manda Mevlâna Sultan Melik Nasır yirmi yaşına basmamış 
idi, batı padişahlarının da genç oldukları söyleniyor. Tanrı 
en eyi bilir. 


Hicretin 704(1304 - 1305) yılı girdi. Kıpçak sahrası Hanı 
müslüman olan Bereke Hanın kardeşi oğlu Tokta Han idi. 


METNİN ASLI 


İS öze Ça ll alla gali S3 
çe geli AF yi, 
çal SY El yi y ses ei iu e dial iy > 
Şİ Mİ yu ve iş S3 ça Bilye el sale 3 
yle ket SA az ar gl Te ge İl elye çile ke 
İğ İl gil OLE öğe dl gaz ÖĞE MU GİY. giy 
ÜE3 çiya az e il çe al İLE İŞE Lİ Gb çer bal 
öö AĞ çi Al İLİ UY a O eş Ya) gzl A 
gi di) çe va EŞ PM 


Flu! kab AU öleazli J eleyip Sh lacak ga Li EEE Yİ 
>, S, oki! 


T1j Metinde «$y #l»dir, İz. (27 Tel. Metindef*Jnlol gl 3 Sök ilya 
dır. İz, 


(“J Metin nüshasında «well yazılmıştır. 
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704,706,707 YILLARI VUKUATI 


704 (1304 - 1304) yılında Bereke Hanın kardeşi oğlu 
Kıpçak sahrası vesaire hanı Tokta Hanın elçileri büyük 
hediyeler, köleler ve cariyeler ile geldiler, bunlar deniz yo- 
liyle İskenderiyeye gelmişlerdi. Mektuplarının mazmunu Şu 
idi: Biz Harbendeye Tebriz sınırına kadar Horasanı istemek 
üzere haber gönderdik, bizim azmimiz ona karşı hareket 
etmektir, askerlerinizi toplayıp bize gelin, onu ülkeden kov- 
mak üzere buluşalım, atınızın ayağının bastığı ülke sizin, 
bizim atımızın ayağının da bastığı ülke bizim olsun. Mü- 
verrih (il der ki bundan dolayı (2) Harbende de barış istemek 
üzere elçiler göndermişti. Sonra elçilerin yollukları hazır- 
landı, ağırlandıktan sonra iade olundular. Sultan, elçilerine 
kendi tarafından Emir Seyfüddin Balabanı Sarhadiyi elçi koştu. 


706(1306-1307) yılı Sultanın, Tokta Han katındaki elçileri 
olan Emir Seyfüddin Balabanı Sarhadi, Seyfüddin Balaban Ha- 
kimi, İmrahor Fahrüddin Mahmudu Şemsi; Tokta tarafından 
Namun adlı elçi ile birlikte geldiler, elçi pek ziyade ağırlandı, 
cevap ile iade olundu, bilesince Defterdar Bedrüddin Bek- 


miş, yukarda adı geçen Fahrüddin ve Süngur Eşkar yola 
çıkarıldılar. 


707 (1307-1308) yılı girdi. Demirkapıdan Kıpçak sahra- 
sına ve Sudağa, Harzemden İstanbul sınırına kadar olan yer- 
ler hep Tokta Hanın elinde idi, adı Cingiz Han oğlu Sayın 
Han oğlu Sartak oğlu Toğan oğlu Mengütemir oğlu Tuhta'dır 
ki Bereke Hanın kardeşi oğludur. 

(1) Müellif Mufaddal) İz. (2) Tokta Hanı dedirgin etmek içiniz. 
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METNİN ASLI 


SY Nİ lik Mİ e) eğ (vet eğ şe) çi 
İĞ çi ae3 B3 leş İL Eş e an eçmş ez öle y le 
İL ii NE Aİ iş özele AYI Jİ 
ls Bİ öyeş Şe mi Be ŞA ep ya 
m3 İzi Mİ SÜS öleyb essiip ebe ELİ 
JJ e yn bal Mara gal JELİ gö li US eş 
ie yayi e İİ İla YA ayal İİ üzer e gale 
voXE ye Yaa) saz yakl Ole yali 


YI 3 gib EMİ XE öp ON Şey zle (Ven e 3 e) 
SN 0 yal iş İİ O yakieş saça DU yak 
olak asly el Sl izl öğe el ölü e lg a ll 
Bİ SAMİ zey ME Tİ all iz Gİ yakla e kz 


3liyez öl ş Maki e ey e ile 
İL lela gibi ella ga eğe 
dol > uduLa ğü! 
(1) Avam diliyle Tebriz demektir. İz. |2J Metinde ««J» dir. İz. (3) Te. 
Metinde (L3M5,) dır. İz. (4) Nüveyri metinde « , Si» yerinde « i2YI a.» 
yazılmışur.İz. |5) Nüveyri, metninde « yYl çe., » yoktur. (6) Metinde 
Eye ile ünl arasındakiler yazılmamışur.İz. 
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710,711 YILI VAKALARI 


710 (1310-1311) yılı girdi: Kıpçak sahrası Hanı, Cingiz 
Han oğlu Sayın Han oğlu Sartak oğlu Toğan oğlu Mengütemir 
oğlu Tuhta idi. Ülkesinin sınırları uzunluğu itibarile İstanbul 
denizinden İrtiş ırmağına kadar altı aya yakın, enliliği 
Bulgar |(1|) ilinden Demirkavıya kadar dört aya yakındır. 


711 (1311-1312) yılı Tokta Han katından, Melik Nasırın 
elçileri döndüler. Frenkler onları ve Toktanın elçilerini esir 
ettiler, bunlar altmış kadar idiler (2). Bunları sahil şehirlerine 
uğradıp Trablus Şama götürdüler. Orada satılığa çıkardılar, 
fiatinde aşırı dereceyi buldular, altmış bin altın istediler, (3) 
Eyase götürdüler, bu fiat ile Sis Tekfuruna satmak istediler, 
Tekfur bunları almaktan çekindi. Sonra bunları Sakız adasına 
götürdüler. Sultan bunu haber alınca İskenderiye hududun- 
daki Frenk tüccarını seferden alıkoyup mallarına haciz koy- 
malarını emretti, ancak elçilerin gelmesiyle onların sal.ve- 
rileceğini, mallarının bırakılabileceğini iltizam etti. Cineviz 
Taciri Şekran Sakız adasına müteveccih olarak yola çıktı. 
Onları kurtardı ve Mısır diyarına gönderdi. Bunların gelme- 
leri 712(1312) yılı rebiülevvelinin on altıncı gününde idi. 


(1) Bulgar ili şimal tarafında, Bayındırlık sonundadır, merkezi 
Bular'dır ömer İz. (2) Elçiler, tâbileri, âlimleri ile beraber hepsi 
altmış kişi idi İz. (3) Nakten altın isteyip hiç bir kimse almamağla İz. 
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METNİN ASLI 


pg gileab İİ ölerazli il ez e Sh ae ys e Li, 

ÜS dey öl Şi ğ vE übü dreduübü pen vE, 

Dek ör ass e ERON Bİ İl A Yek 
o gl e bö 


gib Nİ şia İl İLİN eş ole (VAN 3 a) LİN sa $ 
İl Mİ Ye e e öle İŞ kab Yi EA A 
Mirze İlbay ğ Ayla ça ez ski kb e lde 
Pip Es iple e İş 53 likler İse e Nes 
EA Pil 8 İN 6 Şkallizr Mor ese 
çileli Ye çile 60 Gil çile! ge iyki a EVİ yl 
çel Şal ize di Bİ e ÖCE gi de) yy a Yİ 
VAN Ke İM az) giz pale 3 Beze 6 çel al lleleyia 


Ti) Metinde aç! 32 #3 dür, İz. (2) Metinde,4 2 #13 dir. İz. (3) Nüveyride 
#e# sie Telfikulahbarda hem «4 xe3 hem oşl sadır İz. 
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710,711 YILI VAK'ALARI 


710 (1310-1311) yılı girdi: Kıpçak sahrası Hanı, Cingiz 
Han oğlu Sayın Han oğlu Sartak oğlu Toğan oğlu Mengütemir 
oğlu Tuhta idi. Ülkesinin sınırları uzunluğu itibarile İstanbul 
denizinden İrtiş ırmağına kadar altı aya yakın, enliliği 
Bulgar (1) ilinden Demirkavıya kadar dört aya yakındır. 


711 (1311-1312) yılı Tokta Han katından, Melik Nasırın 
elçileri döndüler. Frenkler onları ve Toktanın elçilerini esir 
ettiler, bunlar altmış kadar idiler (2). Bunları sahil şehirlerine 
uğradıp Trablus Şama götürdüler. Orada satılığa çıkardılar, 
fiatinde aşırı dereceyi buldular, altmış bin altın istediler, (3) 
Eyase götürdüler, bu fiat ile Sis Tekfuruna satmak istediler, 
Tekiur bunları almaktan çekindi. Sonra bunları Sakız adasına 
götürdüler. Sultan bunu haber alınca İskenderiye hududur- 
daki Frenk tüccarım seferden alıkoyup mallarına haciz koy- 
malarını emretti, ancak elçilerin gelmesiyle onların sal.ve- 
rileceğini, mallarının bırakılabileceğini iltizam etti. Cineviz 
Taciri Şekran Sakız adasına müteveccih olarak yola çıktı. 
Onları kurtardı ve Mısır diyarına gönderdi. Bunların gelme- 
leri 712(1312) yılı rebiülevvelinin on altıncı gününde idi. 


(1) Bulgar ili şimal tarafında, Bayındırlık sonundadır, merkezi 
Bular'dır öwir,£ İz. (2) Elçiler, tâbileri, âlimleri ile beraber hepsi 
altmış kişi idi İz. (3) Nakten altın isteyip hiç bir kimse almamağla Iz 
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METNİN ASLI 


>) gla EMİ öl e e. b ey gire Eş 

Ssk Sevil ybuğyeydiba EE yEş 

Jak ğe sa ir e EİN Bİ İl e Ya 
gbi bö 


sille Nİ işa > İLİN, ole (YAA za) s3 
Lİ SY Je er Ul ye AİŞE bik by e da ei 
lin İlbay Agarta çil Ai Ab İİ ep İko33 
Piar İBN yale ye Byz eller İşeri Ela 
EA ei v3 a İLİN li Şadi Mor İri 
çileli gk Ya geli eği eli ge iyki Aya Yİ yal 
pr, Sha a di 8! sk Ola an A) 3g Yı 
VAV İlac pie ole ğ paz 0 yali yali koşsa 


Jı) Metinde aşı! #3 dür, İz. (2) Metinde,A,> #1, dir. İz. |3 | Nüveyride 
«e Telfikulahbarda hem içilmez hem çelstadır İz. 
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712,713,715,717 YILLARI 


712 (1313) yılı ramazanının sonlarında Mengütemir oğlu 
Toğrulca oğlu Özbek Han Kıpçak sahrası ve çevresi ülke- 
lerin tahtına çıktı. Hanlığı amcası Mengütemir oğlu Tokta 
dan sonra idi. Deniyor ki Özbek genç, güzel yüzlü, gayet 
yosma, hakiki müslüman, yılmaz bir yiğit idi, emirlerden ve 
belli başlı adamlardan bir çoğunu, Bahşilerden ve büyücü- 
lerden bir cemaati öldürdü. 


713 (1314) yılı zilhiccesinin yirmi altıncı günü Tokta Ha- 
nın yerine geçen Özbek Han elçileri Mısır diyarına geldiler, 
bunlar yüz yetmiş dört kadar idi, onları Kebşe kodurdular, 
onlar ile birlikte Tekfur Eşkeri'nin elçileri de kondu. 


715 (1315-1316) yılı Özbek Han, Tekfur Eşkeri, Mardin 
hükümdarı elçilerini huzura istedi, onların getirdikleri(mek- 
tupları) ni dinledi. Sonra onların yolluklarını görüp bera- 
berinde çok armağanlar, her çeşit hediyeler yolladı, kendi 
tarafından da Harzemli Emir Alâüddin Aydoğduyu, Saru oğlu 
Hüsamüddin Hüseyni deniz yoliyle Kıpçak iline gönderdi. 


717 (1317) yılı şabanının sonunda İskenderiye iskelesine 
Kıpçak sahrasından Özbek Han tarafından bir gemi geldi, 
gemide elçiler var idi; yanlarında da iki yüz cariye, üç yüz 
köle vesaire var idi |1). 


1) Bu kul cinsleri hediye için değil, ticaret için olmalı İz. 
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METNİN ASLI 


Me Aİ Ze rr le İİ 3 (VAY e) e 

a Yİ ay kab ge ey el YI eş gal e 
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ESEN AMİ aş çe diy SİN Ta 


SU Sez ğa Mİ Şey İİİ çazzel ( v0 ie çi ) çi 

BASUİ ve 23 Par e alyp aa il le boyg EYİ 

dak; gri! Şasa! gale sy EE e ye) di Sör Maaş 
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SA Yİ A Mey lez ENİ YVİ İş) iz 
dye TEX, iye Vb çe ğ3 4) iz İZ Siz Gİ ae a öleli 
LU ER 
(1) Nüveyride pre) çeş dir. İz. 
345 


720 VUKUATINA DAİR 


720 (1320-1321) yılı girdi. Demir kapıdan Harzeme, 
Sudak ve Bulgar ilinden İstanbul sınırlarına kadar Bereke 
Hanın kardeşi oğullarından Toğrulca oğlu Özbek Hanidi, 
bütün ülkelerinde Minberlerde hanlarına dua ettikten sonra 
Sultan Melik Nasıra de dua ederler idi. 


720 (1320) yılı rebiulevvelin yirmi beşinde Mısır diya- 
rına Bereke ülkesi hanı Özbek Hanın kardeş kızı geldi. 
Bilesince bin köle ve cariye vardı, Cebel kalesine indirildi, 
Mevlâna Sultan Melik Nasır huzuruna girmek hususunda 
kadının her ne ihtiyacı var ise hazırlanıncıya kadar kadın 
orada kaldı, nikâh rebiulâhır ayında otuz bin altın mehr 
üzerine kıyıldı, sonra kadılara, devlet âyanına, kaftanlar giy- 
dirildi,bunlarin'amlara nail oldular, kadı Kerimüddinin kaftanı 
iki ferace idi, biri üstten geyüp kırmızı atlasidi. Üzeri Mısır 
altını ile işlenmiş idi. Kadı bunu giymekten çekindi, «Hak- 
kımda yapılan muamele âdete uymaz» dedi. Sultan ona «Biz 
seni ondan istisna ettik» dedi. Bu ise kadının sultan katında 
mertebesi yüce olduğundan naşi onun hakkında bir ikram idi. 
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METNİN ASLI 


dye () 3 pol d! salli vg Sh ra a La 
SUNİ İYİ a b ğe iy ge İN ELLİ öyam lg 
, ea ei a Zİ Şe İİ AMİ İL Ora Ge al EY S, 


ol A eş daYle zi $yie) e (VTİ 3 e ) şi 
İğe İİ ŞE UÇ İS O ele GE iy O Nİ li çal 
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Fe e BŞ yi dü OE çel El GL 
Aİ gale SN EŞ SbiYİ ale Sila yal öle zl e 
a İş Ça ip gi eya eb ib leş el kli Eg aş azl 
Ie al dl Ay e Rl ağ Vİ gl İİ Yİ zoe e gr 
OLİN ie 
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732,737 VUKUATI 


732 (1332) yılı cemaziyülevvel ayında Özbek Han tara- 
fından kıymetli hediyeler ile elçiler geldiler, Şeyh Nurüddinin 
ölüm haberini getirdiler; bu Nurüddin Sultan Melik Nasırın 
720 yılında evlendiği Özbek Hanın kardeşi kızı ile birlikte 
Mısır diyarına gelmiş idi. Sonra elçiler döndüler, bilesince 
Sultan Melik Nasır tarafından bir elçi de var idi. 


737 (1336-1337) yılı Deli? hükürndarı Sultan Mehmetfi| 
Şah ve sonralrak hükümdarı Anberci oğlu Sultan Mehmedl2)| 
tarafından elçiler geldiler, o zaman Anberci oğlunun Devlet 
müdürü Şeyh Hasan idi. Daha sonra büyük bir cemaat ile 
Özbek Hanın elçileri de geldiler. 


# 
sa 


(J Bu zat Toğluk oğlu Mehmettir ki Hicri 725 - 752 (1324-1351) 
tarihinde hükümette bulunmuştur. 744te Mısıra hâkim olmıya hazır- 
landığını bildirmiştir. M. (2) Bu Mehmet te Yolgukluğ oğlu, o da Timur 
oğlu (bazılarına göre Taştemir oğlu oda İsentemir oğludur) Anberci 
oğlu, oda Mengütemir oğlu. o da Hülâgü oğlu olup 736 senesinde 
İlhaniler tahtına varis olduğunu büyük Şeyh Hasanın yardımiyle iddia 
etmiş ve Nahcuvan muharebesinde maktul düşmüştür.T. H. 
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METNİN ASLI 
OLA İN işe a e) leş İY AÇ YE e Y şöş 
ya 0 vlş İla, dah öl! sy yla çu dn bam o La 
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ye le a LİN ğe ip dez Ele (Vev ie e) piş 
El! ay du J 3 gili b a U AZ UM Jİ 4) Je 
Gök iler di iy Gİ al biri 


Tı) Metinde (> 2) yerine ? .J> yazılmışar İz. 
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X — TARİHÜLİSLAM - EZZEHEBİ 


Semsüddin Ebu Abdullah Mehmet bin Ahmet bin Elfariki Ed. 
dimişkif 7 J Elzehebi 748 Hicri (1348-1349) tarihinde Şamda vefat etmiş- 
tir Zehebi birtakım tarihi eserlerin müellifidir /2/ en maruf eseri 
12-20 ciltten ibaret olan ve 741 senesine kadar devam eden ç*-ye w adlı 
kitabıdır maatteessüf bu eserin yalnız bir kaç cildi muhafaza edilebilip 
bunlar da muhtelif kütüpanelerde mahfuzdur. Aşağdaki parçaları 
Bodleyn we Leyden kütüpanelerindeki nüshalardan aldım. 

Alftınorduya dair bazı kısa parçaları Zehebi'nin Tarihi islamının 
ihtisar edilmiş bir nüshası olan ve Şemsüddin Suhavi /3/ tarafından 901 
Hicri tarihine kadar uzatılan py.i J» g.X kitabından da aldım ki mülâha- 
zalarda ona işaret olunmuştur. 


(1) Zehebi 6783 (1264) te Meyyafarikında doğmakla farık tabirinden 
Meyyafarikınlı olduğu ve Dimişkta ölmekle Dimişki unvanını aldığı an- 
laşılır. İz. (2) Zehebi'nin ceddi Türkmen olan Kaymazdır. İşte bu Türk 
âlimi büyük müverrih ve büyük hadis münekkididir, gerek tarih ve 
siyere, gerek hadise ait pek kiymetli eserleri vardır. Hadis münekkidi 
olmağla vak'aların zaptına pek ziyade itina etmiştir. Hadiste ve tarihte 
zamanının pişuvâsı idi İz |3) Meşhur muhaddis ve müverrih Şemsüddin 
Sehavi ük sahibi olup 906 (1500) da ölmüştür İz. 
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660,661-663 VUKUATI 


660 (1261-1262) yılında Anadolu hükümdarı İzzeddin'e 
gelince ...J1) Eşkeri ona gücendiğinden onu kalede hap- 
setmişti. Bereke askerinden bir taife Eşkeri'nin bazı memle- 
ketlerini yağma etmişler, bu kaleyi kuşatmışlardı; onlar ile 
Sultan İzzeddin'in (2) teslimi, bunların da kaleyi kuyşatma- 
dan çekilmeleri hususunda uyuşuldu; bunun üzerine sakcı 
(muhafız), İzzeddin'i onlara teslim etti, onlarda İzzeddin'i 
Berekeye götürmeği üzerlerine aldılar. Hülâgü ile Bereke 
arasında muhalefet vaki oldu, Bereke ona düşmanlığını 
izhar etti, Melik Zahir ile beraber hareket etme, söz bir- 
liği verme hususunda elçiler gönderdi, Melik Zahir'i Hülâgü 
ile savaşa teşvik ediyor idi (3). 


661 (1263) yılı recebinde Tatar Hanı Bereke'nin elçileri 
geldiler, elçiler Berekenin İslâmı sevdiğini, amcası oğlu 
Hülâgü'dan şikâyet ettiğini haber verdiler. Melik Zahir Bere- 
ke'ye hediye gönderdi, reyini doğru buldu... Hülâgü ile 
Bereke arasında müthiş bir savaş vaki oldu, felâket Hülâgü'yu 
sardı, askerlerinden birtakım halk öldürüldü, diğerleri bo- 
ğuldu, kendisi kurtuldu (4). 


663 (1264-1265) yılında Tatarların Hülâgü oğlu Abaka'yı 
Han yaptıkları, Bereke'nin de Abaka üzerine yürüyüp onu 
kırdığı haberi geldi (5). 

(JT.H. ondan şöyle böyle oldu İz. (2) İzzeddin Kikâvüs bin Keyhusrev 
İz.(3) Bu vak'a kısaca Tarihi Düvelüli slâmın 660 yılı vukuatında zikrolu- 
nuyor - T.H. (4) Ayni eserde (Trihi Düvelülislâmda) 661 senesi vukuatın 
da 194 sahife (5|) Yine ayni esere 194 sahifeye müracaat et ki orada 
Hülâgü'nun ölümü ve Abaka'nın tahta çıkması 664 (1260 - 1266) senesi 
diye gösterilmiştir. M. 
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METNİN ASLI 


ys İÇ e) ae İİ e 
öU yani ES CE ye e ei al keş e AYI 
gaça İLİ eli pe BİGİ e GUY İN ME Ny gez ll 
Sy, Sipan al ö33 1 li e İİT çe 6 e) 
LT giy Söziyi ya İİ Sİ Yİ A eaiy laz S3 abi(3) 
SVmep pe) 


Ey çimli Ng JİN la SY) le ör dg 
İY ve e İ) öyez dn lil ela dei SY lip 
BY ALİ gp GE JE SY EİN GS SY e e 

si di! 


yg oki İZ dl SY e ÜNİ ik lez av 


İl) Mende « oh eleği! » dır.İz, 21 Metin mutetize içindeki ibareyi 
almayıp sıfırlar ile iktifa etmiştir. İz. J3) Metinde (01) yazılmamışur, İz. 
41 Metinde şk, yazılmıştır. İz. 
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BEREKE HAKKINDA 


Mogol Cingiz Han oğlu Cüci'nin oğlu Bereke, Kıpcak ve 
Sudak sahrası Hanı oldu, burası geniş bir memlekettir, dört 
aylık yoldur, pek çok yeri kırlar, çayırlardır, bu memleket 
ile Azerbaycan arasında meşhur bir geçitte demir kapu var- 
dır ki iki memleket arasını kapıyan büyük bir kapudur, ve 
bu kapu büyük emirin muhafazasına bırakılmıştır. Bu Bereke 
de Hülâgü'nun amcası oğludur, 665 (1266-1267) yılında 
ölmuştür, (1) Bereke müslüman olmuş idi, Melikizahir ile 
mektuplaşır idi, deniz yoliyle elçi gönderdi, elçi İskenderiyeye 
varıncıya kadar gitti, oraya çıktı; ondan sonra Cingiz Han 
oğlu Cüci oğlu Sartak oğlu Toğan oğlu Mengütemir, Han 
oldu, Abaka üzerine varmak için asker toplayıp bir kumandan 
ile gönderdi, Abaka da askerin başına geçti, Kür ırmağına 
revan oldu, oraya indi, kayıklar, bukağılar getirtti, ırmak 
üstüne iki köprü yaptı, sonra Mengütemir tarafına geçti, 
yürüdü nihayet Aksuya |(2) indi. Mengütemir de seyirtti. Ak 
İdile asker sevketti, şark tarafına kondu, Abaka da garp 
tarafına inmiş idi, sonra silâhlandılar; Biribirlerine adam 
gönderdiler. (3) üç saat sonra Abaka davul çaldırdı, nehri 
geçti, Mengütemir üzerine saldırdı, onu kırdı. Mengütemir 
ordusunda kılıç işlediği halde onu arkasına sürdü. Sonra 
Mengütemir ordusunu toplayıp düşmana döndüler. Abaka 
askeri ise sebat etti, yatsı vaktine kadar cenk devam etti, 
sonra Mengütemir bozuldu, Abaka galeke çalıp askeri pek 
çok doyumluk aldı, köprüyü geçti, Kür ırmağına indi, artık 
ulus başkanlarını toplayup ırmak üzerinde ahşap br kale 
yapmak hususunda onlar ile istişarede bulundu, onlar bunu 
muvafık buldular. Oda kalktı, ırmağı Tiflis sınırından baş- 
lıyarak ölçtü, her bir kumandana yüz yirmi arşın yapmak 
düştü, bunlar işe başladılar, kale yedi günde bitti, daha 


(1) Ayni eserin 194 sahifesi 665 senesi vukuatı M. (2) Veya Ak 
İdile İz. (3) Müzakereye başladılar, müzakere neticelenmedi İZ. 
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sonra oradan kalktı (1) kumandan Doğan indi, orada kış- 
ladı (2). 

Kutbüddin (3) der ki: (Bereke müslümanlara meyleder idi, 
onun büyük ordusu vardı, ülkesi bazı taraftan Hülâgü 
memleketinden üstündü, âlimleri uluğlar, salihler hakkında 
itikat besler idi, yanında bunların itibarları var idi. Hülâgü 
ile aralarındaki savaşın en büyük sebebi Hülâgü'nun halifeyi 
öldürmesi idi. Bereke Mısır şultanına meyleder idi. Elçilerini 
uluğlar, onlara saygılar sunar idi, ona Hicaz ahalisinden bir 
taife gelmiş idi, onlara aşırı derecede in'amda bulundu, kendisi 
ve askerinin pek çoğu müslüman olmuştu, çadırdan yapılan 
mescitleri kendisile beraber götürülür idi. Mescitlerin imam 
ve müezzinleri var idi, orada beş vakit namaz kılınır idi. 
Bereke bahadır, cörnert, işi sağlam, âdil, güzel gidişli 
idi. Çok kan akıtmaktan, aşırı derece memleket yıkmaktan 
hoşlanmaz idi, halim, ziyade şefkat ve salâh sahibi idi. Yerin- 
de (4) altmış yaşlarında öldü.» Ben derim ki rebiulâhirde öl- 
müştur: (1267). Bereke kırk bukadar yılında Şeyh Seyfüddin 
Baherziyi ziyaret kasdile Saksindan Buharaya sefer etti. Za- 
viyenin kapısında sabaha kadar durdu, sonra içeri girip şey: 
nin ayağını öptü, kendisile beraber emirlerinden bir cemaat 
te müslüman oldu, İbnilfuvvati (5) Baherzi tercümesince böyle 
nakletmiştir. i 


TAY eği las 665 yılında Abaka ile Mengütemir arasında bir barış 
yapıldığı yazılıyor İz. (2) T. H. kestiremiyor «Doğan Vaşi?» gösteriyor 
İz. (31 İhtimal ki ödüle paz müellifi sg» gi ,sdir- T. H. (4) Sarayında 
İz. (5) Elfuvvati'nin oğlu Kemalüddin Abdürrazzak Ahmet olup 723 te 
ölmüştür. İbni Kesir İz. 
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AE bağli Aş eli ee lük iyiyi, 
dalak İZİ ğu aş a3 607 ASİ yl yl ön ine 
mii el gi > SN öv öl çe ok gez İzel aya 
MM Şila 0) (ei ailen dd $ Yap fal 
s3) NE dale Ay Yİ Hey İİ li dye öy yal 
e Çay $ Le a ve ŞE > Yİ öb-u öiby eN 
ğe ll EE iğ Yks Uyar Gk li 
EŞ SV ür Y 
İZ ğe e YI İS. eşe ai Yİ 
ŞTİ lele ME a İİİ Mİ yl al kl ği 
ELİ diy ey GE ri (3 
ME İİ A lag e Ce ŞE 2 ele rr EK Se ge 
Vİ ÇA e ara İŞES as ap Eğ rel El e iYi 
<p Md fili dg ar ÇO e e diş özal 
Bu ça Şar İİ yal am a li a eli Sk layla gl lün e 
ÖEs çal SE JAN el 3 ğa ile çslebi yy 
e e dye ki e AZ İS yl e JB. İZİ Mia şa, 
Uç laa ke e erir SY Sö Se, 
Sü İS SY eş de Şİ gid LAM çel a (3) ee 
Ti) Metinde 65)5—1l jen dir İz. (2) Ayasofya nüshası. Telfikulahbar sa 
hibi bu nüshayı görememekle ihtimal ki (İla çelEy çaall J74) diyor. T. H. de 


isrifham işareti ile (3 ölöy5) gösteriyor İz. 
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ileekldal e İİ iş çer 3 4) çağ ça el ol İk 03 
Mİ aklin gi alel 216) edam 5S ye ph çeldi dü çel 
Yale jk else ele EY JELİ la Çe çü öğe iy 
Gy saley Yİ li Lİ İYİ balla ia EY Ozal 
boy PİS EE pll eğ ekgşlilme, 
Gezi il 21 2313 Ezdi! o) ip Üci» 
lag alla izle ph Elde kiş > fc (ali hill b e 

SAN ik UN iğ 


(1) Metinde çile basılmıştır İz. (21 Metinde a basılmıştır İz. 
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669,670,676 VUKAATI 


669 (1270-1271) yılında Bereke'nin kardeşi oğlu askerinin 
Abaka askerini kırdığına dair Melikizahire haber geldi. 


670 (1271-1272) yılında Doğan oğlu Mengütemir tara- 
fından, Bereke ailesinin elçileri” geldiler. Elçiler sultandan 
Abaka'nın kökünü kurutmak için yardım istiyorlar idi. 


676 (1277) yılı rebiulevvelinde Bereke âilesi elçileri 
deniz yoliyle gelip İskenderiyeden çıktılar (1). 


(J) Melikizahir bu yılın muharreminde ölmüş idi, Bereke Hanı 
çok sevmekle büyük oğlu Mehmet Said'e Bereke adını vermişti. Elçiler 
Mehmet Sait Bereke zamanında geldiler İz. 


METNİN ASLI 


SY lal Gi ÇA İİ ği) İl öy aa 


öl e 


özyllş br as piya de) Ele; Çiy... İm 
elle JURİ ge öeYİ giye 


balk elle BİS, a eş Dai (İaYİ LİSA 


Aya Yİ a 


(17 Metinde bulunduğu gibi 15, 4.) yazılmışur İz. 
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KIPÇAK HANI TOKTA HAN 


Ona, büyük azgın Mogol Cingiz Oğlu Cüci Oğlu Sartak 
Oğlu Doğan Oğlu Mengütemir Oğlu Toktakada denir-ona 
Tokta adını verenlerde vardır, Tokta yedi yaşında tahta çıktı, 
yirmi üç yıl hükümet sürdü, 712 yılınra (1312-1313) öldü. 
Büyücüleri sever, oluğlar idi, âdil, rmilletlerin hayırlılarına 
meyyal idi. Müslümanlığı üstün görür idi, tabipleri de sever 
idi, ülkesi geniştir. Kırım ve Saray onlardan biridir, askeri de 
son derece çoktur, bir kere iki yüz bin (1) hazırladığı söy- 
leniyor. Tokta'nın yosma bir oğlu var idi, oğlu müslüman 
oldu, Kur'an dinlemeği sever idi, babasından önce öldü, 
Hanlığa Özbek Han geçti, Özbek Han bahadır, yiğit, güzel 
yüzlü müslüman idi, emirlerden ve büyücülerden bir taifeyi 
mahvetti, 712 yılı ramazanında han olmuştu, otuz y.l kadar 
hüküm sürdü, Sultan Melik Nasır Özbek'in kız kardeşini 
almıştı, ülkesi şimali şarkidedir ki İstanbul denizinden İrtiş 
ırmağına kadar sekiz yüz fersahtır, enliliği ise babülebvaptan 
Bulgar iline kadar altıyüz fersahtır, faxak çok yeri otlak ve 
köylerdir (2), burası yüz sene kadar Tatarların e.inde bulu- 
nuyor (3), bunlardan önce Kıpçak padişahlarının idi. (4) 


Hviği, yi, di, tarihleri ile ewylayidl.. (250) bin yazılmıştır ki 
aradan (50) bin düşmüş olacak İz. (2J Yani şehirleri azdır İz. (3) Yani 
Zehebi zamanında, (4) Zehebi'nin yukarıda zikrettiğimiz kısa vak'aname- 
sinde 712 senesine ait vak'ada 216 sahifede şu vardır: «Bu sene Kıpçak 
Hanı Toktay vefat ettiği vakıt 30 yaşında idi. Hanlığa yedi yaşında geç- 
mişti, Şirk üzere öldü, onun bir oğlu vardı ki İslâm olmuştu, Fakat ba- 
basından evvel vefet eyledi. Toktadan sonra Hanlığa Özbek geçti, bu 
genç müslüman ve çok cesur idi, memleketi büyüktür, altı aylık yoldur, 
fakat şehirleri azdır». Sehavinin telif ettiği muhtasar vak'anamenin zey- 
linde yalnız 798 senesine ait vak'a (sahife 240) da Altın Orduya dair 
şunlar vardır: «Bu sene Timurlenk ile olan muharebede mağlüp olan 
Deşt Hanı Türk Toktamış, Han oldu, onu Timurun Kutlu adlı bir Tatar 
Emiri öldürmüştü». M. Bu malümat Ayni ile İbnihacer tarihinde gele- 
cektir İz. 
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O dky Çok) Ey İŞ de elkğb ON sell 
EİN ye İ) çe çeş ll ve GE Yİ iğ Ola çi 
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OLANI ez maç ER İl ge A OS kele ay d 3 
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(17 Metinde tırnak içindekilere bedel « pE yU y » basılmıştır. Fakar 


tercüme tashihimiz veçhiledir. İz 
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XI, MESALİKÜL EBSAR Fİ MEMALİKİL EMSAR — 
İBNİ FADULLAHİL ÖMERİ 


Bu baptaki parçalar Elomeri'nin iki eserinden alınmıştır. Biri A 
harfile işaret olunan, ve tarih ile coğrafyaya ait muazzam bir eser olan 
gusyiille d suyu dır (7). Diğeri muhaberatı resmiye hususunda rehber 
olan ve B harfile işaret olunan iş iğ ül pi dir. Birinci eserin tam 
olarak iki nüshası İstanbul kütüpanesinde mahfuzdur. Bundan başka 
Paris Milli Kütüpanesinde üç cildi vardır. (Bu üç cildin sonuncusu 
kadim Arap şairlerine nisbet olunmuştur) Bir cilt te Bodley'in Kütüpa 
nesinde vardır. Aşağıdaki parçalar Paris Milli Kütüpanesindeki nüsha- 
dan alınmıştır. 1838 senesinde Öuadremöâre tarafından tasvir olunmuştur. 
O zamanda fransızca bazı yerleri kısaltılarak basılmıştır. Bu basılan 
parçalar benim tarafımdan gösterilen parçaların tercümeleridir. Arapça 
olan metni mukayese için bizim Asya müzesine ait olan Elomeri'nin 
ayni eserinden çıkarılan ile mukayese hususunda istifade ettim, ve Bod- 
leyn Kütüpanesinde mahfuz olan Şehabüddin Kalkaşendi'nin & çen 
«aiyiyur sının ikinci cildi ile karşılaştırdım|2). Hacı Kalka vw: yerine 
ike yazmıştır. gisi da Elomeri'den alınmış birçok yazılar vardır. 
Bulduğum değişikliklere A (Asya müzesi nüsha) K (Kalkaşendi) har- 
file işaret ettim (3). Elomeri'nin Altın Ordu hakkında birkaç yazısını 
Paristeki başka bir cildinde buldum ki (647-744) hicri seneleri yazma- 
sını ihtiva etmektedir. Fakat bunda hiçbir yenilik yoktur. 

Elomeri'nin ii pillgiraiğ rp i Leyden Kütüpanesindeki ve Britanya 
Müzesindeki nüshalar ile Leipzik Üniversite Kütüpanesine ait olan el 
yazmaları ile mukayese ettim, bulduğum değişiklikleri B harfile (Bri- 
tanya müzesine) P harfile (Pe) işaret ettim. Bu esere ait olan ildveler 


hakkında aşağıdaki 77 baba bakınız, Şahabüddin Ebül Abbas Ahme- 


0) Oğlu Şemsüddin Mehmedülkirmani pederinin bu eserine bir 
zeyil yazmıştır İz. (2) Müellifin Kalkaşendi ile karşılaştırmadığı mok- 
taları Kütüpanei Umumideki Mısır basması Subhul a'şa ile ayrıca 
karşılaştırdım İz. (3) Mukaddimede beyan olunduğu veçhile müellif 
yirmi yedinci bapta Ayasofyadaki nüsha ile tashih etmiştir İz. 
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dibni Fadlullahi!l Ömeri Mısır Sultanı Elmelikünnasir'in yanında kâtip- 
lik vazifesi ile bulunmuştur. (7) ve 749 senesinde Şamda vefat etmiştir. 
Vefatında 49-52 yaşlarında idi 12). Müellif Altın Ordu hakkındaki 
başlıca malümatı, oraya siyasi ve ticari işler ile gidip gelenlerden 
sorarak ahzetmiştir. 


(1 Pederi Muhiddinden sonra sır kâtibi olmuştu İz. (2) Elomeri 
700 tarihinde doğmuştur İz. 
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HAREZM VE KIPCAĞA DAİR 


Birinci kısım... ikinci nevi... ikinci bap... üçüncü fasıl 
Turanilere dairdir; bunlar da iki fırkadır. Birinci fırka Mave- 
raünnehir, ikinci fırka Harezm ve Kıpcak hakkındadır... 

İkinci fırka Harezm ve Kıpçağa dairdir: Bana Musullu 
Şeyh Necmeddin bin Sahham haber verdiki bu memleketin 
eni ve uzunluğu geniş, sahraları (1) çok, şehirleri azdır, aha- 
lisi sayılamıyacak kadar çoktur, şu kadar ki silâhları az, 
atları kuvvetsiz olduğundan menfaatleri çok değildir, yerleri 
düz, taşlarıazdır, beslenen atlar orada sarp yerlerde gezemez, 
bundan dolayı bu memleket ahalisinin harbe istidatları azdır, 
padişahlarının vaziyetlere büyük bir ihtimamları yoktur. Bu 
memleketin askerlikişi vekuvvet ve şevketi hakkındaki tertibi 
emirlerin adedinde, hüküm ve kanunlarda, hadem ve haşemde 
Irak ve Acem memleketlerindeki tertip gibidir. Ancak bura- 
da ulus beyi ile vezirin ileri ve geri hareketleri Irak ve Acem 
memleketlerindeki gibi değildir,bu memleket hanının gelirleri, 
vergileri, şehirlerin ve köylerin adetleri o hükümdarın kine 
benzemez. Kıpçak halkı Irak ve Acem halkı gibi halifenin 
yaptıkları kanunlar dairesinde yürümez. Bunların hatunlarının 
hüküm ve idarede, kendilerinden sadır olan emirlerde onlar 
kadar hattâdaha ziyade iştirakleri vardır; ancak Hudabende” 
nin oğlu Ebu Sait Bahadır Hanin karısı çobanın kızı Bağdad 
Hatun başka. Çünkü onun hükmü gibi hüküm eden görül 
memiştir (2). Bereke ve ondan sonra gelenlerin zamanların- 
danberi bu diyarın hanlarından sadır olan fermanların çoğu- 
na muttali oldum, bu fermanlarda «hatunlar ile emirler şöyle, 
böyle bir şeyde veya bu yolda bir şeyde elbirliği etmişlerdir» 
diye yazılıdır. Bu Mülkün paytahtı Saraydır, Saray,kum ve ır- 

(1) Veya ağaçları M. (2) Metin nüshasına göreonun hükmü gibi 
hüküm eden bir kadını zamanımızda ne gördük, ne zamanımıza yakın 


olanlardan işittik T. H. Ebu Sait Bağdad Hatuna aşık olmuştu, Onun 
için kendisi üzerinde büyük bir nüfuzu vardı İz. 
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mak arasında bir şehirdir, bugün burada padişah olan Özbek 
Han bir ilim medresesi yapmıştır, Özbek Han ilme ve 
ilim ehline tazim eder. Muhterem Zeyneddin Ömer Bin 
Müsafir bana dedi ki sultan Özbek, memleketi işine uzun 
uzadıya bakmayup şöyle bir bakış ile iktifa eder, (1) ona 
gönderilen vergiye kanaat eder, alıp verme cihetini araştır- 
maz, hatunlarından her birinin kendine mahsus varidatı 
vardır, her gün kadınlarından birine gider, o gün orada ka- 
lr, onun evinde yer, içer, hatun elbisesini değiştirir, tam ta- 
kım yeni ruba giydirir, üstündeki elbiseyi etrafta kime rast- 
gelirse ona verir. Şultanın kumaşı âlâ cinsinden değildir, 
pahalı da değildir ; o halis bir müslümandır, diyanet ve şeriate 
sarılmağı açıkça göstermiştir. Namazı hakkile eda etmeğe, 
orucunu tutmağa müdavimdir, bununla beraber onu arayup 
bulan etbaına yaklaşır, şu kadar ki batışısı çok değildir. Eğer 
onu çoğaltsa ülkesinin geliri buna yetmez, çünkü etbaının 
çoğu kırlarda çadır halkıdır, azıkları at, inek ve koyun gibi 
mevaşiden ibarettir, ekimleri azdır, en azı da buğday ve ar- 
pad.r, bakla hemen hemen yok gibidir, ekimlerinden en çok 
bulunanı darıdır ki gıdaları ondandır. Memleketin toprakla- 
rından hâsıl olan her şeyde darı başlıca gıdalarını teşkil 
eder (2). Bütün bu memlekette fiatler gayet ucuzdur, Harezm 
diyarının payıtahtı olup Harezm denilen Gürgânç başka. 
Burada zahire fiatleri sabittir, ucuz değildir, belki ya mpahal: 
veya orta ne pahalı,ne ucuzdur, asla ucuzluk bilinmez, etlere 
gelince onlar ucuzdur, çok kere bu şehirlerde at boğazlanır. 
Çöl halkı arasında et alınup satılmaz, onların çok kere ye- 
dikleri av etleri, süt, yağ ve darıdır, içlerinden birinin 
at. inek Ve koyun ve saire gibi hayvanları telef olursa 
o kimse telef olan hayvanı keser, kendisi ve ailesi on- 
dan yer, komşularına hediye eder, hediye verdikleri 
kimsenin yanında da bu hayvanlardan biri telef olursa bunu 
bogazlar, komşularına hediye verir, bu sebeple evlerinde et 
eksik olmaz; çünkü bu hal aralarında maruftur. güya et he- 
diyesi yapılacak bir farzdır. Hükümet idaresinde Çerkes- 
ler, Ruslar, Lezkiler vardır. Onların memleketleri mamurdur, 
şendir, dağları ağaçlık, yemişliktir, orada ekim biter, süt 
(1) Yani esas işlerile meşgul olur. Fertler ile meşgul olmaz. Onları 
araştırmaz İz. (2) Veya bu darıya bütün güçlerini sarfederler M. 
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sağılır, ırmaklar akar, meyvalar toplanır. Ehalinin bu hükü-. 
met hanınal|1J karşı duracak takatleri yoktur, içlerinde hüküm- 
darlar olsada yine saray hanının etbaı mesabesindedirler,. 
ona, boyun eğmek ile armağanlar ile, hediyeler ile mudara 
ederlerse tazyikından kurtulurlar, yoksa yağma etmek için 
üzerlerine yürür, onları sıkıştırır, kuşadır, nice kerre erkekler 
öldürülmüş, kadınları, çocukları esir edilmiş, esirlerde öteye 
beriye gönderilmiştir. Bu sultanın kanadına sığınanlardan 
şimal hududunun nihayetlerinde bir Türk kavmı vardır ki 
geçinmeleri son derece dardır, zira şehirli değillerdir ki 
ekinleri bulunabilsin, soğuğun şiddeti onların davarlarını 
helâk eder; bu kavm çölpe, işsiz ve güçsüz adamılardır, 
onların ne tuttukları bir dini, ne akıllarında bir temkini yok- 
tur. Onlardaki kötü halin şiddetinden naşi biri bir et eline. 
geçirirse onu gün ısısında göyendirir, gereği gibi pişirmez. 
Suyunu içer, başka vakit yemek üzere eti bırakır; sonra 
gemikleride toplar, onuda başka vakitte tekrar gün ısısında 
göyendirir, suyunu içer. Artık diğer geçinmelerini buna 
kıyas et. 


Tacir, muhterem Cemaleddin Abdullahülhısni bana ha- 
ber verdiki buralardaki çöl halkının en çok giydikleri deri- 
dir, gerek boğazlanmış olsun, gerek ölü olsun, gerek derisi 
terbiye olunsun, gerek terbiye olunmasın, gerek pâk hayvan 
olsun, gerek olmasın; bunlar yiyecekte iğrenmek ile iğren- 
memeği, haram ile helali ayırt etmezler; bazı sene geçinme- 
darlığından naşi evlatlarını da satarlar, sattıkları evlatları hak- 
kında “bizim ve onun sağ kalmaklığımız ölmemizden daha 
iyidir, derler. 

Ben, muhterem Zeyneddin Ömer Bin Müsafir ile bu ül- 
keler hakkında söze giriştim, Abdullahüliısninin dediğini 
sordum, bana Abdüllah sana ne haber vermiş ise hepsi doğ- 
rudur, dedi. 

Ben derim ki bu ülkenin Türkleri boylarının tam, çehre- 
lerinin güzel, huylarının yaraşık olmasile beraber vefakâr- 
lıkları, yiğitlikleri, muamelede aldatmaktan çekinmeleri cihet- 
le Türk cinsinin iyilerindendir. Melik Kâmil'in Oğlu Melik 
Salih Necmeddin Eyyub'un Kıpçak kölelerini satın alması 


() Özbek Hana İz. 
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hususundaki rağbeti zamanından beri Mısır diyarının pa- 
dişahları, emirleri ve askerleri olan şanlı ordusu hep bu 
Türklerdendir; sonra Melik Salih'in köleleri olanlar Mülk 
ve saltanata ermişlerdir (1). Mısır padişahları cinsiyete mey- 
letmiş, onların çoğalması arzusunda bulunmuştur. Öyleki 
Mısır o kölemenlerle şenlenmiş, onlar ile korunmuştur. Mev- 
kibi hümayun ayları, meclislerin en başları, askerlerinin 
elebaşıları, arzlarının kodamanları hep bunlardan olmuş- 
tu. İslam, onların dini muhafaza hususunda erlik meydanın- 
dadurmaları, Tanrı uğrunda hısımları, ırkdaşlarıileduruşma- 
ları hususlarına hamdüsena etmiştir. Irkdaşlarına olan sevgileri 
onları bu husustan geri durdurmamış; ötekinin, berikinin 
yermeleri onları Tanrı yolundan alıkoyımamıştır. Calut bulağı 
savaşındaki ilk muzafferiyet yeter artar. Şöyle ki 658 (1260) 
senesinde Mısır sultanı Melik Muzaffer Kutuz çıkmış, Calut 
bulağında Hülâgü ordusunu kırmıştı, Hülâgü ise Halepten 
gerisin geriye dönüp gitmişti, Hülâgü'lardan bütün etraftaki 
askerler âciz kaldıktan ve Hülâgü'iarın Harezm şah oğlu 
sultan Celâleddin Mehmedin kökünü kurutup askerlerini 
öldürdükten sonra (2) Mısır ordusu deprenip kalkmış, ona 
karşı durmuştur, Mısır ordusu ise Celâleddin'in ordusuna 
nisbetle daireden bir nokta, denizden bir içim su gibi idi. 
Tanrı dilediğini yardımı ile teyit eder, nice az bir cemaat 
çok bir cemaate onun iznile galebe etmiştir. Tanrı sabır 
edenler ile beraberdir. İşte bu muzafferiyet Peygamberin 
p: sed. mucizelerindendir, nitekim “ümmetimden bir taife 
kıyamet gününe kadar düşmanlarına galebe çalıp duracak, 
onlarıimdatsız bırakanlar onlara zarar vermiyecek, işte onlar 
Batı askeridir» buyurmuştur. Hadisteki «onlar Batı askeridir» 
sözü bazırivayette ziyadedir, bu ziyaderivayet itibariyle sahih 
olmazsada mana itibariyle sahihtir. Peygamber galip de- 
diği Batı askeri ile bu askeri kastetmiştir, çünkü Tatarlara 


(1) Metin ibaresine göre mana şöyle olur: Melik Kâmil'in Oğlu Me- 
lik Salih Necmeddin Eyyubun Kıpçak kölelerini satın alması hususun- 
daki arzusu zamanından beri Mısırın şanlı ordusu bu Türklerdendir. 
Çünkü padişahları ve emirleri onlardandır, sonra Mülk onlara intikal 
etmiştir İz. (2) Metin ibaresine göre Harezm Şah Oğlu Sultan Celâlettin 
Mehmet-Allah ona rahmet eylesin-maktul düşürciye kadar elden geleni 
yapmak ile beraber Hülagüdan bütün etraftaki padişahlar aciz kalma- 
larile İz, 
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onlardan başkaları galebe etmemiştir, ancak bu muzafferiyet 
iledir ki Tatarlara karşı muzafferiyet devam eylemiştir. İslâm 
padişahlarının çokluğu,cihat uğrunda çalışıp çabalamalarıile 
beraber muzafferiyet ancak onlar ile hâsıl olmuştur, başka- 
ları elile değil. (1) İşte bu defa Melik Muzaffer Kutuz İslâmın 
hayatının bakiyesini tuttu. Din bakiyyesi baki kaldı. (2) Eğer 
bu muzafferiyet olmasaydı milletin direği olan ümmet dağı- 
lırdı. (3) Güneşe tapanları: (4) atları batının en ucuna kadar 
ayak basardı, yer yüzünün bütün hükümdarları zelil olurdu. 

İşte bu, araya giren bir cümledir ki bu diyar ahalisini 
beyan münasebeti ile hkra içinde başka bir fıkra olarak 
zikredilmiştir... 


(1) Calut bulağı savaşı müslüman Türklerin, Cingizilere karşı ilk esaslı 
zateri olmakla bütün müslümanlar buna çok sevinmişlerdi., Hülâgülar 
Fırat hududuna kadar koğulmuşlardı, Suriyede uğradıkları ilk bozgun- 
luk budur İz. (2) Yani islâmın baki kalmasına sebep oldu İz. (3) İslâm 
dininin direkleri yerlerinden oynardı İz. (4J Tatarların İz. 
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VI sev ae metinde «sabi (3 ouulış» ibaresi iledir İz. 
MINA 


368 


Mesalikülebsar - Elömeri 
il ip Dile ye Ağ ği İla) ger Pala all saz 
ğe İİ ye Yg İİ ge gü İle Yi lal öz geyler JİYI Ür 
EU 121 vg giriyi Kah » Aİ JS ola eye ip yali beğ rai 
YEMİ Gay pi Bae la çi e İl İİ e 
gide Ya yi - dei ee Bİ ie SEMA, 
şa ida gla gö, he SİA Za İL hı alara YY ks 
al ğa elk ayan İİ ez sa Öl Vİ dp ae Mİ heipe ie 
ilin eril ll pedi a ekley 7 de dö s3 3 4 gü 6) 3 
18) 4 ME A gi dez v3 diem Paz AS 
ye geliri pl gl gss Yİ ME EK AML et ee İP 
BE Gİ İİ MİLL AC b yl 
Ea İS ie Lp çize bla bal Ol Lİ GAY ay 
ŞAN eğ çel ep EE Ya EY a eye ll GE iş Yl lü Rİ 
Uk ip la çe a Y LA İda geliş li lek ip 
«Jı sal o ae yak li Asla Uça ds', b Sİ uZ> (13)514. 1 ri 
OY ll hp çelik eps Sİ EYE AE gal al b) pi 
lyb ESİM vin dele 3 İğ Rİ çi çel dn Gl ep pelin 
Zi Eye imi Ja Haliyle da Şal öy yeYia ala Sİ 
Ol 3 çi e Ya EN ŞE EYİ geç Sİ yay eyl pe 
(4) <A K. (2) se Yİ pre metinde (sa3) dir. İz. (37 K.da & pll.» 
ilâve olunmuştur. (4) çseYlçsc metinde (3) de vardır. İz. (5) ie Yaya 
metin müshası tırnak içindekilere bedel (cx - ,)| dir. İz. (6) metinde lia dır. İz. 
(7) seYlame metinde (06) yerine (4) basılmışur. İz. 78) Ouartemâre ile beraber 
ps okuyorum. Baron Rozen pa ü teklif ediyor. M. (9) çseY!c- metinde 
illa k dir. İz. (10) Metinde | yoktur. İz. fil Wi K. (12) — 
Metinde pp Şedir. İz. (13) K.da €l5 çeşi ilâve olunmuştur. (14) re. 
Metinde &Jl GSüalçp Yl sal) YA pil al iz Lal çe sar lk Ze 
İz. (15) ç# as K. 
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İÇİNDE BULUNDUĞUMUZ BELDELERE VE 
AHVALİNE DAİR 


Bu beldeler yer yüzünün suyu ve otlağı en çok, ekil- 
diği vakit ekimi en bol olan bir yeridir, şukadar ki bunlar 
göçmendir, davar sahibidir. Ekin ekmeğe, fidan dikmeğe al- 
dırışları yoktur, burası Tatarlar ellerine geçmeden evvel hep 
mamur idi, şimdi burada o mamurluğun bakiyeleri vardır; 
üzüm, nar,ayva, elma, armut, kayısı, şeftali ve ceviz gibi mey- 
vaların çeşit çeşit ağaçları vardır. Burada incire benzer bir 
meyvadaha vardır ki, ona Kıpçak dilinde patlıcan derler bugün 
Kıpçaklarda bulunan meyvalar onlardan önce ekin ekmeğe 
ağaç dikmeğe özenen meraklılar tarafından olup yok olan 
fdanların bakiyelerindendir; yok olanlar çok olmakla bera- 
ber dağlarında |1) çok bulunur. Kavuna gelince onlarda ka- 
vun, hele sarı cinsi çok yenir (2) çünkü onlarda uzun müd- 
det kalır, ellerinde bulunur (3). Çokluğu ve ucuzluğu hikâye 
olunmakla beraber gayet tatlıdır, tadıda hoştur. Bazıları 
onun suyunu çıkarıp ondan tatlı yaparlar. Şehirlerinde (4) 
şalgam, havuç, karnebit ve saire gibi çok sebze vardır, 
Çerkes, Rus, Lezki şehirlerindede pek çoktur, Kıpçak diya- 
rında rengi ak, tadı tatlı, keskinliği şiddetli, çok bal vardır. 

Bugün aralarında müslümanlık yayılmış, dört tarafa iman 
nuru doğmuştur, padişahlarından ilk önce dini hanif ile 
dindar olan Cingiz Han oğlu Cüci oğlu Bereke Handır, on- 
ların ufuklarında ilk şulesi ondan yayılmış, şimdi tam ışığını 
vermiştir, o kadarki pek azı çıkarılarak pek büyük bir ce- 
maatte karanlık gömlekleri devşirilmiştir (5); bunlar Çerkes, 
Rus (6) ve Macar ordularını istilâ etmekle beraber bunların 

(J Metinde «mevcut olan şehirlerinde»... ibareside vardır. İz, 
(2, Veya çok yetişir İz.(3J) Onu dilim dilim dilerler, güneşte kuruturlar, 
tam bir sene yanlarında kalır. K. (4) Veya onlarda kK. (5) İman ışığı o ka- 


dar parlamıştır ki pek azı çıkarılınca geri kalanın hepsi küfür karanlık- 
larından kurtulmuştur. İz. (6) Ruslar Türklerden bir oruktur Mes'udi İz. 
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evlâtlarını yakalayıp Tüccara satarlar. Bunlarda islâmın zu- 
huru, şehadet kelimelerini (1| ikrar ile beraber yine birçok hu- 
suslarda ahkâmına muhaliftirler (2). Bunların evveli ve sonu 
yalan söylemek, zina etmek, andlarını atmak hususlarında 
biribirlerini şiddetle tedip etmekle beraber Cingiz Hanın 
yasasına başkaları gibi tâbi olmazlar |J3|. Hanlarının âdetleri 
şöyle idi ki tebaasından birine öfkelendikleri zaman malını 
alırlar, evlâdını satarlar, bunun gibi hırsızlık vukuunda ma- 
lı çalınan adam çalanın malına ve evlâdına malik olmakla ev- 
Jâdını satar idi, bir kimse birinin kızını istesede ona az bir 
şey verse o adam ona kızını verir, sonra daha bir şey iste- 
mezdi. Nitekim Maveraünnehir ülkesinde zikretmiş idik (4). 

Bana Fazıl Nizamüddin Ebülfezail Yahya bin Elhakim 
dedi ki bu ülkede herkesin hana ödeyeceği bir haracı vardır. 
Bazı kere hayvanlarda kıran olması veya kar yağması 
ve emsali gibi bir sebepten naşi kurak bir yılda abaliden ha- 
raç istenir, artık borçlu olan, haracı eda etmek için evlâdını- 
satar. Budiyardauzakbir sefere çıkıp Akca Germana ve Bul- 
gar iline kadar varan Kerbelâlı tacir Şerif Şemsüddin Mehmet 
Hüseyninin buralardan avdetinde 738(1338)de, İran diyarına 
girsinler diye hanlarının bir yasası çıkınca evladını satmıya 
macbur oldukları cihetle burada seferi esnasında, ihtiyaçla- 
rından naşi babaları ve analarından köleler ve cariyeler satın 
aldığını, içlerinden gali ve pahalı olanları satmak için 
başka bir yere götürdüğünü bana söylemiş idi. Bu diyar 
eskiden Kıpçak ili idi, Tatarlar buraya akın edince Kıpçak 
ahalisi onlara reaya oldu, sonra onlar ile karıştılar, akraba 
oldular. Toprak onların tabiatlerine ve oruklarına galip, 
Mogollar Kıpçak toprağında sakin olmakla Kıpçak ahalisin- 
den kız almakla, şehirleri onların arasında bulunmakla 
Tatarlar hep Kıpçak gibi, güya bir cinsten oldular, böylece 
herhangi bir şehir veya toprakta uzun müddet kalmak 
orukları, o toprağa çeker, yaratıldıkları tabiatleride o topra- 


(J Tanrıdan başka tapacak yok olduğuna, Muhammedin Tanrının 
yalvacı olduğuna şahadet etmek. İz. (2) Bereke Handan sonra Özbek 
Han zamanına kadar İslâm şeriatine sarılmak az id. Telfikülahbar İz. 
(3) Yahut Cingiz Hanın yasasına nasıl başkaları tâbi oluyorlarsa onlar 
da öyle tâbi oluyorlar. K |(4) Bern o bahiste buna dair birşey bulama- 
dım. T.H. 
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ğın tabiatlerine döner, nitekim bunu evvelce beyan ettik, 
şehirlilikten başka diğer sebeple derenkler az,çok değişebilir. 

Ben derim ki Sırp, Bulgar eskiden islâm şekri ve iman 
karargâhı idi, bunu Mesudi Murucuzzeheb'inde ve sair yerde 
beyan etmiştir. Bugün ise memleketlerinde imana bedel kü- 
für vardır. Haça tapanlardan birtaife orasını nöbet nöbet ele 
geçirmişlerdir, 731 (1330-1331) de Sırp ve Bulgar hüküm- 
darı tarafından birtakım elçiler Mısır sultanına mektup ge- 
tirdiler, hükümdar mektupta sevgisini arzediyor, sultandarn 
takacak bir kılıç, düşmanları kahredecek bir sancak istiyor- 
du. Sultan elçileri ağırladı. Konaklar hazııladı, hükümdara 
elçi ile beraber mükemmel bir kaftan,sırmalı bir neviipek ku- 
maştan (1) elbisedir ki içi İskenderiye kumaşı üzerine Sincap 
ve Kunduz derisi ile dikilmiştir, sırma kalpak iki tarafı na- 
kışlı (2) tülbent, altın kemer, altın mahmuzlar, bezenmiş kılıç, 
altın yaldızlı sarı sultani sancak tertip etti. Onlar Kıpçak Ha- 
nının kendilerine karşı olan azametinden, yakınlıklarından do- 
layı, gırtlaklarını yakaladığından ötürü sultana müdara ederler 
idi. Dediki İstanbul Kıpçak memalikinin etrafına mücavirdir, 
bunlar Rum Tekfuru ile daima takip, her vakit pek çok tahak.- 
küm tarikiyle talep etmek halindedir. Rum Tekfuru ateşinin 
şiddeli ile (3), koruyucuların ve yardımcıların çokluğuile be- 
raberonun ilgarından ve zararından korkar, ona yaklaşmakla 
müdara eder|4), onunla bütün işleri bir vakitten diğer bir 
vakte kadar uzatır. Cingiz oğullarının bu memleket idaresini 
ellerine aldıklarızamandanberi bu ülkenin harları ile bunla- 
rın hali daima böyle idi; aralarında va'deye bağlı bir zamana 
kadar hiç bir an andlarını yenilemeden, elbirliği yapmadan 
biran hali kalmamıştır. Rum Tekfuru tarafından Kıpçak hü- 
kümeti Hanına daima hediyeler gönderilir idif/5|. 


( Av manzarasını gösteren bir manzaradır. T. H. (2) sarık için İz. 
(3) yani askerlerinin çokluğu ile İz. (4) veya ona mudara eder K. (5J 
Rum Tekfuru Özbek Hana nefis mallar gönderir idi.Subh. İz. 
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çi pll oi SEMİMİ yy 

Jel Sİ; iç gp bi ey pala F3 Ha Yi ğe Mil skn 
YE 8 GE a el aliş gib iYle e e le NA paye 
31 ea Yl ig çi öleli pü 3 OY pp Zİ ALİ özgen e 
NI İN cdi im Aliş Oi ll Salli giy Kiza 
SAğ İl yas İİ öle, AŞ eş işl gi, 
İLE çil EE YE İİ e rip e İYİ Pa ööyeei 
halki, Bİ Ça oL red ör aş aliş gzl 
3 e akyl ib Pas şe eb İSİ Yİ eb ile Pas mi 
o 3 4 a, 2243 Bi Sp gs" b, ENİ Ja vk 3 
Ey ap AS oyy ip gi (e) rss 181 ga As Ağa) ora >—i 
am par ES dö iğ rai Sİ dak db öy İSİ, 
zaklia İİİ kA Oi Yİ EİN AN Ye 

Ola çe dal 08 OY zili ge 5 il M.Y çe 9 Yaş 
dalga! çes'd Zal «eş ye Şe FU S, Ek » gk vk 
4) » Jeşşiie A. fa) b KB peöpb A. 3) «te! gpe Metinde 
(öl ) yoktur. İz. |4| Belki batenk dirki batenkân — badincan demektir. M 
5) . seyi xe Metinde tırnak içindekilere bedel ol Sp galiya ay hş 
basılmıştır. (6) Metin ibaresi i.Yl isk hye güle Bar idir. me 
seyi da eyl dek İP Axe eb dirki >. yerine .£ yazılmıştır İz. 
Lg K.da şöyle denir: &.M Jj 1 paz sil 4g M (| 

El e da çöl a lay y ora İp azl ey dir. Iz. (9) pzy K, 
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Üy yeli a Sİ > e PM Pi 
Polsls is Vİ sm d Yİ eb © edilip çip sYş» 3Yal Bi gk! 
Wi len dala iYi SĞİREY Ol vi geleli 
38) ei Pa hiye ee öğ yere 
A el çe öle iye üz oyali elli ilg ği, ASİ saZIŞAN 
Üye Bye lal AS 2 3Y ye eğ a İğ şel e al ge İz hi 
İLİ elaziğ Ge al ke as eşeğe Yala öl ded öğyeli gezel 
İM A düz slleliy eğ 5 çe daş öy e İSİ aj 
iü eli e 1S Lİle ELİ Gİ ea OE aleti geli 
Gİ baki onla ÖUİ Zi b Lük, P ri er 
2 yaly ALİ Şam Bİ deli YA yeli İŞİ, 
ör saye de e ez BÜY Mi iğ Şİİ 
Mey DU TR İİ Yağa vg öğ Çi İİ DES YİN sia 
çe çrleli çel o &I'>3 e SAD aya d adla! Ri J3 pal 
es PA a İl eleiş ÖZÜ Mİ SA çed yi ğ- wi 
Ja! e Bİ Lak sil öy le SİMİ sky VE Ul 3, çe 
TENE YA SE İİ NSA ez Mes çel 
el azl OY SYS öy S5 b ŞULE ZN ağ 
Yalar Şİ 
AE A (2) ele ai eleği vb Şike özi, K. (3) 
«EYİ ge Metinde ya hag dır İz. |J4J çeeyi çe Mein ibaresi 
çil or dır İz. (51 WA . fs) seyi e Metin ibaresi i # 


çe dir İz. yl «Eyi ee Metin ibaresi alba, dır İz. (| K, da 
HA ilân olunmuştur. MJ9J) v.b Â. LE his Â. 
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a S0 ay Ml la ei e a Çİ 0S vala 
We Lis İS lek lal ai OY b öy a nil Aİ özeli 
May 3 bal e çiya İİ be) eee log okllale ip 
ağ e İş, ap e a a öl ele ça İİ EŞ 
g3 0 EE ed gez Bİ A7 ela ye Sb ela a Beş 
Gİ BE 5 EŞ ya Sal Dİ > ye yk ye Mİ ep 
Papia el gale ğeez ŞE ez b İY b kg İ6İ â, 
akk iy J6 de rk çiz okla pes olak Ak ölerzİ gel dayla 
Zika veli; RE gl ek e Paid le ALAY özge 
o DE alg lr ez İİ 55 © il eş diş Şİ 
Ar İle öy İİ Eği Yİ e fali Ho) vlag All 4 zy (91 2,2) 
PA GE P WE AŞK GEZ EA İY g çile 
çe İri Zİ sa UL a öy A e öp İİ Yİ an 

öle ÖĞ İİ gl iş Bİ Lİ al eş 


(1) Yl ge Metinde birde (|. Jİ vardır İz (2) Metin nüshası 
<a Yl dir İz, BI İz li K. (4) est Yen Metinde « .aö5, Hata ve sevap 
cetvelinde « -ats dir İz. 5) gyöK. Dozy ye bak M. Hata ve sevap cetvelinde 
gk dir İz. (6) ,$, A. (71 Telfikulahbar. Metinde ps Heeyileill si 3 EY 
İz. (8) Telfikulahbar. Metinde 5; ie dir. İz. (9) «bıye,b. Telfikulahbar 
İz. (10) Metinde (| ziylalbell, (117 ele Metinde p)Yl alaz ydta 
dır, Telfikulahbarın naklinde la) ,al l4y53 âs0ldW pe ljyl ae dir İz. (13) 
Zu K. (13) Telfikulahbar. Metinde (e basılmamıştır İz. 


(ola; K dır İz. 
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BU ÜLKENİN HUDUDU 


İrbirli Uz HasanlIl, seyyar tacir Bedruddin Hasan Ru- 
mi'nin kendisine haber verdiğini şöyle beyan ediyor: Bu. 
ülkenin hududu Ceyhun tarafından Harezmi, Saganak, Say- 
ram, Yarkent, Cent, Saray ve Macar, Azak, Akça kerman, Ke- 
fe, Sudak, Saksin, Ükek, Bulgar şehirleri (21 Sibir ve İbir 
eyaleti, Başkırt, Çulman; Çulmandan sonra Sibir ve İbir 
eyaleti hududu Hatay ili (3) hududuna muttasıl olur. De- 
di ki Bakü şehri, Şirvan ülkesi şehirlerinden biridir. Türkle- 
rin Demirkapı dedikleri Babülhadit oradadır. Bakü şehrinden 
ibaret olan Demirkapıdan Sibir ve İbir tarafından Hatay ili 
hududuna kadar kervan yürüyüşü iletam beş aylık yoldur. 
İşte bu ülkenin uzunluğu; Ceyhun nehrinden Tuna nehrine 
kadar olan yerlere denilir. Seyhun, Ceyhun, Tuna, İtil, Ya- 
yık, Ten, Torlü nehirleri meşhur büyük nehirleridir, Seyhun- 
dan Tunaya kadar dört aylık yol vardır, Seyhun ile Ceyhun 
arası on beş günlüktür. Ceyhundan Yayığa kadar on beş gün, 
Yayıktan İtile kadar on gün, İtilden Tene kadar bir ay, Ten- 
den Torlüye kadar on gün, Torlü (4) den Tunaya kadar bir 
ay sürer,Ceyhun ile İtil Külzüm!5) Denizine akar, Seyhun Ka- 
mışlıkl6l) ve Kum arasında akar, Cent şehrinin altında üç gün- 
lük yol tutar, burada kol yapar. Zikrolunan nehirlerden geri 
kalanlar Umman (7) Denizine akar, bu ülkedeki yedi nehir 


(iJ Müellif tercümede «elgâr ?» diyor. İz. (2) Bulgar Yakutu Hame- 
viye göre Saklablar diyarıdır. Burası da Türktür. Kamus tercümesine 
göre Eflâk, Buğdan ve Bulgaristan ülkelerine denir, Müellif T. H. 
tercümede saklabı İslâv ile tercüme ettiği gibi Mürucüzzeheb'in fransızca 
tercümesinde saklap: Islav ile tercüme olunmuştur. Bu beyanlara göre 
Islav da Türk olabiliyor. İz. (3) Hatay Türk oruklarından bir oruktur, 
ülkeleri Çin ile hemhuduttur. Subhula'şa (4) Nitaş denizine yani Kırım 
ve Azak denizine dökülür. Subh. İz. (5) Buna Hazar denizi, Taberistan 
denizi, Kuzgun denizde deniriİz, (6) Veya nemli toprak. M (7) Ural 
denizi İz. veya nehri. M 
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budur. Buradan Seyhun ve Ceyhun Maveraünnehir ülkesine 
muttasıl olur (1). 

Ben derim ki doğrusu Ceyhun yüz fersah kadar Tuzlu. 
Göle akar, oraya Şaş nehri de dökülür. Ceyhunun Kol- 
züm Denizine aktığını zuum eden yanılmıştır. Buda gölün 
büyüklüğünden ileri gelir (2). Ceyhun ile Şaşın döküldükleri. 
yer arasında on günlük kadar mesafe vardır. Bu göl Harezm 
Gölü diye maruftur, ortasında Çağır Dağı vardır ki orada. 
su donar, hattâ yaza kadar kalır. 

İbrilli dediki meşhur şehirlerinden |3) biri Bulgar şeh- 
ridir. Onun en kısa gecesi dört buçuk saattir. Hasan Rumi 
derki ben Bulgaristanda muvakkıt olan Mes'uddan sordum. 
O, bana şöyle dedi: Biz bunu rasat aletlerile denedik. Tah- 
mini (4) olarak dört buçuk saat bulduk ki bu miktar orada 
en kısa gecedir. Akgöl (5| şehrine gelince onuda denedik. 


En kısa gecesini üç buçuk saat buldukki Bulgar şehri ge- 
cesinden bir saat daha kısadır. 


Dedi ki Bulgar ile Akgöl arası mütat yürüyüş ile (6 yir- 


(1) Tacir Seyyah Bedrüddin, Hasanürrumi'nin sözü burada bitiyor İz 
(2) Vaktile Ceyhun ve Seyhun Hazar denizine aktığını, sonra yolu- 
nu değiştirdiğini söylüyorlar. Bundan dolayı yanılmış olabilir, Müellif 
İbni Fadlullahilomeri ile Müverrih Ebulfida'ya göre Ural gölüne di- 
ğer tabir ile Harzem denizine akar. İz. (3) Yani Özbek Hanın meş- 
hur şehirlerinden İz. (4) Veya doğru, yerli yerinde M. (5) Oksford kü- 
tüpanesi el yazmasına bak. M. Bu şehir Bulgar şehirlerinin şimal tara- 
fındadır İZ. (6) Ömeri'nin ayni eserinin birinci kısmında Budleyin kütüpa- 
nesinin elyazmasının 4,4), — Günlerin uzunluğu hakkındaki kısma 
Tacır Hasani Rumi'nin şu ilâveleri vardır: Ben Fadıl tercüman, Harezmli 
Şucaeddin Abdürrahman'dan Özbek devletinin hududunu sorduğumda, 
bana şöyle dedi: Devletinin sonu şimalde Şibire dayanır, ondan ötede ma- 
mure yoktur, orada gece kısadır. Dedi ki ora ahalisinden bir Kaç kişi dede 
me gelip şafak (9 kaybolmadan evvel tan yeri ağarmakla ahalisinin ne 
vakit yatsı namazı kılacakları hakkında fetva istemişti, dedi ki: Şeyh Şeha- 
beddin Jraki e si,lö «5,5! kitabında bunun gibi bir şey zikretti: Bul- 
gar eyaletinden bir kaç kişi Buhara fakıhlarına müracaat ettiler. Biz de 
uzun gece üç saat olmakla eger oruç bozmakla vakit geçirir isek namaz 
vakti geçecek, şayet namaz ile vakit geçirecek olursak bu kerre tan 
yeri ağarmakla oruç bozamıyacağız, artık hangisini evvel yapalım» 
«dediler, Buhafa fakıhları ilk önce oruç bozup namazı geri bırakmak 
suretinde fetva verdiler, İraki der ki «bu fetvalar maslahat kaidesine 
uymakla doğrudur» bu keyfiyet Bulgar diyarının şimal tarafında olabilir, 
çünkü Tacir Hasani Ruminin sözüne inanılır, zikrettiğimiz şeyi de bize 


Bulgar muvakkitinden nakletmiştir M. ” 
(©) Güneş battıktan sonra az aydınlık, veya kızıllık demektir İz. 
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mi günlüktür. Kasaba: Acem ıstılâhında küçük şehirdir. 
Dedi ki Akgölden sonra Sibir ve İbir eyaleti, ondan sonra Çul- 
man eyaleti gelir, bir seyyah Çulmandan Şarka doğru sefer 
ederse büyük Hakanın eski payitahtı olan Karakuruma va- 
rır, oradan Garba doğru sefer ederse Rus ülkesine, sonra 
İrenk diyarına ve Batı Denizi sakinleri ülkesine varır. Ben 
derim ki şimdi Hakanın payitahtı Hanbalık (1) dır, dediki 
Başkırt eyaleti Çulman ile hemhuduttur, Başkırtta saygılı bir 
müslüman kadısı vardır, Sibirya ile Çulman eyaletleri çok 
soğuktur, orada altı ay kadar kar eksik olmaz, bir düzüye 
dağ tepelerine, ovalarına, ülkelerine kar yağar. Bundan do- 
lâyı onlarda davar azdır. Onlar Şimal merkezi sakinle- 
ridir, oraya pek az insan varır. Onların azıklarıda azdır. 
Hattâ onlardan hikâye olunduğuna göre bir adam hangi 
hayvan olursa olsun kemiklerini toplar, sonra kifayet mikta- 
rı kaynattıktan sonra onu Öylece bırakır. Yedi kere böyle 
yaptıktan sonra onu yine öylece bırakır. Bu halden sonra 
onun yağı kalmaz |2). 

Dedi ki geçinmeleri dar olmakla beraber Kul cinsleri ara- 
sında bunların bedenlerinden daha lâtif, daha güzel beyaz 
insanlar yoktur. Suratları güzellikte, beyazlıkta, şaşılacak 
derecede yumuşaklıkta mükemmel yaratılmıştır. Şu kadar ki 
gözleri mavidir (3) İrbilli Uz Hasan dediki «Hasani Rumi 
buralara seyahat etmiş, şehirlerinin en çoğunu zikretmiştir. 
Harezmli Şeyh Alâeddin bin Numar dedi ki bu diyarın uzun- 
luğu İstanbul denizinden İrtiş ırmağına kadar altı aydır. Eni 
de Bulgar diyarından Demirkapı'ya kadar takribiolarak dört 
ay mesafedir. 


(1) Pekin şehriİz. |2) Çerviş yağı yeya et yağı, metin nüshasına göre 
sürünecek yağdırki muvafık değildir. İz. |3) Sibirya kızları olmalı İz. 


380 


METNİN ASLI 


Öl vam İİ İl gl > yaa öl Yİ ei $5 
ymy AS ay Zİ ley iş kez eğil Öp er ğe İS eda ya 
yoley İY 3 Boyz YS İy öy gele kaş gl 
15 İİ öm ha ğe aa ie e Mya o inlş yla YP, 
gil kaka Ey iii göl das azl el Gi JE İİ ye oya 
oya Sh e öyle gel all lk yen es Alaş 
sn Jyblla gili kiye Şal me 5 BI size > gp bl oy 
sn LAN İS yy e e İİ öç gez ON 
İba ia ike Al Nba öper öze öğr il EİN Yİ AİN 
Üyyi Lİ Öyerş Üyee 3 bil ön eb Mİ öze 
YUN gr çllö be del İİ sk aş Uy çi ir dl üz yg 
yal yi bb bik seli ire ibrik z 
Sİ ae İ by ilke Mk öğe) Zİ! üz 
EN olay İM ESTA eyi İSİ ey a 3 e 2 
SİNE İyezi Öze ille el ŞA iş SK ür 
Li PLAN e ği e İla öper dl İİ aş 
sl ça 3 le dial ey de deli GİR ey ae Ol Fi eli 
(1) Aşağıda 217 sayfada > pl denmiştir, belki de Çi) yerine gil 
okumak lâzımdır M. (2) «lx. olacak, M. çize İspicap şehridir İz. (3) Çuar 
remâre'in Mogol ürlinde Asya müzesindeki el yazmasında şöyle yazılmıştır: 


kiras M ff üm Ap) ye A. (6 ve AI LA fs) Ada 


Ge ilâve olunmuştur M. 
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pi0lg öğ sim öz İİ el özle A BİN yi İmer e Ovğ Bas 
v3 oy! JB inal! J! > a! Be .Z > me Je Uk, NE 
öy e El e 8 iş Sele G3 Lİ asla lk Yan yalin 
a) See a1)! alis ini YY ll lin ve İl Şİİ 
gb Nazi ei Bİ Sisu Nl ölez vk e İLİ 
OE Sk ge JE zamla dei Şİİ Şİ ia pil diş vel EŞİ 
. İl seli Şey üye ül 

ON Vela e gla ÖZ aniz özü KAİ ozal çelen $ Lai 
çoğ e Şİİ kaş 5 MN e İl b öl 
dile lie MA ge İsiğ e (6d e cali SİN ZİN za > 
Gİ GE OLA İİ UL 2 yi İş A GE lk 
a ee Bİ «sis 3s e TL ae 3 3 öy » öy 
çe e bii JİZY el e Gey SAN öm Og 
(1) Mecinde «bl 35: yaş» dir ki ya zait olarak basılmışur İz. f2) 
K. (3) Oüacremâre J,SSİ okumuştu, ben J,SSI okuyarak JJGT 
tahmin ediyorum. Yahu ,, kelimesinin muharrefidir M, (4) (pi Ji,bi 
bahsindeki oilâveler: çil gil! gili alel Jedi say 
EE laa lz İİ e İİ gi İl aliye e LU 
« hil | ia 23) «si 0 (1 3 lal nr se Ji , Ju — eri ÇU, 
ZE Gİ hş öl lde Yİ öz şi a öl Şa çeneli alk 
e 26 ee al DE Gk JE el ŞİM ge fl 3 e Gü iğiğ 
Gi EYİ Eyi ili de b Zal, bars giy öl iş b aşil gi 6, 
Alize döş İİ JE BeN yeli ŞİİYİ ça SİZ b ei a 
JELİN siya ve asly 8 Bİ al OY Şİ ez iş da big Akal Beli 3 
Xx öU M. f5) sss Yi Metinde Ja (çöz ge dir İz. (6) sssYiç e Metinde 
nıraak o içindekilere bedel «unalloX e KOl gla, İİ > die»dir İz. 
(7) Metinde tırnak içindekilere bedel 4» 3 ie LU! öL. ji, basılmıştır İz. (8) Me- 


tünde tırnak içindekilere bedel > izl >X 545 sl Jlül li dir İz. 
(#1 Metin nushası «635 dır İz. 
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SN öy öylesin BL el e Yİ ye zall öl 555 
A ip İSİMİ sia ib l pil ör yale il JB öş 
LEY iel kalb Mİ) e a3 gl ie İİ zil 


(1) Vİ eee Metinde Ş£; dir İz. (2) eYlz.5 o metinde 
oiiea dir İz. (37 vw Â.l4l| Metinde « İs » yoktur İz. 
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Kıpçak Hanlarının Tebriz ve Meraga şehirlerinin kendileri- 
nin olması hakkında, iddialarındaki şüpheye gelince Mevlâ Ni- 
zameddin Ebulfezail Yahya bin Hakimüttayyarinin bana haber 
verdiğine göre Büyük HanlI| İsmaili'ler;ile Cibalda isyan çıka- 
ranlardöldürmek üzere Hülâgü'yü gönderdiği zaman Hülâgü 
Büyük Handan bilesince askerinin çoğalmasını istedi, oda 
Cingiz Han oğulları Hanlarından her birinin askerlerini 
koştu, bu askerler ile Hülâgü beldeleri feth edince bunlar 
onun ile beraber kaldı, onlardan her bir fırkaya bir tarafın 
ulüfesini (2) tayin etti, Kıpçak eyaleti hükümdarı tarafından 
onunla koşulan askerin ulülesi Tebriz ve Meraga tertibinden 
idi. Onlar bu ulüfeyi bu şehirlerden almakta devam ettiler. 
Sonra Hülâgü ölüp yerine Abaka Han olunca askerler ona 
Hanları Berekenin Tebrizde bir cami yapacağız yoliyle hiyle 
ve hud'aya kalkıştılar, Abaka da, onlara cami yapmalarına 
salâhiyet verdi, onlar da cami yapıp üzerine Sultan Bereke 
adını yazdılar; sonra kendileri için bir kumaş fabrikası yap- 
malarını de istediler, Abaka ona da salâhiyet verdi, (fabrika 
yapıldı) Bereke Han için kumaş yapmakta devam ettiler. Bu 
hal Abaka ile Bereke arasında vukuat başlayıncaya kadar 
sürdü, her ikisi karşı karşıya gelipte Bereke Abaka'yı kırınca 
Abaka pek kızdı, fabrikayı battal etti, bu olan vukuat unutu- 
luptaiki hükümet hanları arasında barışıklık hâsıl olunca 
dilediklerini yapmak için memleketlerinden para getirmek 
şartiyle fabrika geri verildi; yardım temadi edince Bereke 
Han adiyle bina kılınan cami ve fabrikayı bu davaya sebep 
kıldılar. Elçileri Tebriz ve Meragayı istemek üzere Mahmut 
Gazane gelip «Buralar babalarımızın askerlerinin kılıç ile 
fethettikleri yerlerdir, onlardan miras olarak bizimdir ve 
hakkımızdır, bize hakkımızı ver» dediler. Bunun üzerine 


(UY Hülâgü'nun kardeşi Mengükaan İz. (2) Askerlerin aylık ve yıl- 
lıkları. İz. 
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Mahmut Gazan «ben mülkü miras ile değil, ancak kılıç 
ile aldım, Tebriz ile Meraga da kılıcım ile alıp ülkeme kat- 
tığım yerlerdendir, bu bapta benim ile sizin aramızda kılıç- 
tan başka birşey yoktur» cevabını verdi. Bugün Kıpçak hü- 
kümeti Hanı Özbek bu şüphenin hayali ile bu veraset dava- 
siyle burasını istiyor. 

Şeyh Alâüddin Numandan Toktanın askerleri soruldu, 
o da sayılamıyacak, miktarı bilinemiyecek kadar çoktur dedi. 
Takribi olarak nekadardır diye tekrar sorulunca cevap olarak 
bilmem, şu kadar ki bir kere ona ve Büyük Hana Mavera- 
ünnehir Hanı Esen Buga (1) karşı geldi, haksız olarak milki 
ele geçirdi, yolu kesti, ben milke her ikisinden de daha lâyı- 
kım dedi, kervanı yağma etti; Boynunu Kaanın ıtaatı boyun- 
duruğundan çıkardı, Kaan Toktaya onun ile vuruşmasını 
emretti. Tokta da her on askerden birini ayırdı, ayrılan as- 
kerlerin sayısı iki yüz elli bine çıktı; Numan dedi ki sayılan 
askerler, onlara katılan küçük kıt'a ile gönüllülerden maada- 
sıdır. Dedi ki: onlardan her süvari iki köle, otuz koyun, 
beş baş at, iki bakır kazan, silâh taşımak için bir araba ya- 
nına almıştır. Tokta Esen Bugaya harp açtı, onu kırdı, ona 
tamamiyle galebe çaldı, müeyyet ve mansur olarak döndü. 

Numan dediki bu memleketin arzı Demirkapıdan—ki bu: 
nu İskender bina etmiştir, üzerinde demir kapı vardı. Şimdi 
yoktur.— Buğra topraklarına kadar |2)| ve tulü İrtişsuyundan ki 
bu su, Mısır Nilinden çok büyüktür; Ve Hatay elinden İstan- 
bula kadardır. Bu tul biraz, Nemse denilen eyalete kadar 
uzar; dediki Nemse eyaleti Rus ve frenk eyaletleri arasında- 
dır. Numan dediki memlekntimizin tacirleri (3) seferlerinde 
Bulgar şehrini geçmezler, oradan dönerler, Bulgar tacirleride 
Çulman memleketine, Çulman tacirleride Buğra eyaletine 
sefer ederler, zira Buğra şimalin en ucundadır, ondan öte 
İskenderin binasından olup yüksek bir çırakma şekli üzere 
büyük bir kale kulesinden başka bir mamure, hiç bir 
kimse için gidilecek bir yol yoktur, ötesi karanlıklardır. 
Sence karanlıklar nedir diye soruldu, cevabında dedi ki kar 
ve soğuk eksik olmıyan kırlar ve dağlar olup oraya gü- 

(1) Esen Buga 709 tarihinde Maveraünnehir Hanı olmuş idi. İz. 


(2) Veya ancak Buğra vardır. M. R 
(3) Mısır diyarına gidip gelen tacirler İz. 
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neş doğmaz, ordada bir ot bitmez, orada asla bir hayvan ya- 
şamaz, burası Karadenize muttasıldırki, daima yağmur yağar, 
onu bulut kaplar, oraya asla güneş doğmaz. Numan dediki 
denildiğine göre İskender mamureye yakın ilk karanlık dağ- 
lar civarlarına uğramış, orada Türk cinsinden olup vahşilere 
pek benziyen, hiç bir kimse tarafından dilleri bilinmiyen 
birtakım insanlar görmüş, biri onları tutarsa elinden kaçarlar 
mış, civardaki dağların (1| otlarını, kıtlık olunca biribirlerini 
yerlermiş; İskender onlara uğramış ise de ilişmemiştir. 
Numan Kıpçak hükümeti hükümdarı hakkında şunu 
söyledi: Bu hükümdarın reayasının çoğu şimali garbi sakin- 
leridir, bunlar sayılamıyacak kadar çoktur, en çoğu Ruslar- 
dır, bunlardan sonra Kıpçak sahrası Türkleri gelir, bunların 
kabileleri çoktur, içlerinde müslümanda var, kâfirde vardır; 
bunlar pahalılık, kıtlık zamanlarında evlâtlarını satarlar, er- 
kek evlâtlarını müsamahaile, yalnız sıkınlı zamanında satarlar. 
Bana Fadıl terceman Abdurrahman Harzemi şunu haber 
vermiştir: «Saray şehrini, Bereke Han İtil nehri kenarına 
kurmuştur, Saray çorak bir yerdedir, şehrin etrafına çekilmiş 
duvar yoktur. Payitaht olan Saray'da büyük bir köşk vardır 
ki tepesinde iki kantar Mısır altını ağırlığında hilâl vardır; 
köşkü, etrafına çekilmiş bir duvar ile kale kuleleri (2) ihata 
etmiştir. Burada emirler vardır, kışlakları da burasıdır. Dedi 
ki bu nehir Nilin üç misli kadar veya daha büyüktür, burada 
büyük gemiler Rusyaya, Saklaba işler, bu ırmağın kaynağı 
Saklap ülkesindedir. Dedi ki Saray büyük bir şehirdir, çarşı, 
pazarları, hamamları, hayratı vardır (3) ortasında kulla- 
nılmak için bir havuz vardır ki suyu nehirden gelir. İçmel- 
erine gelince nehirden büyük testiler ile gelen sudan içerler. 
Testiler arabalara dizilir, şehre getirilir, orada satılır. Sarayın 
Harezmden uzaklığı bir buçuk ay kadardır, Saray ile Harezm 
arasında Hive ile Kutlukent şehirleri vardır, altınları rayiç 
olarak altı dirheme muadildir. Dedi ki Harezm ile Sarayda 
hemen kiymet farkı yoktur. Harezm rıtlı, üç yüz otuz dir- 
hemdir. Azıkları zikrolunan buğday, arpa, darı ki buna erzen 
derler -burçak, karacadarı-ki yonca tohumuna benzer - on- 
(1) Ve bayırların M. il 
(2) Metinnüshasına göre kale kulelerinin ve emirlerin meskenleri Iz. 
(3) Saray tacirler ve Türk köleleri için büyük bir limandır. İz. 
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larca bu hububat yalnız rıtıl ile satılır, her eşek yükü şu ka- 
dardır denir. Bir eşek yükübu rıtil ile yüz rıtıldır. Buğdayın 
orta narhı iki buçuk altın, burçağın, arpanın orta narhı iki al- 
tındır. Darının, Karaca darının orta narhı bu kadar veya daha 
fazladır. Ekseriya bunun narhı orta narh üzere buğday, arpa, 
koyun etinin narhı kıymetindedir ki her üç rtılda bir dirhem- 
dir, burada yemişlerin bütün çeşitleri vardır, yalnız hurma, 
zeytin, şekerkamışı, muz, ağaçkavunu, limon ve turunç 
yoktur. Burada çeşit kuşlar ve yabani hayvanlar, pek 
büyük ahuler de vardır ki yaban inekleri kadar olur. Burada 
taş madenleride vardır, bu taşlardan yapılan yemek tence- 
releri altmış (1) sene kadar dayanır, hiç bozulmaz. Burada 
Hayırdağı vardır ki, pınarı ile maruftur, oraya eskimiş hasta- 
lıklılar giderler, yedi gün kalırlar, günde sabah ve akşam 
su ile yıkanırlar, her yıkanışı müteakıp gayet kanıncıya ka- 
dar sudan içerler, artık hastalık kalmaz. Ceyhunda öyle bir 
balık vardır ki kemiği yoktur, yalnız belkemiği vardır, 
yoksa hepsi ettir, başı kıkırdaktır. 

Harezm Ceyhun üzerinde iki kolu arasında şalvar gibidir, 
Harezmde yüz ev yahudi, yüz evde hıristiyan vardır, başka 
yoktur, bunlara bundan fazlasına müsaade etmezler. Harezm 
ardınca değirmi bir arazi gelir, bu değirmi araziye Mankış- 
lak denir ki tulü ve arzı beş aydır, hepsi de sahradır, Türk- 
menlerin birçok kavimleri |2) burada sakin olur, bu arazi 
ile Ceyhun arasını Akbalkan adlı Horasanın şimalinde birdağ 
ayırır. Harezm Horasan ve Maveraünnehirden ayrılmış bir 
iklimdir, her taraftan susuz çöllerile ihata olunmuştur,hududu 
şimal ve garpte garp memleketleri hududuna muttasıldır|3I), 
cenup ve şark tarafı Horasandır, Ceyhunun iki tarafı 
üzerinde kasabası şimal tarafında Harezm dili ile (Kât)tır ce- 
nup tarafında Cürcaniye (Gürgenc) vardır, bu iklimde .nice 
şehirler vardır, Harezmin ilk hududu Amülü velye İden 
Tahiriye denilen şehirdir. Ceyhunun her iki tarafında da 
mamuriyet imtidat eder. Bu memleketin padişahlarının kış- 
lakları zikrettiğimiz gibi Saraydır, bunların ve bütün Turan 

(J Veya iki yıl M. (2) Veya Yecüç ve Mecüçün. Tel. İz. Veya birçok 
adamlar yahut Burcanlar M. (3) Veya Oğuzlar hududuna M. Garp 


memleketleri Bulgar, Rus, Çerkes, Kıpçak ve ardınca gelen memleket- 
ler. İz. 


387 


Altın Ordu tarihine ait metinler 


Hanlarının ve Noyanların (1) yazlıkları Oruk dağı denilen 
bir dağdır ki uzunluğu Çin hududundan garp hududuna 
kadar olup Septede nihayet bulduğu Bahrimuhitte biter, 
Akdeniz de orada biter, dağdan ayrılan bütün parçalar, Tu- 
ranın Sair toprakları bunun cenubundadır. Özbek memleke- 
tinin mecmuunun hududu tulü itibariyle şarktan Harezm 
Dergânından (2) Başkırd'a, arzı itibariyle Harezmden Sibir 
eyaletinin en ucuna kadardır, oradan Samur, Sincap getirilir; 
Sibir, Saklab beldelerindendir. 

Dediki bunlardan sonra asla mamure yoktur. Dedikiora 
ahalisinden bazı kimseler «memleketlerimizde şafak kaybol- 
madan evvel gece çabuk geçmekle sabah oluyor, bu halde 
ahalinin namazları ne olacaktır» diye dedemden sormuşlar- 
dı. Dediki bu ülke Harezm şahlardan Cengiz oğullarına ge- 
çince Harezm askerlerini haliyle, tımarlıklariyle bıraktılar (31, 
babalarının ellerinde ne tımarlık kalmış ise oğullarının elle- 
rine geçti |4|. 

Dediki emirlerin eyaletleri vardırki onlar arasında yılda 
eyaletlerinden gelirleri iki yüz bin rayiç dinardan (5) yüz bin 
rayiç dinara kadar iner. Ordu neferlerine gelince hepsine 
müsavi olarak halis sikkeden 200 rayiç dinar verilmektedir. 
Bunların kıyafetleri ise İslâm devletindeki Mısır ve Şam 
askerlerinin kıyafetlerinde ve buna münasip bir kıyafette idi. 
Fakat şimdi kıyafetleri Tatar kıyafetidir; şu kadarki değirmi 
küçük sarıkları vardır. 


(1) Şehzadelerin veya ulularının M. (2) Harezmin ilk hududu olup 
Ceyhun kenarında bir şehirdir. ölalMuzsae. İz. (3) Hevarizmşahlar zamanın- 
daki hallerini muhafaza ettiler, İz. (4) Oğulları buna varis oldular. İz. 
(5) Dinar, sikkeli altın demektir. Bir Mogol dinarı 6 Selçuk dinarı- 
na muadildir. 100 dinar gümüş 25 dinar altına müsavidir, Rayiç dinar, 
gümüş dinardır ki altın hesabiyle gümüş dinar demektir.Bir gümüş dinar 
6 gümüşdirheme müsavidir, Bir dirhem 6 denk, bir denk 4 habbe, bir 
hebbe 4 buğdaydır İ.H. 


388 


METNİN ASLI 


Jile dail ge çel 3 505 Ol öleli İla yes Güç hş 
Ja SY İİ dü m Dİ gz EH İ gE Sl yale 
ek il SY de İLİ ga OE eş lele 
b Mp ie pal Ke 
SA iye İG Yi bi e ül ri Sİ ie Şe 
İyİ 3 çile ili lipo 
oz “ çeldi geyler 0zes vay leş SY ali e çed 
Le İŞL ES İLİN pl le yy yi Çİ il ek e 
İk ali İç aşan İşsiz ei İç pp LÂ LEY MES çe 
e Sİ iy lal ge li Sy a G3 İM YU la, S5, 
ge VE Mel Dİ Şİ çel gang EN 
Çi idam sali özle Li çö İŞE Jar Y Yil Raye ie 03022 eri 
OE ay İİ çeke öle va yel sie Sy Lİ öl e SİN 
YE Lİ giy ela ye dn dl döy El 3 73 li 
SA Eğ GİY İç Yİ AN DS UN GE çel 5 > er çe 
çi AI GELME EN aş es 3 0 gla 
Maş El ela eye large S2 gz öle ae OY 
Koi Be yaz AY paklar, ETİ siye ve İli de 
(1) o . Metinde « ula düşmüştür. İz. (2) Metinde Şa ew iâde; 


KL basılmışur, İz. *(31 ge metinde tırnak içindekilere bedel « pallıs » 
dır. İz. 
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ÖL iel Şİİ UN gey des pe lila yi pyd e 
YE Aİ EİN Çeyiz bağa EY ğe öy ği al ay diy gg 
ipi Sip allak lk öl la Yl ala 2G İZİ GN ele 25) gp 
sal EE 3 gil ay ÖLEN YUN iy ge e Aİ sas li las, 
Cİ) oliy oadar İİ yi Sela O İBİZA li, İİ öze as Yiş 
Gl iŞ (A ir ey Lİ iş Me rbhisaliy 
sk pan ON Yö İygak lak eöalki ai e çiya 
ge yala kalir ak İd DİE EYİ e ça Ba ayy yö gp Sİ 
İL ğe çel gez İİ A e alya 7 öz a (Sİ İSİ Yİ 
YE İyi ha al iş İyel İİ Ul öy el çe EN ye 
LA Y3j! OY ev azl e Duz Ji (91 e e, 
SİS My Yİ öz Mİİ an ak yas YİLO iy OLE 
L3İ ye 3) laa yla sl BYE yi Müzel 
ASİ Ay yaly GN GN ae ŞA OY gis çi 
GEY aliş İl NY ley Jİ Sİ ae “sl 3 İY 
İY öyel dan Yel Öge ki hay 0 çi AY, yide 
Ol dö OLDU TL6 tal e ya la le sie gili ee 
e US li öl ME Se İl Bl e Yİ 


LI — metinde gG dır. İz 2) Telfikulahbar. Metin nüshası EF 
oil lb ela dır. İz. (31) Ayasofya nüshasında &.$ldır. M. GEY e da 
ne ki ne Â.Âİ yoktur. Yalnız '« el ll ya çel! ps! 6 — » dır. Müellif 
tırnak içindeki cümlenin Kalkaşendide olduğunu tasrih ediyor. Metinde iel Jl 
yerinde âzLül dir. İz. (4) çe metinde Cp ) yoktur. iz. PjJ (cs yerine 
oğla yıldır. K. fe) Yi A. (7) op» A, her halde o» M. |8j Her 
halde |#öyi M, P9J SK. A.floj U>X E K.fIIJKda ŞUUE, 
ilâve olunmuştur. M.|12JA. . öydir M.fJ13J «- K.fı4J My A.fıs|IK. 
da 4».Y ilâve olunmuştur. M. |16)| çe. Metinde bir de Yal vardır. 
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la el la ek Al İY iz İİ çöz ip 
bi gri aç Sİ İLİN İS çöl Rİ YİN SE p öen 
OO ella Ze, ASİ) gbi e e Şb, OLE ey ie 
Bel 223 İİ ayip e PİS öy Yİ pa İlla, 
Uly dazliğ SYüLİy ROYA Öze SUS çiğ Ozalen ei o Ş g 
BİLE ye YI SAM Ozen Ya ölü İl a öy İİ 
ue si İl İN ill lie yale ll şam, 
â Yİ siye e ilde Mohs ke bi, 
EM İİİ ya İK yl Maş dö e BİO, BİLA (Ay 
My yl Hİ a Aİ Ol. iş ll 
ill Eli 3S m gl ğe İİ YU all gil ln gel, 
a çe İ3llaşı Sy keş 3 DİZİ YeY, ayla yea) öbli 
e iş ile d çel şa A gz v4 NA Şİ 
Sİ) e çil e ba iç çiş all Şİ) See 
Pay İİ Sa ay Mİ ga gi 0 Va, 


İLİ ge. Metin nüshası çUl.2l #İŞYİ çin ye dir İz. (2) YA. (3) 
vE A, (4) ölz A. Çİ olacak İz, 51 Metin nüshası «Uz dir İz. 
Jİ eadiğya Tik de gl ğa eyl ele 5 İİİ İN SEİYİ g Ere Mis (6) 
İİ e e la öy iğ Bğgelall e 35 le İY telfikilihbar İz. (7) K. da 
baş tarafına «-; ilâve olunmuştur M. |) çe metinde Ay ley 
dır İz |9| e merinde UN yerinde nailli.ş vardır İz (10) K. da 
ödirM. (11) Metinde |. düşmürür İz. (12) Al söy yeli kr izel 
subhula'şa İz. (13) Metinde 47, den sonraki lajl kobya eden tarafından 
katılmış olmalı İz. (14) Subhula'şa metninde JL&.MujL LL: dir İz. (15) 
Subhula'şa metinde 5x. yazılmış. Müennes sigalar hep müzekker sigasiyle basılmıştır 
İz. (16) 3 A. > Köysdir M. (17) o K. 
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Meha İLe yl EYİ yağa özleeYi gö Alpi. e £b 
9 İğ la gel viii az olr Mİ ğa epi 
Çaİl sin ae ÇÜ yala el Bi şaş rayllz iş ÖğgYl a 
İs YEM iç ge) e pie leşi e ir BU GEY 
3 Al MİT Ya yerli Şİ AS kay ya geli by 
#3 Naz ilk Dİ lie OLİN daliy ağişi al AT 
YEN MN ella öp rs za YEN keyi eli ye öle 
Gİ ae ŞİŞİ ğe iz EİN öl Yİ öy ŞO 3 Şİ, 
Çe MA gi da NE 2 İİ İK Ta SOY A le 
SA vee Bİ gile les zy, Aİ. e Şİ özal e 31,5 
çe Oda e Sl as öp bae ii eyi İl uk e 
DA çi beze 18) İİ Ke 7) 01, 03 ie) 3 
£ BUY ai kğ Gil JAY çe an YA öm) 
çilZ3 dal ll Ye e ön e özmal İİİ ke İs, 
çil gs a3 a SU hg geni EY öyle a Uy a e 
YY Mya il İk YER yal az sn iyiye > 
Ar Öyez dv3 GEMİ oda e daş ğe ai AÇ 
Ma Eğ İLE ye çağa il çil İL ŞE İ3İ dk, iel 
Sa Mİ ye a a say e Ep gülle 8, 
sh İN SİNİ iş üye ge e iel iş eşe; 

Ulu a A Dele KkBİiMA MaPA Dİ 
Subhula'şa (metinde İİ ye ali dJ& ke dır İz. (6) Wıa a 
A. (7) 0 K. da ilâve olunmuştur (8) Subhula'şa metinde |,dax öl Ji 
notunda İş. dır İz. (9) Metinde«rLoYi, sw.i»dir İz. (107 Belki de 
ırak P dır M. (11) Subhula'şa metinde 45 e Zo)jl 4 dir. (127 Je) 
A. Ouatremdre 5$; okumuştur. Metin. Telfikulahbarde gb esi dır, 


Kalkaşendi kesdiremiyor. Yecüç ve Mecüç Türk oruklarındandır. İbnilesir İz 
(137 o, A, (14) Ouatremâre 4 ll okumuştur M, 
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5 Oğlu dan öle liYİ ia öy e gl il yil al 6 
Mey le öze ize 3 öle iy Dİ le ZA e a ola 
İZ Dİ Yeğgök$ Aa ara oğan SE e İK sn 
pr vE İİ eli e ON gl ll il ip db gb öyle 
vsedühs o yan İSİ şal BİYE gi pe Aİ alaz Bl 
yaza akk İS ia çipi Ül Ez ye Yk el e pi 3) 
İM 3 ya a le Na iye a AE ZN Bİ ge ye şal lüle 
AL 4S hal yeni e Lİ az ile işl kli ai Ji 
LU 6 Ul Lar içli e GANİ par AY dal öle 
gil Sa laz Si 8 Ml ağla ya aş KİMİ sa öle 
Ae Yİ İİ ella gön ablan SY 10) 03 eplelesi ye İİ ele e 
Je TL Şİ gole fk gh EN 3 A 
de asil e gp EŞ öğ Yİ ye Vi al la gb 
Ze Ne er) 0, Eb ye EU Lİ çe ae ŞİN3İLN 
ça çel YESİN 65 ei ÖYİ b b e 3 YY yl 3 çi, 

Bada yü 


TL11 dye Ji mucemül - büldan İz. (21 metinde A. da lajl., tercede 
ez — el olaylı, İz. (37 ww» M. (47 ops A, dir, doğrusu budur M, 
(51 Metin imlâsı W dır ki mana bozulur İz. (s| gel Aİ se), A. 
1s) — A. P| Je A. ko) Metin nüshası çy Podir izli ı| se Metinde 
urnak içindekilere bedel &Ll a 5*Yiya dir İz. (12) çe: metinde .>X. 14 
dir İz. (13) »> Metinde turnak içindekilere bedel cl. #3» dır İz. 


393 


MENKUKAANIN KAANLIĞI 


Zamanın bir teki olan şeyhimiz Şemsüddin Isfahani'den 
Cingiz Han oğullarını sorduk, dedi ki «Cingiz Hanın dört 
oğlu oldu, onlarda Cüci, Çağatay, Tuli, Oktaydır, Cüci babasının 
sağlığında öldürüldü |(1|) Cüci evlâdının en büyüğü, en sayını 
idi. Cüci evlât bıraktı, İbnilhakim dedi ki bunlar Batu, Urda, 
Bereke Buvul(Tuli) (2), Cimtay (31. şeyhimiz Şemsüddin dedi ki 
meşhur olan Batu ve Bereke Cüci'nin oğullarıdır. Bunların 
babaları öldürülünce babası Cingiz Han onu Kıpçak sahra- 
sına ve onunla beraber olan mahalle tayin etmiş,ona Erran, 
Tebriz, Hemedan ve Meragayi katmış idi. Cingiz Han tahtı 
küçük oğlu Oktay'a, Maveraünnehir ve onunla beraber olan 
ülkeyi diğer oğlu Çağatay'a vasiyet etmiş (4) Tuliye birşey 
vermemiş idil5J. Oktay babasının tahtında müstakil oldu, Cüci 
oğlu Batu dedesi Cingiz Hanın babası Cüciye verdiği Kıp- 
çak sahrasiyle onunla beraber olan ülkede müstekil oldu. 
Çağatay kendisine ayrılan Maveraünnehir ülkesine mutasarrıf 
olamadı. Sonra taht sahibi Oktay vefatetti, ondan sonra oğlu 
Güyük, Han oldu. Güyük kötü, cebbar, mütesallit, nefsi kuvvetli 
idi, babasının oğullarına hâkim oldu, onların zorla hakların- 
dan geldi; Batu ile inada kalkıştı, Batu'nun elindekini çekip 
çıkardı, Elçüktay adlı emiri Errana ve onunla beraber katılan- 
ların geri kalanına|6) gönderdi|7) Batunun valilerini yakala- 


(4 Cüci 624 de ölmüştür, yoksa öldürülmemiştir. Netekim Kal- 
kaşendi tasrih ediyor. İz. (2) Veya Moğol Cüci'nin veya Cingiz'- 
in oğlu olduğunda ihtilâf vardır, Cingiz'in oğlu olması ihtilâflıdır. İz. 
(3) Şeybanilerin babası olan Şeyban yani Şoban (Çoban), Berkecar, 
Tokaytimur da Cüci eylâdındandır. İz. (4) Aşağda Kalkaşendi'nin beya- 
nına göre Cengiz Han ölünce Maveraünnehir ve bununla beraber olan 
diğer eyaletlere de Cüci'nin oğlu Batu mutasarrıf olmuştu, Çağatay vak- 
tinin en çoğunu Oktay hizmetinde geçirir idi. İz. (5) Tuli baba oca- 
gında kaldı. İz. (6) Azerbaycan taraflarına (Telfikulahbar) İz (7) Çünkü 
bu eyaletlerde Batu'nun valileri vardı. İz. 
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yıp kendisine gönderilmesini emretti, Batonun valileri bunu 
işitince ne yapalım diye Batuya istizani müş'ir bir mektup 
yazdılar |iJ Oktay oğlu Güyük tarafından gönderilen Elçü- 
gatay, Batunun valilere verdiği cevaptan evvel geldi, onları 
Güyüğe götürmek üzere yakalayıp kollarını bağladı |2| ayni 
saatte Batudan valilerine Elçüğatayı (3) kıyamedüp kolunu 
bağlıyarak kendisine götürmelerini müş'ir mektup geldi. 
Kolları bağlı bulunan valilerin taraftarları kıyamedüp valilerin 
bağlarını çözdüler Elçüğatayı (4) yakalayıp kollarını bağlıya- 
rak Batu huzuruna götürdüler, Batu da onu suda kaynattı (5). 
Bu haber taht sahibi Güyüğün pek ziyade gücüne gitti, onu 
büyük bir iş yaptı, altıyüz bin atlı topladı, (6) herbiri diğeri 
ile karşılaşıp vuruşmak üzere hareket ettiler, biribirlerine 
“yaklaştılar on gün kadar mesafe kalınca Güyük har apan- 
sızın öldü, Güyüğün ölümiyle Güyük ile beraber bulunanlar 
ıstırap içinde kaldılar; sonra hatunlar ve emirler Batu ile 
mektuplaşmak hususunda elbirliği ettiler. Batuya Güyüğün 
öldüğünü, tahta en lâyık kendisinin olduğunu (7), artık dile- 
diğini yapmasını müş'ir bir mektup gönderdiler. Batu “benim 
ona ihtiyacım yoktur, ona Tulinin bir oğlunu gönderiyorum, 
dedi, oraya Tulinin oğlu Menkükaan'ı tayin etti, kardeşleri 
Tulinin oğulları Kubilây Han ile Hülâgüyi günderdi (8| 
Mengükaan'ı tahta oturttuktan sonra dönmek üzere Bahadır|J9| 
askerlerinden yüz bin süvari ile kardeşi Bereke'yi Koştu, 
Bereke Mengükaan'ı yanına alıp götürdü, tahta oturttul!Ol ve 
döndü. Buhara'ya uğrayınca tarikat piri Necmüddin Kübran'ın 
müritlerinden Şeyh Şemseddin Baharzi ile buluştu, görüştü. 


(0) Çünkü işin aslından haberdar değiller idi, apansızın olmuş bir 
işidi. Kaanın buyruğuna da boyun eğmek gerek idi İz. (9) Çünkü Kaa'- 
nın buyruğu üzerine teslim oldular. İz.|3 - 4) Veya Elçüğatayı mayeti ile 
beraber. İz. (5) Yahut sıcak suda kaynattı, yahut onu pişirdi yedi. T, H. 
(6) Batu da asker topladı. İz. (7) Çünkü Cingiz oğullarının en yaşlısı, 
kuvvet ve şevketlisi, reyi ileri geleni idi. İz. (8) Gönderilenler ara- 
sında kardeşi Artık Boğada var idi. Telfikulahbar İz. (9) Ordunun ce- 
sur olanları M. (l0J Şu kadar ki Oktay Han evlâdının buna rıza göster- 
memeleri yüzünden iki sene cülüsu geri kaldı. Bunun üzerine Batu 
kardeşine inatçılara körlük olarak Mengükaa'nın tahta geçirilmesini ve 
karşı duranların öldürülmesini müş'ir bir mektup gönderdi. Artık pek 
azı hariç olmak üzere inatçılar inatlarını bıraktılar, bu işte böylece 
bitti. Telfikulahbar. İz. 
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Baharzi'nin sözü ona tesir etti, önünde Müslüman oldu, Be- 
reke ile Baharzi arasında ülfet perkişti, Baharzi Bereke'ye 
Halife Musta'sım ile mektuplaşmasını (1), ona biat edip hedi- 
ye göndermesini tenbih etti. Berekede Halife Musta'sim ile 
mektuplaştı, ona hediye gönderdi, her ikisi arasında elçiler, 
mektuplar, armağanlar, hediyeler devam eder dururdu. Men- 
gükaan tahtında müstakil olunca Cingiz Han'ın, Çağatay'a 
yaptığı vasiyeti yerine getirmek için Çağatay evlâdını Mavera- 
ünnehir arazisine Han yaptı, Çağatay, vasiyet yerine gelme- 
den evvel ölmüştü. Artık Mengükaan'ın sözü yükseldi. Ona 
Kazvin, Cebel eyaletleri ahalisinden elçiler gelip Mülhidle- 
rin |2) kendilerine yaptıkları kötü komşuluklarından, zarar- 
larından şikâyet ettiler. Mengükaan Mülhidler ile vuruşup 
kalelerini almak, devletlerinin kökünü kurutmak için kala- 
balık bir ordu ile kardeşi Hulâkü'yu onların üzerlerine gön- 
derdi. Hulâkü orayı zaptedince kardeşi Mengükaan'ı Halife 
ülkelerinin de zaptedilmesi için teşvik etti, oda Hulâkü'ya 
izin verdi. Bunun üzerine Hulâkü yürüdü. Cüci oğlu Bereke 
bu haberi alınca halife ile aralarında ülfet kuvvetleştiğin- 
den dolayı bu hal ona pek güç geldi, kardeşi Batuya 
«Mengükaanı tahta geçiren biziz, buna mukabil bize ve dost- 
larımıza fenalık etmek, andımızı bozmak, emanımızı ayak 
altına almak, halifenin memleketlerine saldırmak gibi hal- 
lerde bulunuyor. Halife benim dostumdur, aramızda mektup- 
laşmalar, muhabbet bagları vardır. Bu işte hafi olmıyan bir 
çirkinlik vardır» dedi, ve Hulâgünun fiilini kardeşi Batuya 
karşı, takbih etti. Bunun üzerine Batu Hulâgüya yerinden 
ayrılmaması için haber gönderdi. Hulâgü Ceyhun ırmağını 
geçmeden evvel kendisine Batunun mektubu geldi. Artık Hu- 
Jâgü Ceyhunu geçmedi, Batu vefat edip ondan sonra kardeşi 
Bereke padişah oluncıya kadar maiyeti ile beraber tamam iki 
yıl yerinde durdu, Bereke tahta geçmekle Hulâgünun tamal 
arttı, kardeşi Mengükaana «Halifenin memleketleri üzerine 
varmak hususundaki azmini yerine getirmesi (3) ve elinden 
memleketlerini koparması» hususunda istizane dair haber 
gönderdi, (Mengükaan bu bapta ona izin vermedi, Hulâgü 
garazında ısrar edince) Mengükaan da ısrar edemedi, emelini 


(1) Veya dosluğunu. K. (2) Elemutdaki İsmaililerin, Sabbahi batınileri- 
nin. İz. (3) Veya Mengükaa'nın buyruğunu yerine getirmesi, İz. 
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münasip gördü. Bunun üzerine Hulâgü beldelere girdi, Mül- 
hitlere baskın yaptı. Batuya ve ondan sonra Berekeye ait 
olan Hemedan diyarı büyüklerinden yediyüz neferi Berekeye 
muzaheret ve gizlice Hulâgü ve Mengükaana karşı hareketler 
ile itham ederek hepsini de öldürdü, şehirlere uzandı, Kıpçak 
sahrası üzerine yürüdü, oraya geçti, orada üç gün durdu, bir 
kılınç erine rasgelmedi, dördüncü gün süvariler onu ansızın 
bastılar, Bereke ordusiyle, askerleriyle onları çiğnedi ve Hu- 
lAâgüyi felâket kapladı, kaçmağı bile kurdu, yanında Süntay 
adlı büyük bir emir var idi ki Iraktaki Suntay torunlari ona 
mensuptur, Hulâgünun atının başını tuttu. Nereye gidiyorsun 
dedi, sonra adamlarında vuruşma kızıştı, Hulâgü ise geriledi, 
hattâ kendisiyle Bereke arasındaki Kur nehrine kadar vardı, 
Berekede geldi oda Kur nehri üzerinde durdu, nehri geçmiye 
bir yol bulamadı. Hulâgü geri döndü, beldeleri fesada verdi, 
fesat dalgalarında yüzdü, adetini yaptı. Bereke han ile arala- 
rında düşmanlık kuvvet buldu. 
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METNİN ASLI 

ilde se dlkeYi yaly ala ile U , 
AS daba se pa Ya) Tl il di Si 
p Hal JE TaYAİ LA çel Yal Seli dize Jü 
S3 ŞU zari yaly ek JE er Dİ Yy Sy sal 
Uy öleli Lisa ğe ai ayl de ŞE EYİ JEL see 
GEM İkİ > çala ies ey is öl lili 
İsi Yk a asla EYİ sağ lay lg İL GOY 
si deli ün BİŞL Mel Sli E gl b la 
Pile çur E b by öd La 14) AE e pi 
ILS sy sa Say Ül laa Sİ e e İİ ee pi 
po Bİ akel e ŞE yili le İz, Bey 06 
ar Ml ZE OY İİ İrez Dİ gt ala gl b sale 
A EEE çu çeşi kl Bk ayla ŞElİO yi 
BS im ARNSİANİN Joğide Pl üye ge Ol. 
İSTİ çk le Paz bali ge böle o El 
İN May sai gl A ir li e b le öle Çe EL 
ski yla İM ala Bay UZ G, yal MN İŞLE vals 

(lele A ve K Pİ hs A SK Bİ s> Kl A, J4f eri 
Metin nüshası eksiktir 4 Jâz.l , ile iktifa olunmuştur İz. JLA. (6) 5 yz-l» 
da ilâve olunmuştur İz. eYlç e Giz isiile lele e İz Ol gee. 
metinde e4İl& iy dır İz. (8) ze metinde İçe e pe peel Hile 
dır (9) Metindesa ez dirİz. (10) « SUYA. f11) Meündeli yoktur İz. 
(121 Metin nüshası |,Cö dır İz. 


(1 pe K,dıriz, 
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A a VA vi AS Mak ui Ül LU ki zy Moli; 
çe ELİE, Yİ Şa ela E şleş çi da. Bİ a v3 
GE e öp ee BİA, Aİ iie ALE > 
ölme Sü eye LG ŞE ge ele ia öl giy 
4 yi İl a e Kiye EY ŞU yu hdi 
Sl çe arş İİ Sp ile ia 
GİS iye EDİ ge Üİ AE KN yle e yi İL Ğİ 
GP İl ül yak özi ŞE, pi ole; Sİ kipa iy 
GANİ Köp zi Bb İl yağ Sel ip 
İZNİ LER 3 UN öz de eli Tüy sa ge ÜNİ ge Hol e 
Sl Ufa sy an Ally İİİ SE olay alay izde (121 6 
VE gelim öYglile pe) NU EŞE Öl elalliğ Gizli, SUB, 
433 oz İİİ çağ E ghz e yazl OE Sie OKUMA gelis 
PN 
dl id SY Aİ ker Pop33 çi öl ögle 
(16) 5 de İğ La TSİ sb gi çer YE azla Zay 
pi Vİ eki d ENLİ ge li Yi il eyle Sİ O EY 


Jı) A. da Şİİ ilâve olunmuştur. K. da eUlul. yerine #lyesb, vardır M, 
(2) A.da 4- - yoktur M. çe da ona bedel <5) le vardır İz. (3) Metin 
nüshası «2, dir İz. |4J is, -5l83l telfikulahbar İz. (5) Telfikulahbar, metninde 
SE. yoktur İz. (s) Metin nüshası pyW6 (5M3 &şiş şa (İİ ozese dir İz, Lal 
Doğrusu «ieJdir A. (8) .p e Metninde «b! Fr dir İz. J9|) ;-- 
metinde ©. yoktur yalnız >, vardır İz. (10) « K. J11| Metin 
nüshası Jel, dır İz. |ı2)3Yi K. (13) ve metinde çö E yuktur İz. 
(14) Subh. metinde «pll yoktur İz. (15) Metin nüshası 0/4 zl dir İz. |16)| 
'Telfikulahbar metninde (ik İJ,..| L& düşmüştür İz.f17) Telfikulahbar crnak 


içindeki bu ibare metinde yoktur. İz. 
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ÜNA gey a SİLA İ2İ bele mai ye Sy e diil eli 
AB eri EDİ EE AY Yö izel 
MA MEM ze e) şaş aş led İL İSİ CS Öl ol 
RE) ile 16) 52 Yu lin 3ş ziy öy A da şaş Şe p3 
AL) SAE S gaY a SY İİ ei SY e İ e 
> Gi e ve eye 3 çök eye Gİ üzer a Ol 
AİN aş SY gb! li Nip skn Sağl yk iz yi vb 
Sy beli, İİİ e a e 8 e e GEL dl 3 
SY pay allak dee e SY dök 
SM YÜ eli, lar gp vu. 10) çile sas çöz 3 Yİ 
OE Şila EK SY e İİİ, YS EŞLİ 
LU YE MAY ll 2 iy İl ley öleli) 4 bay Yİ vrelg Pİ 
de İNNİ öyle o Ş blez s0 İS çel Kİİ es 3 0S 
yi ey İZİ pg kl dn ES el İS el > SY 
13 less la dör SY iel alg Gi e e 
JS a İÇ e Zİ eleği ili 
MAL 8 çay Yİ leş $ Yaa rs öl Ma da İle 

İZ gey a öğle Ea yö eli iş 


(1) Metin nüshasılda gs dır. İz. (2) Metinde &W5 düşmüştür. İz. 
Bİ Metin nüshası « dir, İz. (41 A. da «| dan evvel Yi da vardır M. 
(51) Metinde Şi iy! düşmüştür. İz. (6) Metinde 52 YU yerine GL dir. İz. 
LI vee metinde Je» iliş sas (8) ge metinde vel ÇEL ae dir. 
İz. |9İ pe metinde tırnak içindekiler yoktur. İz.(10) Metinde prls basılmıştır. 
İz (aj (> metinde yyl gil dir. İz. Li 2) su A. fı) el A, 
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İLK KISIM MÜKÂTEBELERİN TERTİBİNE DAİR... 


İRAN VE TURANDA VE ONLARI VELYEDEN 
FIRATIN MECRASINDAN GÜNEŞİN DOĞDUĞU 
YERE KADAR ŞARK EYALETLERİNDEKİ 
PADİŞAHLARIN BÜYÜKLERİ 


Şurası bilinmelidir ki İran, kisrâlar |1J ülkesidir ki Fırattan 
Belh'in bulunduğu Ceyhun nehrine kadar, Fars denizi 
ve civarı olan Bahri Hindiden kulzüm yani Taberistan deni- 
zine kadardır, burası Hulâgülere geçmiştir, buraya Heyatıla 
ülkesi dahil olur. Heyatıla (2) Mazenderan ve onu velyeden 
beldelerden Geylânın sonuna kadardır, buna Geylân, Ceylân 
ve Cyil eyaleti de denir, Taberistan ikisi yani Mazenderan 
ile Geylân arasındadır, Mazenderan şarkında, Geylân garbin- 
dedir. Turana gelince burası da hakanlar diyarıdır ki Türk 
Hakanı Efrasiyabın elinde idi, burası Belih nehrinden vasat 
semti üzere güneşin doğduğu yere kadardır, cenubunda 
Sint, sonra Hint eyaleti, şimalinde Kıpçak tayfasının bu- 
lunduğu Kıpçakili vardır. Saklap Çerkes, Rus (3) ve Ma- 
car ve mücavirleri olan muhtelif ümmetler hep şimal sakin 
leridir. Bu Turaniline çok ülkeler, geniş eyaletler, uzak mül 
hakat, sayılamıyacak kadar muhtelif ümmetler dahil olur, 
Gazne, Bamyan, Gur, Harezm, Kıpçak sahrası ile Buhara, 
Semerkant, Suğt, Hokant ve saire gibi Maveraünnehir ülke- 
lerini içine alır, Maveraünnehir ile işaret olunan nehir, Cey- 
hun nehridir; bunları içine aldığı gibi Türkistan, Üşrusane, 
Fergane Balasagon, Taraz, Sayram beldelerini, Cingizi çıka” 
ran, ve arslan yatağı olan Karakuruma |4| kadar beş balık, 

(1) Acem padişahları demek olup Husrevden arapçaya geçmiştir. İz. 
(2) Mes'udi Mürucuzzehep de Heyatılayi Buharaile Semerkant arasın- 
daki Suğt ahalisi gösteriyor. gykyw-w Maveraünnehir islâm tabiridir, Ev- 
velce buraya Heyatıla bilâdı derler idi diyor İz.(3) Mes'udi Rusları Türk 
cinsinden gösteriyor. İz. (4) Karakurum eski Uygur ili merkezidir. İz. 
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Elmalık (| gibi Hatayilini de içine alır. Çin ve Maçin (2) eyalet- 
leri bunun ardındadır, bunların hepside büyük büyük dev- 
letler, toplu şehirlerdir. Padişahları büyük sultanlar, şerefli 
hanlardır, Tanrı bugün onları islâmiyle mükerrem, Peygam- 
berimiz Muhammede çX4 5X1 Jösl e tâbi olmakla mü- 
şerref kılmıştır. 

Hudutlarını toplu tutan, müesseselerini tesis eden hane 
mektup yazma resiri ve âdetine gelince Ebu Saide olduğu 
gibidir. Mektup en büyük Bağdadi kâğıdına yazılır, kâğıtta 
ilk önce besmele ve tuğralardaki âdet veçhile sultanımızın 
lJâkapları doldurulan altınlar ile yazdırılan parlak bir satır 
hutbe (31) ile başlanır. Sonra hutbe tamamlanır, lâkaplara 
gelinciye kadar “» (4| ile başlanır. Lâkaplar şunlardır: Gönak) 
dir (5), ÖL 2 EYİ AYI Galli LEY GL SUN Sp) 
iSU! onlarca hakaret etmek ve aşağlamak demek olmakla bu 
lâkaplar ile karıştırılmaz 16) sonra Sultanı Aziz, yar ve ya- 
verlerini (7) yardımcı, zamanlarını daimi kılmak, bayrakla» 
rını yaymak (8), askerlerini metanetli yapmak, elçilerini 
çoğaltmak ve bu yolda bulunan başka bir cümleler gibi şanlı 
olan, uluğlanan padişahlara yakışan dualar ile dua olunur. 
Daha sonra daimi dostluğu ve inanın halis olması, şevk ve 
şadanlığın birbir sayılması ve çokluğu ve buna münasip 
şeyler sarih ve açık bir surette zikrolunur. Sonra mektuptan 
maksat ne ise ona girişilir, yüce bir dua ile bitirilir, ihtiyaç- 
ların (9) arzi teklif olunur, elden gelen hizmetin yapılacağı 
bildirilir, buna da intizar olunduğu beyan olunur var kuv- 
vetin sarfolunduğu izhar edilir. Bu Mektubun bütün hutbe- 
leri ve tuğrası doldurulmuş altun ile yazılır. Bu esnada vâki 
olan yüksek ad, bütün şanlı şerefli olan Allahın yahut pey- 
gamberimizin adı 3 e diye veya peygamberlerden veya 
meleklerden ,Ml.ie birinin adı, yahut dini İslâmın veya sulta- 

11) Kolça şehri. İz. (2) Cenubi Çin, Kanton ülkeleri İz. (3) Baş tarafta 
manzum olmıyan, ahırı kafiyeli olan yazı,dibace İZ.J4| dayı taşlı gibi Jafız- 
lardırki bundan sonra makamındadır, İz. (5) Âlâ Hazreti Humayun yu- 
ca, harısel, er büyük hanlar hanı, biricik, kardeş. han vasıflariyle mutta- 
sıf olan filân.İz. |6) Sultan, kaan, şehinşah yazıldığı halde melik yazılma» 
yor, bugünde İran ve Efgan hükümdarlarına Âlâ Hazreti Humayuna 


şehinşah denir. İz. (7) Veya kardeşlerini M. (8) Veya yükseltmek İz. 
(9) Veya yarlıg)ların. M. 
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Ettarif 


nımızın veya kendisine mektup yazılan sultanın anıldıkları 
veya bizim katımızda, sizin katınızda, bizim için, sizin için, 
bizim mektubumuz, sizin mektubunuz gibi her iki padişaha 
taallük eder şeyler hep altun ile, maadası siyah mürekkep 
ile yazılır. 

Unvanagelince unvan has lâkaba gelinciye kadar bu lakâp 
lar iledir, sonra ÇE kı ELAl sl (1) ve bunun gibi bir veya iki 
defa dua olunur. Daha sonra kendisine mektup yazılan sul- 
tanın adı söylenir, sonrada Ebusait Behadır Hana yazdığı- 
mız gibi yalnız ö& denir. Üzerinde sultanımızın lâkapları 
olan damgalar altun ile damgalanır, damgalar cetvel ile Çizi- 
len düz bir çizgi üzerinde olur ilk çizgide sağ tarafında, 
ikinci çizgide sol tarafında damga ile başlanır. Sonunda sağa 
varıncaya kadar böyle olur. Kenardaki yazısız beyaz yere 
damga vurulmaz, kâtip yazılacak yerleri bazı kere sağda, 
bazı kere solda olmak üzere damga yerleri için boş bırakır. 


(Ul Tanrı kuvvet ve şevketini yüksek dereceli, şanını ilâ etsin. İz. 
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B 
LA Ğİ al 


ole ip ii YİN eYIyla ile » olu! ppi ehe 


Çi e di 


Er mr daldir ga LEY İYİ öl 
A OY çe li e gali alip eş li pl 3 
ga iel ie çi da Ye Za İİ İSİN aş İİ öeş 
eb eş O ONS a ASİ Şek b öö 
İM Üy SİEYİ Ölyağleğ e OY ağ ge el e öy nb, 
ği la e slan i 2İ glrEKe GYAE Yi 
zel. ye yali ae iğ çe Baş 
gidi e (6) a, geaH 5 OE Bİ YL Le lu, Keira ll 
EYİ İL a İİ ale yay My ai Salli EM öğ 
el İİ) Aly öyüy 5S ele İSİ ANİ la a İİ 0 
803 ç)0l53 illa OL 3 öy Şe ar a İY el 
Sİ yay EYİ Şİ Oem gp İN aş çi GN daa laa (93 ee 
çlae3 ilk Özele Mey ve iy ay giy DESE öğe İON ap iy akli 

(UJ Bahrihazer İz. /2) Metin nüshası ül dir iz. (3) B.de ie ilâve 
olunmuştur M. (4) &.— P. (5) .ç.. Metin nüshası UL 4 dir İz. (6) 4; 
P. (7) Meün nüshası ç#yselş dir İz. (8). o Metin nushası 0)» 5 aş 
dır İz. (9) çe metinde öleli <25, 5 s3 yoktur İz. (10) Ve «5,5 
P. seYlnme da ©5 piş yoktur. metinde bu ibare ilâve olunmuştur İz. 
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Ettarif 


API ERİ Gİ GESİ RA Bi İİİ Ula öl İİ eş 
ENE sie Dİ öy li 3 Aİ IM ie İİ ss gaz esl İİ 
AYI Y alla vü az eee ör aş m İLİ all 
veee çMeliş öteki yağla a BİA e ör 
Aİ kay) OE bayil biy azak elli OİL çay ul 
A ŞE A 
İLİM Ee Sİgi ilsle Şe ll la e 2 İSİ al 
iyekz YEŞİM 3 gale e Lİ YI GL Öl İİ Aa eş 
Lil MI yi İİ ZEY, eya LAN Yİ ZaaYİ Zell 
İLAM 3içel ge İS Uzal UR Zey A A € çal GL çel 
göz BG öyklaiy İSİ yeYi ziy Yy (7 öl yeYi iş 
Mü Ye 3 lal la 2 çadiğ İİ se EA ak 
ea Eş al e 33 çil ela ip yaly GİRYİ 359 öle daş 
le ZAYN İLİ Şa gk d2 ya çoğ T10l Ela eli 
Uy el slk iye g olabi ki FEN e, 
Uye İŞİ el e İSİ Sie pl ğe öl öşli2İ 
SAHAYI 3 Şişi illede İYİYİ Ya a Yal ks ge 
İs Ba Felis Vale e eğ öle gele İİ İl Lİ 
YA e PA YE AŞ DO EŞ YA 


(1) ge metinde eöelisLe dir İz. (2) 5 B. (3) kw P. ve B. (4) 
Nüshalarda hep böyle isede mana doğru çıkmıyor, doğrusu a... 4 dir İz. 
s1 xe meün nüshası İkiy dır İz. (s| re mein nüshası LE ölgE çp 
dir İz. (7) ötsYi 6. fs) ped) nüsha İz. J9) cal ve çeYiee 
metin müshası o,pyl «SGş dır İz. li ol lal B. (11) Doğrusu je; dir P.B. 

L 2) Metin imlâsı © dırki mana bozolur İz. ( 3) metin imlâsı ii dır ki 
aşağıya uyğun değildir İz. |14)J metinde ,M..Yi.ya) basılmışur İz. (15) metin 
nüshası Vee dü. dır İz. 
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Altın. Ordu tarihine ait metinler 


çağ i İl yüyroyl isa Face Alİ diki Yİ Şi 
e K İNİ a e Şİ, yi el, 
(A 0 EL. dl le sik enik del 3 beki JE yil aeg 31 
Edaş Gİ dali Bİ gey Yaş dal göreli gel JeşYİ e 
Liz ie Gİ YI İİ EM döl di dd lie (6) 

Vip Bl Ke EE RESİN pla bl eli ŞE İN, 


(ı) metin nushası &cirlgl dır İz. (2| > . metin nüshası <5 ,£jldir İz. 
(3) P. ve B de Jya3 ilâve olunmuştur M. (4). ee metinde 2. SG 
dır İz. (5) çe. metinde ;Lul (e € dır İz. (6) B.da ge ilâve olunmuştur. 
Ed! EN; nüsha İz. 
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BU SULTANIN DEVLET HAKİMLERİ 


Ulus beyleri dörttür en büyükleri Beylerbeğidir. Nite- 
kim Gâzan zamanında Kutluşah, Hüdabende, sonra Ebu Sait 
zamanında Çoban Beylerbeği idi. İşlerin en büyüğü ancak 
bu dört beyler ile görülür, onlardan biri bulunmazsa mera- 
sim demek olan yarlığlara ismi bulunduğu zaman nasıl 
yazılırsa bulunmadığı zaman da öyle yazılır, naibi onun 
yerini tutar. Bunlar hiç bir işi vezirsiz imza etmezler, Vezir 
ise onlar yok iken işleri imza eder ve naiplerine emreder, 
onların adları yazılır. Hakikatte padişah vezirdir. Bey- 
lerbeği asker işinde nasıl yalnız söz sahibi ise vezir de mal, 
azil ve nasp işinde, hattâ en büyük işlerde de yalnız söz sa- 
hibidir. Halkın mallarına gelince orada |il hepsinin iştiraki 
vardır. Beylerin, ekseriya naiplerinin bildirdiği şeyi bilme- 
den başka bilgileri yoktur. 


11) Veya işlerinde M. 
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OkLU!I da iy -, 


vE 3 GEÇ yal ey A EE PT İİ ri Yİ pl 
(2) Ja Y Yİ yi Yaş (1) An Gl As £ okla> di Ol, ol 
İİ SENİ ga, diğ ve 3S b er Yil ie 
çe yyl PE ELİN) yk YULpt ÜyaY gı SE çyi uu14), pe 
YU eyakk oyali yay İLİN ma 5 dö Eğl SS eli pl 
<A Ağ A EİN YI ye 3 > İliş EYY 
le 3 li çal, L7İ çe (1 Gil dal 3 BA AYI uğ vs ac 
.181 di & Yı gr 


|(ıJ Metin nüshası 4. .yl dir. İz. (2) Dogrusu Jak dir p. veb. 
6) tal p. veb. (4) A Iİ, seyle metinde ( 3) yerine (sl) basıl- 
mışur, İz (5) «4,3; see Ylgme metinde (ol) yerine ( 58) basılmıştır. İz. 
(6) yha Bb. a aliş geye de de böyledir. İz. kd p. veb. de ve! 
ilâve olunmuştur. Is) Metinde ge notunda 4/ p.dır. İz. 
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BUNLARLA OLAN MÜKATEBEDEKİ RESİM 
VE ÂDETLER 


Beylerbeğine |1) a! gli pa alsl ve onun dununda olan 
üç beğe |2J Lil, ll yazılır, her birine noyan 31) denir (4) 
Anadoludaki Ertana ile Diyarbekirdeki Süntay ve oğulları 
olan Tümen ağalarına; tümen ağaları olan diğer noyan bey- 
lere de böyle yazılır. 

Vezirle Mükâtebe resim ve âdeti şudur: vezirlik lâkaplarıile 
vezirlere mektup yazmak âdeti üzere «YiJU! iki wi ele 
(5Jw,54! yazılır, beyliği olmazsas,;yl denir de sUidenmez|6|) 
çünkü onlarca bu tabir hakarettir. 

Beylerbeğine yarım tabaka, Noyan olan beğlere ve vezire 
üçte bir tabaka kâğıda mektup yazmak resim ve âdet 
iktizasındandır. 


(Ul Tanrı kerim olan cenabın yardımını aziz etsin. İz.|2) Tanrıce- 
nabın yardımını aziz etsin. İz. (3) Paşa, on bin nefer beyi. İz. (4) 
Britanya müzesinin refay yazması M. |J5)J Tanrı yüce, emiri ve veziri 
olan meclisin nimetini kat kat etsin. İz. (6) Arkadaşıma İz. 
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eli GURU 33 


400 13) gal za yal Rİ öy, e İNCİ A pi ÇA A $$ 
YU! yala ç3 ib LEŞ a Yağa e Şİ İL, 14 A 
3 İİ e Yİ ŞU AS aş si ip la 
A öle Şe Zİ eye İİ İRİ Li el gil Zİ 
eye al JE Ye dez eld o OB Şal 
AŞIM Yi AŞ uğ dail BELES SU sele, çer 
AN ei 3 İş 


JJ p.veB.de pl (2) mecin imlâsı öyel, dir.İz.f(3) eli p. veb. faj 
3 sevi metinde fazla olarak ça vardır. İz- 
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TURAN HÜKÜMETİ 


Turan hükümeti üç kısma ayrılır, son zamanı Nâsıriye |1) 
zamanlarının |2| ardı kesilmesine kadardır. Turanda iki Müs- 
lüman, bir kâfir sultan vardır, bu kâfir sultan zikri geçen üç 
büyük kısım hanlarının en büyüğüdür. Buna taht sahibi 
Büyük Han derler, Büyük Han Çin, Hatay hükümdarıdır ve 
Cingizin tahtına varistir, kendisini yüksek tutması, sertlikle 
geri durması, babalarının şöhretlerine güvenmesi sebebiyle 
mükâtebe vâki olmamıştır. Sonra onun müslüman olup İslâm 
dinini kabul ettiği, kelimei tevhidi bayrakları üzerine yazdığı 
şayi olmuştur, eğer bu husus doğru ise umulan şey de budur. 
Muhammet ümmeti doğu ile batıyı doldurmuş, Bahrimuhitin 
iki kıyısı arasında uzanmış olur. 


İki Müslüman sultanlara gelince biri Saray, Harezm, 
Kırım ve Kıpçak sahrası hükümdarıdır. Bu hükümet Bereke 
ailesi hükümeti demekle maruf olan bir hükümettir, hanla- 
rına eski zamanda, halifeler zamanı ile evvelki zamanda taht 
sahibi adı verilmişti, Nasıriye zamanında Kıpçak hükümdarı 
Sultan Özbek Han idi, Sulan (3) Özbekten bir kız istemiş, 
o da sultana yaklaşmak erneliyle bir kız tezviç etmiştir. Bu 
hükümet pedişahları ile padişahlarımız arasında Zahir Bay- 
bars zamanının ta iptidasından son vaktine kadar eski birlik 
ve dostlukta doğruluk devam etmiştir. Bugün orada padişah 
Özbek hanın oğullarından ya Teni veya Cani Beydir |4). 
Sanırım ki Teni Beydir (5). Buna mektup yazmanın resim 
ve âdeti şöyledir: Eğer Arapça yazılırsa yukarıda geçtiği 
veçhile İran hükümdarına yazıldığı gibi yazılır. Yoksa ekse- 


(1,3) Mısır Sultanı Melik Nâsır Mehmet. İz. (2) Veya Nâsıri imamı- 
nın, M.f/4) Bazı tarihlerde (İ)siz Can, Ten Beydir. İz. (5) Tarif sahibinin 
bu sözü doğru değildir. Netekim Kalkaşendi bu söze şunu ilâve 
ediyor: Yukarda geçtiği veçhile Özbek Handan sonra yerine geçer Ca- 
ni Beydir, Teni Bey değildir.İz. 
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Altın Ordu tarihine ait metinler 


riya Mogol dili ile yazılır. Buda, Aytamış Muhmmedi, Tayer- 
Boğa Nasırı, tercüman Arkadakın işleri, üzerlerine aldıkla- 
rından ileri gelmişti. Sonra da Sakı Kuson işi üzerine aldı. 

İki müslüman sultandan ikincisi Gazne, Buhara, Semer- 
kant ve umumiyetle Maveraünnehir hükümdarıdır. Orada 
hükümet edenlerin sonu Terma Şirindir (1) Terma Şirin halis 
müslümandır. Gidişinde âdildir, eteği temizdir (2) hayri ter- 
cih eder, hayır sahibini sever, ülemadan, sulehadan, fukaha 
ve fukaradan kendisine gelenleri ağırlar (3). Terma Şirine de 
İran şahına yazılan mektup gibi yazılır. 

Büyük hana gelince eğer müslümanlığı sahih ise ona da 
mükâtebe böyle (4) veya bundan daha âlâ olur (5). Bu üçü 
ve İran şahı ile beraber dört olur, dördüde Cingiz Han 
oğullarındandır (6). 


(J Çağatay Hanı Alâüddin Terma Şirin için aşağıya bak. M.|2). 
Muttakidir, günahtan kaçınır. İz. (3) Terma Şirin sekizinci Hicri asrın 
evvelinde idi, Müslüman olunca bütün Çağatay oğulları Müslüman oldu- 
lar Maveraünnehirde Moğollardan ve Tatarlardan Müslüman olmadık 
kalmadı. Telfikulahbar. İz. (4) Yani İran Şahına ve zikri geçen diğer 
Hana yazıldığı gibi. İz. (5) Tarif sahibi büyük Haka'nın küfr üzere 
kaldığı takdirde ona «lan mükâtebe resim ve âdetini bildirmeğe yanaş- 
mamıştır. Ye» İz. (6) Bütün bu bap Kalkaşendi'nin yukarda zik- 
Tolunan »UlYlğiş> sında vardır. M. 
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Bİ AYULEA 2 e aşi 1 GEÇİ üye Dİ ge ül e Lİ, 
VAM EYİ ÇLİYI He Sİ gayr GE dale gla öl g2 
lay bila ile gayi le SİN O ll ga İS 
SI AY ASE Aş gb ig BİGİ Ee Kİ 
lg AG Lİ) Lak EYİ Ye ai eğil 
Zig ela çala el ll le sali OLUN Gİ UL İİ ll şâz 
LA gö dee İBS a e öy yal Kİ eş öle 
Al OLM HOT AM YI 3 lp le day all öğ 
SUN sim şe öy Yğeğ AİİYİ eai İl şü 
ig Li ld! SA Alle Jsl sy 34 NES cs Su Ü 
EN eza 3 5 Bİ A esl A li Yi (12 çö o YI 
SS Ol EYİ Yiğ çağ Çöl! ele hi Sb e) gp lal 
İİ Gaya il li ge Aİ çk Rl Yi ŞE 3 lk 
yam Eg öç le gi Gy . Gö Yl f 
uj metinde, he yerine &.-zn dir İz. (2)4 B. (3) UY B. (la metinde 
urnak içindekilere bedel «&W3i S1 şap ile iktifa edilmiştir İz. (5) Doğrusu 
«idir P. 6. (s| Doğrusu «L dir P. veB. İLd ye B.P. (s| ai metinde 
&15 düşmüştür İz. (9) metinde «iy &, âCur» ye bedel «897 xp basılmış 
ur İz. (10) 5565 » 4£ e İz. fil) oo. metinde Ş$ basılmışur İz. 
2:2) e P. ni 3) —: metinde © ç ,i deki g zait dir, Ve bundan sonra 
iYi şu ibareyi ilâve ediyor. Ye gb 5 El aş EYİ 5İ çağ döş 
Aİ ebl 5 ge ek İz fiaf sahip. 
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Ab öp dale MAYİ İY GELİ öl ia geleli TAİ dale 
by ekiyle öy eye a Yl 
öl yele DR ağ e Sİ el iy ala 

2 03 ge İlel AS Yİ ZA İYİ ge dl 0 O Li, 
sd SE Al çe dai öl! ley ZYE Şa 


Birinci Cildin Sonu 


fı) .Doğrusu ub, dir P. ve B. 21 kalkaşendi burada şöyle diyor: li yl WP 
Aik yar kirk k. i 
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İNDEKS 


Abbas 161. 

Adem 2. 

Âbı sükün 22. 

Acı 161, 

Azerbaycan 3, 29, 30, 35, 46, 50, 81, 87, 
90, 91, 94, 96, 104, 106, 107, 321, 353. 

Akkuş 29, 30. 

Akca Kerman 373, 378. 

Aksu 353. 

Anadolu 30, 50, Ol, 123, 138, 175, 181, 259, 
263, 351. 

Ali Bin Muserrıza 67. 

Alâüddin Keykubad 90, 91. 

Araban 100. 

Ayni 110, 158 

Acem 151, 363. 

Abdurrahman Ali Beysani 137. 

Avkacı 138, 179, 181. 260, 263. 

Aktepe (4351) 139, 179. 

Akkâ 173, 334, 

Aykako 161. 

Arboğa 161, 329. 

Amtağya 166, 292. 

Algoy 169, 190, 260, 267. 

Altemir 195, 272. 

Aktacı 195, 204, 272. 

Alaca 202. 

Aşık 202. 

Akboğa 210. 

Altaboğa 210. 

Alanili 3, 219, 280, 

Abaka 232, 241, 255. 
257, 334, 351, 353, 357, 384. 

Alâüddin Ali 236. 

Alâüddin, Aksunkur Nâsıri 289. 

Alâüddin Aydoğdu 300, 302, 304, 344. 

Alâüddin Numan Harezmi 316, 318, 380, 3B4, 
386. 


Alâüddin Bin Abdullah Bağdadi 321. 
Askalân 238. 

Ahmim 243. 

Arıkboga 321. 

Ayas 298, 342. 

Ahmet Mısri 329. 

Amberci Oğlu Mehmet 348. 
Asya 361. 

Akdeniz (433 ,<) 388. 

Azak 378. 

Atlantik denizi (k-* #) 388 
Akgöl 379, 380. 
Abdürrahman Harezmi 386. 
Akbalkan 387. 

Amül (öy Ji) 387. 
Arıkdağ 388. 

Argada 412 


Aytemiş Muhammedi 412 
B 


Batu 151, 230, 244, 322, 394, 395, 396, 397. 

Baybers («a5 &.)e bak. 

Bağdat 162, 321. 

Bulak 1. 

Buhtunasar 1. 

Beyti Mukaddes 2, 126. 

Balasagon 3, 7, 9, 401. 

Beylakan 46. 

Buhara 3, 7, 10, 12, 13, 22, 63, 354, 
401 412. 

Bodleyn 137, 158, 350, 361. 

Belh 11, 13, 65, 66, 401. 

Başkırt 373, 380, 388. 

Buluk 76. 

Bakeri 100. 

Bamyan 222,401. 

Bugrak 16, 77. 

Bugre 385. 

Bereke 111, 115, 116, 119, 121, 123, 126, 127, 
133, 134, 142, 144, 149, 151, 152, 153, 159, 


395, 
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161, 166, 169, 170, 183, 189, 218, 230, 232, 
239, 241, 244, 249, 2351, 255, 257, 289, 292, 
294, 314, 316, 320, 321, 322, 325, 320, 327, 


328, 329, 334, 340, 346, 351, 353, 354, 355, 


372, 384, 386, 394, 395, 396, 397. 
Bürlük 179, 190, 193, 210, 222. 236, 260, 267, 
280, 283, 285. 


Bayancı 195, 272. 
Budakfir 161- 


Bağdat Hatun, 363. 
Buzbakü 161 
Bitlis 100. 


Bekkadak - banyal 161. 
Banyalnuyon 161. 


Baycu 161. 
Baylak Hatun (prenses) 195, 199, 272, 274. 


Barintokta 195, 272. 

Baymeliktemir 195, 272. 

Baytoktemir 195, 272. 

Baygur aktacı 195, 272. 

Bakü 387. 

Budul 223, 283. 

Britanya 110, 158, 361. 

Baruh 195, 272. 

Burulgı 195, 272. 

Bayan 222. 

Beylerbeyi (paye) 407. 

Beşbalık 401. 

Berkecar 244. 

Burak şin 245, 251. 

Birecik 292. 

Bedrettin bekmişi (Defterdar 266, 340) (226 ıncı 
sahifede) (Seyfettin) dir. 

Bedrettin (başkadı) 306. 

Bedrettin Hasan rumi, 378, 380. 

Bedrettin 11, 36. 

Birzali 314. 

Berlin 314. 

Balagya 322. 

Bekşa 322. 


Bulgar (memleket) 342, 346, 359, 373, 374, 


3T8, 379, 380, 385. 
C 


Cebel kalesi 298, 300, 306, 310, 344. 
Cebel 3, 25, -29. 30. 
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Cibal, 384, 396. 

İLe er 407. 

Cezire 29, 96, 106. 

Ceziret İbni Ömer 1. 

Celâlettin Harezmşah 68, 76, 77, 84, 86, 87, 
96, 97, 99, 106, 366. 

Celâlettin (Kadıoğlu) 123, 133, 161, 325. 

Celâlettin (Emir) 116. 

Cemalettin Abdullahülkısni 365. z 

Cingiz Han 7, 8, 9, 11, 13, 21, 25, 61, 63, 
65, 66, 68, 72, 76, 77, 81, 86, 87, 123, 
151, 244, 249, 304, 359, 373, 374, 384, 
388, 394, 396, 402, 411, 412. 


Cüci 244, 245, 294. 
Cineviz 228. 


Cani Bey 411. 
Cabrak 166, 192. 
Ceriktemir 223, 283. 


Cent 378. 

Cimtay 394, 

Calüt bulağı (Sie) 366. 

Ceyhun 11, 21, 63, 65, 322, 378, 370, 385, 
396, 401. 

Cayık (Yayık) a bak 


ç 


Çekâ 195, 199, 206, 210, 214, 215, 218, 219, 
212, 274, 280. 

Çin 3, 7, 30, 287, 388, 411. 

Çin ve Maçin 402. 

Çagırtagı 379, ; 

Çiçek Hatun 138, 169, 181, 197, 249, 260, 
328. 

Çuhlan 166. 292. 

Çize 226. 

Çoban 228, 263, 407. 

Çerkezistan 372, 401. 

Çağatay 394, 396. 

Çulman 378, 385. 


D 
D'ohsson 1, 243. 
Defr&mery 1. 
Deccal 2. 
Dekuka 36, 37, 90, 104, 106. 
Dehli 348. 


Dimyat 31, 36, 37. 


İndeks 


Demirkapı (kalış) 105, 219, 257, 281, 342, 

346, 353, 359, 378, 380, 385. 
Derbendi Şirvan 3, 52, 54. 
Damegân 84. 
Diyarbekir 96, 97, 99, 106, 409. 
Düneysir 99. 
Durbay 161. 
Doggulca 179, 190, 260, 267. 
Davgat 325. 
Doğan 354. 
Derğân (p)31,5 0,43) 388 

E 


Ertiş suyu, 342, 359, 380 385. 

Ermenistan 30 

Ertene 409. 

Erdebil 42, 46. 

Erraniye 3, 46, 50, 394. 

Etabek 119. 

Etabek oğlu Saat 86. 

Erzen 99. 

Endehoy 65. 

Eşkeri 113, 116, 123, 127, 133, 239, 241, 259, 


298, 300, 306, 312, 327, 329, 334, 344, 
351, 374. 


Ertemir 161, 169, 329. 

Erboga 169. 

Ebugudde Bedrettin Bilik Zahiri 312. 

Ehram 226. 

Elmufaddal 320 

Ebulfedail Nizamettin Yahya binilhakim 382, 
394. 

Ebuşame Şahabettin 320, 321. 

Ebu Sait Bahadır 363, 402, 407. 

Esenboga 384 

Erciş 100. 

Efrasyap 407. 

Elmalık |Kolça) 402. 


F 


Fars 31. 86 
Fars denizi 401. 


Farisüttin Akkuş Mesudi 127, 259, 325, 326, 327, 
Fahrettin ayaz Şemsi (Mirahur) 226, 296, 340. 
Felemenk 243. 

Fürat 100, 123, 401. 

Fergane 63, 401. 


27 


Frengistan 380, 385. 
Feyyum 329. 


G 


Gazne 3, 68, 76, 78, 99, 222, 401. 
Gürcistan 30, 35, 50, 52,91, 321. 
Gence 47. 

Gur 76, 401. 

Gıyasettin 86. 

Gazze 123, 412 

Got arşidok 148. 

Güncik 195, 202, 272. 

Kiray 166. 


Güher Hatun 328. 
Gürgânç 394, 387. 
Geylan (ceylan, ciyl)e bak. 


H 


Halat 29, 96. 
Hacun 73. 


Hemedan 3, 22, 25, 27, 20.30, 31, 41, 46, 
81, 91, 394, 397. 


Hint 3, 77, 78, 86, 90, 407. 


Hint denizi 401. 
Harunürreşit 67. 


Harran 36, 96. 
Herat 67, 68, 72, 76. 


Hokant 401, 
Hoten 7. 


Horasan 3, 11, 25, 30, 31, 63, 65, 68, 73, 76, 
82, 86, 90, 161, 251, 338 340, 387. 

Harezmşah 7, 8, 9, 10, 11,21, 25, 27, 63, 76, 
81, 107. 

Harezm 72, 73, 81, 82, 90, 125, 162, 252,” 
318, 346, 363, 364, 378, 379, 384, 386, 387. 

Hatay 7,9, 125, 322, 328, 378, 385, 401, 411. 

Hazer denizi (Kulzüm denizi, Taberistan denizi, 
Kuzgun deniz) 22, 51, 54, 55, 61, 373, 
379, 401. 

Hoy 46. 

Hayır dağı 387. 


Haçeri 195, 272. 
Hozistan 90. 


Habur 100, 106. 


Hâkim Biemrillâh 116, 161. 
Hums 138. 


Hama 148. 
Harem 166. 
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İndeks 


Haremeyn 318. 

Hicaz 183, 294, 354. 

Hulâgü 111, 115, 121, 123, 133, 
153, 159, 161, 166, 230, 239, 241, 
251, 255, 265, 289, 314, 316, 321, 
325, 326, 334, 351, 353, 354, 366, 
395, 396, 397. 

Harbende (Hudabende) 228, 340, 407. 


Hunt Hatun 306 (1). 
Hanbalık (Pekin) 380. 


Heyatıla (Aftalitler) eli 401. 
Hotsma 243 


Hiyve 386. 


149, 152, 
245, 
322, 
384, 


İbnilesir 1. 

İlminski 2. 

iskender 3, 123, 385, 386. 

İmamzade Rüknettin 12. 

İrak 25, 30, 36, 37, 151. 348, 363. 397. 
İrakeyn (Arap ve Acem İrakları) 251. 
İrakı Acem 31. 


İsfahan 25, 86, 87, 90. 
İrbil 36, 96, 104, 106, 107, 378, 380. 


İstanbul 55, 133, 204, 259, 325, 326, 327, 
340, 342, 346, 359, 361, 374, 385. 


İstanbul denizi 380. 


İzzettin türkmâni 425. 
İzzettin (Emir) 123. 


İbnilfürat 110, 158, 243, 320. 

İmadettin haşimi 126, 325, 326. 

İne (İnegöl) 133, 327 

İtil (Volga ) 133, 162, 211, 222, 283, 326, 378. 
İbni Vasıl 148. 

İbni Şahabettin 161. 

İlcüktay 396. 

İbni Asakir 314. 


İlbasar 219, 223, 236, 281, 285. 
İsakcı 219, 281. 


İbni Cemaa Bedrettin (Başkadı) ya bak. 
İşaka 195, 272. 


İskenderiye 226, 298, 305, 325, 334, 340, 342, 
344, 353, 357, 374. 


İbni Ahiabkâr 236. 

İbni Şeddat İzzettin 320, 321. 
İbrahim bin Mehmedülmesud 338. 
İran 401 412. 


(1) Mısırda büyük kadınlara Hunt denir. 
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İbnilfuvvatı 354. 
İbn Fadlullahülömeri 361, 362. 
İbnilhakim (Nizamettin Yahya binilhakim) e bik. 


K 


Kâşgar 1, 7, 9. 

Kirman 3, 86, 90. 

Kisra 25, 401. 

Kalavun 137, 153, 

Küşlük Han 7, 9, 10. 

Kulzüm denizi Hazer denizine bak. 

Kuzgun deniz Hazeri denizine bak. 

Kazvin 27, 134, 327. 

Kaştemeri 37. 

Kudüs 318 

Kerhini 104. 

Kafkasya 52. 

Kübi 195, 272. 

Kılıç Arslan 55. 

Kelât 63. 

Kıpçak 3, 52, 55, 57, 142, 149, 244, 257, 296, 
314, 318, 325, 338, 340, 342, 344, 353, 
359, 363, 365, 373, 374, 384, 386, 394, 
397, 401, 411. 


Karyat 65. 
Kadı Kerimüddin 346. 


Kâbil 76. 

Kum 81. 

Kadremöre 320, 361. 

Kahire 110, 158, 243, 305, 318, 338. 
Kadan 190, 260, 267. N 
Kaşan 81. 

Kerek 123. 

Kanay 125, 162. 

Kırımfıl 133, 204, 226, 228, 285, 327, 259, 411. 
Kâtip Çelebi (Hacı kalfa) 137, 234, 320. 
Kutlu Hatun 138, 181, 263. 

Kutluk Hatun 138, 181, 263. 

Kaydo 144, 177, 185, 222. 

Kotogan 144, 185, 260, 267. 

Kartay el-İzzi 148. 

Kor 152, 353, 397. 

Kudago 161. 

Karaçar 161. 

Kutluk Temir 161. 


Kara Murat 175, 
(1) Merkezi Solgattır. 


İndeks 


Karakisek 223, 283. M 
Kerç 204. 


Keremun 166, 262. 
Kayan 166, 292. 
Krakof 187, 189, 223, 265, 267, 283. 


Kilitkây 195, 272. 
Karaçin 195, 272. 


Kacan oğlu Tonguz 202. 
Korumuş oğulları (Abacı, Karaçin ve yancı) 
202, 206, 207, 219, 280. 


Muhammed-aleyhi Efdalüsselâti vesselâm 402. 

Muhammedünnasıri 158. 

Maveraünnehir 3, 7, 11, 30, 63, 90, 363, 373, 
378, 385, 387, 394, 396, 401, 412. 

Mazenderan 22, 25, 401. 

Meliki Muzaffer Kutuz 367. 

Melik Eşref 29, 36, 90, 91, 96. 

Melik Muazzam 36. 


Kuşup 202. Melik Zahir 110, 111, 113, 124, 151, 153, 
Kutluboga 202. 158, 169, 232, 238, 241, 252, 259, 320, 
Kırkeri (Çifte kale) 204. 322, 326, 327, 351, 353, 357, 361, 411. 
Kotugu 206. Melik Mansur (Kalavun) 177, 232, 263. 
Kaçmaz 210. Melik Nâsır 287, 296, 298, 304, 338, 342,346, 
Kanci 222, 348, 359, 362. 
Kükenlik 210, 278. Meliki Salih 315. 
Kebş 226. 296, 298, 310, 344. Melik Han 76, 77. 
Küylük 222. Melik 175. 
Küyük 394, 395. Melik Sait Bereke 241, 
Korukcı 226. Mahmut Gazan 338, 384, 385, 407. 
Kutlu Şah 407, Mekke 126, 142, 146, 249. 
XKendülan Irmağı 276, Medine 126 
Kefe 204, 228, 285, 378. Mokan 29. 
Kublay 320, 395. Musul 1, 36, 96, 104, 107. 
Kuson 412. Mısır 31, 36, 110, 115, 124, 226, 239, 251, 
Kör Mihail Vasilos 127, 325, 326. 259, 260, 263, 304, 326, 328, 336, 346, 348 
Kostantaniye (İstanbul) a bak (1). 354, 362, 366, 374, 385, 388, 
Kemşa 322. Meraga 35, 94, 334, 3B4, 394, 
Kesay 133, 325. Muzafferüttin (Kökburi) 36, 37. 
Karakurum 380, 402. Meyyafarıkıyn 99, 350. 
Kutbettin 353. Meyment 65. 
Kerbelâ 373. Mensurküh 65. 
Karadeniz 286. Merv 66, 67, 72. 
Kutlukent 386. Milan 158. 
Kât 387, Munise 100. 

L | Müstelem (9,-1,#) 167. 
Lur 121. Mardin 99, 300, 344. 
Lok 124, 134, 289, 292. Muhittin İbni Abdüzzahir 110, 124, 137, 148, 
Leyden 243, 314, 350, 361. 168, 238, 320, 327. 

Mecdettin 113, 115, 116, 133, 142, 146, 162, 


Layipzig 361. 

Lezki ili 2, 372 (2). 183, 294 
e — — Mesudi 374. 
(1) «133, 337» sahifelerde her İkisi de yar- | Mesut 175. 
dır, yalınız 327 nci sahifede ( Kostantaniye ) | Menkü Kaan 321, 395, 396, 397. 
322 nci sahifede de arapçasınıda İstanbul düş- | Menkü Temir 138,139, 173, 175, 177, 179, 181, 
müştür. 189, 190, 232, 241, 255, 257, 259, 260, 
(2) Lezkiler eski Avarlardır. 263, 267, 316, 328, 334, 357. 
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İndeks 


Mekin bin Amit 110, 320. 

Mavo 138, 181, 263. 

Mengkadar 161, 292. 

Musa bin Carsa 185. 

Malagan 179, 190, 260, 267. 

Ma'nuk Elmardanl 339 

Macar (İsmihas) 195, 272. 

Macar (Memleket) 378 

Macaristan 401. 

Malcuku 195, 272. 

Maci 202. 

Moğultay 202. 

Mürtet Tokta 210 

Müncik 210. 

Mangıtây 222. 

Marsilya 173, 334. 

Meydanısultani 305. 

Mankışlak 387. 

Müncük oğlu'Taz 195,199, 202, 218, 272,274,280. 
N 


Nogay 138, 144, 146, 161, 169, 170, 180, 185, 
187, 189, 190, 193, 195, 197, 199, 200, 202, 
204, 206, 207, 210, 211, 218, 230, 232, 234, 
250, 263, 265, 267, 268, 270, 272, 276, 278, 
280, 283, 336, 338. 

Nurettin Ali 116, 123, 133, 142, 161, 163, 294. 

Nurettin Arslan 1. 

Necmettini Kübra 395. 

Necmettin bin Sahham 363. 

Nizamettin Yahya bin Elhakim 373. 

Nuvveyri 110, 243. 

Nukiye 166, 292. 

Nasagya 166, 292. 

Nabatu 166, 292. 

Namun 226, 236, 296, 340. 

Nâsırettin Mehmet bin Elfeyyumi 236. 

Nil 133, 134, 152, 328, 985. 

Noba 125, 163, 252. 

Nisabur 21, 22, 67, 72. 

Nahcivan 46. 

Nusaybin 96, 100, 107. 

Nemse (gi) 185. 


Osmar bin Affan 124, 162. 
Orkuk 166, 292. 
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Olcay Hatun 138, 181, 263. 
Onamas 161, 329. 

Orbay Hatun 175. 

Oktay 394, 

Ommar 378. 

Orda 394. 


ö 


Özbek 287, 298, 300, 302, 304, 305, 306, 
310, 312, 318, 344. 346, 348, 359, 364, 
384, 388,.411 

Ökek 318. 


P 


Peygamber 30, 35, 111, 113,124, 169, 366, 402. 
Pehlivan oğlu Özbek 29, 46, 81, 91. 


Pulatkükâcur 161. 
Pencap 21. 


Paris 142, 238, 243, 320, 361. 
Pişaver 77. 


Rüknettin Baybers (Meliki Zahir) e bak. 
Rüknettin Baybers (Müverrih) 158. 

Rumtekfuri 374 (Eşkeri) ye bak. 

Rusye 57, 61, 280, 372, 380, 385, 401. 

Rey 3,22, 25, 27, 30,81, 84,86, 87,91, 107. 


Süleymatı bin Abdülmelik 25. 

Sultan Sencer 67. . 

Sultan İzzettin 123, 175, 259, 326, 327, 351. 
Sultan Gıyasettin 138, 181, 263. 

Sultan Hatun 138, 181, 263. 

Seyfeddin Küşer Bey 113, 115, 116, 133, 162. 
Seyfeddin Balaban Elhalebi 145. 

Seyfeddin Balabani Sarhadi 226, 296, 340. 
Seyfeddin Balaban Elhakimi 226,. 239, 296. 340. 
Seyfeddin Bekmiş (Defterdar) 226. 

Seyfeddin Oruç 300. 

Seyfeddin Utucı 304, 305, 312. 

Seyfeddin Ergun 305, 306. 

Seyfeddin Bektemir sakı (esvapçı) 306, 312. 
Seyfeddin Balaban Elgutmi 146. 

Seyfeddin Toksoba 310. 

Seyfeddin Karademir 312. 

Seyfeddin Balaban Elrumi 321. 


İndeks 


Seyfeddin Balaban Elhassı Türki 138, 181, 263. | Sis 298, 342. 


Seyfeddin Baherzi 354. Sakız adası 298, 342. 
Sayın Han (Batu) ya bak. Sevil (Işbiliye) 914. 
Sadreddin 12. Selmas 321. 
Suragan 113, 166, 292. Sağanak 378. 
Samgar 152. Sibirya ve İbir 378, 380, 388. 
Sancı 166, 292, Septe 388. 
Solagay 166, 292. Ş 
Sarayboga 179, 190, 193, 219, 222, 223, 200, | Şihabeddin Hıyuki (Hiyveli) 8, 9. 
267, 281, 283. Şihabeddin Kalkaşendi 361. 
Saraytemir 185, 210. Şecaaddin (Dayeoğlu) 294. 
Sukây 185. Şafi bin Ali 110, 238. 
Sudak (şahıs) 195. Şemseddinüzzehebi 350. 
Sakran 298, 342. Şemseddin Sahavl 350. 
Sudun (şahıs) 202, 275. Şemseddin İsfahani 394. 
Sanga, 202. Şemşeddin Baharzi 395, 396 f1). 
Salgay 202. Şemseddin Muhammedülhüseyni 373. 
Salcuday 210. Şemseddin Muhammedüssencari 398. 
Sacı 222. Şemseddin Mehmet Bin Ebüşşevarib 144, 158. 
Sartak 230, 244, 245, 249, 328. Şemseddin Sungurigutmi 138, 181, 263. 
Sungur 296, 340. Şemseddin Tugrayi 46, 106, 157. 
Suntay (1) 267. Şerefeddin Kazvini 134, 327. 
Suntay 409. Şirvanşah 52. 
Saru oğlu Hüsamettin 300, 344. Şiramun 161. 
Safa 73. Şiramun (Han) 286. 
Semerkant 3, 7, 10, 12,13, 14,21, 22, 25,63,401 | Şubutgay 202. 
Sicistan 3 Şeyh Nureddin 348 
Seyhun 8, 9, 155 (2) 378, 379. Şeyh Hasan 348. 
Serav 46. Şeşimen (Bulgar son kralı Seyisman) 223, 283. 
Sudak 54, 133, 327, 336, 338, 346, 353, | Şam (Dımeşk) 36, 37, 125, 241, 263, 314, 
378 (3). 316, 318, 321, 334, 350, 362, 388. 
Saksin 61, 354, 378. Şemahı 52. 
Saklap ili, (islav) 386, 388, 401. Şirvan 321, 378. 
Sind 77, 401. Şiraz 121. 
Sümeyrem 86. Şas Suyu 379. 
Sencar 96, 100. Şeyban (Cimtay)a bak. 
Siirt 99. T 


Sırbistan 374. 
Saray 200, 228, 232, 244, 257, 285, 296, 208, 
305, 310, 359, 363, 365, 378, 386, 387,411. 


Taceddin 113, 119. 
Türkân Hatun 25. 
Tekâ 195, 199, 206, 210, 214, 272, 274, 280. 


Sarikerman 204. Turay 195, 206, 210, 219, 222, 223, 272, 374, 
Sayram 401. 281, 283. 
Suğt 401. Tornberg 1. 


Tuta Mengü 138, 142, 144, 146, 181. 


(1) 152 inci sahifede Samgardır. i 
Tutleyn Hâtun 133, 181, 263. 


(2) Kafkasyadaki kur ve Terek ırmağıdır. 
(3) Avam saradık okur. 354 üncü sahifede Seyfeddin Baharzidir. 
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İndeks 


Tutayun Hatun 138, 181, 203. Tülektemir 318. 
Tayr 138, 181, 263. Tatar Şah 322. 
Tenüşuk Boga 161. Tok Boga 327. 
Tabşur 166, 202. Tabuk 327. 
Tokboğa 169. Ten nehri 200, 202, 274, 276, 378. 
Tudan Menkâ 179, 181, 183, 185, 190, 193, | Trablus Şam 298, 342. 
197, 210, 232, 234, 260, 265, 267. Telâ 321, 322, 334. 


Tokta 179, 190, 193, 195, 199, 200, 202, 260, | Terek suyu 251. 

267, 268, 270, 212, 274, 276, 278, 280, 281, 

283, 298, 316/318, 338, 340, 342, 344, 359, U 

385, 
Tağtağay Hatun 328. lele ii 
Tolonbiye Hatun 304. a , * R 
Tülâboga 138, 181, 185, 187, 189, 190, 193, | UZ Hasan 372, 380. 

195. 197, 234, 263, 265, 267, 268, 270,272,316. Ü 
Tenibey 411. ü 

trar 7. 
Türkistan 3, 7, 9, 401. — 
> Üz M 85. 

Türkeli 244, 257. e 
Türkeri 202. $ ş 


Tomgaç 7. 4 
Taraz 401. Vadilkureşiye 99. 

Tırnuva 219, 280. Venedik 125, 162. 

Tirmiz 13, 21, 63. Wustenfeld 137. 

Taberistan 30, 401. Viyana 158, 243, 320. 
Taberistan Denizi (Hazer Denizi) ne bak. 

Tebriz 29,35, 46, 81, 106,107, 152, 340,384, 394. Y 
Tiflis 30, 50, 353. Yecuc ve Mecuc 2. 

Talkan 65, 68, 73, 76. Yakutı Hamevi 137, 

Tus 67, 72. Yisünogay (Nogay)a bak. 
Tuna 219, 223, 281, 378. Yunan rahip ve feylesofu 127. 
Torlu nehri 378. Yesüntay 255. 

Tüster 90 Yelkutlu 223, 283, 

Tanza 99. Yotuk 195, 272. 

Tabiriye 387. Yokü 195, 272. 

Tur Izi. Yancı 210, 

Turan 363, 388, 401, 411. Yasa suyu 202, 276. 

Tuli 394, 395. Yayık nehri (Oral) 211, 219, 281, 378. 
Termaşirin 412. Yafa 241. 

Tayer Boga 412. Yarkent 378. 

Tuka 195, 272. Yablak 210, 

Turetemir 195, 272. - 

Tugulca 195, 272, 280. z 
Tuluktemir 210. Zencan 27. 

Tunguz 218, 280. Zozan 65. 

Tükel Boğa 219, 281, Zeynüddin Ömer Bin Müsafir 364, 365. 
Toktemir 222. Zeyneddin Tizini 146. 
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618 


620 
621 
623 
624 
625 
627 
628 


643 


650 


652 
658 
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KORONOLOJİ İTİBARİYLE VAK'ALAR 


Tatarların müslüman memleketlerine ılgarları — Tatarların Türkistan ve mavera- 
ünnehre ılgarları ve yaptıkları — Tatarların Harezmşah üzerine yürümeleri ve Ha- 
rezmşahın bozulması ve ölmesi — Tatarların Buhara ve Semerkanttan soura Maveraün- 
nehirde yaptıkları — Tatarların Harezmi almaları ve yıkmaları — Tatarların Gazne 
ve Gor İlini almaları — Tatarların Horasanı almaları — Garp Tatarlarının Ma- 
zendiranı almaları — Garp Tatarlarının Rey ve Hemedana gelmeleri. 

Garp Tatarlarının Meragayı almaları — Garp: Tatarlarının Hemedanı almaları ve 
ahalisini öldürmeleri — Garp Tatarlarının Azerbaycana yürümeleri ve Erdebil 
vesair şehirleri almaları — Garp Tatarlarının Gürcistana varmaları ve yaptıkları — 
Garp Tatarlarının Şirvan derbendine varmaları ve yaptıkları — Garp Tatarlarının 
Alanlar ile Kıpçaklara yaptıkları. 

Garp Tatarlarının Kıpçaklar ile Ruslara yaptıkları — Garp Tatarlarının Rusya 
ve Kıpçak sahrasından yerlerine dönmeleri. 

Talarlardan bir taifenin (Oymağın) Rey ve Hemedan vesair yerlere dönmeleri, 
Cingizin büyük oğlu Cüci'nin vefatı, 

Cingizin vefatı — Cüci'nin oğlu Batu'nun hanlığı — Tatarlar ile Celâleddin 
Harezmşahın muharebeleri. 

Celâleddin Harezmşah ile Tatarlarlar arasındaki muharebeler. 

Cingizin küçük oğlu Oktayın hanlığı. 

Garp Talarlarının Azerbaycana yürüyüşleri ve halleri — Garp Tatarlarının Meragayı 
almaları — Celâleddin Harezm Hanın Diyarbekire gelmesi, orada bozulması ve hali 
— Tatarların Diyarbekir ve Cezireye girmeleri ve şehirlerde yaptıkları fenalıklar 
— Garp Tatarlarından bir taifenin Erbil ve Dekukaya varmaları — Azerbaycan 
ahalisinin Garp Tatarlarına boyun eğmesi. 

Oktayın vefatı — Oğlu Küyükün hanlığı — Küyük ile Batu arasındaki muha- 
lefet — Küyükün vefatiyle Cingizin diğer oğlu Tull'nin oğlu Menkükanın kaan- 
lığı — Cüci'nin diğer oğlu Berekenin Müslüman olması (1). 


Batu'nun vefatı — Tuli'nin oğlu Hülâgü'nun Batınilere hücumu — Cüci oğlu 
Sartakın hanlığı. 


Sartakın vefatı — Berekenin hanlığı. 

Menkü Kaanın vefatiyle oğulları Arık Boga ile Kublay arasında vuruşmalar — Kö- 
lemenlerden Melik Muzaffer Kotozun (ayni calut) da Hülâgü ordusnnu bozması. 
Melik Zahirin Bereke Hana mektubu — Melik Zahirin Bereke Hana Elçiler gönder- 
mesi, Elçilerin cihada teşviki ve İslâra askerlerinin çokluğunu ve hallerini, bir de 


Hülâgüya karşı kışkırtmayı müş'ir mektubu hâmil olmaları — Tatarlardan bir 
cemaatin Şama gelmeleri. 


(1) Berekeyi Batu'nun oğlu gösterenler de vardır. 
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6ö1 


6602 


663 


669 


670 


583 
685 
686 


Koronloji 


Mısır tarafından Bereke Hana elçiler gönderilmesi —Hâkim Biemrillaha biat—olunması 
Bereke Han Elçilerin Mısıra dönmeleri — Melik Zahirin Bereke Hana pek kıymetli 
hediyeler göndermesi — Bereke Han ile Hülâgü arasında Hülâgü'nun hezimeti ile 
neticelenen büyük bir muharebe (1) — Hülâgü askerlerinden aman dileyen Tatar- 
ların Mısır sultanının hizmetine gelmeleri — Bereke Han tarafından Hülâgüya 
karşı ittifakı müş'ir iki elçinin gönderilmesi. 

(660) tarihinde Melik Zahir tarafından Bereke Hana gönderilen elçiler ile Bereke Ha- 
nın elçilerinin İnegölde buluşmaları — İstanbul tarikiyle Sudak sahiline çıkmaları — 
Kırıma varmaları—|655) tarihinde Bereke Han tarafından binası ikmal olunan Kıpçak 
payitahtı Saraya gelmeleri ve huzura kabul olunmaları — Melik Zahirin elçilerinin 
Bereke Hanın elçileri ile birlikte Mısıra dönmeleri — Elçilerin daima huzuru huma- 
yunda bulunmaları — Bereke elçileri ile birlikte gönderilen Melik Zahirin Ima- 
düddin Haşimi ve Fârisüddin Mesudi namlarında iki elçisinin İstanbul Tekfnru 
Eşkeri tarafından İstanbulda alıkonması — Melik Zahirin ağır surette yazdığı mektup 
üzerine Eşkerinin elçileri birakması — Meliki Zahirin Şiraz, Lor hükümdarlarına 
ve Hafface Araplarına, Hülâgü'ya karşı istimdat hususunda mektup göndermesi. 
İlhanilerin ilki olan Hülâgü'nun vefatı — Oğlu Abakanın cülâsu — Melik Zâhirin 


Bereke Hana elçileri ile bazı hediyeler göndermesi—Abaka Hanın Bereke Han üzerine 
yürüyüp sonunda bozulması. 


Bereke Hanın vefatı — Mısır elçilerinin avdetleri, 

Menkütemirin hanlığı. 

Mısır Sultanının Şam kalesinde elçileri kabulü. 

Menkütemir Han ordusunun İstanbul üzerine yürümesi — İstanbulda kalan 
Farisüddin Mesudi'nin müdahalesi üzerine ordunun İstanbuldan hareketi — Ordu- 
nun Sultan İzzeddini mahbus olduğu Dobruca kalesinden, oğlu Giyâseddini de 
İstanbuldan kurtarup Menkütemire götürmeleri (2). 

Yisü Nogay tarafından müslüman olduğunu müş'ir Mısır sultanına gönderilen mektup 
ile cevabı—Menkütemir ile Abaka arasında Abakanın hezimeti ile neticelenen muharebe. 
Marsilya frenklerinin Menkütemir elçilerini taşıyan gemileri zaptetmeleri — Mısır 
sultanının müdahalesi ile esirlerin ve onlardan alınan malların fade olunması; — 


Abakanın kökünü kurutmak' üzere yardım talebini müş'ir Menkütemirin Mısıra 
gönderdiği elçiler. 


Kıpçak Hanı elçilerinin iki hükümet arasında ittifak akti için Mısıra gelmeleri. 
Melik Mansur Kalavunun cülüsu, â 

Sultan İzzeddinin Sarayda vefatı—Menkütemirin vefatı—Tüdan Menkâ'nun hanlığı|3|. 
Meliki Mansurun hükümdarlara mektup göndermesi. 

Melik Mansur tarafından Menkü Temire ve bir takımlarına gönderilen hediyeler. 
Tudan Menkü tarafındân müslüman olduğunu ve müslüman isimlerinden bir isim 
takılmasını müş'ir Kıpçak fakihlerinden iki zatın gönderilmesi. 

Mısır sultanı tarafından bir takım hükümdarlara deniz yoliyle elçiler gönderilmeşi. 
Bir takım hükümdarlar tarafından Mısır sultanına elçilerin gelmeleri. 

Tüdan Menkü'nun tahttan çekilmesi — Tulâ Boganın tahta geçmesi — Tulâ Bo- 
ganın Krakovi yağma etmek üzere üzerine yürümesi. 


(1) Bu muharebeyi 660 veya 662 de gösterenler de vardır. 
(2) Ennehcüssedid bu yak'ayı 661 senesinde Bereke Han zamanında gösteriyor. 


424 


(3) Vak'ayı 680, 681 tarihinde gösterenler de vardır. 


690 


692 


693 


697 


698 


699 


700 


701 


704 


707 


708 


710 
TL1 


712 
713 
715 


716 
718 


720 


Koroneloji 


Nogayın büyük yardımı ile Tulâ Buganın katli ve ona müzahir olan Menkütemir 
oğullarının başları örtülüp kemiklerinin kırılması — Toktanın tahta geçmesi. 
Vak'ada Nogay aleyhinde bulunup Tulâ Buga ile beraber olan beylerin Tokta 
tarafından katlolunmaları. 

Menkütemir Karısı Çiçek Hatumın tahakkümlerinden dolayı Nogay tarafından 
boğulması. 

Tokta ile Nogay arasında ilk muhalefet — Tokta ile Nogay arasında Toktanın 
hezimeti ile neticelenen ilk vak'a. 

Nogayın kızı oğlu Aktacının Kefede katlolunması — Nogayın Kırıma asker sev- 
kedüp bir takımlarını katletmesi — Kırımda bulunan müslüman, Alan ve frenk 
tacirlerinin ellerinde bulunan mallarını yağma etmesi — Kurumuş oğlu Abacı ile 
Karacinin katlolunmaları — Nogayın (Toktanın) Sudaka hücum edüp ahalisin! 
öldürmesi ve mallarını alması. 

Tokta ile Nogay ve oğulları arasında Nogayın katli ile ve ordusunun dağılması 
ile neticelenen ikinci vak'a — Nogay oğulları Cekâ ve Tekâ arasındaki muhalefet 
— Tekânın katlolunması. 

Cekânın naibi Tunguz ve Nogayın damadı Müncik oğlu Taz ile Cekânın katli ile 
neticelenen vak'a. 

Gazne ve Bamyan hükümdarı Cüci oğlu, Ordu oğlu Kancının vefetiyle oğulları 
ve amca oğulları arasında çikan ihtilâf neticesinde Kancının oğlu Bayanın gale- 
besi — Nogayın oğlu Turay ile Toktanın kardeşi Saraybuganın Toktaya karşı 
gelmeleri ve her ikisinin katlolunmaları. 

Tokta tarkfından Mısıra elçi gönderilmesi — Sultan tarafından türlü türlü arma- 
anlar ile mukabil elçiler gönderilmesi — Tokta han elçilerinin, İlhanilerden 
(Hülâgülardan) Harbendaya karşı ittifak teklifi hususunda büyük hediyeler ile 
Mısıra gelmeleri. 

Cineviz frenklerinin Tatar oğullarım yakalayıp Mısır târaflarına sevketmeleri gibi 
fiillerinden dolayı Toktanın Kefe üzerine asker sevki. 

Toktanın karakolu ile Harbenda karakolu arasında Harbenda karakolunun hezimeti 
ile neticelenen çarpışmalar. 

Bazı hükümdarlar tarafından Mısır sultanına elçiler gönderilmesi. 

Tokta ile Melik Nâsır elçilerinin frenkler tarafından yakalanmakla sultanın 
teşebbüsü ile salıverilmeleri. 

Toktanın vefatı — Özbeyin hanlığı — Şeramunun vefatı, 

Özbek Han ile Eşkeri elçilerinin Mısıra gelmeleri. 

Elçilerin Mısır sultanının huzuruna çıkmaları ve sultanın onlara bir takım hediye- 
ler vermesi — Sultan tarafından Saraya sefirler gönderilmesi. 

Özbek Han ile Hülâgfiların sonuncusu olan Ebü Sait Bahadır Han arasında harp. 
Öztek elçileri ile birlikte Mısır elçilerinin Mısıra avdetleri — Elçilerin huzura 
kabulleri — Melik Nâsırın Cingiz ailesinden bir kıza talip olmakla mehir husu- 
sunda elçiler ile uyuşamaması — Özbek elçilerinin cariyeler ve köleler ile İsken- 
deriye limanına gelmeleri. 


Özbek Han tarafından Cingiz ailesinden Prenses Tolonbiyenin Mısıra gönderilmesi 
ve Melik Nâsırın; güvey girmesi. 


Kıpçak elçileri ile Mısır elçilerinin birlikte Mısıra avdetleri, 
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Korenoloji 


721 . Melik Nâsırın, iptidaları Kıpçak elçilerine mutat merasimde bulunması, 

724 Özbek Han eiçilerinin hediyeler ile Mısıra gelüip huzuru humayuna çıkmaları a 
Sultanın da mukabil olarak hediyeler ile ve elçileri bilesince elçilerini fade 
etmesi, 

725 Mısır elçileri bilesince Özbek Han ve Eşkeri elçilerinin hediyeler ile Mısıra 
gelmeleri. 

731 Sırp ve Bulgar hükümdarının Mısıra mektup ile elçiler göndermesi (1) — Elçi- 


lerin sultana sevgilerini sunup bir kılıç ile bir sancak talep eimeleri > Sultanın 
hükümdara zlnetli kılıç ve altın yaldızlı sancak ile beraber diğer kiymetli hediye- 
ler göndermesi. 

732 Özbek Han tarafından hediyeler ile elçilerin Mısıra gelmeleri. 

737 İrak ve Dehli hükümdarları taraflarından Mıstra elçilerin gelmeleri — Büyük bir 
cemaat ile Özbek elçilerinin gelmeleri. 


(4) Türk Bulgarlar hicri 330 senesinden sonra müslüman ölmuşlardır 
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Sahile 


Vni 
XV 
XVI 


29 
32 


81 


222 


244 


216 
311 
327 


328 
332 


335 


Karine ile anlaşılamıyacak ve manayı değiştirebilecek bazı 


Satır 


23 


18 


tertip hataları 


Yanlış 


Üşrüdüler 

(Ruslardan) düşmüştür 
Kafkasyada, ardında 
Yirmi bin 

MT gr 

Yıktılar, yağma ettiler 


Olveçhile bozularak 
Nes'ebinin 

Buzraveriyi 

JeLAR, 

(Boğulanların sayısını ancak 
Tanrı bilir, geri kalanların) 
(hepsi öldürüldü) düşmüştür 
bağli 


Not Ji) kendisine inzal 


3 


4 


Yü Peş (0) çrglil iy 3 guş 


Aİ ge eza 


(2) Notu kalkacak 


(Ecelile öldü) düşmüştür 


( Not (o (Cuci) düşmüştür 


11 


Atı atmakla 


Baştarafı öle 


5 


2,3 
3 


(Kostantaniyyeye, oradan) 
düşmüştür 

Çıkarmaz 

Yes İska Şi düşmüştür 


Gl pa 3 vi 0S) düşmüştür 


gm 


Doğru 


Üşürdüler 

(Çerkeslerden ile (lezkiler- 
den) arasına konacak 
Kafkasya ardında 

On bin 

YT 3pie 

Yıktılar, öldürdüler ve yağ- 
ma ettiler 

Bozularak o veçhile 

Pâk nesebinin 
Buzraveriyanı 

ge la, 


(Öldürüldü) ile ( vaktaki) 

arasına Konacak 

öğle yyl 

kendisine Rabbinden inzal 

erbil Uw gb. pie Pı 403 EE 

doza İşaya e) Ob Ale) 
Ji 

(2) telfikulahbar, notu ko- 

nacak 

(Kırıldı) ile (kardaşı) arasına 

konacak 

(İz) ile (babasının) arasına 

konacak 

Atı suya atmakla 

OLİN Şey or 

(Etrafında) ile (İstanbula) 

arasına konacak 

Yıkamaz 

Wep ile &-bu! arasına ko- 

nacak 

(Erdi >£) ile (06) arasına 

konacak 


Sahife Satır Yanlış Doğru 


359 4 Tokta Tohta 

378 15 yerlere denir Yerlerde uzunluğudur 

386 Not ji) ve bayırların Veya yerlerin 

392 Not )9| pi uni M.6. 

417 deki Ertiş İrtiş olarak 418 nci sahifeye 
geçecek 

417 deki Kiray 419 ncu sahifeye geçecek 

413 deki İlçüktay Elçüğatay olarak 417 nci 
sahifeye geçecek 

420 36 Elfeyyuni Elyemeni 


$ 327,332 sahifelerinde eksik olan (Kostantantaniye ve İstanbul) 419 
sahifenin |1J notunda gösterilmiştir. 


Müellifin remzi TIH. 


